
260 - !pEDS WpEI 260 

Chambre 
des Représentants 

·Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

OD l0' 0wwM UpEI 1 

xRg bè A é è ' g 5 
G· ·+î ~ùG[ " wG mî [ ù)[ "Wî [ k) )î ó ó [ ~G~"é kî ~G[Wè +) 
<î [ <w~) à ' î [ k+)_l w) T _)· ")ó ê+) UpEä" )[ "+) w7R[ Wî [ 
É <î [ î ó WûU[ ) ê)wz[ S5~( )ó V)~+z)î W_) )" w)_ xGÜ_Sé G_ 

)" 5< x+î "î <î w) W" <)"") mî [ ù)~"W~[ 1 

EXPOSÉ é è M MOTIFS 

É è Mé e É è Ml É è MM5è Ry Ml 

' ) _"G"~" k)_ +)wG"Wî [ _ <î ó ó )+<WGw)_ )[ "+) wG d)wzw1 
1 � ~) )" w)_ xGÜ_SdG_ )_" +é zW · G+ bG mî [ ù)[ "Wî [ ê)wz) ­ 
[ é )+wG[ kGW_) k) mî ó ó )+<) )" k) f GùWzG"Wî [ k~ 
UO ó GW UaDJl <î ó · wé "é ) ·G+ wG mî [ ù)[ "Wî [ GkkW"Wî [ ­ 
[ )ww) k~ n ké <)ó ê+) UaDT1 

d W) [ GùG[ " UPEPl Ww GùGW" é "é +)<î [ [ ~ � ~) w)_ 
<wG~_)_ k) <)_ G++G[ z)ó )[ "_l <î [ ç ~)_ )[ ")+ó )_ zé [ é ­ 
+G~( l [ ) +é · î [ kGW)[ " ·w~_ G~( [ é <)__W"é _ k)_ é <VG[ z)_ 
)[ "+) w)_ k)~( xG+"W)_1 m)"") W[ _~ûûW_G[ <) GùGW" Gó )[ é r 
w7R[ Wî [ è<î [ î ó W� ~) )" w)_ xG+SdG_ à <î [ <w~+) ~[ ) 
_é +W) k7G<<î +k_ _· é <WG~( )[ ù~) k7G""é [ ~)+ b)_ _é +W)~( 
W[ <î [ ùé [ W)[ "_ � ~) ·+é _)[ "GW" · î ~+ w) <î ó ó )+<) )[ "+) 
w7)_ k)~( · GÜ_ 5< +é z Wó ) k)_ <î [ "W[z)[ "_ k7Wó · î +"G­ 
"W) [ 11 ' ) ·w~_ +é <)[ " k) <)_ e ++G[ z<+[ <[ "_1 <î UUUlowUU 5< 
UJ H~W[ UpJpl GùGW" <)__é _)_ )ûû)"_ w) JP Gù+Ww UpEP1 

É GW_l kG[ _ w7)_·+W" k)_ k)~( à î ~ù)+[ )ó ) [ "_l ~[ ) 
ùé +W"Gêw) Gó é wWî +G"Wî [ k)_ +)wG"Wî [ _ <î ó ó )+<W[w)_ 
ê)wz)S[ é )+wG[ kGW_)_ [ ) · î ~ùGW" ê "+) +é GwW_é ) � ~) · G+ 
wG <î [ <)__Wî [ +é <W· +î � ~) k) wG+z)_ GêG"")ó )[ "_ k)_ 
k+î W"_ k) w)~+ "G +Wû kî ~G[ W)+ +)_· )<"Wû71 ' ) _ [ é zî <WG­ 
"Wî [ _ )[ zGzé )_ _~+ <)"") êG_) Gêî ~"W+)[ "l w) Ua H~Www)" 
UpJOl à 5G _Wz[ G"~+) k) wG mî [ ù)[ "Wî [ k7g ~<VÜ l · G+ 
zm � ~)ww) w)_ k)~( xG+"W)_ _7)[ zGz<GW)[ " à +é k~W+) 
<VG� ~) G[ [ é ) k) UP % w)~+_ k+î W"_ k) kî ~G[ )l <)"") 
+é k~<"Wî [ k)ùG[ "l � ~G"+) G[ _ G·+è _ wG ó W_) )[ ùWz~)~+ 
uw) wG mî [ ù)[ "Wî [ l +Gó )[ )+ <)_ k+î W"_ ûU TP % k)_ "G~( 

OD > ü BN UpEI 1 

UN'l'W JHtl' V AN WET 
"î " zî )kë)~+W[ z ùG[ k) é î ~G[ )Sî ù)+))[ ëî ó _" z)_wî ­ 
")[ ") ' î [ k)[ g b, T M)· ")ó ê)+ UpESEl "~__<V)[ 
k) d )wzW_<VS' ~( )ó ê~+z_)V) è <î [ î ó W_<V) R[ W) )[ 
f )k)+wG[ û Gw_ó )k) ùG[ V)" x+î "î <î w ùG[ k)«) 

g ù)+))[ ëî ó _"1 

MEMORIE V AN TOELICHTING 

É è By g Rq è f l É 5bf è s è è y è f l 

é ) VG[ k)w_ê)"+)ëëW[ z)[ "~__<V)[ d)wzWë )[ f )k)+­ 
wG[ k ] î +k)[ ê)V))+_<V" kî î + V)"1 d )wzW_<VSf )k)+­ 
wG[ k_<V) s G[ k)w_S )[ M<V))· ùGG+"ù)+k+Gz ùG[ 12 É )W 
UaDJl GG[ z)ù~wk kî î + k) GG[ ù~ww)[ k) 7g ù)+))[ ëî ó _" 
ùG[ I é )<)ó ê)+ UaDT1 

à )+~Wó <[ "WHk ùó ó + UpEPl ] G_ +))k_ z)êw)ë)[ kG" 
k) W[ Gwz<+[ ))[ ) w)+ó )[ î · z)_")wk) ê)· GwW[ z)[ ùG[ 
kW) Gëëî î +k)[ [W)" ó ))+ ùî wk)k)[ GG[ k) )W_<V)[ ùG[ 
V)w VG[ k)w_ù)+ë))+ 3~__<V)[ ê)Wk) xG+"WH)[ 1 é GG+î ó 
VGkk)[ l k) d )wzW_<VS' ~( )ó ê~+z_<V) è<î [ î ó W_<V) 
R[ W) )[ f )k)+wG[ k ))[ +))ë_ êWH«î [ k)+) Gëëî î +k)[ 
Gûz)_wî ")[ î ó V)" )+[ _"Wz î [ z)+W)û ùG[ V)" _")w_)w k)+ 
W[ ùî )+<î [ "W[z)[ "<[ W[ V~[ î [ k)+wW[ z VG[ k)w_ù)+ë))+ 
") ù)+V)w· )[ 1 s )" wGG"_") ùG[ kW) Gëëî î +k) [ kGz")) ­ 
ë)[ k) ùG[ UJ b~[ W UpJp )[ ] G_ î · JP e ·+Ww UpEP 
ù)+ùGww)[ 1 

é î <Vl [ GG+ k) î · ù~wwW[ z ùG[ ê)Wk) d)z))+W[ z)[ l 
] G_ ] )+ë)wWHë) ù)+ê)")+W[ z ùG[ k) d)wzW_<VSf )k)+­ 
wG[ k_<V) VG[ k)w_ê)"+)ëëW[ z)[ Gww))[ ó î z)wWHë kî î + 
] )k<+«WHk_<V) +~Wó ) "G+w) î ù)+wGz W[ z)[ 1 g [ k)+VG[ k) ­ 
wW [z)[ WUU kW)[ z))_" w)Wkk)[ l î · Ua b~wW 1932, "î " k) 
g ù)+))[ ëî ó _" ùG[ g ~<VÜ ] GG+kî î + ê)Wk) xG+"WH)[ 
«W<V ù)+êî [ k)[ · W)k)+ HGG+ V~[ W[ ùî )++)<V")[ ó )" 
UP "1V1 ") ù)+wGz)[ î ó Gwk~_ W[ ùW)+ HGG+ "WHk_ ") 
ëî ó )[ "î " k) V)wû" ùG[ k) GG[ ùG[ ë)wWHë z)wk)[ k) 
<WHû)+_1 é )«) g ù)+))[ ëî ó _" ê)"))ë)[ k) ))[ ))+_") 
)<î [ î ó W_<V) "î )[ Gk)+W[ z "~__<V)[ k) d)wzW_<VS 

s 1 



260 • t ! 

)(W_"G[ " ù wG kG") k) wG _Wz[G"~+)1 m)ww) mî [ ù)[ "Wî [ l 
� ~W <î [ _"W"~GW" ~[ ·+)ó W)+ +G· · +î <V)ó )[ " é <î [ î ó W­ 
� ~) ) [ "+) w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wzî Sw~( )ó êî ~+­ 
z)î W_) )" w)_ xGÜ_SdG_l é "GW" G<<)__Wêw) à "î ~" è"G" "W)+_ 
� ~W GùGW" wG ûG<~w"é · üF GkVé +)+ _~+ ~[ · W)k k7é zGwW"é 
Gù)< w)_ è"Gw_ _Wz[ G"GW+)_1 

é )_ kWûûW<~w"é _ k7î +k+) 5[ "<+[ ["Wî [ Gw [ ) · )+ó W+)[ " 
ó GwV)~+)~_)ó )[ " · G_ oU wG mî [ ù)[ "Wî [ k) _î +"W+ _)_ 
)ûû)"_ )" w)_ +é k~<"Wî [ _ k) k+î W"_ � ~7)ww) GùGW" wGW__é 
)[ "+)ùî W+ [ ) · ~+)[ " ê "+) +é GwW_é )_1 

e ~ <î ~+_ k)_ G[ [ é )_ � ~W _~WùW+)[ "l w)_ [ é zî <WG"Wî [ _ 
)[ ù~) k7~[ ) <î î · é +G"Wî [ é <î [ î ó W� ~) ·w~_1 é "+î W") 
)[ "+) w)_ à î ~ù)+[ )ó )[ "_ ê)wz)l w~( )ó êî ~+z) î W_ <w 
[ é )+wG[ kGW_ [ ) · ~+)[ " ê "+) +)· +W_)_ ­ É Ww ûGww~" G""<[ ­ 
k+) w)~+ ·+é _)[ <) rm ' î [ k+)_l G~ <î ~+_ k) wG z~)++)l 
· î ~+ � ~) b7W<wé < k7~[ +G· · +î <V)ó )[ " é <î [ î ó W� ~) 
·+î " à [ î ~ù)G~ <î +· !S1 m)ww) Wké ) _7)_" <î [ <+é "W_é ) kG[ _ 
bG Conmenlion douanière siynée à Londres le 5 sep­ 
tembl'e 194/4, <î ó · wé "é ) · G+ ~[ Protocole _W«[ é ûW 
' G s GÜ)l b) UE ó G+_ UpEI 1 0î ~!S Gùî [ _ w7Vî [ [ )~+ k) 
_î ~ó )""+) <)_ k)~( G<")_ rU ùî W+) G· · +î êG"Wî [ 1 

è [ ù)+"~ k) w7G+"W<w) ·+)ó W)+1 w)_ k)~( xG+LW)_ 
G· · wW� ~)+î [ "l ù w7Wó · î +"GW Wî [ k)WS ó G+<VG[ kW_)_l k)_ 
k+î W"_ k) kî ~G[ ) Wk)[ "W� ~)_l <î [ ûî +ó é ó ) [ " G~ "G+Wû 
G[ [ )( é <w � ~W 5GWw · G+"W) W;[ wé z+G[ w< k) w7G<<î +k1 ' )_ 
k)~( xG+"W)_ · î ~++î [ " · )+<)ùî W+ +w<_ k+î W"_ k7G<<W_) 
)w G~__W k7G~"+)_S "G( )_ _~WùG[" 5< +é zWó ) )[ ùWz~)~+ 
<wG[ _ w)_ · GÜ_ W[ "é +)__é _1 

' 7G+"W<w) O ·+é ùî W" 3! j ~
UWw vüF G~+G G~<~[ ) · )+<)· ­ 

"Wî [ k) k+î W"_ k) kî ~G[ ) oU w7)[ "+é ) k)_ ó G+<VG[ kW_)_ 
k)_ xGÜ_SdG_ kG[ _ w7R[ Wî [ è<î [ î ó W� ~)l )" +é <W· +î ­ 
� ~)ó )[ " oU w7)[ "+é ) k)_ ó G+<VG[ kW_)_ k) w7R[ Wî [ è<î ­ 
[ î ó W� ~) kG[ _ w)_ xGÜ_SdG_1 m)ww) û+G[ <V W_) [ ) ùW_) 

· · G_ w)_ k+î W"_ k7G<<W_) ) b gBÉU§Ê "G( )_1 
è [ ù)+"~ k)_ G+"W<w)_ J l7U D k) wG mî [ ù)[ "Wî [ l _)+î [ "7 

é "GêwW_ "+î W_ mî [ _)Ww_ · UùÊ( W[ é _ mb §B G__~+)+ +<1(û+UUwWó U 
<w <î ó · î _é _ <VG<~[ k) w+î W_ ké wé z~é _ [ é )+wG[ kGW_ <w 
k) "+î W_ ké w<rz~<o9 k) w7R[ Wî [ ê<wzî S5~( <ó Vî ~+z<î W_< r 

w9 RUU mî [ _)Ww Gkó W[ W_"+G"Wû <w<_ é î ~G[ )_ G~+G · î UU57 
ó W__Wî [ k7G__~+)+ w7~[ WûW<G"Wî [ k)_ kW_· î _W"Wî [ _ +W· zW*­ 
_G[ " wG · )+<)· "Wî [ k)_ k+î W"_ k7)[ "+é ) <w k)_ k+î W"_ 
k7G<<W_) kG[ _ w)_ ")++W"î W+)_ +w<_ k)~( xG+"W)_1 

m< mî [ _)Ww _)+G G__W_"Wr k7~[ ) mî ó ó W__Wî [ k)_ Lili­ 
z<_ kî ~G[ W)+_ � ù W ÊbBb ~<+G _~+ w)_ kWî û7é +<[ k_ ké +WùG[ " 
k) w7G· · wW<G"Wî [ k)_ kW_· î _W"Wî [ _ k) wG mî [ ù)[ "Wî [ 1 

2" RUU mî [ _xWç G+wó W[ W_w+G"Wû k) wG R271zw<[ ] 1[wGwWî [ 
+w~ mî +[ ó <+<)1<("é +W<~+ _7î <<~· )+G k)_ � ~)_"Wî [ _ +)wG­ 
W Wù)_ G~( +)_"+W<"Wî [ _ k7î +k+) é <î [ î ó W� ~)l wW<)[ <)_l 
<î [ "W[ z)[ "_1 k+î W"_ _· é <WG~( k) wW<)[ <)_ <w w~( ) _ Gk+[ W­ 
[ W_"+G"W ù)_l · +Wó )_ y~~ _~êù)[ "Wî [ _ à wG ·+î k~<"Wî [ 
)[ ùW_Gzé )_ · G+ w7~[ ) î ~ w7G~"+) k)_ xG+"W)_1 m< mî [ _)Ww 
kî [ [ )+G _ó <)_ � ~<_" Wî [ _ yî [ GùW_ G~( G~"î +W"é _ <î +[ 1 
· é ") [ "<_l _7)ûûî +<)+G k) +é GwW_)+ ~[ +é zWó ) <î ó ó ~[ 

' ~( <ó ê~+z_<V< è<î [ î ó W_<V) R[ W) )[ f )k)+wG[ ko «WH 
_"î [ k î · )[ ùî î + Gww) k)+k) M"G")[ l kW) GG[ _w~W")[ 
ëî [ k)[ î · ùî )" ùG[ z)wWHëV)Wk ó ) " k) ê)"+î ëë) [ 
M"G")[ 1 

q )z)[ _ ó î )WwWHëV)k) [ ùG[ W[ ")+[ G"Wî [ Gwé [ GG+k 
ëî [ g ~<VÜl _· WH"Wz· z)[ î )zl [W)" W[ ] )+ëW[ z "+)k)[ 
)[ ó î )_")[ k) ù)+Vî î · ") "G+W)û ù)+wGzW[ z) [ G<V")+­ 
] )z) êwWH ù)[ 1 

ln k) ùî wz)[ k) HG+)[ ] G_ V)" [ W)" ó î z)wWHë k) 
î [ k)+VG[ k)wW[ z)[ ùî î + [ G~] )+) )<î [ î ó W_<V) _Gó )[ ­ 
] )+ëW[ z "~__<V)[ k) y)z))+W[ z)[ ùG[ d)wzWë l ùG[ 
' ~( )ó ê~+z )[ ùG[ f )k)+wG[ k ") V)+ùG"")[ 1 s )" «î ~ 
[ î z k~+)[ wî " î [ k)+ k)[ î î +wî zl "î ) [ k) d)z))+W[ z)[ 
w) «[ó )[ W[ ' î [ k)[ ù)+êw)ù)[ î ó î · [ W)~] ùG_")[ 
ùî +ó ") z)ù)[ GG[ V)" _"+)ù)[ "î " )<î [ î ó W_<V) "î ) ­ 
[Gk)+W[ z1 é G" _"+)ù)[ W_ ù)+] )+ë)wWHë" W[ ké Dotuine­ 
cuereenkomst 9eteelœnd te Londen. op JL September 
1941, )[ GG[ z)ù~wk kî î + ))[ Protocol z)"))ë<[ k ") 
7_SÜ +Gù)[ VGz« l î · UE É GG+" UpEI 1 q WH· V)êê) [ k) ))+ 
k)«) ê)Wk) î î +ëî [ k)[ GG[ ~] zî )kë)~+W[ z ") î [ k)+­ 
] )+· )[ 1 

• +G<V")[ _ G+"Wë)w é é [ l «~ww)[ ê)Wk) xG+"WH)[ z)wWHë) 
W[ ùî )++)<V")[ V)ûû) [ ùî wz)[ _ V)w "G+W)û kG" k))w ~W"­ 
ó GGë" ùG[ · § g ù)+))[ ëî ó _"1 d )Wk) xG+"WH)[ ó î z)[ 
G<<WH[ «)[ )[ î î ë G[k)+) +)<V")[ V)ûû)[ ùî wz)[ _ V)" 
+)zWó ) ùG[ ë+G<V" W[ V~[ +)_· )<"W)ù)wWHë z)êW)k1 

e +"Wë)w O ùî î +«W)" kG" z))[ W[ ùî î ++)<V")[ ] î +k)[ 
z)V)ù)[ êWH k)[ W[ ùî )+ W[ k) è <î [ î ó W_<V) R[ W) ùG[ 
zî )k)+)[ V)+ëî ó _"Wz ~W" f )k)+wG[ k )[ )ù)[ ó W[ êWH 
7k)[ W[ ùî )+ W[ f )k)+wG[ k ùG[ zî )k)+)[ ~W" k) è<î [ î ­ 
ó W_<V) R[ W)1 é )«) ù+WH_")wwW[ z z)wk" [W)" ùî î + G<<WH[ S 
+1<[ )[ G[ k)+) V)ûûW[ z)[ 1 ; 

e +"Wë)w)[ ; ' î " D Vî ~k)[ W[ _")wwW[ z ùG[ k+W) yGk)[ l 
ê)kî )wk î ó k) zî )k) ~W"ùî )+W[ z ùG[ k) g ù)+))[ ­ 
ëî ó _" 5< ù)+«)ë)+)[ l )[ W)k)+ _Gó )[ z)_")wk ~Ww k+W) 

lz)k)w)z))+k)[ ùG[ <w) d )wzW_<VS' ~( <+[ ê~+z_<V< R[ W) 
)[ k+W) z)k)w)z))+k)[ ùG[ f )k)+wG[ k r 

U ° è )[ e kó W[W_"+G"W)ù) yGGk ùî î + k) é î ~G[ )+<z<­ 
bW [ z)[ l kW) "î w wGGë V))û" z)wWHëV)Wk ") ù)+«)ë)+)[ ùG[ 
k) ê)· GwW[ z)[ î · k) V)ûûW[ z ùG[ W[ùî )++)<V")[ )[ k) 
G<<WH[ «)[ W[ V)" z)êW)k ùG[ ê)Wk) xG+"WH)[ 1 

é )«) yGGk «Gw êWHz)_"GG[ · ] î +k)[ kî î + ))[ mî ó ­ 
ó W__W) ùî î + é î ~G[ )z)_<VWww)[ ] )wë) «W<V êW[ k) [ k 
~W"_· +))ë" î ù)+ k) z)_<VWww)[ ùî î +"ùwî )W)[ k) ~W" k) 
"î )· G__W[ z ùG[ k) g ù)+))[ ëî ó _"1 

O° è )[ e kó W[ W_"+G"W)ù) yG[ k ùî î + k) y)z)wW[z ùG[ 
k)[ d~W"<[wG[ k_<V<[ s G[k)w «Gw «W<V ê) û z Vî ~k)[ 
ó )W � ~G<_"Wî _1ù[ [ )<î [ î ó W_<V) VG[ k)w_ê)· )+ëW[ z)[ l 
ùG[ ù)+z~[ [ W[ z)[ l <î [ "W[ z)[ "))+W[ z l ù)+z~[ [ W[z_­ 
+)<V")[ )[ Gkó W[W_"+G"W)ù) V)ûûW[ z)[ l «î î +[ )k) ·+) ­ 
ó Wë [ )[ _")~[ ù)+w))[ W[z)[ GG[ k) ùî î +"ê+)[ zW[ zl 
] GG+î ù)+ ))[ ùG[ ê)Wk) xG+"WH)[ ùî î +[ )ó )[ _ W_ ó GG"­ 
+)z)w)[ w) "+)ûû)[ 1 é )«) yGGk «Gw VW)+î ù)+ GkùW)_ 



3 J ç ODP 

à w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wzî Sw~( )ó êî ~+z<î w_) )" G~( 
xGÜ_Sd G_ ) " G__~+)+G w7Gkó W[ W_"+G"Wî [ k)_ <î [ "W[ z) [ "_ 
k7Wó · î +"G"Wî [ l k7) ( · î +"[ w Wî [ ) " k) "+G[ _W" <î ó ó ~[ _ 
G~( k)~( xG+"W)_1 

J ° R[ mî [ _)Ww k)_ e <<î +k_ <î ó ó )+<WG~( _)+G 
<VG+z é k7G__~+)+l G~"G[ " � ~) · î __Wêw) l wG <î [ <î +kG[ <) 
k) _ kW_· î _W"Wî [ _ +)wG"Wù)_ G~( +)wG"Wî [ _ <î [ ù) [ "Wî [ ­ 
[ )ww)_ Gù) < w) _ è "Gw_ "W)+_1 

e ~( ")+ó )_ k) w7G+"W<w) I l w) _ ó )_~+)_ <î ó ó ~[ )_ 
ùW_é ) _ G~( G+"W<w)_ J l T ) " D _)+î [ " G++ê "é ) _ · G+ w)_ 
É W[ W_"+) _ <î ó · é ") [ "_ k) _ k)~( xG+"W)_ ) " _î ~ó W_)_ 
· G+ )~( à w7G· · +î êG"Wî [ k)_ W[ _"G[ <) _ zî ~ù)+[ )ó ) [ ­ 
"Gw) _ î ~ wé zW_wG"W ù)_ <î ó · é ") [ ")_1 

è [ ù)+"~ k) w7G+"W<w) al wG mî [ ù) [ "Wî [ _)+G +G"WûWé ) 
)" )[ "+)+G ) [ ùWz~)~+ V~W" Hî ~+_ à kG")+ k) w7é <VG[ z) 
k)_ +G"WûW<G"Wî [ _1 li · î ~++G F ê "+) ó W_ fin à tout 
ó î ó ) [ "l ó î Ü) [ [ G[ " ~[ · +é GùW_ k7~[ G[ 1 è ww) <)__)+G 
)[ "î ~" <G_ _) _ )ûû) "_ wî +_ uw) w7) [ "+é ) ) [ ùWz~)~+ k) 
w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) l0 wî [ z~) é <Vé G[ <) � ~) w) _ xG+­ 
"W)_ <î [ "+G<"G[ ") _ _) · +î · î _) [ " k) <î [ <w~+) 1 

è [ ûW[ l ~[ G+"W<w) p · +é ùî W" � ~7) [ G"") [ kG[ "1 
w7é <VG[ z) k)_ +G"WûW<G"Wî [ _l Ug mî [ ù) [ "Wî [ _î +"W+G 
· +î ùW_î W+)ó ) [ " _) _ )ûû) "_ kè _ 5G +é W[ _"GwwG"Wî [ k) _ 
à î ~ù)+[ )ó ) [ "_ ê)wz) )" [ é )+wG[ kGW_ kG[ _ w)~+ ")++W­ 
"î W+) o <VG<~[ k) <)~( S<W G~+G "î ~") ûî W_ wG ûG<~w"é · üF 
ó ) ""+) ûW[ t " "î ~" ó î +[ ) [ "l1 ó î Ü) [ [ G[ " ~[ · +é GùW_ k) 
_W( ó î W_1 · 

\ 
\ \ 

m)"") kW_· î _W"Wî [ [ ) · ~w _î +"W+ _) _ )ûû) "_ k~ ûGW" � ~) 
wG d )wzW� ~) ) bd w) ' ~( )ó êî ~+z û~+)[ " wWêé +é _ GùG[ " w) _ 
xGÜ_Sd G_1 e · +è o_ wG wWê é +Gw Wî [ <î ó · wè ") k)_ xGÜ_Sd G_l 
~[ [ î ~ù)G~ ké wGW û~" +)<î [ [ ~ [ é <)__GW+) · G+<) � ~) w)_ 
"+î W_ à î ~ ù)+[ )ó ) [ 5_ é "GW)[ " Gê_î +ê é _ · G+ w)_ · +î ­ 
êwè ó ) _ )__) [ "W)w_ k~ +GùW"GWww)ó ) [ " )" wG +)· +W_) é <î ­ 
[ î ó W� ~) k) w)~+ · GÜ_1 ' G � ~)_"Wî [ l k7GWww)~+_l GùGW" 
à << ó î ó ) [ "1 Émbb§ Wó · î +"G[ <) · w~_ "Vé î +W� ~) � ~) · +G­ 
"W� ~) l k~ ûGW" � ~) w) _ xGÜ_Sd G_ GùGW)[ " _~_· ) [ k~ wG 
· )+<) · "Wî [ k) w)~+_ k+î W"_ k) kî ~G[ ) )" � ~7Ww )[ é "GW" 
k) ó ê ó ) kG[ _ w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wzî S5~( )+[ ­ 
êî ~+z) î W_) · î ~+ ~[ z+G[ k [ î ó ê+) k) · +î k~W"_ W[ "é ­ 
+)__G[ " ûG +)_"G~+G"Wî [ é <î [ î ó W� ~) )" w) +GùW"GWww) ­ 
ó ) [ "l 

è [ ûW[ l Ww é "GW" G· · G+~ "+è _ +G· Wk)ó ) [ " � ~) wG 
mî [ ù) [ "Wî [ UbB L _) · ")ó ê+) UpEE [ ) · î ~++GW" ê "+) 
ó W_) §vJ ùWz~)~+ ")ww) � ~)ww) )" � ~) <)+"GW[ ) _ ó W_)_ 
G~ · î W[ " k)ùGW)[ " ê "+) G· · î +"é ) _ "G[ " G~ ") ( ") ó ê ó ) 
k) wG mî [ ù) [ "Wî [ � ~7G~ "G+Wû G[ [ ) ( é 1 

xG+ ~[ é <VG[ z) k) w) ""+) _ ) [ kG") k~ Op H~W[ UpETl 
w) _ à î ~ù)+[ ) ó ) [ "_ ê)wz) <w [ é )+wG[ kGW_ ké <Wkè +) [ " 
k) +é ~[ W+ w) _ mî [ _)Ww_ ·+é ù~_ <wG[ _ wG mî [ ù) [ "Wî [ 
<w7R[ Wî [ <w1 k7W[ ùW")+ <)~( S<W oU w)~+ · +é _) [ ")+l w) · w~_ 

~W"ê+) [ z) [ GG[ k) ê)ùî ) zk) G~"î +W")W") [ l «Gw «W<V 
ê) WHù)+) [ î ó ) ) [ z)ó ) ) [ _<VG· · )wWHë +)zWó ) ") 
ê) ùî +k)+) [ ) [ «Gw k) Gkó W[ W_"+G"W) ù)+«)ë)+) [ ùG[ 
k) ùî î + ê)Wk) xG+"WH)[ z)ó ) ) [ _<VG· · )wWHë) <î [ "W[ ­ 
z) [ ") [ ùG[ W[ ùî )+l ~W"ùî )+ ) [ kî î +ùî )+1 

J ° è ) [ y GGk ùî î + k) s G[ k)w_G<<î î +k) [ «Gwl «î î ­ 
1 ù) )w ó î z)wWHël î ù)+) ) [ _")ó ó W[ z ù)+«) ë)+) [ "~__<V<[ 
k) ê) · GwW[ z) [ ê) "+) ûû) [ k) k) ê) "+)ëëW[ z) [ î ù)+) ) [ ­ 
z)ëî ó ) [ ó )" k)+k) M"G") [ 1 

f GG+ luid ùG[ G+"Wë)w I · ] î +k) [ k) z)ó ) ) [ _<VG· · ) ­ 
wWHë) ó GG"+)z)w) [ ê)kî )wk W[ k) G+"Wë)w) [ J l T ) [ D 
kî î + k) ê)ùî )zk) É W[ W_")+_ ùG[ ê)Wk) xG+"WH)[ ùG_"­ 
z) _"î wk ) [ kî î + V)[ î [ k)+] î +· ) [ GG[ k) zî )kë)~­ 
+W[ z ùG[ k) ê) ùî )zk) ê) _"~+)[ k) î û ] ) "z)ù) [ k) 
W[ _"G[ "W)_1 

e +"Wë)w a ê)"+)û" V)" ê) ë+G<V"Wz) [ ùG[ k) g ù)+) ) [ ­ 
ëî ó _" ) [ VGG+ W[ ] )+ëW[ z"+)k) [ G<V" kGz) [ [ G k) 
~W"] W__)wW[ z ùG[ k) ê)ë+G<V"WzW[ z1 É )" W[ G<V"[ ) ­ 
ó W[ z ùG[ ) ) [ î · «)zzW[ z_")+ó WH[ ùG[ ) ) [ HGG+l ëG[ · 
k) g ù)+) ) [ ëî ó _" ") Gww) [ "WHk) ] î +k) [ ê) ë W[ kWzk1 
8WH «Gwl W[ W)k)+ z)ùGwl î · Vî ~k) [ ") ] )+ë) [ î · V)" 
î î z) [ êwWë kG"1 k) k~~+«Gó ) è <î [ î ó W_<V) R[ W) ] )wë) 
k) <î [ w+G<") )+<[ k) xG+"WH)[ «W<V ùî î +_")ww) [ ") _w~W­ 
") [ l W[ ] )+ëW[ z "+))k"1 

A) [ _wî "") ùî î +«W)" G+"Wë)w p kG"l W[ Gû] G<V"W[ z 
ùG[ k) ~W"] W__)wW[ z ùG[ k) 9ê) ë+G<V"wzW[ z) [ l k) 
g ù)+) ) [ ëî ó _" ùî î +wî î · Wz «Gw ] î +k) [ "î )z) · G_" «î î ­ 
k+G k) d )wzW_<V) )[ f )k)+wG[ k_<V) y )z<)+W[ z<[ 
] )k)+ î · V~[ z+î [ kz) êW)k «WH[ ")+~zz)ë) )+kr W)k)+) 
y <z) )+W[ z «Gw )<V")+ k) ê) ùî ) zkV) Wk V)êê) [ VGG+ î · 
) wë î î z) [ êwWë ") ê) ë W[ kWz) [ ó )" W[ G<V"[ )ó W[ z ùG[ 
) ) [ î · «) zzW[ z_")+ó WH[ ùG[ «)_ ó GG[ k) [ 1 

' GG"_"ê)kî )wk) ê) · GwW[ z ùî [ k z) ) [ "î ) · G__W[ zl 
kGG+ d )wzWë ) [ ' ~( )ó ê~+z ) )+_" ê) ù+WHk ] )+k) [ 1 f G 
k) ùî ww)kWz) ê) ù+WHkW[ z ùG[ f )k)+wG[ kl êw) ) ë ~W"_")w 
[ î î kWzl kGG+ k) k+W) y )z<)+W[ z) [ W[ k) Gww)+)<+_wî 
· wGG"_ ó î )_") [ k) [ ë) [ GG[ k) +GùWwGWw0<<+W[ z )[ GG[ 
k) )<î [ î ó W_<V) V)+î · w)ùW[ z ùG[ V~[ wG[ k1 è + ] G_ 
"î ) [ "+î ~] ) [ _ ] ) W[ Wz · +G<"W_<V ê)wG[ z ó )< z)ó î )Wkl 
] G[ "1 f ) k)+wG[ k VGk k) V)ûûW[ z ùG[ «WH[ kî ~G[ ) l 
+)<V") [ î · z)_<Vî +"l )[ î î ë W[ k) d )wzW_<VS' ~( ) ó ­ 
ê~+z_<V) R[ W) ] G_ «~wë_ z)_<VW)k ùî î + k) w)ù) [ _ó Wk­ 
k)w) [ )[ ùî î + "Gw ùG[ · +î k~<") [ ùG[ ê)wG[ z ùî î + V)" 
)<î [ î ó W_<V V)+_")w1 

Bî î +"_ ] G_ ] )wk+G z)êw) ë) [ kG" k) g ù)+) ) [ ëî ó _" 
ùG[ T M)· ")ó ê)+ UpEE W[ k) GG[ ùG[ ë)wWHë) +)kG<"W) 
[ W)" W[ ] )+ëW[ z ëî [ "+)k) [ ) [ kG" [ Gk)+) ~W"] )+ëW[ zl 
«î î ] ) w ùG[ k) ó ") ë_" ùG[ k) g ù)+) ) [ ëî ó _" Gw_ ùG[ 
V)" kGG+êWH ê)Vî î +) [ k "G+W)ûl [ î î kWz ] G_1 

g · Op ! Bvm UpET ] )+k kî î + k) d )wzW_<V) ) [ k) 
f ) k)+wG[ k_<V) d <z)<+W[ z) [ êWH [ î "G] W__)wW[ z ê) _wî ­ 
") [ k) y Gk) [ W[ z)_")wk kî î + k) g ù)+) ) [ ëî ó _" êWH)) [ 
") +î ) · ) [ l ) [ k)«) ") ù)+«î ) ë) [ «î î k+G ó î z)wWHë 



260 [ 4 ] 

+G· Wk)ó )[ " · î __Wêw)l w)_ ó )_~+)_ k7)( é <~"Wî [ +) � ~W_)_ 
· î ~+ wG ó W_) )[ ùWz~)~+ k) wG mî [ ù)[ "Wî [ 1 

m) · î W[ "1 û~" <î [ ûW+ó é <wG[ _ w) x+î "î <î w) k)_ <î [ ù)+S 1 
_GwWî [ _ ")[ ~)_ à ' G s GÜ)l û)_ UI )" Ua Gù+Ww UpEDl )[ "+) 
É W[ W_"+)_ ê)wz)l w~( )ó êî ~+z)î W_ )" [ é )+wG[ kGW_1 è [ ä 
ó ê ó ) ")ó · _l Ww é wG+zW__GW" wG <î ó · é ")[ <) · B mî [ _)Ww 
Gkó W[ W_"+G"Wû · k) wG y é zw)ó )[ "G"Wî [ k~ mî ó ó )+<) 
)( "é +W)~+1 

' ) mî [ _)Ww Gkó W[ W_"+G"Wû k)_ é î ~G[ )_ )[ "+)·+W" _G[ _ 
"G+k)+ wG +)ùW_Wî [ k~ "G+Wû <î ó ó ~[ )" << "+GùGWw û~" 
ó )[ é à êî [ [ ) ûW[ 1 R[ ) G[ GwÜ_) k) <) [ î ~ù)G~ "G+Wû 
_) "+î ~ù) à wG ûW[ k) w7)( · î _é kû_ ó î "Wû_1 

U 

MWz[ Gwî [ _ )[ <î +) � ~) · î ~+ wG <î î +kW[ G"1Wî [ Gkó W­ 
[ W_"+G"Wù) k)_ "+GùG~( k)_ "+î W_ mî [ _)Ww_l w)_ à î ~ù)+­ 
[ )ó )[ "_ ké <Wkè +)[ " wG <+é G"Wî [ l à d+~( )ww)_l k7~[ 
M)<+é "G+WG" zé [ é +Gw kî [ " w) _"G"~" )_" G[ [ )( é G~ x+î ­ 
"î <î w) k~ UE ó G+_ UpEI 1 

[ [ [ 
5w [ î ~_ +)_") ó GW[")[ G[ " à kî [ [ )+ � ~)w� ~)_ )( ·wW­ 

<G"Wî [ _ _~+ w)_ <wG~_)_ k~ x+î "î <î w) k~ UE ó G+_ UpEI 
GW[ _W � ~) _~+ w7) "G+Wû [ î ~ù)G~ � ~W F )_" G[ [ )( é 1 

PROTOCOLE. 

ms 5ccy è 51 ; r; xî ~+ <) � ~W +)zG+k) w) ")( ") k) wG 
mî [ ù)[ "Wî [ )" )[ ûGW_G[ " Gê_"+G<"Wî [ k)_ <î ++)<"Wî [ _ 
k) · ~+) ûî +ó ) l Ww G · G+~ [ é <)__GW+) k7G· · î +")+ à << 
")( ") w)_ ó W_)_ G~ · î W[ " _~WùG[ ")_ r 

Préambule : e ~( ó î "_ « +é GwW_G"Wî [ ~w"é +W)~+) 
k7~[ ) R[ Wî [ kî ~G[ Wè +) [ î [ " é "é _~ê_"W"~é _ w)_ ")+ó )_ 
ó W)~( G· · +î ·+Wé _ "u +é GwW_G"Wî [ ~w"é +W)~+) k7~[ ) R[ Wî [ 

1 è <î [ î ó W� ~) » 11 

e +"1 U §É O1 S xî ~+ ")[ W+ <î ó · ") k)_ +é zWó )_ 
)( W_"G[ " )[ ó G"Wè +) k7G<<W_)_l w7é [ ~ó é +G"Wî [ k)_ ·+î ­ 
k~W"_ · G__Wêw)_ k) k+î W"_ k7G<<W_) 5Wz~+G[ " G~ O7 GwW[ é G 
G é "é _~· ·+Wó é ) l wG kW_· î _W"Wî [ k)ù)[ G[ " G· · wW<Gêw) 
à "î ~_ w)_ ·+î k~W"_ _î ~ó W_ à w7G<<W_)1 é 7G~"+) · G+"l G 
é "é GHî ~"é ) w[ ó )[ "Wî [ « F <î ó · +W_ k)_ k+î W"_ k7)[ "+é ) 
é � ~WùGw)[ "_ G~( k+î W"_ k7G<<W_) [ 1 

e +"1 T1 S è [ ù~) k) ó W)~( ó )""+) )[ w~ó Wè +) w)_ 
G""+Wê~"Wî [ _ "+è _ é ")[ k~)_ � ~W w~W _î [ " ké ùî w~)_l b§ 
[ î ó k~ "u mî [ _)Ww Gkó W[ W_"+G"Wû k) wG y é zw)ó )[ "G"Wî [ 
k~ mî ó ó )+<) )( "é +W)~+ [ )_" ó î kWûWé )[ <)w~W <w) 
« mî [ _)Ww k) w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) n, l 

e +"1 a1 S é )_ +GW_î [ _ k7î +k+) ó G"é +W)w _7î · · î _)[ " 
à << � ~) wG mî [ ù)[ "Wî [ )[ "+) )[ ùWz~)~+ G~ V~W"Wè ó ) 
Hî ~+ G·+è _ w7é <VG[ z) k)_ +G"WûW<G"Wî [ _1 ' ) [ î ~ù)G~ 
ké wGW kî W" · )+ó )""+) k) ·+)[ k+) w)_ kWù)+_)_ ó )_~+)_ 
Gkó W[ W_"+G"Wù)_ ùî ~w~)_1 

ó GG"+)z)w)[ ùî î + ") _")ww)[ ")+ ~W"ùî )+W[ z ùG[ k) 
mî [ ù)[ "W)1 

s )" · +î "î <î w ùG[ k) î · UI )[ Ua · e · +Ww UpED w) 
7_Sà +Gù<[ VGz) z)ùî )+k) ê)_· +)ëW[z)[ "~__<V<[ s )w­ 

1 zW_<V)l ' ~( )ó ê~+z_<V) )[ f )k)+wG[ k_<V) É W[ W_")+_ 
ê)ù)_"Wzk) k)«) î · k+G<V" )[ ù)++~Wó k) ")ù)[ _ k) 
ê)ùî )zkV)Wk ùG[ k)[ e kó W[ W_"+G"W)ù)[ yGGk H6 6 7ü k) 
y )z)wW[ z ùG[ S k)[ d~W")[ wG[ k_<V)[ s G[ k)w1 

é ) e kó W[ W_"+G"W)ù) yGGk ùî î + k) é î ~G[ )+)z)wW[ S 
7 z)[ [ Gó î [ ù)+] WHwk k) ù)+k)+) ~W"] )+ëW[z ùG[ V)w 
z)ó ))[ _<VG· · )wWHë "G+W)û ")+ VG[ k )[ «WH[ ) ] )+ë­ 
«GG+[ V)k)[ V)êê)[ z)w)Wk "î " ))[ [ W)~] "G+W)û kG" mv 
V)" "] ))k) k))w ùG[ k)«) ó )ó î +W) ê)_·+î ë)[ ] î +k"1 

g î ë ] )«) [ î z GG[ z)_"W· " kGw k) s )z))+W[ z)[ l î ó 
<î ö +kW[ G"W) ") ê)ùî +k)+)[ W[ k) ] )+ë«GGó V)k)[ ùG[ 
k) k+W) yGk)[ l ê)_wî ")[ V)êê)[ wî " î ·+W<V"W[zl 5< 
dw7ww__è w1l ùG[ ))[ M)<+)"G+WGG"Sà )[ )+GGw ] GG+ùG[ V)" 
_"G"~~" z)ùî )zk W_ êWH V)w x+î "î <î w ùG[ UE É GG+! UpEI 1 

[ [ [ 
s W)+ ùî wz" k) [ î î kWz) ~W"w)z î · uw) <wG~_~w)_ ùG[ 

V)" x+î "î <î w ùG[ UE É GG+" UpEI l Gw_ó )k) î · V)" kGG+­ 
êWH ê)Vî î +)[ k) [ W)~] ) "G+W)û1 

PROTOCOL. 

m"bcè y 51 S è)[ W1z) wî ~")+ +)kG<"Wî [ ))w< ù)+ê)") ­ 
+W[ z)[ kGG+z)wG")[ l W_ V)" [ î î kWz z)êw)ë)[ k)[ ")ë_" 
ùG[ k) g ù)+))[ ëî ó _" Gw_ ùî wz' ")ù)+k~Wk)wWHë)[ 

Considerans : é ) ] î î +k)[ 9 ~W")W[ k)wWHë) ù<+] ) ­ 
«<[ wWH ëW[ z ùG[ ))[ ùî ww)kWz)l k~~+«Gó ) kî ~G[ ) ­ 
~[ W) v «WH[ ù)+ùG[ z)[ kî î + k) H~W_")+) ")+ó )[ v ~W"­ 
<W[ k)wWH ë< ù)+] )«)[ wWHëW[ z ùG[ ))[ )<î [ î ó W_<V) 
~[ W) » 1 

e +"1 U )[ 2. -- g ó ] Www) ùG[ k) ê)_"GG[ k) G<<WH[ _­ 
_")w_)w_l ] )+k W[ V)w O° wWk k) î · _î ó ó W[ z ùG[ k) GG[ 
G<<WH[ _ î [ k)+] î +· )[ ·+î k~<")[ ] )zz)wG")[ l «î î kG" 
k) ê)· GwW[ z [ ~ ùî î + Gww) G<<WH[ _] G+)[ z)wk"1 e [ k)+­ 
( WHk_ ] )+k)[ k) ] î î +k)[ ") kGG+î [ k)+ ê)z+)· )[ GG[ 
k) G<<WH[ «)[ ) � ~WùGw)[ ") W[ ùî )++)<V")[ » êWHz)_<V+<1 · 
ù)[ 1 

e +"1 T1 S é ) ê)[ Gó W[ z <l e kó W[ W_"+G"W)ù) yGGk 
ùî î + k) y )z)wW[ z ùG[ k)[ d~W")[ wG[ k_<V)[ s G[ k)w » 
] )+k 7ù)+ùG[ z)[ kî î + 2u yGGk ùG[ k) è <î [ î ó W_<V) 
R[ W) » l «~wë_ î ó k) +~Wó ) ê)ùî )zkV)k)[ ùG[ kG" 
mî ww)z) ê)")+ w) kî )[ ~W"ëî ó )[ 1 

e +"1 a1 * g ó ó G")+W))w) +)k)[ )[ W_ V)" [ W)" ó î z) ­ 
wWHë k) g ù)+))[ ëî ó _" W[ ] )UWW"1W[ z ' ) kî )[ "+)k)[ G<V" 
kGz)[ [ G k) ~W"] W__)wW[ z ùG[ k) ê)ë+G<V"WzW[ z)[ 1 é ) 
[ W)~] ) ")+ó WH[ «Gw "î )wG")[ k) [ î î kWz) Gkó W[ W_"+G­ 
"W)ù) ó GG"+)z)w)[ ") "+)ûû)[ 1 



3 9!M q 

mó c c y è 551 S m)" GwW[ é G k~ x+î "î <î w) _"W· ~w) � ~) 7 
w) "G+Wûl · +é <é ké k)_ 9 é W_· î _W"Wî [ _ ·+é wWó W[ GW+)_ - - )" 
kî [ " ~[ ) G[ GwÜ_) ûWz~+) · w~_ wî W[ l <î [ _"W"~) w) "G+Wû 
<î ó ó ~[ k) w7R[ Wî [ kî ~G[ Wè +)1 

mó [ ny è M 555 <w 5B1 SS m)_ kW_· î _W"Wî [ _ ùW_)[ " wG 
· )+<)· "Wî [ é ù) [ "~)ww) mb w7Wó · î +"G"Wî [ k) [ î ~ù)ww)_ 
+é "+Wê~"Wî [ _ · î ~+ ·+)_"G"Wî [ _ +é )ww)ó )[ " ûî ~+[ W)_l 
GW[ _W � ~) wG ûG<~w"é wGW__é ) G~( xGÜ_Sd G_ k) · )+<)ùî W+l 
r· U ' W"+) · +î ùW_î W+)l ~[ k+î W" k) kî ~G[ ) _· é <WGwl GÜG[ " 
w) <G+G<"è +) k7~[ k+î W" k7G<<W_)l à w7Wó · î +"G"Wî [ k) 
<Gûé l uw) · é "+î w) l k) ê)[ «W[ ) )" k) <)+"GW[ _ VÜk+î <G+S 
ê~+)_ k) ê)[ «î w1 9 

mó c c y è 7 B1 S xî ~+ w)~+ · )+ó )""+) k7)( )+<)+ w)~+ 
· w)W[ ) G<"WùW"é l Ww G · G+~ ~"Ww) k) [ ) · G_ wWó W")+ à "+î W_ 
w) [ î ó ê+) k)_ ó )ó ê+)_ k) <VG� ~) xG+"W) <î ó · î _G[ " 
w)_ mî [ _)Ww_ )w k) wGW__)+ G~( à î ~ù)+[ )ó )[ "_ wG ûG<~w"é 
k7é wG+zW+ w)~+ <î ó · î _W"Wî [ _~WùG[ " w)_ [ é <)__W"é _l é "G[ " 
)[ ")[ k~ � ~) w)_ ké wé zG"Wî [ _ k) w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) 
ê)wz)Sw~( )ó êî ~+z)î W_) )" k)_ xGÜ_Sd G_ _)+î [ " "î ~­ 
Hî ~+_ )[ 7[ î ó ê+) é zGw1 

mó c+[ è B51 S b5 _7GzW" W<W k) w7W[ _"W"~"Wî [ à d+~­ 
( )ww)_ k7~[ M)<+é "G+WG" zé [ é +Gw k)_ mî [ _)Ww_ k) bG 

· mî [ ù)[ "Wî [ l kî [ " w) _"G"~" )_" é "GêwW ù w7G[ [ )( ) ; G~ 
x+î "î <î w)1 

TARIF DOUANIER. 

e ùG[ " k) · G__)+ à w7)( Gó )[ k~ wG+Wû <î ó ó ~[ 
G[ [ )( é à wG mî [ ù)[ "Wî [ 2ùî W+ G[ [ )( ) 2 G~ x+î "î <î w),l 
Ww · G+Gî " ~"Ww) k) H)")+ ~[ <î ~· k7ÊWw _~+ wG · î wW"W� ~) 
kî ~G[ Wè +) · +G"W� ~é ) H~_� ~7à · +é _)[ " · G+ w)_ xG+"W)_ 
<î [ "+G<"G[ ")_1 

Aux xGÜ_Sd G_l _)~w)_ w)_ ó G+<VG[ kW_)_ )( · +)__é ­ 
ó )[ "l ké [ î ó ó é )_ G~ "G+Wû _î [ " · G__Wêw)_ k) k+î W"_ 
k7)[ "+é ) l "î ~")_ w)_ G~"+)_ é "G[ " +é · ~"é )_ wWê+)_1 ' )_ 
· +î k~W"_ Wó · î _Gêw)_ _7Ü "+î ~ ù)[ j z+î ~· é _ kG[ _ UDP 
· î _W"Wî [ _l +G[ zé )_ · G+ î +k+) Gw· VGêé "W� ~) 1 · 

' G wé zW_wG"Wî [ k) w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wz) ­ 
w~( )ó êî ~+z) î W_) l · G+ <î [ "+) l é +Wz) )[ · +W[ <W· ) � ~) 
"î [ ")_ w)_ ó G+<VG[ kW_)_ Wó · î +"é )_ kî [ [ )[ " î ~ù)+"~+) 
à ~[ ) · )+<)· "Wî [ l à ó î W[ _ � ~7)ww)_ [ 7)[ _î W)[ " )( · +)_­ 
_é ó <[ " )( )ó · "é )_1 é )· ~W_ UpOEl [ î "+) "G+Wû · +é _)[ ") 
w)_ ó G+<VG[ kW_)_ kG[ _ ~[ î +k+) ó é "Vî kW� ~) l GwwG[ " 
k~ _Wó · w) G~ <î ó · î _é o kWùW_é )[ 21 _)<"Wî [ _l Ww 
)ó ê+G__) _~î <<__Wù<ó )[ " w)_ ó G"Wè +)_ G[ Wó Gw)_l ùé z é ­ 
"Gw)_ )w1 ó W[ é +Gw)_l )" w)_ · +î k~W"_ k)_ kWù)+_)_ 
W[ k~_"+W)_1 

xî ~+ wG z+G[ k) ó GHî +W"é k)_ · î _W"Wî [ _l w) "G+Wû 
[ é )+wG[ kGW_ é "GêwW" k)_ k+î W"_ ad valorem, <7)_"Sà SkW+) 
)( · +Wó é _ )~ · î ~+<)[ "Gz) k) wG ùGw)~+1 ' ) "G+Wû k) 
w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wzî Sw~( <+[ êî ~+z)î W_) l G~ <î [ ­ 
"+GW+)l )_" [ )"")ó )[ " î +W)[ "é ù)+_ w7Wó · î _W"Wî [ _· é <W­ 
ûW� ~) l _î W" kî [ < uw7G· +è _ w) · î Wk_l w) wW "+Gz) l w) ó é "+Gz) 
_B w) [ î ó ê+) k) · Wè <)_1 M~+ ·w~_ k) J1PPP · î _W"Wî [ _ 
<w _î ~_S· î _W"Wî [ _ Wó · î _Gêw)_l � ~)w� ~) EPP _)~w)ó )[ " 
_î [ " Gûû)<"é )_ k7~[ "G~( ad valorem. 

m5bc è y 551 S7SS é W" GwW[ )G ùG[ V)" x+î "î <î w bepaalt . 
kGw V)" VW)+G<V")+ ê)_· +î ë) [ "G+W)û )[ k)«)_ « 5[ w)W­ 
k<[ k< ê)· GwW[ z)[ » V)" z)ó ))[ _<VG· · )wWHë "G+W)û ùG~· 
k) é î ~G[ )S~[ W) ~W"ó GGë"1 

m+1b!t è 50M 555 )[ 5B1 S é )«) ê)· GwW[ z)[ · ê)î î z)[ k) 
)ù<[ "~))w) V)ûûW[ zl êWH k)[ W[ ùî )+l ùG[ [ W)~] ) +)"+W­ 
ê~"Wë [ ùî î + ] )+ë)wWHë ê)] )«)[ ;kW)[ _")[ l Gw_ó )k) k) 
GG[ f )k)+wG[ k ù)+w))[ k) ê)ùî )zkV)Wk î ó l ùî î +wî î S · 
· Wzl ))[ êWH«î [ k)+ W[ ùî )++)<V" ") V)ûû)[ êWH k)[ 
W[ ùî )+ ùG[ ëî ûûW) l ùG[ · )"+î w)~ó l ùG[ ê)[ «W[ ) )[ 
ùG[ «)ë)+) ê)[ «î wëî î w] G")+_"î ûû)[ 1 

m5bcè y ä B1 ; 1r; g · kG" k) y Gk)[ Vw*[ "GGë ")[ ùî ww) 
ë~[ [ )[ ] GG+[ )ó )[ l W_ V)" [ ~""Wz z)êw)ë)[ V~[ 
w)k)[ GG[ "Gw [ W)" 51) ê) · )+ë) [ "î W k+W) ùî î + W)k)+) 1 
xG+"WHl ó GG+ k) y <z))+W[ z)[ wî < ' ) wG")[ k) _Gó )[ ­ 
_")wwW[ z <+ ùG[ ~W" w) ê+)Wk)[ ùî wz)[ _ k) [ î î k] )[ kWz­ 
V)k)[ l ó )" kW)[ ù)+_"G[ k) uwG" k) k)w)zG"W)_ ùG[ k) 

1 d )wzW_<VS' ~( )ó ê~+z_<V) è <î [ î ó W_<V) R[ W) )[ ùG[ 
f )k)+wG[ k _"))k_ W[ z)wWHë GG[ "Gw ó î )")[ «WH[ 1 

mWbcè [ B51 S s ) " ê)"+)û" VW)+ k) î · +W<V"W[ zl7 ") · 
d+~__)wl ùG[ ))[ M)<+)"G+WGG"Sà )[ )+GGw ùG[ k) y Gk)[ 
ùG[ k) g ù)+))[ ëî ó _"l ] GG+ùG[ V)" _"G"~~" W_ ùG_"­ 
z)_")wk W[ êWHwGz) ; êWH V)" x+î "î <î w1 

DOUANETARIEF. 

e w ùî +)[ _ ") _· +)ë)[ î ù)+ V)" z)ó ))[ _<VG· · <wWH ë 
"G+W)û kG" êWH k) g ù)+))[ ëî ó _" ê)Vî î +" 2êWHwGz) O êWH 
V)" x+î "î <î w,l W_ V)" [ W)" î [ kW)[ _"Wz [ G ") zGG[ ] )wë) 
k) kî ~G[ )· î wW"W)ë ùG[ W)k)+ ùG[ k) ù)+k+Gz_w~W")[ k) 
xG+"WH)[ z)] ))_" W_ "î " k~_ù)+1 1 

Bî wz)[ _ V)" f )k)+wG[ k_<V) "G+W)ûl «WH[ · _w)<V"_ · k) 
ó )" [ Gó ) z)[ î )ó k) zî )k)+)[ GG[ W[ ùî )++)<V" î [ k)+­ 
] î +· )[ 1 e ww) G[ k)+) zî )k)+)[ «WH[ ù+WH1 é ) ê)wG_") 
zî )k)+)[ ùGww)[ î [ k)+ UDP · î _")[ l z)+G[ z_<VWë" 
[ GG+ Gw· VGê)"W_<V) ùî wzî +k) 1 

é ) d)wzW_<VS' ~( )ó wW~+z_<V< ] )"z)ùW[ z V~wkWz" 
kGG+)[ ")z)[ V)" ê)zW[ _)w kG" Gww) W[ z)ùî )+k) zî )k) ­ 
+)[ GG[ W[ ùî )++)<V")[ «WH[ î [ k)+] î +· )[ o ")[ «WH «) 
~W"k+~ëë)wWHë «WH[ ù+WHz)_")wk1 MW[ k_ 1924 V))û" î [ _ 
"G+W)û ))[ _Ü_")ó G"W_<V) W[ k))wW[ z ùG[ k) zî )k)+)[ l 
ê)zW[ [ )[ k) ó )" )[ ë)wùî ~kWz) )[ )W[ kWz)[ k) ó )" 
_Gó )[ z)_")wk)1 s )" "G+W)û W_ ù)+k))wk in 21 Gû k)) ­ 
wW[ z<[ )[ î ó ùG" G<V")+))[ ùî wz)[ _ kW)+wWHë)l plant­ 
GG+kWz) )[ ó W[ )+Gw) _"î ûû)[ )[ kG[ k) · +î k~<")[ ùG[ 
k) ù)+_<VWww)[ k) W[ k~_"+W) ë [ 1 

s )w f )k)+wG[ k_<V) "G+W)û ê)ùGr" î ù)+] )z)[ k ïid 
valorem +)<V")[ l "1"1«1 [ GG+ ù)+Vî ~kW[ z ùG[ k) 
] GG+k)1 s )" "G+W)û ùG[ k) d )wzW_)VS' ~( )ó ê~+z_<V) · 
è <î [ î ó W_<V) R[ W) ë)[ " ;ùî î +Gw _· )<WûW)ë) +)<V")[ l 
w1 "1«1 +)<V")[ ] )wë) z)V)ù)[ ] î +k)[ [ GG+· ä !V)" 
z)] W<V"l k) wW")+ó GG"l uw) ó )")+ó GG" · î û1 V)"1 GG+W"Gê 
_"~ë_1 g · ó ))+ kG[ JlPPP ê)wG_"êG+) · î _")[ )[ î [ k)+1l 
ù)+k)<wW[ z)[ ùG[ · î _")[ «WH[ )+ ó GG+ ))[ EPP ó )" ))[ 
+)<V" [ GG+ k) ] GG+k)1 
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Aî ~" )[ _) ké û)[ kG[ " k) ù)+_)+ kG[ _ ~[ · +î ")<"Wî [ ­ 
[ W_ó < _Ü_"é ó G"W� ~) l w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê)wz) ­ 
w~( )ó êî ~+z) î W_) _7)_" ù~) <î [ "+GW[ ") S _~+"î ~" 
k)· ~W_ UpJPS k) +)<î ~+W+ à k)_ k+î W"_ k) _î ~"W)[ G~ 
· +î ûW" k) _)_ · +î k~W"_ [ G"Wî [ G~( l · î ~+ )ó · ê <V)+ � ~) 
_î [ Gzk<~wwUU+< <w _î [ W[ k~_"+W) [ ) _î W)[ " wé _é )_ · G+ 
k)_ Wó · î +"G"Wî [ _ ù)[ G[ " k) · GÜ_ ó W)~( ûGùî +W_é _ · G+ 
wG [ G"~+) l kW_· î _G[ " 1k< ó G+<Vé _ W[ "é +W)~+_ · w~_ 
é ") [ k~_ î ~ GÜG[ " +)<î ~+_ mb k)_ · +î <é ké _ <î ó ó )+<WG~( 
G[ î +ó G~( 1 ' )_ xGÜ_Sd G_ î [ " kGùG[ "Gz) <î [ _)+ùé w)~+_ 
"+GkW"Wî [ _ wwê+<Sé <VG[ zW_"<_1 

è [ ûW[ l k)+[ W)+ ké "GWw à [ î ")+l w)_ · +î k~W"_ � ~W _î [ " 
û+G· · é _ G~( xGÜ_Sd G_ k7~[ k+î W" k7G<<W_) G<� ~W"")[ "l 
)[ <G_ k7Wó · î +"G"Wî [ l _î W" w7G<<W_)l _î W" ~[ k+î W" é � ~W­ 
ùGw)[ " à wG <VG+z) k) w7Wó · ô " W[ "é +W)~+ k) <î [ _î ó ­ 
ó G"Wî [ l Gù)< · )+<)· "Wî [ _~· · wé ó )[ "GW+) k7~[ k+î W" 
k) kî ~G[ ) +é k~W" à wG _)~w) ûî [ <"Wî [ k) · +î ")<"Wî [ 1 
è [ d )wzW� ~) l w) k+î W" k) kî ~G[ ) _~+ w)_ · +î k~W"_ 
Wó · î +"é _l kî [ " w)_ _Wó WwGW+)_ W[ kWzè [ )_ _î [ " G__~H)""W_ 
à w7G<<W_) l )_" zé [ é +Gw)ó )[ " <Gw<~wé k) ûGç î [ à <î ó ­ 
· +)[ k+) à wG ûî W_ w7G<<W_) )" w) _î ~"W)[ 1 

UU _7GzW__GW" k) "+î ~ù)+ Bv <î ó · +î ó W_ )[ "+) <)_ 
k)~( "G+Wû_ ûî +" kW__)ó êwGêw)_ kG[ _ w)~+ _"+~<"~+) )" 
kG[ _ w)~+_ ")[ kG[ <)_1 ' ) · +î êwè ó ) G ;é "é +é _î w~ k) 
ûGç î [ VGêWw) · G+ w)_ G~")~+_ k) wG mî [ ù)[ "Wî [ k) 
' î [ k+)_r 

' 7î +k+) k) · +é _) [ "G"Wî [ k)_ ó G+<VG[ kW_)_· G é "é êG_é 
_~+ w) B x+î H)" k) [ î ó ) [ <wG"~+) kî ~G[ Wè +) v · +é <î ­ 
[ W_é )[ UpJI · G+1 5G Mî <Wé "é k)_ f G"Wî [ _1 m)"") [ î ó )[ ­ 
<wG"~+) l î [ w) _GW"l ") [ k ù)+_ w7~[ WûW<G"Wî [ W[ ")+[ G"Wî ­ 
[ Gw) k) wG ")+ó W[ î wî zW) kî ~G[ Wè +)o w)_ · GÜ_ � ~W 
w7Gkî · ")[ " G· · î +")[ " k) w7î +k+) )" k) wG <wG+"é kG[ _ 
w)~"7 "G+Wû )" kî [ [ ) [ " GW[ _W ~[ ) êG_) _<W)[ "WûW� ~) à 
w)~+_ _"G"W_"W� ~)_1 

è [ +)zG+k k) wG ké [ î ó W[ G"Wî [ k)_ ó G+<VG[ kW_)_ 
Wó · î _Gêw)_l w) "G+Wû k) wG mî [ ù)[ "Wî [ G W[ _<+W" · +)_� ~) 
)( <w~_Wù)ó )[ " k)_ "G~( lid valorem .. 

MWl k7~[ ) · G+"l wG <wG__WûW<G"Wî [ k)_ ó G+<VG[ kW_)_ 
)_" W[ _· W+é ) k) <)ww) � ~W )_" · +G"W� ~é ) · G+ w7R[ Wî [ 
è <î [ î ó W� ~) ê)wz)Sw~( )ó êî ~+z) î W_) l k7G~"+) · G+"l w) 
_Ü_"è ó ) k7Wó · î _W"Wî [ à wG ùGw)~+ )_" <î [ ûî +ó ) à wG 
"+GkW"Wî [ k)_ xGÜ_Sd G_1 xG+ GWww)~+_l w)_ +é zWó )_ 
k7G<<W_) k)ùG[ " +)_")+ H~_� ~7à [ î ~ù)w î +k+) )[ k)Vî +_ 
k) wG mî [ ù)[ "Wî [ l w) "G~( b)_ k+î W"_ k) kî ~G[ ) [ ) 
<î ó · +)[ k G~<~[ ) <VG+z) é � ~WùGw)[ ") G~( k+î W"_ k) 
<î [ _î ó ó G"Wî [ W[ "é +W)~+_1 

W \ 
\ \ 

bw G· · G+~" +G· Wk)ó ) [ " � ~) w) "G+Wû ")w � ~7Ww ûWz~+GW" 
)[ G[ [ )( ) .U wG mî [ ù) [ "Wî [ G· · )wGW" k)_ ó W_)_ G[ 
· î W[ "l [ î "Gó ó )[ " )[ << � ~W <î [ <)+[ ) r 

G, kWù)+_)_ Wó · )+û)<"Wî [ _ ")<V[ W� ~)_o 
b) w) +é zWó ) à G· · wW� ~)+ G~( · î _W"Wî [ _ · î ~+ w)_­ 

� ~)ww)_ wG _~_· )[ _Wî [ k) bG · )+<)· "Wî [ k7~[ k+î W"1 GùGW" 
é "é · +é ù~) o 

<, w)_ +é zWó )_ ké Hà ûW( é _1 

e wVî ) ] )w z))[ ùî î +_"G[ k)+ ùG[ · +î ")<"Wî [ W_ó ) l 
"î <V «Gz· k) d )wzW_<VS' ~( )ó ê~+z_<V) è <î [ î ó W_<V) 
R[ W) «W<V z)[ î î k«GGë" S ùî î +Gw [ G UpJP S1ê)_<V)+­ 
ó )[ k) +)<V")[ ") V)û.)[ l ")[ l )W[ k) ") ù)+VW[ ­ 
k)+)[ kG" wG[ kêî ~] )[ W[ k~_"+W) _<VGk) «î ~k)[ wWH­ 
k)[ kî î + W[ ùî )+ ùG[ zî )k)+)[ ~W" wG[ k)[ l ] )wë) l · S 
V)"«WH ùG[ [ G"~+) W[ ))[ z~[ _"Wz)+ · î _W"W) ù)+ëî )+)[ o 
V)"«WH î ù)+ ó ))+ [ î "z)_"+)ë"< Gû«)"z)êW)k)[ ê)_<VWë­ 
ë)[ l î û] )w V~[ "î )ùw~<V" [ )ó )[ "î " Gê[ î +ó Gw) · +G<­ 
"WHë)[ 1 f )k)+wG[ k êw))û ê)")+ W[ k) wWH[ ùG[ «WH[ 
ù+WH VG[ k)w_"+GkW"W)1 

A)[ _wî "") ùGw" [ î z GG[ ") _"W· · )[ kG" W[ f )k)+wG[ kl 
êWH W[ ùî )+ ùG[ G<<WH[ _] G+)[ l î û] )w k) G<<WH[ _ z)V) ­ 
ù)[ ] î +k"l î û] )w )) [ ) � ~WùGw)[ " ùG[ k) êW[ [ )[ ­ 
wG[ k_<V) ù)+ê+~Wë_ê)wG_"W[ zl ó )" z)ê)~+wWHë) V)ûûW[ z 
ùG[ ))[ kî ~G[ )+)<V" kG" Gww))[ Gw_ · +î ")<"W) ê)kî )wk 
W_1 5[ d )wzWë W_ V)" kî ~G[ )+)<V"l î · W[ z)ùî )+k) 
G<<WH[ _] G+)[ kî î +zGG[ _ Gwk~_ ê)+)ë) [ k kG" V)" 
")ù)[ _ G<<WH[ _ )[ · +î ")<"W) î ó ùG"1 

A~__<V<[ kW) ê)Wk) · _")+ë ~W"))[ wî î · ) [ k) "G+W)ù)[ 
ó î )_" ))[ <î ó · +î ó W_ ] î +k)[ z)ùî [ k)[ 1 é W" · +î ­ 
êw))ó ] )+k kî î + k) _Gó )[ _")ww)+_ ùG[ k) ' î [ k<[ _<V< 
mî [ ù)[ "W) î · û+GGW) ] WH«) î · z)wî _" r 

é ) î · _î ó ó W[ z ùG[ k) ëî î · ] G+)[ ] )+k î ù)+z) ­ 
[ î ó ) [ ~W" V)" ee x+î H)" k) [ î ó ) [ <wG"~+) kî ~G[ Wè +) » 
W[ UpJI ~W"z)z)ù)[ kî î + k)[ Bî wë)[ êî [ k1 é )«) 
[ î ó )[ <wG"~~+ V))û"l «î î Gw_ ê)ë)[ k ] î +k" z)G<V"l "î " 
kî )w ))[ ))[ ùî +ó Wz) W[ ")+[ G"Wî [ Gw) kî ~G[ )")+ó W[ î ­ 
wî zW) ") ê)ùî +k)+)[ 1 é î wG[ k)[ l kW) k)«) [ î ó )[ <wG­ 
"~~+ î ù)+[ )ó )[ l «WH[ ù)+«)ë)+k ùG[ ))[ _Ü_")ó G"W_<V 
z)î +k) [ k )[ k~Wk)wWHë "G+W)ûo· ")+] WHw ")ù) [ _ Vü [ 
_"G"W_"W)ë î · ] )")[ _<VG· · )wWHë)[ z+î [ k_wGz ê)+~_"1 

f )ù)[ _ k) ê)wG_"êG+) zî )k)+)[ ] )+k)[ W[ V)" 
"G+W)û ùG[ k) g ù)+)) [ ëî ó _" ù+WH] )w ~W"_w~W")[ k ] GG+S 
k)+)<V")[ ùG_"z)_")wk1 1 

Mw~W" k) [ GGó wWH_" GG[ êWH kW) ùG[ V)" d )wzW_<V­ 
' ~( )ó ê~+z_<V "G+W)ûl V)" z)ëî «) [ _")w_)w ùG[ ] GG+­ 
k)+)<V"<[ W_ î [ "w))[ k GG[ k) f <k)+wG[ k_<V) · +G<"WHë1 
è [ î ó kG" k) G<<WH[ __")w_)w_ ùî î +Gw_[ î z ê~W")[ k) 
g ù)+))[ ëî ó _"1 êwWHù)[ l W_ W[ V)" ê)k+Gz ùG[ k) 
W[ ùî )++)<V")[ z) )[ )[ ë)w ) � ~WùGw)[ " ùG[ êW[ [ )[ ­ 
wG[ k_<V) ù)+ê+~Wë_ê)wG_"W[ z)[ êWHz)+)ë)[ k1 

~ \ 
[ [ 

s )" êw))ë ] )wk+G kGw1 het "G+W)û ùG[ k) mî [ ù)[ "W) 
[ Gk)+ kW)[ k) ~W"z)] )+ë"l î [ k)+ ó ))+ ê)"+)û û)[ k) r 

2", ù)+_<V)Wk)[ ) ")<V[ W_<V) î [ [ G~] ë)~+wWzV)k)[ o 
b ), V)" ê)· Gw)[ ùG[ V)w"S"î )· G__)wWHë +)zWó ) ùî î + k) 

ä · î _")[ ")[ GG[ «W)[ ] GG+ùG[ V)" î · _<Vî +")[ ùG[ k) 
V)ûûW[ z k)+ +)<V")[ ùî î +«W)[ ] G_o l 

<, k) +))k_ ùG_"z)_")wk) V)ûûW[ z_· )+<)[ wGz)_1 
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m)_ ó W_)_ G~ · î W[ " _) H~_"WûW)[ " <î ó ó ) _~Ww1 1 s W)+ · G__)[ )[ ë)w) ] î î +k)[ ~W"w)z1 
A. - b1r1--:r,fF.GTro~s TEc11~1Ql'F.::.. - Les avantages 

� ~) w7î [ )_" )[ k+î W" k7)_<î ó · ")+ k) w7Gkî · "Wî [ k) ­ 
wG f î ó )[ <wG"~+) 5[ ")+[ G"Wî [ Gw) v§ Ê_vÉ · w)W[ )ó )[ " 
acquis que si le champ des po~irions de hase est 
respecté cl :-i les sous-positions soul élublies m1 tenant 
<î ó · ") k)_ · +W[ <W· )_ é [ î [ <é _ · G+ w)_ )( · )+"_ Ww)7 wG 
Mî <Wé "é k)_ f [ wWî [ _1 

Dans lu conception 11<: GcnÎ!VC, il est permis de 
_~· · +Wó )+ w)_ _~êkWùW_ W~[ _ <VG� ~) ûî W_ � ~) wG · î wW­ 
tique douanière, écouomique et statistique s'acco­ 
ó î k) k~ _)~w wWê)wwé k) wG · î _W"Wî [ k) êG_)1 m)_ _~· ­ 
pressions doivent ccpemlnut se faire avec prudence, 
<G+ 7<wG[ _ k) [ î ó ê+)~( <G_ 5< _)[ _ k) w[ +~ê+W� ~) )_" 
· +é <W_é l <î ó · wé "é î ~ !Wó W"é · G+ w)_ ")+ó )_ k)_ _~êkW­ 
visions. Inversement, la création de subdivisions 
[ î ~ù)ww)_ · )~" <î [ k~W+) W"1 <w<_ kî ~êw)_ )ó · wî W_1 g +l 
<)+"GW[ )_ ó î kWûW<G"Wî [ _ � ~) w) "G+Wû k) wG mî [ ù)[ "Wî [ 
·+é _)[ "GW" · G+ +G· · î +" UU wG f î ó <[ <wG" ~+) k) wG Mî <Wé "é 
des Nations gagnent à être éliminées ou recf ifiées. 

B. - é ~î ++_ ÊBÊ] -aoOV! : d ùJùùù M~+ w)_ 991 · î _W"Wî [ _ 
k) êG_)k~ "G+Wû k) wG mî [ ù) [ "Wî [ l <[ ä1 W+î [ J TP · î +­ 
wGW)[ " <wG[ _ 5G <î wî [ [ ) +é _)+ùé ) G~( k+î W"_ 5< ó î " 
u suspendu » d 

è [ _)· ")ó ê+) UpEEl Ww _) H~_"WûWGW" k) [ ) ·+é ùî W+ 
G~<~[ ) · )+<)· "Wî [ kî ~G[ Wè +) _~+ w)_ k)[ +é )_ GwWó <[ ­ 
taircs et sur les matières devant servir au rééquipc-, 
ó )[ " )" à wG +)<î [ _"+~<"Wî [ <wG[ _ k)_ · GÜ_ k~+)ó )[ " 
éprouvés par une longue occupation ennemie. Mais 
) [ k)Vî +_ k)_ · +î k~W"_ k) · +)ó Wè +) [ é <)__W"é l w)_ 
_~_· )[ _Wî [ _ k~ wG+Wû k) ' î [ k+)_ ùW_GW)[ " G~__W kWù)+­ 
ses marchandises i1 l'(·garcl desquelles il s'agissait 
G· · G+)ó ó )[ " k7~[ G<") k7Gê_")[ "Wî [ Ww) wG · ~+" +W)_ 
négociateurs, il qui les éléments d'appréciation néces­ 
saires Iaisaient sans doute défaut .. 

C. -· Ra.-:nsIOi'i nes niha).IES oi::JÀ F1x1::s 11AH 1.A Cux­ 
U. ó éNO6 od ù ' ) _ <î [ kW"Wî [ _ kG[ _ w)_� ~)ww)_ 5< "G+Wû k) 
bG mî [ ù) [ "Wî [ GùGW" é wé é wGêî +é [ ) · <+ó <""[ W<[ " · G_ 
k7Gêî ~"W+ à ~[ "+GùGWw · G+ûGW"1 è [ <ù wSWw ó ê ó ) é "é 
autrement, il est manifeste qu'un tarif achev{~ en 
_)· ")ó ê+) UpEE [ ) +é · î [ k · w~_ )( G<")ó )[ " G~( <î [ ­ 
kW"Wî [ _ é <î [ î ó W� ~)_ G<"~)ww)_1 

™ ™ [ 
' G ó W_) BB · î W[ "1 k~ "G+W+ G é "é ) _v(mé § G~ mî [ _)Ww 

Gkó W[ W_"+G"Wû k)_ é î ~G[ )_ W[ _"G~+é · G+ w7G+"W<w) J k) 
wG mî [ ù) [ "Wî [ 1 m< "+GùGWw G kî [ [ é wW)~ Ul UUUU [ î ~ù)G~ 
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é W_· î _W"Wî [ _ · +é wWó W[ GW+)_ W[ _<+W")_ î [ "ê ") k~ "G+Wû1 

' ) · +W( [ î +ó Gw [7é "G[ " · G_ "î ~Hî ~+_ _~_<) · "Wêw) 
k7ê "+) _~· · ~"é Gù)< wG ·+é <W_Wî [ ùî ~w~) l wG [ î ~ù)ww) 
ké ûW[ W"Wî [ _"W· ~w) � ~7à w7é zG+k k)_ ó G+<VG[ kW_)_ 
wWù+é ) _ ) [ _~Ww1< <w7"7U[ < "+G[ _G<"Wî [ [ î +ó Gw)l î [ · î ~++G 

5[ een tarief waarin omzeggens al de heffingen 
ê)· GGwk1 zijn naar verhouding van de waarde van de 
zî )k)+) [ l W_ hel begrip van de aan le geven waarde 
ùG[ ëG· W"GGw belang. 

é G" ê)z+W· W_ thans als volgt gedeûnieerd in arti­ 
ë)w UP k)+ ] )" ùG[ a Mei 1924, aangevuld bij artikel 1 
ùG[ k) ê<_w~W"] )" van 22 Augustus 1934 : 

« Bî î + k) ù)+)ù)[ W[ z k)+ +)<V")[ ad valorem, W_ 
k) GG[ ") z)ù)[ ] GG+k) kW)z)[ ) ] )wë) k) zî )k)+)[ 
[ î +ó GGw· V)êê) [ ")+ · wGG"_) ùG[ î î +_· +î [ z î û ùG[ 
ù)+ùGG+kWzW[ zl ù)+ó ))+k)+k ó )" k) ëî _") [ ùG[ ù)+­ 
· GëëW[ zl ùG~ ù)+ùî )+l ùG[ ù)+«)ë)+W[ zl ùG[ <î +[ ­ 
ó W__W<wî î [ l )[ Gww) G[ k)+) [ î î kWz ùî î + k)[ W[ ùî )+ 
"î w î · k) · wGG"_ k)+ W[ ëwG+W[ z1 

» é )«) ] GG+k) ó Gz W[ z))[ z)ùGw ê)[ )k)[ k)[ 
[ î +ó Gw)[ z+î __W)+_S· +WH_ «WH[ ùG[ _î î +"z)wWHë) ëî î · ­ 
] G+)[ î · ké d )wzW_<V) ó G+ë" î · V)w î î z)[ êwWë ùG[ 
k)[ W[ ùî )+l [ G Gû"+)ë <)[ )+ _î ó W[ ù)+Vî ~kW[ z wî " k) 
ùî wz)[ _ V)" ó W[ Wó ~ó "G+W)û ê)+)ë) [ k) +)<V")[ l 
] )wë) k) ·+î k~<")[ ùG[ kW)[ GG+k êWH k)[ W[ ùî )+ «î ~­ 
k) [ O) 2VGz)[ V)êê)[ 1 

» q G[ [ ))+ k) zî )k)+)[ ] î +k) [ W[ z)ùî )+k üÉ «WH 
kî î + k)[ ëî î · <+ «)wûl 1 üj «WH î ó V)ó W[ d)wzWë w) 
] î +k)[ z)w)ù)+kl ó Gz «WH [ W)" wGz)+ «WH[ kG[ k) 
ê)"GGwk) î û k) ") ê)"Gw)[ · +WH_l ù)+Vî î zk ó )W k) W[ 
z§bd ))+_") wWk VW)+êî ù)[ GG[ z)] )«)[ ëî _")[ l «î î «) 
kGG+W[ [ W)! «WH[ ê)z+)· )[ )[ 7 ù)+ó W[ k)+k ó )" k) 
ê)"+î ëë)[ +)<V")[ )[ 1ê)wG_"W[ z)[ l «î î k) ù)+ëî î · <+ 
«) ") «WH[ )[ wG_") [ ))ó "1 

- - 0oÜGó W))+ k) ] GG+k) k)+ zî )k)+)[ î î +_· +î [ ë)wWHë 
W[ ù+))ó k) ó ~[ " ~W"z)k+~ë" W_l ] î +k" k)«) W[ d )w­ 
z· W_<V< ó ~[ " î ó z)«)" î · k)[ z+î [ k_wGz ùG[ k)[ 
OvgÉÊÉvv î ûûW<W)<w)[ z)ó Wkk)wk)[ ] W__)wëî )+_ ùó ó + k) 
[ ))+w)zzW[ z k)+ GG[ zWû") kî î + k) mî ó ó W__W) ùG[ k) 
d )~+_ ùG[ d+~__)w ê)ë)[ kz)ó GGë"l î ûl ~W"«î [ k)+wWH­ 
ë<+] WH«<l W[ kW)[ k) d )~+_ ùG[ d+~__)w z)_wî ")[ ] G_l 
î · k)[ z+[ [ uw_wGz· kî î + k) [ É W[ W_")+ ùG[ cW[ G[ <Wë [ 
w) ê)· Gw)[ 1 [ 

s W)+~W" ùî wz" kGw1 ùG[ k) k+W) )w)ó )[ ")[ kW) in GG[ ­ 
ó )+ëW[ z· ëî ó )[ S [ î +ó Gw) z+î î "VG[ k)w_] GG+k) W[ 
V)w ê~W")[ wG[ ko [ î +ó Gw) z+î î "VG[ k)w_· +WH_ W[ V)" 
êW[ [ )[ wG[ ko ] )+ë)wWHë ê)"GGwk) · +WH_ S V)" Vî î z_") 
"î w1 z+î [ k_wGz kW)[ " ùî î + k) V<ûû+[ z ùG[ k) W[ ùî )+­ 
+)<V") [ ad valorem. 

w[ k) d)wzW_<V S ' ~( )+[ ê~+z_<V S f )k)+wG[ k_<V) 
é î ~G[ )z)ó ))[ _<VG· «Gw Gw_ ê)wG_"êG+) ] GG+k) z)w­ 
k)[ l k) [ î +ó Gw) ·+WH_l "1"1«1 uw) ·+WH_ ] )wë) k) ))+_") 
VG[ k W[ V)" ê~W")[ wG[ k «î ~ ë~[ [ )[ ó Gë)[ êWH w)ù) ­ 
+W[ z ")+ · wGG"_) ùG[ W[ ëwG+W[ z1 é W" ëî ó "VW)+î · [ ))+ 
kG" V)" ))+_") ùG[ k) k+W) )w)ó )[ ")[ ~Ww k) V~WkWz) 
d )wzW_<V) ] )"z)ùW[ z ùî î +"GG[ ó GGw_wGûz)ù)[ k «Gw 
«WH[ 1 8~wë_ êwWHë" ~W" S 1, U ° l ùG[ k) 5[ w)Wk)[ k) ê)· GS9 
wW [z)[ kW) V)" "G+W)û ùî î +GûzGG[ 1 

é GG+ k) [ î +ó Gw) ·+WH_ [ W)"1 _"))k_ · +)<W)_ ëG[ 
z)+GGó k ] î +k)[ l ê)· GGw" k) [ W)~] ) k)ûW[ W"W) kG"l ")[ 
î · «W<V") ùG[ zî )k)+)[ kW) W[ [ î +ó Gw) ù)+ëî î · _ùî î +­ 
] GG+k)[ z)w)ù)+k ] î +k)[ l ó Gz GG[ z)[ î ó )[ ] î +k)[ 
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<î [ _Wké +)+ � ~) wG ùGw)~+ é � ~WùG~" G~ ·+W( k7G<VG" 
ó GHî +é k) "î ~_ w)_ û+GW_ ù)[ G[ " )[ _~_ H~_� ~7G~ wW)~ 
k) ké kî ~G[ )ó )[ "1 m)"") _)<î [ k) · G+"W) k) wG ké ûW[ W­ 
"Wî [ [ ) kî W" <)· )[ kG[ " · G_ "+î ~ù)+ _î [ G· · wW<G"Wî [ 
_W w) · +W( [ î +ó Gw )_" _~· é +W)~+ G~ ·+W( k7G<VG"1 

' G [ î ~ù)ww) [ î "Wî [ k) bG ùGw)~+ à ké <wG+)+ <î [ _"W"~) 
~[ ó î Ü)[ ")+ó ) )[ "+) w)_ ké ûW[ W"Wî [ _ G<"~)ww)ó )[ " 
G· · wW� ~é )_ kG[ _ w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê<wzî S5~( )ó ­ 
êî ~+z)î W_) )" G~( xGÜ_Sd G_1 xî ~+ [ î ~_l )ww) Wó · wW� ~) 
[ î "Gó ó )[ " w7GêG[ kî [ k~ _)<î [ k <+W"è +) 2· +W( [ î +ó Gw 
k) z+î _ _~+ w) ó G+<Vé W[ "é +W)~+,l w) � ~)w G· · G+Gî " 
k7GWww)~+_ · )~ <î ó · G"Wêw) Gù)< w)_ +)<î ó ó G[ kG"Wî [ _ 
Gkî · "é )_ +é <)ó ó )[ " 2' î [ k+)_l [ î ù)ó ê+) UpED, · G+ 
wG mî [ ûê +*[ <) ·+é wWó W[ GW+) rüm wG mî [ ûé +)[ <) k~ mî ó S 
ó )+<) )" k) w7è ó · wî W1 · 

e · +è _ wG ké ûW[ W"Wî [ k) wG ùGw)~+l w)_ é W_· î _W"Wî [ _ 
· +é wwWó W[ GW+)_ k~ "G+Wû )( · wW� ~)[ " 2Ç Uä+l O° )" J ° , << 
� ~7Ww <î [ ùW)[ " k7)[ ")[ k+) · G+ w) _ ")+ó )_ 9 )ó êGwwé n, 
)" s ûî +ó ) k) "Gêw)"")_ » 1 Ob _7GzW" k) [ î "Wî [ _ +)· +W_)_ 
uw~ "G+Wû [ é )+wG[ kGW_ )" � ~W <î ~ù+) +W " _)[ _Wêw)ó )[ " <) 
� ~) w) "G+Wû ê)wz) )[ ")[ k · G+ UU <î [ kW"Wî [ [ é · î ~+ wG 
ù)[ ") G~ ké "GWw ,,1 

' 7G· · wW<G"Wî [ k)_ k+î W"_ _· é <WûW� ~)_ )_" +é zwé ) S· G+ 
w)_ <VWûû+)_ E° )" T° k~ d§ U° 7 <w · G+ w)_ ÇÇ O )" J1 ' )_ 
ké ûW[ W"Wî [ _ k~ · î Wk_ ê+~" <w k~ · î Wk_ [ )" _7W[ _· W+)[ "· 
k) <)ww)_ kî [ [ é ) _ à w7G+"W<w) a k) wG wî W ê)wzè k~ 
c ó GW UpOE 2U,1 

' G ûG<~w"é wGW__é ) G~ É W[ W_"+) <î ó · é ")[ " k7G++ê ")+ 
w)_ wG+)_ kW")_ wé zGw)_ )( W_") ké Hà kG[ _ w) <V)û k~ 

1à î ~ù)+[ )ó )[ " )[ 7ù)+"~ k~ § J k~ ó ê ó ) G+"W<w) 2U,1 
1 ' 7G++î [ kW__)ó )[ " k)_ ùGw)~+_ )" k)_ û+G<"Wî [ _ k) 
ëWwî z+Gó ó ) î ~ k) wW"+)l � ~W [ 7)_" · G_ W[ _<+W" kG[ _ 
[ î _ wî W_l _) ûGW" à ·+é _)[ " G~ ù~ k7W[ _"+~<"Wî [ _ Gkó W­ 
[ W_"+G"Wù)_1 h ~G[ " à w7G++î [ kW__)ó )[ " k)_ _î ó ó )_ ù 
· )+<)ùî W+l � ~W ùG ó GW[ ")[ G[ " G~ ké <Wó ) _~· é +W)~+ )[ 
ù)+"~ k) w7G++ê "é Swî W k~ OD ó G+_ UpJD 2t TJ Ww _)+G · î ~__é 
H~_� ~7G~ û+G[ < _~· é +W)~+1 

27, ' î W k~ a ó GW UpOEr 
ä e +"1 al § O1 S ' ) · î Wk_ ê+~" )_" î ó )[ ~ )[ · )_G[" w)_ ó G+<VG[ ­ 

kW_)_ Gù)< "î ~_ w)_ +é <W· W)[ "_ )" )ó êGwwGz)_ � ~W b)_ <rPUUwW)[ UU<UU' 

ä ' ) · î Wk_ [ )" +é )w )_" î ê")[ ~ <Ww ké k~W_G[ " k~ · î Wk_ ê+~" w) 
· î Wk_ k) "î ~_ w)_ +é <W· W)[ "_ é " )ó êGwwGz)_1 · 

ll ' ) · î Wk_ [ )w wé zGw )_" î ê")[ ~ ès W ké k~W_G[ " k~ · î Wk_ ê+~" wG 
"G+) kW") wé zGw)1 

» § J1 S ' ) à î ~ù)+[ )ó )[ " G++ê ")+G ! § "Gêw)G~ k)_ "G+)_ wé zGw)_ 
)"1 ù é ")+ó W[ )+G kG[ _ � ~)w_ <G_ )" · î ~+ � ~)ww)_ ó G+<VG[ kW_)_ w)_ 
k+î W"_ · î ~++î [ " è "+) wW� ~Wké _ _~+ wG êG_) k~ · î Wk_ [ )" wé zGw » 1 

dat de waarde gelijk W_ aan den aankoopprijs met 
êWH ê)+)ë)[ W[ z ùG[ Gww) ëî _")[ "î " k) · wGG"_ ùG[ inkla­ 
+W[ z1 é W" "] ))k) z)k))w") ùG[ k) ] G~+k<k)wW[ W"W) 
z)wk" )<V")+ [ W)" W[ kW)[ k) [ î +ó Gw) · +WH_ Vî î z)+ W_ 
kG[ k) GG[ ëî î · · +WH_1 

s )" [ W)~] ) ] GG+k<ê<z+"· Vî ~k" V)" ó Wkk)[ "~_­ 
_<V)[ k) "VG[ _ z)wk)[ k) k)ûW[ W"W)_ ùG[ k) d )wzW_<V­ 
' ~( <ó ê~+z_<V) è <î [ î ó W_<V) R[ W) )[ ùG[ f )k)+­ 
wG[ k1 B î î + î [ _ ù)+ùGw" kGG+kî î + V)" "] ))k) <w)ó )[ " 
2z+î î "VG[ k)w_·+WH_ W[ V)" êw[ [ )[ wG[ k, l kG" "+î ~] )[ _ 
ê)«] GG+wWHë _"+î î ë" ó )" k) GG[ ê)ù)wW[ z)[ ùG[ k)1 
î [ wG[ z_ 2' î [ k)[ l f î ù)ó ê)+ 1946) z)Vî ~k)[ Bî î +ê) ­ 
+)Wk)[ k) mî [ û)+)[ "W) ùG[ k) mî [ û)+)[ "W) ùî î + Han­ 
k)w )[ q )+ëz)w)z)[ V)Wk1 

ut T e ++ê "é Swî W +w~ OD ó G+_ UpJD r 
ä e +"1 O1 * ' î +_� ~) w)_ _î ó ó )_ à wW� ~Wk)+l w)_ · +W_)_ )[ <VG+z) 

î ~ w)_ ké <VG+z)_ à î · é +)+ î ~ w)_ +)_"W"~"Wî [ _ à G<<î +k)+ k~ <V)û 
k) k+î W"_l k) "G( )_l k7Gó )[ k)_l k7W[ "é +ê "_ k) +)"G+k î ~ k) "î [ ") 
G~"+) +)k)ùG[ <) kî [ " wG · )+<)· "Wî [ · î ~+ <î ó · ") k) w7è "î w )_" 
<î [ ûWé ) à w7e kó W[ W_"+G"Wî [ k)_ é î ~G[ )_ )w e <<W_)_ <î ó · +)[ [ )[ " 
~[ ) û+G<"Wî [ k) ké <Wó ) l <)"") û+G<"Wî [ kî W"l · ~~+ <VG� ~) Wó · î _"­ 
"Wî [ l · GW)ó )[ "l ·+W_) )[ <VG+z) l ké <VG+z) î ~ +)_"W"~"Wî [ l ê "+* 
G++î [ kW) G~ ké <Wó ) _~· é +W)~+1 é )_ )( <)· "Wî [ _ à <) "") +è zw) · î ~+­ 
+î [ " ë "+< é "~êww)_ ·G+ [ î "+) É W[ W_"+) k)_ cH[ G[ <)_ » l 

\ \ \ 

f G +w)7 ] GG+k)k)ûW[ W"W)l ùî wz" W[ k)1 5[ w)Wk)[ k) ê)· G­ 
5W~z)[ 2Ç 1, 2° )[ J ° , ] G" <wW)[ " ù)+_"GG[ 7kî î + Wu ù)+­ 
· Gë" o, é v kî î + ~u "Gêw)"ùî +ó » 1 é Ww «WH[ ")+ó )[ Bmb 
V)" f )k)+wG[ k_<V "G+W)ûl kW) UUGz)[ î )zS î ù)+))[ _")ó ­ 
ó )[ ó )" V)" d)wzW_<V ê)z+W· ~ z)<î [ kW"Wî [ [ <<+k 
ùî î + k)[ ù)+ëî î · W[ üÉ ëw)W[ U,1 S 

1 é ) "î )· G__W[ z ùG[ k) _· )<WûW)ë) +)<V")[ W_ z<+[z<Vw 
kî î + <WHû)+_ E° )[ T° S ùG[ § 1 )[ kî î + Ç * 2 )[ J1 é ) 
k)ûW[ W"W) _ ùG[ V)" ê+~"î Sz)] W<V" )[ ùG[ V)" [ )""î ­ 
z)] W<V" «WH[ ùG[ z)wWHë) _"+)ëëW[ z Gw_ k)«) ùG[ G+"W­ 
ë)w a ùG[ k) d )wzW_<V) ] )" ùG[ a É )W 1924 ('). 

s )" +)<V"l ùî î + k)[ ê)ùî )zk)[ É W[ W_")+l î ó «î î z) ­ 
[ GGó k) dWHë_wG++G7_ ùG_" 5< _")ww)[ l ê)+~_" "VG[ _l 
ë+G<V")[ _ * J ùG[ V)"«)wûk) G+"Wë)wl êWH k) d <z<) ­ 
+W[ z 27,1 e û+î [ k)[ ùG[ k) ] GG+k) )[ ùG[ k) î [ k)+­ 
kî ) w) [ ùG[ ëWwî z+Gó )[ ùG[ · 5W")+ l W_ W[ î [ «) 
] )"z)ùW[ z [ W)" ùî î +«W)[ l kî <V W_ z)+)z)wk kî î + Gkó W­ 
[ W_"+G"W<ù< W[ _"+~<"W)_1 e û+î [ k)[ ùG[ k) V)ûûW[ z)[ 
z)_<VW)k" "VG[ _ ë+G<V")[ _ k) ê)_w~W"] )" ùG[ OD É GG+" 

1 UpJD 2O, ' î " k)[ Vî î z<+<[ k)<W)ó l )[ «Gw ùî î +"GG[ î · 
k)[ [ GG_"Vî î z)+)[ û+G[ ë z)ê)~+)[ 1 

2U, q )" ùG[ a É )W UPSOEr 
« e +"1 al § O1 S s )" +~] z)] W<V" ] î +k" ù)+ë+)z)[ kî î + V)" 

] )z)[ k)+ zî )k)+)[ ó W"_zGk)+_ Gww) +)<W· Wë [ ")[ )[ ù)+· Gëë"[ z)[ 
k ggUmv Dmq ù)+ùG" «WH[ 1 

ä s ) " ] )+ë)wWHë «~Wù)+ z)] W<V" ] î +k" ù)+ë+)z)[ kî î + V)" z)] W<V" 
ùG[ Gww) +)<W· Wë [ ")[ )[ ù)+· GëëW[ z)[ ùG[ V)" +~] z)] W<V" G" 5< 
"+)ëë)[ 1 

ä s )" ] )"")wwHë «~Wù)+ z)] W<V" ] î +k" ù)+ë+)z)[ kî î + k) «î î z) ­ 
vvg4 · Ê ] )"")wWHë) "G++G ùG[ V)" +~] z)] W<V" at ") "+)ëë)[ 1 

™ § J1 SS é ) y)z))+W[ z _")w" k) "Gê)w ùG_" k)+ ] )"")wWHë) "G++G7_ l 
)[ ê)· GGw" W[ ] )wë) z)ùGww)[ )[ ùî î + ] )wë) zî )k)+)[ k) +)<V")[ 
Ubx k)[ z+î [ k_wGz ùG[ V)w ] )"")wWHë) «~Wù)+ z)] W<V" +[ î z)[ ù)+­ 
+î ë)[ k ] î +k)[ 9· 

27, UJ)_w~W"] )" ùG[ OD É GG+" UPJD r 
« e +' O1 S q G[ [ ))+ k) ") ù)+)"+<[ )[ _î ó ó )[ l k) ") ù)++W<V")[ 

GG[ S î û Gû_<V+WHùW[ z)[ or k) 5< ù)+w))[ )[ ")+~zê)"GwW[ z)[ ~W" 
Vî î ï +wî ùG[ +<<[ "<[ l "G( )_l êî )")[ l [ GwGVzV)"k_w[ "+)_") [ _U ) ) [ w­ 
zî +w<! G[ k)+) z)wk)[ ] GG+ùG[ <w) Vî ûûw[ z ùî î + +)ë)[ W[ z ùG[ k)[ 
MwGG" GG[ V)" d )_"~~+ k)+ é î ~G[ )[ )[ e <<WH[ «)[ î · z)k+Gz)[ Ua1 
))[ ê+)~ë ùG[ k)<Wó ) wb<z+!b· "l kG[ ó î )" kW) ê+)~ë ùî î +1 )Wë)[ 
[[ [ _w~zl é wë) ê)"GwW[ zl )wë) GG[ S î + Gû_<V+WHùW[ z î û )wë) 1")+~z­ 
ê)"GwW[ z î · k) [ GG_"Vî î z)+) k)<Wó ) Gûz)+î [ k ] î +k)[ 1 g [ «) 
É W[ W_")+ ùG[ cW[ G[ <Wë [ ó Gz ~W"«î +~w)+w[ z)[ î · k)[ +)z)w1 "î )_"GG[ » l 
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' ) M E k)_ é W_· î _W"Wî [ _ · +é wWó W[ GW+)_ W[ _"G~+) à 
w7é zG+k k)_ )ó êGwwGz)_ Wó · î +"é _ · w)W[ _ ~[ +é zWó ) 
� ~W _7G· · G+)~"< UU <)w~W ûGW_G[ " w7î êH)" k)_ wW""<+G a) <w k, k~ +)[ ùî W wé zGw Gûûé +)[ " à wG · î _W"Wî [ UOUD k) 
[ î W+) "G+Wû k)_ kî ~G[ )_ k) UpOE 2U,1 

[ [ [ 
m< _)+GW" Ê~ù+) ó W[ ) k) ùî ~wî W+ é [ ~ó é +)+ "î ~")_ 

w)_ ó G+<VG[ kW_)_ � ~) w7î [ +)[ <î [ "+) kG[ _ w7W[ k~_"+W) 
)" uwG[ _ w) <î ó ó )+<)1 è [ UpOI l ~[ +G· · î +" Gk+)__é î l 
wG Mî <Wé "é k)_ f G"Wî [ _ ké <wG+GW" � ~7Ww F )[ GùGW" · w~_ 
k7~[ ó WwwWî [ 1 bW ûG~" <)· )[ kG[ " � ~) "î ~")_ <)_ ó G+­ 
<VG[ kW_)_ · ~W__)[ " ê "+) <wG__é )_ kG[ _ w)_ � ~<w� ~) 
2,400 · î _W"Wî [ _ <w _î ~_S· î _W"Wî [ _ · B [ î ~ù)G~ "G+Wû 
· +î H)"é 1 É Gwz+é "î ~_ w)_ _î W[ _ G· · î +"é _ · G+ w)_ )( · )+"_ 
k) à )[ è ù) · î ~+ ké wWó W")+ G~__W )( G<")ó )[ " � ~) · î _­ 
_Wêw) 5< <VGó · k7G· · wW<G"Wî [ k)_ wWê)wwé _ <î [ ")[ ~_ 
kG[ _ w)~+ f î ó )[ <wG"~+)l wG · +G"W� ~) û)+G W[ é ùW"Gêw) ­ 
ó )[ " G· · G+GWw+< k)_ <G_ wWó W") l <7)_"Sà SkW+) k)_ ó G+­ 
<VG[ kW_)_ _~_<)· "Wêw)_ k7ê "+) +G[ zé )_ kG[ _ · w~_ k7~[ ) 
· î _W"Wî [ 1 É GW_ _G[ _ kî ~") +<[ <î [ "+<+[ S"Sî [ G~__W k)_ 
ó G+<VG[ kW_)_ G~· G+GùG[ " W[ <î [ [ ~)_ <w G~( � ~)ww)_ 
G~<~[ ) k)_ · î _W"Wî [ _ )( W_"G[ ")_ [ ) _G~+GW" <î [ ù)[ W+1 

' G f î ó )[ <wG"~+) · é à )[ è ù) ûî +ó ~w) müj <)" é zG+k 
bG +<<î [ ~[ [ [ k~wWó [ _~Wù[ [ w<l wG� ~)ww) )_" k~ +)_") 
+)· +W_) G~ § D k) _ é W_· î _W"Wî [ _ · +é wWó W[ GW+)_ r 
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+é · +)__Wù)_ k) wG wé zW_w~"Hî [ zé [ é +Gw) )[ kî ~G[ ) l � ~W 
+)_")+G k7G· · wW<G"Wî [ G· +è _ w7)[ "+é ) )[ ùWz~)~+ k) wG 
wî W1 · 

' 7G+"W<w) 4 Gê+î z) w)_ kW_· î _W"Wî [ _ k) w~ wé zW_wG"Wî [ 
)( W_"G[ ") � ~) w7G· · wW<G"Wî [ k) la mî [ ù)[ "Wî [ +)[ k+G 
<Gk~� ~)_1 d l ää 

' G mî [ ù)[ "Wî [ _Wz[ é ) läl ' î [ k+)_ w) L _)· ")ó ê+) 
UpEEl <î ó · wé "é ) · G+ b) x+î "î <î w) )w _)_ G[ [ )( )_l 
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+G· · +î <V)ó )[ " é <î [ î ó W� ~) )[ "+) w7R[ Wî [ è<î [ î ó W­ 
YB§ ê<wzî Sw~( <ó êî ~+z<î W_) <w w)_ xGÜ_Sd G_1 

A)ww) � ~)ww) l )ww) )_" "î ~")ûî W_ )[ <î +) Wó · [ +û~W!) <w 
[ ) <î [ _w Ww~< � ~7~[ · +)ó W)+ · G_ kG[ _ wG ù)W) k~ +G· ­ 
· +î <V)ó )[ "1 ) [ "+) b) _ "+î W_ · GÜ_ 1 

' G _~· · +)__Wî [ k) wG 3+î [ "Wè +< kî ~G[ Wè +) )[ "+) w)_ 
xGÜ_Sd G_ <w w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê<wzî Sw~l<ó Vî ~+­ 
z<î W_< [ 7G~+G · G_ · î ~+ )ûû)" k) +)[ k+) k7)ó êwé ) w[ 
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"GwWî [ é <î [ î ó W� ~)1 k) ó ê ó ) � ~) ; w) <î [ "+ô w) k)_ 
changes, continueront à rester, pendant un certain 
")ó · _ )[ <î +) l kWûûé +)[ "_ kG[ _ w)_ k)~( xG+"W)_1 
m)ww)_S<W _7<ó · wî W)+"" kè _ ó GW[ ")[ G[ " à · +)<V)+<V)+ w)_ 
ajustements qui permettront d'en arrivcr à. une 
wWê)+"é <î ó · wè ")1 m7)_" à << ó î ó ) [ " _)~w)ó )[ " � ~) 
w)_ "+î W_ · GÜ_ +)"W+)+î [ " w) · w)W[ êé [ é ûW<) k7~[ ) 
union. 

Deux avantage; essentiels en résulteront. Le pre­ 
ó W)+ )_" w7é wG+� W__<ó ) [ " k~ ó G+<Vé W[ "é +W)~+1 ' )_ 
k)~( ")++Wwî W+<_l � ~W _î [ "1 · G+ó W w)_ ó G+<Vé _ w)_ · w~_ 
+W<V)_ k~ ó î ó W) l ûî +ó )+î [ " ~[ )[ _)ó êw) k7~[ _)~w 
")[ G[ " � ~W · )+ó )""+G G~( W[ k~_"+W)_ k) <VG<~[ k7)~( 
Ww7é wGl· zSW+ _î [ · +î z+Gó ó ) k) ûGê+W<G"Wî [ )"1 k7G· · î +")+ 
"U _î [ î ~"WwwGz) k)_ · )+û)<"Wî [ [ )ó )[ "_ Wó · î __Wêw)_ * 
w7V)~+) G<"~)ww)1 ' )_ "+î W_ · GÜ_ _)+î [ "S GW[ _W +[ W)~7( 
G+ó é _ · î ~+ Gûû+î [ ")+S5G b~wW) "+è _ k~+) � ~W w)_ G"") [ k 

; à 57)( · î +"G"Wî [ 1 

' ) k)~( Wè ó ) GùG[ "Gz) k) w7R[ Wî [ +é _Wk)+G kG[ _ k)_ 
<î [ "G<"_ · w~_ é "+î W"_ )[ "+) w)_ "+î W_ · GÜ_l kG[ _ 5î ~w)_ 
5) _ ê+G[ <V)_ k) w7Gö "WùW"é é <î [ î ó W� ~) 1 m)_ <î [ "G<"_l 
� ~W _7î +zG[ W_)[ " ké Hà 1kè _ ó GW[ ")[ G[ "l · )+ó )""+î [ " o7l 
<VG� ~) · GÜ_ k) "W+)+ · G+"W k) w7)( · é +W)[ <) k)_ G~"+)_ 
)" · G+"G[ "l k7Gó é wWî +)+ _)_ · +î · +)_ ó é "Vî k)_1 

m<; S +G· · +î <V)ó )[ " k)_ "+î W_ é <î [ î ó W)_ ~ó è [ <+G 
W[ é ùW"Gêw)ó )[ " w)_ "+î W_ à î ~ù)+[ )ó )[ "_ à <î î +kî [ [ )+ 
w)~+ · ó wWwW� ~) é <î [ î ó W� ~) zé [ é +Gw)1 m)ww) <î î +kW[ G1 
"Wî [ l ké Hà )~ùW_Gzé ) wî +_ k) w7)[ "+)ù~) k)_ É W[ W_"+)_ 
Ww)_ UI <w Ua Gù+Ww· UpUD à ' G s GÜ) l G é "é kW_<~"é ) à 
B_Bp) BB <w ó W_) G~ · î W[ " w) UE ó G+_ UpEI 1 

' G [ î ~ù)ww) R[ Wî [ · kî ~G[ Wè +) [ 7G k)[ 72RW kî Wù) 
GwG+ó )+ w)_ G~"+)_ · GÜ_1 è ww) [ 7)_" kW+Wzé ) <î [ "+) · )+­ 
_î [ [ ) 1 ' )_ k+î W"_ k) _î [ "G+Wû kî ~G[ W)+ [ 7)( <è k)[ " 
· G_l )[ ó î Ü)[ [ ) l <)~( kè _ "G+Wû_ G[ "é +W)~+_ k)_ k)~( 
xG+"W)_1 A)ww) � ~)ww) l )ww) +é · î [ k G~( <î [ kW"Wî [ _ � ~) 
· î _) l ll <) _~H)"l UP · +î H)"l k) mVG+") )[ <0wGVî +G"1Wî [ 
G~ _)W[ Ww) w7G mî ó ó W__Wî [ · +é · G+G"î W+) k) wG mî [wé ­ 
+<~<) _~+ w) mî ó ó )+<) <w w7è ó · wî W1 

C'est VOOü la hnse de cc: nouveau 1.al'if commun que 
s'engageront nu mois d'avrtl les négociations clt~s 
xGÜ_Sd G_ )w k) w7R[ Wî [ è <î [ î ó W� ~) ê<wzî Sw~( î ó 1 
êî ~+z) î W_) Gù)< UD · GÜ_l kî [ " w)_· è "Gw_SR[ W_l 5< 
5wî ÜG~ó )SR[ W )w wG c+G[ <) l · î ~+ wG <î [ <w~_Wî [ k7~[ 
G<<î +k +W) <î ó ó )+<) · w~+WwG"é +Gw <î ó · î +"G[ " k)_ 
+é k~<"Wî [ _ <w +w)_ _w~êWwW_GwWî [ _ "G+WûGW+)_ GW[ _W � ~) 
l'élimiuation des préférences. 

w1Wl à î ~ù)+[ )ó ) [ " G <î [ ûWG[ <) � ~) w)_ mVGó ê+)_ 
+é GwW_)+î [ " 5î ~w) w7Wó · î +"G[ <) k)_ e <w)_ � ~W w~W _î [ " 
_î ~ó W_ GW[ _W � ~) "1PU1UU w7W[ "é +ê " � ~75w_ · +é _) [ ")[ " · î ~+ 
w) · GÜ_1 5w G"")[ k � ~7)ww)_ w~w kî [ [ )[ " w)~+ G· · +î êG­ 
"Wî [ _G[ _ ké wGW1 

Le Premier ·Minist,·c, 
Minisfrc des Affaires !Umngèrcs, 

b) [ [ î z <<[ Wz<[ USWHk ù)+_<VWww)[ k êwWHù)[ ùî î + ê)Wk) 
xG+"WH)[ 1 é )«) ê)WHù)+)[ «W<V vB +))k_ î ó k) [ î î <wWz< 
GG[ · G__W[ z)[ 5< ùW[ k)[ ] GG+kî î + ùî ww)kWz) ù+WHV)Wk 
ëG[ î [ "_wGG[ 1 w7G_ kG[ «~ww)[ 1k) k+W) wG[ k)[ V)" ùî ww) 

l· +î ûWH" ~Ww k) R[ W) ë~[ [ )[ VGw)[ 1 

e G[ k) R[ W) «WH[ w] <Wl ëG· W"Gw) ùî î [ w<<wî [ ù)+­ 
honden. Vooreerst de verruiming van de binnenland­ 
_<V) ó G+ë"1 é ) "] ) ) zw7R[ kz)VW)k)[ l kW) "î " k) ] )w­ 
ùG+)[ k_") ó G+ë")[ ùG[ k) ] )+)wk V)Vî î +<[ l «~ww)[ 
een aaneengesloten complex uitmaken, waarin de · 
industrieën bcidcl'zijds hun Iubricagcprogrnmmu's 
kunnen verruimen en hun toerusting verbeteren, in 
) ) [ ó G") ] GG+GG[ "VG[ _ [ W)" 5< k)[ ë) [ ùGw" 11 é ) k+W) 
wG[ k)[ «~ww)[ UUur+] WH«* ê)")+ ro<] G· <l~w U1WH[ ó î + k)[ 
wGGW)[ _w+WHk kW) V)[ g bW k) ~W"ùî )+ó ~+ë") [ ") ] G<V­ 
"<[ · _"GG"1 

Ah, tweede voordeel 1.ij n er de nm_1wc1·c: contacten 
"~__<V)[ u5+1 k+W) wGUU<U) UUl W[ Gww)l wGëë)[ ùG[ k) [ WH­ 
ù)+V)Wk1 é )«) <î [ "G<")[ l kW) w V~[ _ +))k_ ] î +k)[ GG[ ­ 
z)ë[ î î · "l «~ww)[ W)k)+ wG[ k k) ó î z)wWHëV)Wk _<V)[ ­ 
ë)[ l êGGw ") "+)ëë) [ ~Ww k) î [ k)+ùW[ kW[ z ùG[ k) · 
G[ k)+) )[ k<+V[ wù) +1WHUU )Wz)[ ó )"Vî k)_ · l) ù)+V<­ 
")+) [ 1 

Deze 1-0CIHH.lcring vau Ile driu ecuuornieën znl ile 
· kk< y <z<<+W[ z<[ î [ ù)+ó WHk)wWHë <+ wî < GG[ «)"") [ V~[ 
Gwz<ó )<[ < )<î [ î ó W_<V) · î wW"W)ë 5< <î ô +kW[ )<+<[ 1 
8~wë_ ] G_ 7+))k_ î ù)+] î z)[ î · k) êWH))[ ëî ó _" k)+ 
É WUUW_w<+_ î · UI )[ Ua e · +Ww UU,ED 51) 7_Sm+[ ù)[ V[ z<l 
§v W_ G[ k)+ó GGw ê)_· +î ë) [ ) [ [ Gk)+ ~W"z)] )+ë" î · 
14 É GG+w 1947. · 

De nieuwe D01.1alie-u1.1ic behoeft tic overige kuulcu 
W[ z<<[ <[ k<<w) w) ù)+î [ "+~_")[ 1 8) W_ ")z)[ [ W)ó G[ k 
z)+W<V"1 W[ VGG+ "G+W)û ùG[ W[ ùî )++)<V")[ «WH[ k) 
bedragen, dooreen genomen, niet hoogcr dan deze 
van <lé vroegere tarîcven van lmidr. Parl(jcll. 7..ooaJs 
k) R[ WUb ( Wî wW ùî î +kî )"l ùî wkî ) " «) GG[ k) k<_ê)"+[ w­ 
( )[ k) )W_<V<[ ùG[ V)" î [ "] )+· SV[ [ kù)_" ] GG+GG[ 
z)] )+ë" lW· î +k" î · +w< Nî î +ê<+<Wk<[ k< mî [ î )+) [ "W) 999 
k) mî [ +<+<[ wW< ùî î + s G[ k)w ) [ q )+ëz)w)z) [ V)Wk1 

s ) "1 W_ î · z+î ó w ùG[ uwWw [ W)~] Ul<ó ;) )[ _<wlG· · <wWHë 
wG+w)w7 kGw f )k)+wG[ k )[ k) y <wzW_+1VS' ~( <ó wrn~+z_<V<· 
è <î [ î ó W_<V) R[ W) W[ e · +Ww <1ë l î [ "w<+w"G[ UëwW[ zSwó 
«~ww)[ V)zW[ [ ) [ ó )" UD wG+~w<~l ] GG+î [ k)+ k<1N<+)<­ 
[ Wzk< M"Gw)[ l V)w B<w7m<~Wzk • î [ W[ ë+WHë <UU w7+GUUë­ 
+WHël 5)+ ê)+)WëW[ z ùG[ ))[ · w~+WwGw<W· GGw VG[ ­ 
k)w_Gëëî î +kl î ó ùGww)[ k) wG+W<wù<++[ W[ k)+W[ z<[ <UU 
"[ +W<wVW[ <wW[ z<[ l «î î ó <k< [w_<VGwûW[ z ùG[ · +<û<­ 
+)[ "W<)w< · +)zWó )_1 

é ) y <z<<+W[ z ëî )_")+" V)w ù)+"+î ~] ) [ kG" k) 
• Gó )+_ «~ww) [ ê)_)ûû)[ Vî < z) ] W<V"Wz k) "VG[ _ ùî î +­ 
gelegde oorkonden zijn en hoeveel l,c1rmg duaruun 
ùî î + î [ _ 2G[ "W ù<w75bmUU~w<UU W_1 8WH ù)+Vî î · ! kG" k) 
• ~ó <+l «) «î [ k)+ ù)+] WHw «~ww)[ zî )kë)~+)[ 1 

x1Ss 1 Mxe e • 1 
Le Ministre du Commerce Jsxtérie(l.r, ~ 8 De Minister van IJuitenlandschen Handel, 

c1 B151f vÊv MU7y e Aè U7Sq e 5' ' è A1 

De Ecrslc-Mini.!tr.r, 
Mini.ster van IJuitenlandsche Zalcen, 
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La Commission des litiges douaniers, lorsqu'elle en est saisie
par les Ministres compétents, statue sur les différends dérivanf
de J'application des dfaposit.ions légalP-s et réglementaires résul­
tnnt du présent accord,

1,a Commission communiquera ses décisions aux Ministres
compétents qui, chacun duns les limites de sa compétence, en
assureront l'exécution.

Articfo 5.
. . : 

H sera constitué un Conseil de l'Union Economique composé
de trois délégués de L'Union Economique belgc-luxerrrböurgeoise
et de trois délégués des Pays-'Bus. Lti présidence du Oonseil
de l'Union Economique sera exercée à tour de rôle pnr le prin­
cipal délégué de l'Union Economique belgo-luxembourgeoise et
Ic principal délégué des Pays-Bas.

Le Consell de l'Union Economique aura pour mission:
,~) de donner son avis uux autorités compétentes de 1 'Union

Economique belge-luxembourgeoise et des Pnys-Bns sm tontes
les mesures que l'Union Economique belgo.luxcrnbourgeoise et

. les Pays-Bas se proposeraient de prendre en vue de réglementer, .
avec ou suna droits et- taxes accessoires, les imporbutions, les
exportations et le trunsit, notamment por l 'instibutlon de ras­
trierions d'ord1·e économique, de licences, de contingents on cle
droits spéciaux <le licences à taxes cl'aclministrn~ion;

b) cle coordonner les mesures ci-dessus pmÊé §Ê ) ~~ vue de
réaliser autant que possible un régime commun /\ l'Union Eco­
nomique hclgo.luxernbourgeoise P.! aux ] vpÊù5vÊ a 

c) d 'assurer l 'udministrution des contiugeu L~ il'i ru portntion,
dcxportutirm et de transit qui seraient communs it l'Union
.l'~conomique belgo.luxembourgcoise et nux Pays-Bas :

tl) de donner son avis aux autorités compétentes do l'Union
Economique l>clgo-hii.:cmbourgr~oise .c+ des Pnvs-Bns sur ioules
les mesures concemnnt les primes f'J11 subvcutions ,1 la produc­
tion que les Purtios Contructuntes ;;.:, proposc,·,1'.ont cle fll"('.nrl1·c.

Article (l_
Il sera constitué 11n Conseil iles Ac,:,.or(h; Cnrn111,·1·cinus; cnrn­

posé de trois délégués de l' U nion El:onomiquc belgo-luxcrnhour­
gcoise et- clc trois délégués des Pays-Bas. L:1 présidence d11 Con­
seil des Accords Commerciaux sera cxcrcéo iL tcur do rôle pnr
le principal délégué de l'Union Economique ue)!g"o-!u,«,,,,hou,·-
geoisc eL pnr le principal délégué des Pays-Bas. .

Le Cons<'.il des Accords Commerciaux assureru uutnnt r111f,
possible la coordination des dispoaitions relatives :ùix t·f'l»t.io11~
convcnbionnelles avec les Etats tiers.

Article 7.
Les mesures communes visccs aux urbiclcs 3, 5 _j ur de cet

accord seront arrêtées par les }\{ini1;bres compétents siégermt
cl'un~ parL pour l'Union Economique belgo-luxeinbomgeoise el
<l'autre part pour les Pays-lias. Elles seront soumises par eux
l\ I'approbntion des instances gouvernementales ou législatives
compétentes.

Arbicle 8.
La présente Convention sera ratifiée; elle entrera An vigueur

Ici premier du troisième mois suivant l'échange des ratifications.

Il pourrn !. être mis fin 11 tout moment moyermant uu préavis
d'un rin. ·

Elle cessera en tout cas ses effets lors dcI 'entree er. vigueur
de l'union cconomique Éé longue échénnce · que les Pal'lif•S Con­
lrndan~cs se proposent clc «onolm-c..

Article 9
En uttcnrlnnt l '6chn11ge des rnl.ificntions, lu Convention eor

tiru proviscirornunt ses effets dès la réinstallation clos Gouver­
nemcnts b,,lgc et néerlandais duus lem territoirc, uhaeun de
ceux-ci auru toutefois ln facullé d'y mettre lin it tout moment
moyonnunb un préavls clc ,;ix mois.

En Ioi d~ quoi, les Plénipotentiairsa, munis dés pouvoirs
nécessaires " cet §((§ÉJJ ont Êmwvé la presente Converrtion §ë 
('ont 1:c\'Ùluc de leurs cachets.

De Commissie voor Doucnegesehillen spreekt DU) zJ op verzoek
van de bevoegde Ministers. bindend uit over de geschillen om­
trent de toepassing van _de wettelijke cm uitvoerende bepalingen
voortvloeiende uit deze overeenkomst.

De Commissie voor Douuncgoscbillen brengt haai· beslissing
ter kennis van de bevoegde Ministers, die, ieder binnen de
perken van zijn bevoegdheid, voor de uitvoering. zorg dragen.

Artikel 5.
Er wordt inuestckl een. Baad von de Economisci1c Unie,

samengesteld uit_ .. drie gedelegeerden van .de Belglsch-Luxem.
burascha Economisehe Unie en drie gedelegeerden van Neder­
land. Het voorxittersehap van den Rn1.1d van de Eeonomisene
Unie wordt om beurten uitgeoefend door den eersten gedele­
geerde van 'de Belgisch-Î,uxemburgsche Economische Unie en
den eersten gedelegeerde van Nederland.

De Hand van de Economische Unie l'teeft tot tank:
n). :het uitbrengen v~~ il(1vies.nnn de bevoegde autoriteiten

van ck Bclgisch-Luxemburgscbo Economisohe Unie en van
Nederland over alle maat1·eg:1:.len, clic de Belgisch-Luxemburg­
schc Economische Unie en Nederland voornemens zouden zijn
te ëa§d((­ v · voor e7uüd 1·()g,:,ling, met of zonder nanvullende rechten
en hehstingt,n, \1111 den invoer, uitvoer on doorvoer, iu het
bijiondcr door de instellin!( van economische handelsbeperkin­
gen, door verg11nningén, door contingcnt.ecri11g of dool' bijzon­
dere ve1·g-t111ningsrcehten en ad111inistnlticvc heffingen;

lt) hel met «lkuur iu overcenstornrning brcngpn van de hoven­
bedoelde ,n:,at,regclen, tcneirule zooveel i'rn:,gdijl, te gernkcn tot 
een gumeeusehnp pclijk rngirnr, rnor de Belgisch-Luxr-mburgschc
E,:nnomischc Unit! en voor Noderlnnd :

)T bJ) j verzekeren vnn rie ,1cb1ini~ln1tic rn,1 do \'OOt· rlc. Bel­
giseh-Luxemburgsch« Ei!onmnische Unie.en Nederlunrl gemeen­
schuppelijkc contingon tnn vun iuvocr. uitvoer en rloorvoar:

(1) het uitbrengen -vun n<h·i!.•~ .lü11 de bevoegde nutoritattnn
vun ,fo H('l~isclt-Luxemh111·gi;cl,c Economische Unie en Neder­
lund 01·c1· ulle 111anfregck1•. bctrc lleud« premiën en steunvcrlco­
niugcn nnn de voo,•t\irrngiug, <liL, rlu Venlr(lgsluilonilc Pnrtijen
,·001·nc1111,ns zoudr,n ,✓-ijn te nemen.

Arl.ikel fi.
E1 wordt i11geslekl 1>to11 Huud 1·001· de Hundclsuccoordcn.

,;arncnl;icst~lrl int. <11 ic _g:dclegcer,l~u 1·;·L11 do Belgisch-L11x~m­
l.J1111?ch.-, l•,r..on<Jm1~chc Uuic en d1·1c gedelegeerden van Neder­
lnnrl. Hoc voorzitterschap von den Raad voor de Handels­
;H,"on,·den wordt om beurten uitgeoefend door den eersten ge.­ 
clclegeerdc VaL11 ,fo Bulgisch-Luxernbt1rgsche J~conomi~chc Unie
en den eersten gedelegeerde vun Nederland ·

De Raud voor r!e Hanrlnlsuccoordr-n verxekcrt zoovr-nl mog~lijk'
vpvU) ) vÊÉ) 4 4 mBw ~dBÊJrUadbmvm rln b0.palingen betrùff<:nlfo dfl ë§ù 
trnkkingen oven-cugekornen rnc1, rkHle Staten. ·

Artikel 7.
Do gcrnconschapp-,lijkc 1n11Htrl:g<!lcn bedoeld in de arfikeleu

'3, 5 en ö van · rlc«c overeenkomst. worden vastgesteld '1001· de
bevoegde il-l.inistcrs, die ee11e1·zijd, 1·0111· de Bclgisch.Luxom.
burgsche 'Econornische Unie ,m anrk,r~ijds 1·001· Ncdcrlund
Y.itti1!g hebben. Zij wordnn rloor hen onderworpen a.nn de goecl­
zù~aUmvw v,111 11.-: bcl'O!.:g<lc bor,tur,-n,k of wdge.n:,11de mBÊÉvvÉm§Êd 

Ar+ikel S.
. Deze overeenkomst zal worden bekmd1tigd ; zij ;,al in .wer­

krng treden cp den eersten dng r1c,r derde maand na de· uil­
wi;;~chn_g vnn de . bckrnchtigingen.

Met inaehtncrning van een opzeggingstE:rmijn pgv een qggU 
kan de o vercénkornst k a!hm tijde: worden beëindizd.

½ij zal in ieder ge,·nl ophouder: te werken op hit oogenblik
dat de duurzame flfloncm1$clw unie, welke rlc Vc1:dr(lo-~l11.ilcndr:
JJart.ijcn ;deh voorstellen te ÊbBmÉ)bbJ in werking frce~lt.

Art.ikel ü.
In 11lwacl1li1Jg vnn de uil_wi~scling van de bckrucbtigingeu. zu I

de overeenkomst voorloo1,1g worden É_) w§RB5É ;:omlra de Bel­
gj~chc en Nedcrlnudseh« Regcci-iugcn weder. op hun groudgehiorl
z11n terug~clmcrd ; 1e~ei· drn· beide Begcctmgen '-ll.! echter du
bcvoogdlt,e1_d hebben naar op elk oogc,-_i_bhk te beëindigen, met
JD~~htmim_mg l'1Jn een opY-egg11Jgaterm1Jn vau zeB maanden.

Ie!1 blJJke wau,·vau de (fovoJmnBhtigden, drrnrloc met rie
nond1g0 volmachten beklMd, cloii: uvc1·c,ml(olllst, hebben ◊11rler­
h~(,tend en va.n hun ~.egel voorzien.
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7

DISPOS1TIOHS PRtLIMllf AIRES 

§ l

Pour l'application du tarif des droits d'entrée on entend par:

1°. 1) VALEUR: Ic prix normal de 1a marchandise; le prix
normal est le prix réputé pouvoir être fait, le jour de la déclaration,
par Ie premier vendeur à l'étranger pour Iivraison an lieu de
dédouanement, .à. l'exclusion · §Ê impôts perçus au pays d'im­
portation.
A l'égard des parties isolées d'un ensemble, qui ne constituent

paa des articles de commerce indépendants, lo valeur est fixée
par rapport au prix do l'ensemble dont elles sont censées fairo
partie.

t T Pour les marchandises livrées en suite d'une transaction
normale, peut valoir comme valeur le prix d'achat majoré de tous
les frais grevant la livraison jusqu'au lieu de dédouanement pour
autant que ces frais n'y soicntpes compris et diminué des impôts
et taxes perçus au pays d'importation lorsque ceux-ci sont compris
dans le prix. Si à. l'importation dans l'Union Economique Belgo­
Luxembourgeoise, le prix est exprimé en monnaie étrangère, la 
conversion en monnaie belge s'opère d'après le cours du change,
fixé de façon normale, pratiqué à Bruxelles au début du jour de
la déeleration. De même, si à l'importation dans les Pn.ys-Bas,le
prix est exprimé en monnaie étrangère, la. conversion en monnaie
néerlendaise s'opère d'après Ic )_BUÊ du change, fixé de façon
normale, pratiqué à. Amsterdam au début du jour de la déclaration.

8) L'alinéa précédent n'est pas; epplicable si le prix normal
est supérieur nu prix d'achat.

CT , l'égard des marchandises dont l'emballage, en raison
de sa nature ou · §Ê usages commerciaux existants, foit régulière­
ment Ia navette, le prix de l'emballage n'est pas li- inclure dans la 
valeur des marehandises, pour autant (tue cc prix soit bonifié ou
non fa.oturé en cas de retour a.u propriétaire;

2°. E?iIBALLÉ: une YBgvÉmÉé de marchandises ne dépassent
pa.s 1200 grammr,s, emballée ou logée dans une ampoule, une boite
en fer blanc ou autre, une bouteille, une capsule, un étui, 4 ~ tube,
une enveloppe, une sacoche, un carton, un sac, une gaine, une
bourse, un boyau, ou daTIB toute autre couverture qui entoure la
marchandise entièrement ou quasi entièrement, même si r.ette
couverture consiste uniquement en papier, en toile, en papier
d'étain ou autre métal en feuilles, ou est simplement utilisée pour
permettre le transport de le. marchandise;

3°. FORME DE 'l'ABLETTE: uà J'exception des cristaux et
des produits naturels coupés ou hachés ou travaillés d'une manière
analogue, séchés ou non), les marchandises auxquelles on a donné
la forme de tablettes, de pilules, de tranches, de bêtons, de tubes
ou de boules ou d'autres formes déterminées, y compris les articles
en forme d'animaux ou de lettres, les imitations d'objets, lP.S vAr­
micelles en fils ou tubes enroulés et les articles similaires, ne
dépaeeant p.ui 200 grammes par forme ou, éventuellement, par
subdivision de forme;

4°. POU)S NET: Ic poids des marchandises dépouillées de
tout emballage;

5°. POIDS BRUT: Ic poids des murohandiscs avec tous los
omballsges.

§ t 

Sur la proposition <lu Conseil .Administratif d~ Douaucs, les
Ministres compétents peuvent décider que, pour les marchandises
imposôes au poids net qu'ils désignent, le montant des droits
d'entrée peut être calculé sur la base du poids brut diminué d'une
tare à fixer par eux.

INLEIDENDE BEPALINGEN 

§ 1 

Voor de toepassing van het tarief van invoerrechten wordt vor­
mrÉgvv onder:

1°. l) WAARDE: de normale prijs van de goederen; de nor­
male prijs is de prijs welke gerekend wordt, op den dag der aan.
giîte, door de eerste hand in het buitenland, te kunnen worden
bedongen voor levering op de plants van vrijmaking, zonder in­
begrip van de in het land van invoer geheven belastingen.

Voor afgescheiden gedeelten van een geheel, geen zelfstandige
handelsartikelen zijnde, wordt de waarde bepaald in verhouding
tot den prijs van het geheel, waartoo zij gerekend worden te be­
hooron.

2) Voor goederen welke ingevolge normalen koop en ver­
koop worden geleverd, mng nis waarde gelden de koopprijs met
bijberekening van alle daarin niet reeds begrepen voor levering
tot op de plaats van vrijmaking vallende kosten en verminderd
met de belastingen geheven in het land van invoer, indien deze
in den prijs begrepen z[jn. Is bij invoer in de Belgisch.Luxemburg­
sche Economische Unie, de koopprijs in vreemde munt bedongen,
dan geschiedt de herleiding tot Belgisch geld naar den bij den
aanvang von den dag der aangifte te Brussel geldenden, op normale
wijze bepaalden, wisselkoers. Desgelijks wordt bij invoer in Neder­
land de in vreemde munt bedongen koopprijs herleid tot Neder­
landsch geld naar den bij den aanvang van den dag der aangifte
te Amsterdsm geklenden, op normale -v.ijze bepaalden, wisselkoers.

; T Het vorige lid vindt geen toepassing, indien de normale
prijs hoogor is dan de koopprijs.

4) Ton annzien van goederen, wnarvan do emballage in
verband met hacr aard en het bestaende handelsgebruik geregeld
heen en weer gaat, behoeft de prijs der emballage, voor zoover die,
in geval van terugzending aan clen eigenaar, wordt vergoed of niet
in rekening gebracht, niet in cle waarde der goederen te worden
bcgre(len;

t ° d H. P] , »Na een hoc-veelheid van 1200 gram goederen of
mmder, verpakt of geborgen in ampoule, duos, blik, flesch, capsule,
étui, tube, enveloppe, tasoh, mn.p, zak, koker, blaas, daim of andere
omhulling, welke de goederen geheel of zoo goed als geheel omvat,
ook indien die omhulling enkel bestaat uit papier, dock, stanniool
of ander bladmetaal, of enkel is gebezigd om de goederen te kunnen
vervoeren;

3°. TABLETVORM: (met uitsondering van kristallen en. van
gesneden of gehakte of op andere dergelijke wijze bewerkte, al dan
niet gedroogde natuurproducten), goederen, welke in tablet-,
pil-, schijf-, stMf-, pijp• of kogelvorm of in anderen bepaalden
vorm zijn gebracht, artikelen in den vorm van dieren of letters,
nabootsingen van voorwerpen, vermicelli 1n opgerolde draden of
pijpjes, en dergelijke artikelen daaronder begrepen, en walkll per
vorm of, voor het geval de vormen zijn onderverdeeld in kleinere
vormen, per onderverdeeling 200 gram of minder wegen;

4°. NETTO-GEWIC'HT: het gewicht der goederen ontdaan van
elke verpakking;

5°. BRUTO.GEWICHT: het gewicht der goederen met inbe­
grip van alle verpakkingen.

§ 2 

Do bevoegde Ministers kunnen, op voorstel van den Administra­
tieven Raad voor de Douaneregelingen, bepalen dat de berekening
van het invoerrecht, voor met name te noemen naar het netto­
gewicht belaste goederen, kan geschieden naar het bruto-gewicht,
verminderd met- een door hen vast te stellen tarra..



§3

J) Pour le oolcul clu mont.int des droit.. d'entrée, J,. valeur est
uromll<l uu flotiu ~upéritmr ou A b <!rtüinc de fr:in<:S bclgi:s m•(lÓ·
rîeure, t.andis quo les fr:1ct-ions de ldkif{rnmrnc Oil de litro 80Rt
comp\.œ" 1,onr 1111 kîlosrnmn,c entier ou pour 1m litre entier.

2) Cette règlo n'est, ['Ill! 11.pplîcablo 11111 mnrch:llldi:iCII t1ul:l'S
uu poids ou 1\ la uwsuec:

gT loffi)•10la.q11a.utité1<1.1rl~ucll11lcclroitdoilêtrora!culC,
e-Jt inf(>riouro , un hil"&'l'mnmo ou. i, un litre;

b) lorsqui, ln clroit <l'fllltl'ét! l!p"Cîfiquc (l'H l,::ilogrammc eu
par litre :J~lèvo, scl<!n Je cas, A 20 cents ou pins y~~ à 4franœ~lgœ
_B RbBÊd 

3) Dans les \eU éàÎ Mé M ~u deuxième alinéa., le,; fmctîo11l; tl'hccto­
gramme· 1111 · ­ (\éc.!itn, KUit comptées pour 1111 hectogramme ou
un dOOîlitro entier.

4) Lo mont.:u1t dee droits d'entrée est arrondi, selon le cas, /i.
lt. cli"i!l.illù de cente sopérieure ou nu franc belge supérieur.

1) Soos réserve de oo qui est d6termin6 ci-après, lei! l'nthallage;
pleins ne ~ont paë imposés sépnrément.

2) Lee ernballuges pleir,g doivenb être déclarés et impo,,t'-1;
eéparémene, d'ap~a lo Érà~Um( qui leur ((bÉ applicable:

n) lonqu'ib ne constituent pts l'cmballnge ordinaire et
usuel du m/1..rohand!s~ import6<-s, notamment lorsque leur forme
ou lei. n1atièrœ dont mbÊ oont eoœposée ne r6pondcnt pee à une
~Clf;$!1itli; ou

b) lcrsqee, d'habit.otk, ils sent fn.el.urh! l!éparém,mt et
sont d'1111 oondlti(mnemcnt tel qu'il y a lieu de les considérer
comme 11-rticlo do commerce; 011

c) lorsqu'ilexisto de11i10upçoos que les emba.lla~-sson\
utilité:! pour l'impor"ation de m.n.tc.h11odises en n:e d'éluder les
droit.a d'ent.-00 qui leur M)fl~ opplio"bk:s

3) Les emba.llagc, .stp,.~ment împot1ables, happés d'un droit
d'ent~ ad valorem in16riour ou <'glll 11.11 droit d'entaée ad valorem
prévu pour leur contenu, ne ecnt. pu ûnpooés :iépai-ément; kur
valeur doi~ être ajoutée à. eene des mueha.nclisel! importées.

§5 

Au ca.~ où un,1 marobnmlio;o ~~~ tm1coptîhle ,l'être, olessée sous
différentes posit.cions to.rifniroa, ollo doit ètec classée sous la poaition
la plus favorablo au tl"l!sor.

;o
l) Los mnrd1nt1discs qui ~OTif• composées de matières diffé.

rentes, o\ qui 110 aont pM spécialement. elasséea dans cet état,
suivent lo ole.66trm.ent do Ja, me.tih'(I de ln partie oonfér11.nt i,. la
m1m,lul.r11litll) een JmvUù~~~am!amvd~ p-édominnnt qmml- 1,, l'apparence ot
io l'emploi.

2-) T'öur l';ipplication do eetto ,fapf!l!ition, il n'est JXlll tmm
compte !lei< (,lr,m,,nt.ti IJIIÎ 11'i,nl.re11t-, dans (_Ê ma,chandi:ses com­
pceéea, qu'e.n quantité i1~~ignifürnt.e e~ qui n'exercent, pas d'in­
fluence w;entielle 9Uî la nnturo ou Ill caractère de la marnhandÜlo..

1) On oc con~idöro pes œmmc ma-rohandîscs composéo&, au
b7ebbéaÊ du ~ 6 ei-dcseua, \~ nrtieleti dont É§§ p!lrli;;s v_ oon\ pas
de.,t,!né,ci; Il- fai~ corps cntrn e1108, mnis wnt seulement euperpœées
ou pl~ 1'11110 d/ln8 l'autre, c'eitt à dire ne sont T1lun~ eotro
elles que pour l'11nge. LI>$ _pt1-Ttit.t1 des articlc.1 en question doivent
être olnWœ nópnrtmcnt;, d'np~~ la mri.Uhe dont elles sont Ience.

IJ Voor de berekening van hot- in"œrrecht wordt do waarde
v§§U ë§p§v nfgerond in eenheden ol •oolvomlr.n van tien Belgjsehe
frank of een guidon, ttrwijl deden van een kiJogram of ren liter
voor een geheel kilogr11111 of t,oo gehcdrn litu k §U·§v genomen.

~ Deee~I Jijdl 11it7,0lwleri11g voor nanr lie~ t,<ewif'hl ffi llAlll
de m..at be~te goedCl"tln:

a) indll!n ile iu,,,vttlhcîd woaarcm~r het invocmec:hl mod wor­
den bc1ekond, mimi« 11N, t'Cfl kilogr,un of een liter bcdrugl-;

b) indien he~ •pccilicic îsn·oerttt:ht-, per kilogram ol pllr lit.e.­
vendrnlùigrl 4 kelgi.rh11 fnVtk di,n wel 25 cent of~ bedra.a.J!:t.

3} In d& gcv1lc11 bcdochl in h~-t- tweule lid, -u.•,mkn onder­
deden van een hecto(;mm of vnn eeu deciliter voer L"Cu geheel
hectogram of ~n gctH'drn deciliter genomen.

4) Jll\t door den t1nngevcr vcnehulcli,;:de invoerrecht wrml~
a.fgeroml Int. ,11:n ru.H1s;t hooicrcn JklgU/Chen frank dan wel tot de
ttt\ll3t bcogere volle tien cent.

Ij :Uohouden~ het hî.,rnn. bepaalde worden gevulde verpak­
king,mrtikelen niet. di.onderlijk belast.

2) C:cvulrlfl vcr1ui.kkinw:nnikclcn moeten a.fzorn:lerlijk worden
a.ang1:gove11 en wor<lm1 bt,hu;t vol.~nh het tnrid d/1.t op d,,.1,e artd­
kelen vnn t<>opnlj8iU14 M:

,1) indien zij niet. do gewone gcbruiktlijko verpakking van <lo
ingevceede goederen zijn, onder mece indien zij ecu anderen vorm
hebben of uit een andoro stt1f iijn vcrvMrd.igd dan rumdig is; of

b) ir><licn mmq gewoonlijk nfrondcrlijk in rekening worden ge­
bracht en nnnr h11n onrd voor bandeh,artikel iu ia.nmerking komen;
ol 

c) indifn vermoert wordt dat 7.ij voor don invoer '11M goederen
worden gebezigd om het op do ~·cr(l(lkl.ingse.i-til.elm ge,;lelde
invom-echt te ontgaao.

! T Indien afrondorl.ijk l:leln"ba.m vcrpriJ,kîngsartfkolen onder­
worpen zijn J\an een "'Mll"l:ll)l"'eCht-da.L lager i!J<fanof gelijk mmr li.Rn
het •11anlen:eht van rie ingevoerde goederen, worden zij niet
afzonderlijk. belas~, ma.&r dieot hun waarde te worden begrepen
in de waa«le van do goederen.

§5 

Indien een goed ceder vcesehûlende tariefpost-en kan worden
ingedeeld, moet de b.riofpa&~ worden toegepast, welke het voor­
doelîg,;t• Û:\ voor de ,;olul.tkist.

§6
IJ Goederen fftunenge~teM uit mr.er dan l:tn grondstof m welke

niet in her bijrorxicr 11.ls iood!Ulig in he.~ tar"1f voorkomen, worden
ingedeeld naar de grondstof van het gedeelte, dat hEt goed in
verbanrl mt.t uit~rlijk on gebruik o,•,mvf'gend koomcrkt.

2) Bij l,or.f111-S$ing van rleae bepaling wordt geen rekening ge­
houden met Hm(msteUendr, grondijtoffon, wolke sleeli:UI in een
onbeduidende ho~wcelheîd 11an..-ozîg z.ijo en 11·elko ge,,ri ken­
m1,dœnden in,,toro uitceteeon op d.cn aatd of het karakter l'an de
goed,ren.

1) Artikelen WMrvan de deelen niet. br.atemd ?..îju om l.eul.1uon
Mn geheel toe -vonoen, y~~~dgÉ ~locbt6 opéén o1 inéén ~pllw.Wt z.ijn,
dat wil zeggen, etocbte tc?..arnen gevoegd ~jn met het oog op het
gobr,ik, wcedee oict. ge.o.cht to ?..ijn geedeeo van sa.mengestolden
a.a.rd in den tin van ( 6 hlerv-oor. De deden van zulke goederen
worden nfzonderlijk ingedeeld naar de grondstof wMrnii ,.-,ij zijn
sa.mengute.ld.



! T L• arilel~, composée d'un .•o.rfroi, 't.•i. bQîtp, 1•in,, u.­
eooae, p&nîu, ra.telier 011 obJ•t 1in1dam, 1)l4oi;ÙOC'Mnt condltlonné,
ana de, objet. qui forme:a.1. Obb ensemble ou 11n uwrtime•t de
•éœ•l.lr~,. P,"ttYeJÜ &~ro d6ol~6• d'apr~, le t,rif prévu pour
l'objol I, ph:t• ilrlpoM.

§8

~T LH out(l1 ,t artiolH a1u:ili1,fro1 dont Jo prix Mi oo•ipri1
d1,n1 otl•i de, ma.roha.ml• ""''' lt-"tqüoll,e H, 1uo~ impurW. ou
qui y 011illt6 1.juu.U11ra.~uitvraont,l'l(>Otcon1idóré1uomm1fain.11l
un tout avec œ1 muohand■e1

J) La. dispœirion qui p1io•d• n• •'•pplici_n• qu'aux outi■ 1t
artiol11 a1ù:itil.in,1 qui l!Orn1titu1nt l'ëquipernent normal d, la
1n11nh•ndi1e importée ei qui &ont m,niionn~, d~u la d6olardion
pour aut..i:1t qu'.il n'existe 1i1.1 de 11r:n1J)?on1 qn'iJ.t ont été ajouié,
pour éludee dl1 dn,ii, d'euuée.

§ ° 

Les piiion L1'tad1.,n d'unl't&BH dont l& atrnujure normnlt
ootnporte divtn, éléments, ,t qui 1cint <l,otin6u à. ltre ••omb\~11
àderu,ur,, doivent &tr, repri.-i1<lan1 fa pœitäonde l'ureiclo oomplet
101.• qu'ell• ■ont illlport~, on11m!Jl,, mêine ,mbt1lltle• dan1
Jllu1~11r1 Mii,_ L'ab1onc1 de cor~&ine1 1wrtie1 non e••onti,ll• ne
,net pas ob1ta.dn il. l'•pplieul,iori rlc ln 1m',1r,nt.,, di;,p,.,_i~ion

2) Artikelen bestaande uit een speciaal ingericht koffertje,
étui, doosje, koker, tasch, mandje, rek of dergelijke, met voor­
werpen welke H,n stel vormen of met het oog op het gebruik bij
elkoor behooren, mogen worden uaegcgeven nanr het tnrief dnt,
van toepassing is op het ho<:>gst belaste ingevoerde voorwerp.

!8
~T Gereedschappen en benoodigdheden, welke gelijktijdig

worden ingevoerd met goederen, ~waarmee ûj voor één prijs zijn
gekocht of hieraan gmfo; zijn toogcvoeg<l, worden geacht 111et deze
goederen > v geheel vmÉJ É§ maken.

2) Voorgaande bepaling geldt alleen, indice de gereedschappen
en bonoodigdheden tot de normale uitrusting van het inJ?_evoerdc
goetl behooren, in de aangifte zijn vermeld en cr geen vermoeden
bestaat dat zij zijn toegevoegd om invoerrecht. te ontgaan.

§9

Afzonderlijke deelen van werken, welke gewoonlijk bestaan 11î~
meer dan één deel en welke dooien bestemd zijn om blijvend t-0
worden bijéén gevoegd, wonlen gerekend tot den post vun het
arttkel in vollcdigcn 11-ta:i.t, indien zij tezan\On worden Ingevoerd,
ook \l.]s 'lij afaonderlijk zijn verp;tkt. He~ ontbreken van niet
wenmlijk" ,lœlcn bdet nld de loermsi;ing van U(§DB bepaling.

§10

Bij de toepassing van het turief op vervnnrdigde producten
wordt geen rekening gehouden mot handelsmerken, namen vnn
den fabrikant _( vctkoopet, annwijzingeu ven het land van oor­
sprong, of andere wortgclijke nanwijzmgen, welke niet het karakter
van versieringen hebben.

§11

10 sont d'application, sauf dispooition contraire
rlans

§12

~ 13

I) Bur la prcpoaiuon du CunHil Adn1Jni1tr&tif <lH Douanes,
le, l,fini,ii·N l!<lm))llttntl nccordent, aiu1 I• l!<ln(litlon, qu'il,
tl,'.erininen~, l'exemption tot1.le ou p1.rti>elle d111 ùroibl cl'enir1\,
pour 1H m1.1:eh.andi1e• oi-1.rrh:

g) m11rch1.ndi1ea qui, 1.p1·~• avoir M.i .xporVie• alors
q•'•Il•e étai,nt en libre prattquc, eont rôimporsôes ,an~ nvoit- é¼
ouffle■ vm :m&nnfaotnr6•t ~v · §z_UÊ rlu t"r:dtoirn Ub™™ Pnrties
Contr•"tant.;

b) marchandi"'t importMt pour euhir uno dp•rdton ou
unn rn&in-d'omrvrr, uF eoenprie l'sdeptat.ion •. d'autre■ marohu1di­
ac1) et pour ôkc ommiie réexportées:

ó) dessins, proj,tt "' moùtle,, in1pori~1 pour servir à 
I'exôcutâon de tr&Y&ux oa méJ 1'1,1.-:,mbl&JO d'objets et. 1mur ôtrc
OlllUÎle róexpor~,;

i:i) m1.1·oha.udi"'• qui 110ni diniporWn aprce avoir été
u:port'°' eux ,eulu fü11 de nip&1·11tion;

•) ll'.l&Wirianx, ohjeill el m•tièrN imp,:r~, pour entrer
dan, l& oompoeitlon de n1.n<:l1andi1e, qui t'!l'Otli exportéee.

La franohiH peet !\g&l11ni111~ ~tl'♦ ,ooora,, sana qu'il aoii 11{;­
~,;,•ll.ire de respecter le prineipe ù'id1ntid;

/). articles pour radeaux, il. condition d'être usagée:

§11

De §§ 3 tot en met 10 zijn van toepassing too:r.ij iu het tarief
endcra is bepaald.

§12
De bevoogde Ministers kunnen, op voorstel van den Administra­

tievon Raad voor de Douaneregelingen, goederen, welke in het
tarief niet zijn genoemd, geljjkatcllun met de daarin vcnne!de
goederen waarmede 7.ij de meeste verwantschap vertoonen.

§1:J

l) De bevoegde 3fini~tel'l! verlœnen, op voorstel van den Ad­
ministra.ticven Raml voor du Douaneregelingen, onder de noodige
door heu te stellen voorwuerden, gehedc of gedeeltelijke vrij­
~telling van invoerrecht. \'OOl'

,,,) gocde!'en, welke mi. uit het vriji, verkeer te «ijn uitgevoerd
weder worden ingevoerd, zonder bulten het grondgebied van de
Verdragsluitende T'artijen een bewerking of verwerking te hebben
ondergaan;

b) goederen, ingnoerd om een herstelling of bewerking (het
un'bnng,n van "-1'.der• goederen daaronder begrepen) te onder­
gaan en daarna weder te wordon uitgevoerd:

c) teekcningeu, ontwerpen en modellen, ingevoerd om duar.
••&l' werken of voorworpen to vervaardigen of samen te stellen
011 durn& weder to wordo.n uitgevoerd;

d) goederen, welke enkel ter herstelling zijn uitgevoerd en
weder worden ingevoerd;

•) m&tMitlen, TOOrll'C,\'])91'.1 en ,toUou,, ill9"'1'00!'d YOOf hel
durnit ••men,teien _maÉ 1oederen, welke ,rord•n uîti■vo,rd.

De nijlitollina kan ook 1'0rdtn verleend tondor dat het bogineel
dur id111W1it behCJl'.IU to wordon 1e!ui.ndhufd:

/) benocdigdheden voor vlotten, mits zij gebruikte· voorwer­
pen 1in;



~y 

y) muchnuJi!ltlll (!est.in('("! à l'usage personnel des iig~ntl:!
diploma.tiquel:I \'Il ,dOl! couaute rlc cnrrière, ~n fonction dans le
tcmtoire û ä Pa.rtlC3 Contractantes. iWrnri que dea gw§vÉ§ de chan­
coücne at-tachés aux légation!! et consulats y établis, pour g~~É~4 É 
que IC'S iutfrc!l.!léa soient ótn1.11.:<ms et qu'ils n'exercent, J:ms le
territoire dee Parties Contr.ict.;u1tes uueunc Jll'Ofo115io11, et sous
condition de réciprocîU.

Par ~3t:,-e personnel on entend aussi l'usagf! par les membres
· B 4 (_gw) a 

h} fourniture, de chuneelteeie, envoyées par des Go11ver­
uomcnti. étf!lngCJ'& ou en leur nom, à lem,; oonaulnOO établi,, diuis
Je ~rritoirt! des Part~ Contrn.ct:i.niell, Sö!L" conditicns de réçj.
proc:it.6:

i) moyène de tnUtllpc,rt rontratil aprt\" avoir été exportés
du territoire des Part.ies Contractantes oll clics étaient eu lilne
pratique, ou qni 110 sont. p&.6 destinés .\ un séjour durable dana ce
territoiro;

;) marchandises utilisées pnr des voyageur;; â. leur usage
pœscnnel en eoura de voyag'-';

k) échnntillous $nns vnlcur- commerciale:
IJ éoho.n.tillons nyant une valeur commeroinlo, importés

par des pcracnnea vQyageo.n.t Il, dei; fins professionnelles Oil im,
poreëe l\. leur tisa.goot destlnés à J Ure réexportée:

m) 1m,vil!ions et fournit-nrcs i;e trouvant, à. bord des navires,
bateaus; et radeaux A l'ont.réo, ainsi ~ue combustibles et Iubrifioets
importée U.\'60 d'autres moyens de transport- et desuués à la
proputsien ou Ml gn1,i~gt1 ,le eeux.er;

11) objets do déména1:em1rn~, :\ condition d'être nsagés;

o) articles usogés --~ no =t.ituaot pas un Jonde de
commerce - dooi 1111 hubîtant- d11 tenîtoire dei; Partie!\ Oonlrn.o.
tanl(':1; ('NUVO qu'il& lui sont échus en héritage;

p) trousscnux et enden.ui,: de m11risgo - mmd l'exccptaon des
vivrM et autns a.rticletJ de ooniionmta.~ion, des tii;;;us à la pièoo u11

. d'nut.rcs marflh!rndiscs qui ne peuvent être ömployéœ telles quelles
p!l.l' dec parLieuliern -·· dClltin&; v d!%:I pcr,;on11C11 v,:rnult(le l'étnwp;er
et contra.et-Mt rnnriege uvee un hubitaub rlu territoire (lJ-,3 "Pa(tifo.~
Oontracta.ntcs, à condition quo ces personnes viennent d'un Et.'l.t
qui nceordc rócipmquomcmt ln même frnnchise ;

q) l. fruits et productions du ooi, récoltés ~m: des terres
situées en territoire ótl'll.ngc.r, à proximité des frontièr& du terri­
l-0fr"' rles 1't1.rUea Centruetnutee, et exploitées par dos habitants
de ce terri!<JÏl'CI nin~i que Jes objets temporairement exportés par
ceux-ci pcnr trnvniller ces to.L·1·es et pour en rentrer la récolte, pour
!1-Ut.nnt que le slèga de l'exploitation soit situé dnns !e territoire des
Part.iœ Ccru-uctantœ:

q) 2. o.nimo.ux de trait \1tilisés .cn t.rnfie front.nlier pur
des }1aùit11ntll du territ.oiro deM Pr.rtil'.s C-0ntffilllrmtF.~;

q) S. ehov:1.u1t. C\; OOl:ltiau:-,: ramenée eprcs avoir piiiuré,.
JISCllgC: ou tffl.v11illf. sur · ­ f.r.lTi!IJ qui sont situées :\ l'étrango.r, à 
pro,-imit.l, dCIJ ft'Ol1t.it:Tt!..~ 1h1 territoire dœ Partiea Cuulffit-1.an"'6,
et. dont. le siège do l'exploit..,tion se trouee daœ ce torrnolœ,

r) embnllngoo 11811g6!, remplia on vides, tcbi quo eeca,
rnte, b<>binc.~ et. nut.reil ohjet.3 fnbrîqué! et ;unénagê!I pour le teaea­
port. de marchnndi!lell, bâches e~ matériel d'arrimage, tr.:1a.g:fa, à 
condition qu'il.'! rnnt,rcn~ dn1111 Ic territoire dca Parties Contcec­
tentes, où im ét.n..iont on libm pra.~ique;

,) emballegca to.Is quo AO.M, (û Éd­ J bohinca et cutrœ objotff,
fobriqut\~·ot n,mónogés peur Ic L-1·11.11spor~ de murnhilllÛil,(:3, bûches
et mnl&kl d'u.rriumgo qui eont, ~oit, importée J>Olll' servir ;'1 l'ex-

g) goederen, lx:111..urnd v001· pei~oonlijk gekuik van binnen hes
grm)(i1,,'0bie,:l' vu.n d<> Vordrngsluitcndo Pndijen hun functie uit­
oofo1,cin<le 1lipl111ll!1~lok1.1 ambtenaren ll11 bercepaconeula, uli!metlo
van do Mil de aldnnr gevestigde gc~ac1t,i,(:hu._ppen eu ccœulaten
vc1·00n<lc11 ~anwlnrijl>eu.mbtcn; enen 11\it.~ ~j _nwmdoliug zijn en
overigens bll'lnrn hnt. gr(lmlgolii1,:d vm1 de VonJrng1duit.cnde Par­
t-ijcn gCCn bedrijf of beroep nitonfllrmn nn voort:<! oniler voorwnrtnlo
van wederkeerighoid.

Onder persoonlijk gebruik î, b~pen gebruikdoorledenvnnhet
gezin;

A) de door of uemeus vreemde regcori.ngen ac.n haar binnen
liet g,-oric:lgèbiod veu de \'etdrags!u.itcuilo f'urtije11 gew$tigdc
consulaten W.gcurrxfon ka.118elarijbtl1ioo<ligdlu.·•fon, coder vcoc­
wcnede vo.n W(l(let\.eerighcitl;
i) vcrvoorrnid.ùelon, i.crugkœrend un te 2ijn uitgevoerd uit. het­

grom.lgcbiuü vim ùe verdragslultende Partijen, wanr.zij zich in het
vrije verkeer bevonden, or niet tot rlnurzuam verbltjf binnen ch1t
gebied b!:i.tt:md;
j) gocdornn, welke deer .roizende personen tot hun persoonlijk

gebruik gedurenrln de reis worden gebezigd:
k) muuBlùrH un ~(.alen 1.onr!m' handelswanrrle
~T monsters eu stalen mv· h.a-ndelswaanie, ingevoerd door of

ten behoeve vo.n v001· hun beroep-reizende rernouen en bestemd
om M1(\e1· te Wö,t\frlfl \li~g\WOCl'd;

111-) scheepsprovisiën on sehrx-pabchoclten mm boo:rd van hinncn­
komcnde vanrtuigcn eu vlotten, enomede hm.ndsloffrn en smeer­
middelen MlllVC2.ig i11, o.o.n of op andere binnenkomende vervoer­
mid<lolen dnn ,•wrtuii!ln Cil voor do voortdrij"9ing en smering
daarvan bestemd;

n) verjndaboedcls, voor scover zij uit gebruikte goederen
bestaan;

o) gebruikte goederen, welke geen hantleli!inve11tnris !lijn en
wann-rui oen ingezeteno van he~ g,01\dgobiOO. .van tie Vcn:lmg­
sluitende Partijen anntoont., daL hij dm.o ui~ een opeogMnlk:n nn­
latenschap hœrt.gei!rfd,

p) •lil.7.ctu,n on hnwelijk~,gcschenkcn -- mr.t uitwndering van
voedfngs- eu g+Jnot.roid<lekn, manufacturen ~~~I ! het- 8Wk, of andere
goederen, welke zonder venvorking voor pa-ticulieren niet bruik­
baar tij11 •- beetorud voor personen komende uit het bnitenla.nd,
din 1UM, ingllititcnen vnn het grondgebied van do Vllnl.rogsl.uit.cudc
Porl,i,jcn in het huwa.ltjk traden, voor zoovcr deze personen komca
uit Staten, weartn wedcrkeerig gelijke vrijdom wordt verleend;

q) l. vruchten en gowasaen, gowol\nen op lrutderijen, gelegen
in het buiteninnd in do nübjjheid vnn de grenzen van het grond
gcbio<l van de Vordrag~l11iton(\('. Parbjen ùll in gebruik bij inge­
zctcnou pBv dA.t grondgebied, nlarncdo door die ingezetenen voor
de bewerking en hot binnenhalen van den oogst Hill deze landerijen
tijdelijk uit en deerne, weder ingevoerde voorwerpen, voor socver
bedoelde landerijen vunnit do r>p hot. grondgebied van de verdrag­
s.luitcmle Purt:ijcn gologcn bocrdrrij nf woning worden geëxplol­
teerd:

rt) Z. trekdieren, wclko wordon gebecigd in grensverkeer,
door mgeaetenen ven hot gM1<4,-.,bieù vau de Vcn:1.rngl!l.uitcnùe
Pcrtijcn; ·
q) 3. peurden on vee, tcn1ggevood oo. bswciding op of be­

ak]u,ring vo.n grondon g<,lr,gon j,1 het. buitenland in de nabijheid va.n
de grenzen vau het gro11tl8f-bill(J van de Vru:drngsluihmdo Part.ijcu,
welke vo.n oit do op d~t grondgebied gelegen boerderij of woning
worden gcë1:pl<,itoord;
rJ b'CliruikL<:, vei·pskl:inggmiitdelen, zöuwel ledige u.11; gcvuklc,

v.oo;ol,i :wkken, fusten, h113pcl!J on a.nderc voorwerpen, v&rv8.!1nlig<l
on i.n~'<'rielit, voor het vervoer vrui goedcrnn, gebruikte dekklooden
on gi.,bi-uikt sLuw.u1a.wri~-..,J, mits 1.ij tcrugkoeren in het grondgebied
V!\11 dl') V11rdra.galuitendo Pn.rtijon, van wa..1.ruit zij uit het. vrije
vl.'\1·Meer ûjn nitgt!vœrd;

•) ,·orp:ikkiug~1uLikelen, zooalt! ~.a.k:k(m, fost<-.n, haspCll~ en
o.ndero vorirw(1rpen, ver~·ll.ardigd on ingericht voor het ,;ervoer
rnn gol?donin, clokk!cc(k,n on ij~uwmatcricd, hetzij inge\toort! om



Il

portaüon de mareharulises, soit utilisés pour l'importation de
marehundiscs et destinés ù d être réexportés;

t) 8;P~uib; do. démonstration, .fi.gnres, mouleges et tous
artides similaires, destinés à des établlasementa d'ensoignement,
ainsi que tous articles dtlb1in('l! à des musées publics ou à des collec­
tions publiques pour }' être conservés:

tl) matériaux et objets dont il ese RU_Bpé qu'Ils sont desti­
nés à la. constrnct.ion, à l'armement ou à la réperatfon, dans i<:'
territoire des Parties Conerectantes, de navires, beteaux ou aéronefs
non soume à tles droite du douane à l'ituportariou.

En l'espèce, Jes dragues, les suceuses de sable, les grues flottantes
et les autres mnt.óricls flottants similaires sont également eonai­
dérës comme navires ou bateaux:

v) pièeca de matériel roulant ferroviaire et d'aé.ronefü,
importées par des entreprises de chemin de fer on d'aviation,
établies à. l'étranger, pour réparer Je matériel qui leur appartient
et qui séjoume.un tmfic international, dans le territoire des Parties
Contractaoles;

w) pièces usagées de matériel roulant ferroviaire et d'céro­
nefa, airu;i que tout autre matériel usagé de ehemin de fer et
d'aviation, importés par des entreprises de chemins de fei- Ot1
d'aviation établies dans le territoire ·§Ê Persioa Contractantes,
et provenant de matériel leur. appartenant, utilisés en trafic
intt:rnn.tional, ou provenant de lignes de raœordement exploitées
par elles à l'étranger;

a:) math-iel de ehernin de fer et antres marchandises
nécessaires au service des lignes de racoor<lemeut situées dans k
Ulrritoiro des Parties Contraotuntea et exploitées par des entre­
prises de chemin de fer établies à l'étranger, y compris le nmtéricl
destiné mé la oonstruction et à l'entretien de lu ligne et des édifices
qui s'y rattll,dient.

Cette franchise n'est accordée que si l'entreprise de chemin de
fer établie à J l'étmuger ou une autorité quelconque d'un Etat
étrangeresttenucàeesprestationsetsouaoonditiondcréciprocîté;

FT cercueils contenant des dépouilles mortelles et urnes
contenant des cendres de corps incinérés, ainsi que les fleurs et
tous objets servant mé orner le.sdit.s cercueils et urnes, importés avec

2) Pour I'epplicntlon de cc YBm précède, il F g réciprocité lorsque
l'Etat étranger accorde l,1 même franchise aux deux Parties Con.
tœctentcs, snnf disposition contraire dens des conventions inter,
nationales existantes.

§ 14

Sur la proposition du Conseil Admioistmti{ des Douence, tos
i\Iinistres compétents nrrêtent., sous les conditions qu'ils déterrni
nent, des dispcsiticns en vertu desquelles·

a) les mnrchnndises d(-i;ignfrs pur eux pourront, après avoir umÉdé 
envoyées à. l'étranger pour y subir une main-d'oeuvre, être ré­
importées moyconunt paiement de \a différence eutre les droits
qui, en vertu du ta.rif, sont upphcnblca ù ce~ merchaodisoa Ion!
(le leur réimportation et ceux qui seraient dus si ellea étaient
importées dans l'état où clics ont dP. exportées. Cependant, pour
les marchandises dunt l'origine ou la fabrication belge, luxem­
bonrgeoiijl, ou nécrbmdaise ci<t reconnue il sora admis qm~. Ic
montant.à déduire sorn calc:'1é au même taux que celui applicable
nux ruar chaudises rl,111~ \'Nat oi:t elles sont réimporbéea;

b) la valeur des marchandises comportant des peruee qui ont
auparavant (lé expédiées à l'étrnngcr alors qu'elles étaient en
libre pratique, peut être déclarée et établie polir le calcul du droit
d'entrée eena F comprendre fa. v!lieur qu'avaient oes parties lora
do leur exportation;

c) ]11. vuleur dos mnrnhaudisee i\. désigner pur eux peut être
déclnréo ci (,tnl,lio pont le calcul du droit, d'entrée sana y compren-

gebrulkt te worden voor don uitvoer van goederen, heteij gebruikt
bij den invoer van goederen en bestemd om weder te worden uit­
gevoerd,
t) demonstratietoestellen; beelden, efgictscla eu alle dergelijke

artikelen; bestemd voor instcllingcn.Yfl.ll onderwijs en voorts alle
artikelen bestemd voor openbare museu of openbare verzamelingen
om daarin bewaard te blijven;
u) rnaterfalen en voorwerpen, Wa(l.l"Van wordt aangetoond,

dat zij bestemd zijn voCJt" don bouw, de uitrusting of de herstelling
va-n bij invoer niet aan Invoerrecht onderworpen, In het grond­
gehied vM de Verdragsluitmlde Partijen te bouwen, uit te rusten
of te herätcllcn vaartuigen of luchtvaartuigen.

Baggermolens, eandzuigere, pontonkranen en andere dergelijke
drijvende werktuigen worden ten deze merle al~ vaartuigen aan­
gemerkt;

11) onderdeelen van rollend spoorwegmaterieel en van lucht­
vaartuigen door in het buitenland gevestigde spoorweg- of lucht.
vnartondernemingen, ingevoerd voor de herstelling van in het
grondgebied van de Verdragsluitende Partijen in interna.tionaal
verkeer aanwezig, haar toebchoorcnd materieel;
w) gebruikte onderdeelen van rollend spoorwegmaterieel en

van luchtvaartuigen, alsmede ander gebruikt spoorweg- en luebt­
vnartmaterlœl door in het grondgebied van <le vordragalurtondc
Partijctl gevestigde spoorweg- of luchtvaartondernemingen inge­
voord en afkomstig van )gv haar toebehoorend qB internationaal
verkeer gebezigd materieel of van door haar in het buitenland
geëxploiteerde annsluitingalijnen;

:r) spoorwegmaterieel en andere goederen, benoodigd voor den
dienst van op het grondgebied vnn de Verdragsltùtende Partijen
gelegen, do orin het buitenland geveetigrle spoorwegondernemingen
geëxploiteerde aansluitingslijnen, de aunlcg en het onderhoud vn.n
de lijn en vMI de daartoe behoorende gebouwen daaronder be­
grepen.

Deze vrijdom wordt. alleen verleend, indien de in het buitenland
gevestigde spoorwegonderneming zelve of oenige vreemde overheid
verplioht is in een en ander te voorzien en onder voorwaarde van
wederkeerigheid;
y) doodkisten,

brande: lijken, benevens
versiering Will de kisten

! T Voor do toep••inlYMl hoi ,..oron,tu.00., mJ u.11 d0 .-oor,.-u..rd•
,:an w...:lorbtri11:htid •oldu&.n, indien d, Tielmdo 8t.a1.t 1.1.n bàd•
Vc.-dr1.1eh1itende P~llijon g,lfk.o nij,telling nrluent, [,ohoudon,
nf..-i,ikond• bep1.lin11en in be1t,1nd, inhm1.t,ion1.l1 nrdr11f11n.

§14

Do bo.-0111:do Mini1Wr.. ~~lien, op Yoortt.l YMl d1n .Admin.i,tu.•
Venn Rud -rcor cl• _l)ouQ.n•n•~•lîng•i., onder a,. noodlge door ho•
W 1t1llen YOOL"ll'Mr(loH, bo:palinion YUi, Yolgen~ .,.,,.,Jko;

g;) dcœ h1n 1.1.n l.o ,.-ijien go1deren, ..-,1.k:o br t..werk::b::tg nu,r
hei bui1fl•l1.nd ,ijn gnond,.u, ...-ldu· lrnuueu worden in1evoo,rd
teaon h1,1.li:n1 on het t..dr1.11:, dit YM de goederen, /ngn-01«•
dh ari1f b~ don w1derinYoor m,or il Yenohuldigd dan Yc.-1cbuJ­
di1d xou i;ijn, indien •~ werden ingevoerd in den ,t.a-.1. ..-•.•rin ,ij
,-r,x-cl.on uit,ie1'oor<l. Ton oploiohte n.n goederen van erbnda'.I
:B1lgi1eh1n,Lunni.burg,~hen ol. Noderl1.nd1ohu< oorsprong et Y&ll
,l'bnd B1l11i1d1, Luxemburgech of N(ld-.rl1.nd1oh t.hribal, ui
10Mor \forda1 Hngenomon, d11. Jmq in don 1taat- wM.rin ­ mq werden
uit@:eyoft, u.n een op d,ni:eHdon à° üü ceh,,.-,n lnroerreoht wëren
onderworpeu •• dOb dim Wll.l'i:n Jmq worden in11:t1Yoerd;

l) de waarde van goederen, waaraan .zioh deelen bevinden
wólko tmoren uit het vrije \·erkeer nast het buitenland ûju ge­
eenden, voor de berekening van liet invoorrecht kan worden een­
(:1:0jOT,.n ,n vaatgcatcld sonder inbegrip van dn wnerrle welke die
do,len •n tijde vau den uitvoer hadden;
t) tl, "urdo Yan door hen Bv WI bbü­ Vv goederèn, voor de

~or~kening Tl.Il ho\ i11.-owr,d1i kan worden 1.•nFiOTfln en vaat-
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dre kt. valeur que ets mueh1rndîtt• emprlllltent ilo des dessins,
mod~I08, manooe:rlt11 ou 11.utrœ treveux it'chniqul.'$, nrliBtiques
ou seientiliqui:,/, cx,:cuW• JIOr d~ hn\Jitnnt• ,lu territoito cktl
P11.rtics Con\r:u:tantcs ou â des droîh d·n11tcur, de brevet ou nuires
vRRvÉGv6aI !édmmd ûes hAbîtants du territoire des ParLies Ccnlr~antcs
oit à des penronnee ju.ridiqUC:ll y élnblies;

d) ln vttlcnr d11 mntfrid d'c!qlloit11tion, dç f.e6 put.tl:!. ou
pil:tti dl!tachOOI;, qui l,Ont fabrîqttéj; ou COflll!Olés prilK'ipah;ment
d'or. do fllAtîno, ou de méta11ic de la mine dt 1lhline réeupëeés,
pour compte de l'intfreest, d'objet:; Brmgwé Ê corret-JIOltdani<I qu'il
a rfexportét A Mt• effet, peut être d~cbrée nt établie seus .i: com­
prendre )11, valeur des objet,s réel.llOl'tii,:.

p,
l) Sur la ptopoaition tin Conlcil Admini~hntif des Douanes,

les Ministrrs ua_4 Ré É) vS O R7übI éü3° 7™J sous les conditions qu'ils
déterminent, uccorJet· l'c:u:mption tolnlc ou partielle des droits
d'entrée peur:

u) le& mnrohnmllsea qui ne séjourneront que p.t~"lgère­
ment <lt10• lu territoire des Ptlrtitlô ContriwUmtc,;;

l,) KW!dóbri!otd6chcbdc marchandises, non spécialement
dénommés Au tarif, qui, dnm1 l'ëtnt où ils ~c trouvent all moment
de leur importation ne sont plus mb il:!>iimiln aux marchnndjses dont.
ils proviennent.;

c) Ici m1m:hltn<lîsC11 qui, pnr suîtededétériorntion,d'11varie
on d'usure. sont 1\ eon,i<lérfl1' comme n'cl.umt plus propres aux
us:t~~ auxqcets ellc:s !IOf\t dest-inél.'8 i1 l't\tllt non endomnrngé, non
1w1Lt\é uu inlact, et. 11ui no pcuv.:nt plus être remJllCIS propres à 
œsusages;

il) ptoduil'S chimiq11C! d autl'CII, :nab6tanccs do l'cspèœ,
ut.ilieés li.los du citcocuilanc..'S pa,rtieulihrcs, dans l'ind11stric,
l'ngticulture, l'horticulture o, l'élc'f'age 1h1 '-!teil.

2) Pour autant que fad.0.1,Litîon dl'3 dispositions exif;ta.11~ 111-1
momenr ttc Ic. 1:niilt' en vigueur dt 111 Con\'1.'11lion douanière bclgo­
luxcmbonrt'1lOill4!-11f:ctlà,11l11.iMi le remt nécessaire, les 3Hnist,i·es
001upétenh }l(;üYel\t, !Wr la propoéticn du Conseil Admiai1M11,tif
<les Dot1MU, IICCOl'(ltr, sous les conditions qu'ils c\6terminent,
d'autres francW11e» toto.les ou partielles ou d'o.utres réduction,;
que œüee prévues aux §§ 13 et 1-! et. à l'dinéa précédent.

§16
Les !llini.1tl'CS compétents peuvent:
o) accorder ln restitution des droits d'entrée (pii, par suite

d'une erreur ou d'une cmrssicn involontaire, ont été payés en trop
ou ubueivemcnt:

b) nccordor IR re~titution de11 ,lroits rJ'entr(,r. ncquittés surdcs
marchandises Impcrtèea qui n'ont pus pu Ctrc livrées nu destina­
taire et qui ont été rto.'-'.portées;

e) ucccrder ln reetitution dca droite d'entrée acquittés sur des
mo.rebandises importées qui, g.,.ns avoir été utilisées dans le kTrî­
toire des ParUCll Contractontdl, sont renvoyées à l'expéditeur
éttw1ger da.1'1$ une p~riodc de six urcis a11ri:s tu.ù&ilurat.ion eu con­
sommation et sont représentées dnns leurs emballage! d'orfgine.

jl7
l) Les m!ll'cl1nndi6Cl> origi11:ii.rw du Congo Belge,tloo lorritoires

admini$lr6' par l''Et.i.l Belge en Afrique 011 des tr.nitoires n6cr­
LnndJ.ill <l'outre,mcr, sont n<lmi,;iiibles en CA"llmption totale ou
(l<Ut-ielle dCII droil.s in!!Crit.s 1111 tarif dl'.JJ don:ulC8.

21 .No joul'iS<'ntd'une t,e!lcexcmption que ccllœ do cce mru-ch.an­
di= qui oont ûéisign&i! par les Miniat,n'.i> oompétcnta ot qui
snfüfont nm: comlit.ir,n1; dl.' spécificnticn, de délai, de .lim.itatioo
ou nutrea, dcltenni11{:~ pnr eux. Cr.s désignations et eondûicns
sont atrètétlJ aur 11, propœit.ion tlu Conseil Adminiijtratif dee
Do1111.ne~.

gesteld :couder inbegrip van die, welke deze goederen ont~nen Mn
teckeningcn, mcdcllen, hand~hriftcn or enderc producten van
tcchulck, kuMt ol Yl'Otenscbap, tcrvuo.rdigd door ingc-Lete.nen iu het
grondgebied van dr \lerdl'llr;slnitendo Partijen of aau "ul,euns­
recltteu, ock'OOkn on dergelijke rcchkln, tcebehoœcnde aau inge­
eetecen in hei grnodgcbîed vnn de Ve,drag.slnitende Pnrtijen of
aan a\d:i:ir gev~tigdo rcchlSJllll'iiOlll-"11;

d) tie waarde •an lN-dl'ijlst111lpmiddelen, dooien of ond1m:lcolcu
d:uirv1m. verv~iu-digd l"f in l1oofdzMk 1t11menge3kW uit goud,
platinn. of vfatîrn1mct1tkm, welke voor rokcuing nn bcl~gltebbende
zijo lu:n,onncn ui~ door J,um duurtoe "'·t.-deruift;evoertfo ovcrecn­
koo11Jtigc scb1,ûkte voor11·erpen, knn worden aa.ngcgeven en \·a&t­
ge!lteld 1.01i<lcr inbegrip vau 1\e weardc ven d~ wcduruitgevoeedn
voorwerpen.

§15
~T ­ bovc,cgdi: )Jiuiijlcrs kunntn, op voorstel vnn den Admi­

nistrafieven Rnnct voor do Douaneregelingen, umler de n00<IÎ6'C
deer hen W stellen voorwnnrden, gcheelc of gedeelteljjke vrij­
JÉ· bmvw pgB lnvocrrocht verleenen voor

ri) goedt1·c11, welko ilcchts korten t.ijd op het grmt<lgehie<l van
de Venlmi;>ilnito11<lo ·r,nt\jl•JJ aullen verblijven;

b) niut in hot tarief nfzondcrlijk genoomùe resten eu. aîvul van
goederen. welke in tien stnnt, waarin zij bij den invoer vorkcercn,
niet meer met do goederen, waaevnn zij afkomstig zijn, gelijk to
ereucn llijn: ·

c) goeùcrcn, welke wegens be.,chn.diging, bederf of slijtage niet
meer gnçhiktt.ijtl te eehteu en ook bbbbüÉ meer gœchikttljutc maken
om te worden gebruikt. voor het doel, Wll..""l:rt.oo zij in 'gaven ol oiet
besch,1digdet1 ol niot bedorven toestand worden BAJ1gc11·cnd;

d) chemicaliën en andere ~lfiitaridighedcn vau dien· ru1rd,
onder bijiondcre omsl:lll'l.dighe<len nan le wenden in 110 irnlm,t-r.io,
h1ndbouw, tuiubo11w en veeteelt.

21 Zij kunnen, op voomel ógv den Administmt.ievCll R&.'l.d
VQQI" de Do1111-nerrgclingen1 onder door hon te 11œ\len voorwaar­
den, voer eœvcr do n:inpau;ing vru, do bij het. in "'-er!riup; treden
,,11.11 de lkl11isch-1A,x.cn1b11rg!!Ch-Xedci!ii.ndschc douane overeen­
komit b~tundo bepo.lingen het noodig maakt, sndeœ gch.eele
of godooltelijke vrij&1.ellingcn of verminderingen verleenen d=
vooraten in §§ rn, 14 en i11 höt, vontgMnde lid.

§16

a) É)UBwwvv( vcelecnen van invoerrecht, dat bij invoer door
dwnling of enwlllekcurig verzuim to veel of ten onrechte is betnald ;

b) terugga.a[ vcrlœncn van invocrrcohb betaald voor ingc­
voerde goederen, welke niet Mn den geadresseerde konden worden
ii.fgok,·crd en weder 1.ijn uitg,:ivoord;

c) teruggaaf verloenrn vau invoerrecht betaald voor ingevoerde
goederen, welke eender binnen hot grnndgebied van de Verdrag•
sluilcnrle "Po.rtijcn gebruikt lc zijn. naar <len in het buit-Onland gc­
Yell~.1gdc11 ah:cnder worden teruggezonden, binnen een termijn VIW
z.oe maanden na de aongifte tc,1 invoer en in hun oompmnJmlij)rn
verpakking.

§17
1) De gocdca'Cl:t, vun OOCllpmng uit Belgiimh Congo, uit. door den

.Oclgit!chen 8toat, beheerde gebieden van Afrika. of uit de Ncder-
1:a.rnhehe O•·erz~he Gcbicdstlcclen, word.eu met gcheelo or gedocl­
t.olijke vrij11tcllîng Vi\O de in het \tltie( vermelde tnvccnecbten
t.ucscln.tcn.

2) Zood~1iige vrij~~.Uîng i11 op do genoemde goederen slechts van
toepo61!ing, voor accver zij door do bevoegde Miniatern wordon Mn­
ge_wc1.e1\ en iij voldoen ~an de door he?- te atollen eischcn vnn
bjjecnderc nn.n<luiding, tijdsduur, beporkmg of andere. Deze Mm­
wijzingen geschieden en deze eischen worden vastgesteld op
vocretel van den Acln1Jni~trnLiüven Raad voor <le Douane­
regelingen.
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Les droits fixés par ce tarif sont ceux du tarif

général.

En tarif maximuni sera appliqué:

a. aJx marchandises imposées dans le tarif, le

taux double de celui inscrit en tarif général,

avec minimum de 10 p.c. ad valorem;

b, aux marchandises exemptes en vertu du tarif,

un droit d'entrée de 10 p.c. ad valorem.

Le tarif maximum pourra être appliqué à l'égard des

marchandises originaires ou en provenance de pays qui

traieent l'Union Economique belga-luxembourgeoise

ou les Pays-Bas, solt d'une façon moins favorable qu'ils

ne traitent d'autres pays, solt d'une manière qui porte

gÉÉ§mvÉ§ gBW OvÉé Uê ÉÊ pmÉgBW · § büI vm_v . )_v_4 mYB§ 

belga-luxembourgeoise ou des Pays-Bas.

, j « . > . . o . 5. ] , j Oo « 

De in dit tarief opgenomen invoerrechten zullen als

algemeen tarief worden geheven.

Daarnaast zal als maximumtarief gelden:

a. voor de ln het tarief belaste goederen, het

dubbele van het algemeen tarief, doch niet

minder dan 10 ten honderd van de waarde;

b. voor de in het tarief vrijgestelde goederen,

een invoerrecht van 10 ten honderd van de

waarde.

Het maxtrnumtartef zal kunnen worden toegepast ten

aanzien van goederen, van oorsprong of herkomst uit

landen, welke de Belgisch-Luxemburgsche Econo­

mische Unie of Nederland ongunstiger dan andere

landen behandelen, dan wel op een wijze, welke in

strijd Is te achten met de levensbelangen van de

Belgisch-Luxemburgsche Economische Unie of van

Nederland.





Sauf stipulation contraire, les droits du présent 
tarif sont perçus sur la valeur 

~LDónomî1111,io" des rnfUl:hondi-

Sectlonl

ANIMAUX VIVANTS ET PRODUITS

DU RtGNE ANIMAL

CBAPITRE: 1

A.~lMAUX VJV ArCTS

uà l'r~coptiou des µoissons, crustacc~
et niollusquos)

1 1 Chevaux:
a. Poulairui . 8 p.c.
b. Etfllons c p.e.
c. IIcngttl!. et juments:

l. Hongres. 8 p.c.
2. Juments. âp.c.

d. destinés à l'o.Mt.oge . 6 p.c.

2 ! Anes, mulots, bardots . exemption

3 [Esp~ee bovine:
a. Veaux . !l p.c.
b. '1'1mrilJooo, bouvlltons, gênis.'>tl! . 9 p.c.
c. To.~o.ux. 0 p.c.
J. vaches 0 p.c.
t. Boeufä O p.o.

• 1 E,pê<n ,.,., . . . 6 p.o. 

am Esp4!ce oapr'.ne. . . excmpti.on
1.1 Espèce poro1mi . . . 6 p.<.:.

n j gRbvÊ · _4 §ÊÉÉYB§Ê d exemption

8 ~ Volaille:
a. Pigeons voyageurs tle~tinés it. lltre

lâohéo 
b. o.ut.re.

Hote. Le~ p;gcons d~qucg ci~
voyssQu"' eonl oomp,·îa sou• ceuc
[)(>!ilion.

exompüon
1 p.c.

™ ~ Glbler . . . . . . . . . exemption
j 6 Chiens. . .. , . . . . . . • OX61U{)tion

11 Abeilles . . . . . . . . . . . . exomptton

~t Animaux pbpùüBÉÊ non dénommés vm com-
pris ailleurs oxamption

CJJAl'lTRJ:: 2
VIANDES

li.l · ~ Viandes de boucherie:
a. do l'espèce bovine:

l. fm!chcs ou réfrigél'OOl.
2. œngeléca

12 p.c.
12 p.c.

V oor zoover niet anders is bepaald, wordt het 
invoerrecht volgens die tarief naar 

de waarde geheven 
No. Qmsclidjving Truie{

Afded!Og I

l.EVtNOE DIEREN EN PRODUCTEN

H, o V. N ° ! . P. o P! ! » 

HOOFDSTUK l

LEVENii.E: DIEREN

(mat uitzondering van visch. §~~ \'an
achanl., schelp, en weekiliexen)

1 / Paarden:
a. Vonlem1.
b. Hongsteu .
o. Ruinen en momee:

1. Ruinen
2. Mcrrîœ

J. S.lnchtpaarden ..

2 ~ Ezels, munesets, muildieren

3 IRimdvee:
a. Kalveren ,
b. Joug vee.
c. Stieren.
d. Koelen

6 ÊÊ§v 

41 so1,a,_, 
)) Geiten.

e Varkens.
7 Konijnen, tamme.

8 l nutmvee:
a-. Po~tduivcn ë§ÊÉ§4 · 01n te worden

lo~l/1.Wn.
b. ander

A1nlftllkenl111. BuisdWvcn oo post,.
d11ivon v11lt~n oodcr <luron poœ.

l ~ Wild 
10 Honden .

li Bijen .

! 2 Levends dieren, elders genoemd noch elders
onder begrepen.

HOOPOO'.I'UK 2
VLEF.SCIT

13 ~ Vl6ellth:
a. van rundvee:

l. verscb of gekooid.
2. bevroren.

8 t..h.
St..h.

8 t..h.
8 t..h.
6 t..h.

9lli 
Dili 
Olli 
9lli 
Oili 

OL~ 

tj

Olli 

­ 

vrij
1 t..h.

vrij

vrij

\T\j

dJdUmq 

12 t.h.
12 t.h.
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Droit~
npplienblos

b. de l'espèce ovine:
1. fraîches ou réfrîgéréei;. , .. 112 p-c.
2. congelées • . . . • . . . . 12 p.c.

de l'espèce porcine, à l'exception du
lard . . . . . . • . . • . . . . 12 p.c.

rl. de l'espèce chevaline . . . . . 12 p.c.
Molt. Rentren~ ,gelomen~ oous 111
pc,,,ition l:l'les11nlm11ux nhattus,etlo~
v~comestil>ks

14 l Volaiile tuée. . .. ~ 12 p.c.
Note. ¼foic$dD~·oJ1,iJle,fr,1i51ont
wrnprl'l 11<>11$ û<!tt,:, pùûtion.

U§ I Gibier tué:
a. Gibier à poil ...•..... · ~ 12 p.c.
b. Oîbier à plume . . . . . . 12 p.c.

16 ~ Autres viandes fraîches, ré[rigérées ou
cmng:eliM, à l'exeepttou du lard . . . 12 _p.o.

~n ~ j gU· a 
a. frais __ :

~ 

12 p,o.
b. salé, séché, famé ou simplement

préparé d'une autre manière . . . 12 p.c.

18 ~ Viandes salées, séchées, remëes, cuites
ou simplement préparées d'une autre
4 gvI bU§a 
a. Jambons de porc .
b. autres ..

Note. Sont e.Jeoluœ de J,. prn,ition Hl,
1.,. ~-innd..,. log,lUti on boit"", t.erdnes,
oroOtœ ou en «\eipim:its honu6tiquo­
mo,n~ formés.

CHAPITRE 3
POISSONS, CRUSTACÉS ET

MOLLUSQUE$
19 ] Poissons Irais {vivants ou morts) ou con­

sersës à l'état frais par un procédé
frlgotlflque ou autre:
ri. Poissons d'eau douce
b. Poissons de mer

20 ] Poissons simplement salés, séchés ou
fumés:
a. HMengs
b. autres

Mott. Son~ oxrJu~ dn !a. position 20
lœpoi.==log6'! dnns de~ boit-os en
tôle, ,•enes, terrin"" ou dD-M d~~
réciplen~ hermétiquement fermés,

21 ~ Crustacés et mollusques, trais, même
simplement cuiùl ou salés:
a. Homards, langoustes, crabes, écre­

visses, crevettes et autres crustacés

12 p.c.
12 p.c.

exempt.icn
exemption

1. Homards, langoustes, écre
visses:

A. Homards §ÉJ langoustes
destinés iL être parqués 1) ~ 15 p.o.

20 p.c.
'} Ne "'-"'' admis dene. cott-0 cnt-Ogorio quo li» envois d'un poids brut d&

S00 kilogmmmo~ BU mr,;M, rlirig6~ sur '11"\ J)'l.r~ à en,at!l-00~ ngr66 pru­
le il-Iinisl.e dœ Financ~, OU!< conditione qu'il déOOrmlnera,

No. Ömschrjjving Tnrîof

b. vn.n schepen:
1. ve.rsch Of gekooid. . . . . -1 12 t.h.
2. bevroren. • . . . . . . . . 12 t.h.

van varkens, met uitzonderhtg van

d. ~1!\aarden · · • · · · · : ~ 7m 7a­ a 
Aa.ntM!kanlng. OndITT" post 13 w,1\en
e,-~nuM grn<lne.ht~ <1ioren on <><:'tlv.ro
HlachLafvallen.

14 1 G~lacht pltiimVee 1 12 t.h.
Aantookenlnr. Verôèhe l~,-~r
p]ujmvoo-.-,1!tonderdown r,osL

~~~ ~ Dood wlld:
a. Haarwild 112 U,.
b. Vederwild. . . . . . . . • . . 12 t.h.

16 ~ Ander versch,gekoeldofbllvroren vleeseh,
met uitzondering van spek. . . . . . 12 t.h.

17 ~ Spek:

"·b. gez:'ur.en,__ gr.ruoogu, op 

18 ~ Vleesoh, gezouten, gadruógû, gerookt, ge­
kookt of op andere wijze eenvoudig
bereid:
a. Ham
b. ander

21 

ff.OOl?DS'I'UK 3
VISCH, SCHAAL-, SCHJ,;J,P. EN

WEEKDIEREN
19 ~ Vlsch, versch (levend of dood) of door koe­

ling of op andere wijze versch gehouden:

ri. Zoctwuterviech
b. Zeevisch

20 ~ Visch, enkel gezouten, gedroogd of gerookt:

12t.h.

12t.h.

12 t-.h.
12 t.h.

15 t.h.
20 t.h.

') Hlwonder Ytt\len eleGhts zendingen met een btui.o-g11wioht ""'? teo
minet,:, 500 kilogtnm, bestemd voor eert k,oook:plaat.s va,,i &Jhiiàlù10rau,
goodgol;ourd dGor d8.11Miniet.ervan.l'in1,1,11ciün,onder door ~m v,..-.t
t,:, 8hlle11 voorwa.a-rden,
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N~ 1 
Droits.

applicub1~'9

2. non dënonnués . . ~ exemption
b. Huîtres, moules, §Ê)vUw_ÉÊ et autres

mollusques:
L Huitres·

, d o gbmed­ JJmv · üzBî Ék d ddd ~ §W§4 RÉm_v 
H, plutes d'Färropc ne pe­

sant pas plus de 30
gnllllHIM la pièce 1) . • ~ r, p.c.

O. a1ürcs . . . . . . • 20 p.e.
non dénommés . . . exemption

LAITS ET PRODUITS DE LA
LAITERIE; OEUFS . üj ü l\fŒL

22 ~ Lait frais, complet ou écrémé; lait battu,
lait caillé, lait termemë . ~ JO p.c.

Nole. Routr<>ég,,lo«>cne à° JJdJ 1,, po.,i
tion :?:? le lnit- prn,teueis.\, ~téciliilé ou
J"'ptonô.6.

t ; ~ Crème de l:dt . . . . . . . . ... ~ 10 p.o 1)

24 Lait et crème conservés, en bloes, en
poudrl'I ou condensés (sirupeux), avec
ou sans addition de sucre:
a sans addition de sucre
b. avec addition de sucre . .

25 ~ Beurre, frais ou salé, même fondu

26 ~ Fromages de toute sorte:
a Oii!lcbothi ou Iromuge blanc.
V. li'romages à pâte molle
c. Fromages ù pâte dure ou dömi-dure

27 ~ oeun de volallle et de gîbîer:
a. Oeufs en coque:

1. <le volaille.
2. gBÉÉàbd!Êd 

15 p.c.
15 p.c.~)

~Lu-d3d 

exemption
l ô p.c.
15 p.c.

L p.c
exemption

b. Oeufs dépourvus de leur coque;
qgBv§Ê d'ocufa:

1. propres.i11xusa_gt"Salirnc11t.!J-lrC$ ~ ô p.o.
2. dcst.iués ,\ des usegcs t-cehnî-

que!! . . . . . . . exemption

28 ~ Miel naturet . . . . . . . . . . . 12 p.c.

CHA.'PITRF, 5 

?.IA'rikRE8 l'lt:KiUÈRES ET AUTRli'..."l
l'H.ODUITS BRUTS ])"ORIGINE

, dmdéüNméO, j w 

29 ~ Cheveux humains, bruts, même lavés et
dégraissés . . .. ~ exemption

1) Ne 110nt a<hni• daM œlto cn\/•i.;oric 'J"O k-a on,·oi~ ,1"1111 poid~ hru~ do
2000 kî\ogr&mm«a 1'11 mnins, imporU·s <ln Ic, jn,whsr "" '.J.O nvril, à cl~li
na.t-ion tlo pu.re.a ~ hu1t..-od ngr&'., pnr le ~linisl-m- ,loo Fin,uwc~ nu,: w,1
ditio,uqu'il<lé-tcrminorn

'J Lon,qu'il" wnt ,.,hlit-îonnfa ,1~ ~urro .:lans ln pmporlion ,l"~;, moiM
iO p.c., loo prudllils repris mJ rdlc position so11t pu.ssibloson out-ro d"uo
droitdcdomi.;w!)o
fr, lôOou ( 9,08 los JOO kg, poi<l,;.not,,;.'i)3rn1ct-icnncnt ,!o 10 Il ,;o p.c.
de"ucre1
fr. 300 ou 118,10 Ic~ 100 kg, poids 1rnt, ­ · v­ ~ontfonn<>nt plu~ do f,0 p.ù,
du "ucru.

No. Omi;chrijving 'färief

2. overige •....•.•. ~ vrij
b. Oeetere, mosselen, eetbare slo.kken

on eudcre schelp- en weckdlcrcn:
l. Oesters:

A. Ocstcrbroed . . . • • . ~ vrij
B. zeacestere, wegende niet

muer dan 30 gram per
stuk1

) ••.•••• • ~ 5 t.h.
C. o.ndere . . . • . • • 20 t.h.

2. overige . • . . . . . . • . vrij

HOOFD3TUK 4

mé! Pj » . o ZUIVELPRODUCTEN;
EIEREN EN HON"JG

22: ~ versene melk, vol of afgeroomd; äarne-
melk, gestremde melk, gegiste melk ~ 10 t.b.

A1nteekenlng. Gopn9leuri.wanfo, go­
sU,riliscerdo of i,,-vpoptoni,so,crdo melk
n•!iovonccnsonci,,rpo~t22.

t ; ~ P__4 d d d d d d d d d d d d d d d ~ ~y t.h. ~)

24 Melk en room, verduurzaamd, in blokken,
in poeder of gecondenseerd (strccsecn-
lig), met of zonder toegevoegde suiker:
rie. sonder toegevoegde suiker . . . .115 t.h.
b. met- toegevoegde suiker . . , 15 t.h.~)

251 Boter, VellCh of gezouten, ook indien ge-
smolten . . . . . . . . . . • . . 15 t.h.

26 Kaas van alle soorten:
a. Wmngcl en plette kaas .
b. Zachte kaas.
c. Hurde of helfharde kans .

27 ~ Eieren van plulmvee en van wild:
a-. in (le sohaal:

L van pluimvee
2. andere.

IJ uit. de sclmal; eigeel:

1. geschikt voor consumptie
2. bestemd voor technisch ge­

bruik .

28 ~ Katuurhonlg .

HOO~"DS1'UK 5

G.RONDSTOFitEN EN A."liDEitE
RlHV:E PRODUCI'EN VAN

DlERLIJKE!N OORSPRONG

29 ~ Mensehenhaar, onbewerkt, ook indien ge­
wa.sschen en ontvet.

vrij
15t;h.
15 t.h.

5 t.h.
vrij

5 t.h.

vrij

12 t.h,

1) lli~tomlor va\!cn g\ocht~ D§v· mvwJdd™v 4 §É oon bruto-gowinht vnn t,c,n
mlusl-0 2000 kilogmm, i111,0rnord van l ,Janu,.,.ri ÉùyÉ en met 30 April,
met L,,,.t.cmrning voor oo;o:tcrl,,,,,ken, goedgekeurd cloor don :\-linister
,·nn Vimmeil!n, onder rloor J-,,:,m v.,.~ te g\aJlon voorwK,.rdon.

') Jlo in do~cn po,t ,·ermelilo goede(en •,ijn, indien dnarano (;J-1\ mim~-,
JO t<,n hon<IMrl ~uiko,r m™ tocgovorgd, L><wond;on ond<>rworpcn a,rn oon
iti,·oorroeht wu,:
(Ud 150 off !),OS per 100 lig netto-g,,...-iuht, indico, t.ij ton rnlu~t., 10,
<loch vm§É meer clun 00 100 hondord ­ ~~mG_U b~v&ltcn:
fr. 300 off 18,16 per 100 kgruiUo-gewicht, intlicn zij mnor ,ln.n 50 
Ion horidorcl •uiko.- l><wollon.
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Droits.
applk~blœ

30 ~ Soles de porc et de sanglier. exemption

31 ~ Boyaux, vessies et estomacs d'animaux,
fr-als, salés ou secs; caillettes de veau,
même coupées et séchées . . . • . . ~ exemption

32 ~ Tendons, cremcne, rognures et déchets
similaires da peaux non tannées; vessies
natatoires de poissons; sang de bétail,
liquide ou desséché . ~ exemption

331 Plumes à lit et duvet, même nettoyés exemption

3-i Peaux et parties do peaux d'oiseaux;
plumes d'oiseaux autres que plumes à lit
et duvet:
a I'ecux et parties de peaux d'oiseaux,

revêtues de leurs plumes, brutes ou
simplement préparées en vue de leut
conservation pencla~t le transport. ~ exemption

b. Plumes et ailes destinées à la parure
et autres plumes, brutes on net­
toyées: tuyaux de plumes:

l Plumes et niles destinées mé Ie
parure, brutes ou nettoyées ~ 6 p.c.

2. autres plumes ot ailes: tuyaux
de plumes . . . . . . ~ cxcmpt.iöu

35 ~ Os, cornes, cornlllons, l:!01s d'animaux,
sabots, ongles, griffes, tees d'oiseaux,
bruts, même simplement découpés,
refendus - ou étendus, mals non tra­
vaillés; rognures et déchets de ces 4 gù 
tières . . . . . . . . . ~ oxemption

36 ~ Ivoire et autres dents d'animaux, écailles
de tortue, nacre et autres coqulllages,
fanons de baleine ou d'autres cétacés,
corail et similaires, bruts, même slmple­
ment découpés, refendus ou étendus,
mais non travaillés; poudre, rognures
et déchets de ces matières. exemption

37 ~ Eponges:
a. brutes . exemption
/J. préparées 12 p.c

ss O Ambre gris, castoréum, musc, civette,
cantharides et autres produits analogues exemption

3!l O Matières animales brules et dépouilles
d'animaux, non dénommées ni Bom­
prises ailleurs, alnsl que les animaux
morts non destinés à la consommation O exemption

Section II

PRODUITS DU RÊGNE VtGJl:TAL

CHA1'ITRE 6
I'LAN'.rES VIVA.1~E8 ET PRODUITS

DE LA FLORICULTURE

4.0 Bulbes, tubercules, oignons et rhizomes de
plantes à fleurs ou à feulllo.ge . ~ exemption

Cd~ Boutures et grenons . . cxmnption

No. l Omsehrijving 'l'arief

30 ~ Borstelhaar van varkens en van wilde
zwijnen

31 ~ Darmen, blazen en ma.ien van dieren,
vereen, gezouten of gedroogd; ka.Ifs-­
lebben, ook indien gesneden en gBdroogd

32 ~ Pezen en zenen, snippers en dergelijk afval
van ongeloolde b11iden; zwembla.zen van
v!Mehen; vloeibaar of gedroogd bloed

331 Bed.neren en dons, ook Indien gerelWg:d

S4 Vogelhuiden en deelen daarvan; vogel­
veeren, andere dan bedveeren en dons:

37 ~ Sponsen:

Afdeellng bm 

PRODUCTEN VAN HET PLANTENRIJK

HOOFDSTUK 6
LEVENDE PLAN'rEN BN PRO.

DUC.TEN YAN DE BLOEMENTEEL'l'

40 ~ Bollen, knollen eu wortelstokken van
bloemgewA!Sen of van loofplanten .

41 Stekken en enten.

vrij

vrij

vrij

vrij

a Vogolhuide-n en doelen daarvan, met
vecren, mw of enkel behandeld voor
de bewaring onderweg . . . . ~ vrij

b. Vecren cm vleugels, bestemd voor
tooi of opschik en andere vecren,
ruw of gereinigd; vedersehechtcn:

L Veœen en vleugels, bestemd
voor tooi of opschik, ruw of
gereinigd .. . . . . • . · ~ 6 t..h.

2. andere voeren en vleugels;
vederschnchten . . _ . • . . vrtj

35 ~ Beenderen, horens, hoompltten, geweien,
hoeven, nagels, klauwen, snavels, ruw,
ook Indien enkel gesneden, gespleten of
geplet, doch niet verder bewerkt; snip-
pers en afval van deze stoffen . . . ~ vrij

36 ~ hoor en andere dierentanden, schildpad,
pa.arlemoer en andere scholpen, baarden
van watvissenen en van andere walvlseh­
aehtigen, koraal en dergelijke, ruw, ook
indien enkel gesneden, gespleten of ge­
plet, doch niet verder bewerkt; poeder,
snippers en afval van deze stoffen . . ~ vrij

"· mw . -1 vrijb. bewerkt 12 t.h

38 ~ Grijze amber, bevergeil, muskus, llive1,
Spaansehe vlieg en andere soortgelijke
producten . . ~ vrij

30 ~ Ruwe dierlijke producten en dierlijke af­
vallen, elders genoemd noeh ehlers enëer
bsgrepen,alsmededoodedieren nletvoor
consumptie bestemd. . . . . . ~ vrij

vrij

vrij 
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42 ~ Plantes vivantes:
a. Egrn.illll et pfahts dcetinéa à lu. greffe

ou à I'élevege .
b. Ceps de vignes . , .
c. Arbree et arbustes fruitiers.
d. Arb:i:es mJÉ urbust.cs Iorœttera
e. mm dénommées;

l. eu pote, eetseee 011 cuvelleti, ou
a(mplemeni.,1\'iJC ~~~y­ ~d§ de terre

2. tmtres... . ....
43 ~ Fieu.ni el boutons 11ou11U pour ë_BYB§ÉÊ ou

pour ornements:
a, Imie .
b. séchés, teints, bb.nchis, Imprégnés ou

autrement RUé R~~dvé~~ 

44 ~ Feuillages, teutues, rameaux, herbes et
mousses pour bouquets ou pour orne­
ments:
a. fmis .
b. eéchée, teinta, blaocb.îs, imJJrégnés ou

aotrement p.nipn.r6&

CHAPIT.BE ·;
LÉGUMES, PL_ANT~,. MOINE':! E'l'

TUBEI-WULES ALIMENTAIRES
Note générile

Ce ~hapitra co"7prmd n.u~si lee prOduih y
6uumér,fa logés rui.ns l'ooll ~ol~o, &:11\ll'OO ou
...ddi!J6nn6o do lllbstim,:oo 1.0:'VM~ b o.:s~uror
leut<lOl\.'lllrva.l_ionpendo.nLlotrllllspoct,Inai•la.
l'œ:œpLl~n ,fo """" logés en 1'6oip1Ant.a her
m64.iqu~mo.n.t form~.

45 Champlgnom eome.stlbl89, y compris les
trurtes.

46 Olives et eApm
Cn N_4 gÉ§ÊJ 

48 Oignons; échalotes ÉmbÉ aube.

49 Pommes de terre .
~O Autres légumes et plantes potagères trars:

a. Aspergea ..
b. Choux-fleurs et choux de Broxeâlee:

l. Choux:-Ileucs
2. Choux do Droxelle!J

c. l'U,tres choux do toute espèce.
d. Eoinards;lait.ues, endiVC$,obioorées

c~salndesdive~
C11rottoo,n&vllUl,OOt.ti:lnwe;,àtll\l.iu.fo
et autres ra.riinO!I r,om~~ibles airrri-
lairea . . . . . . . . . ..
Hericota, fèves de mnmle, pois et
autres lógumeu 11, COfflj!'l.

(}, Concombres, ~or:iichons, courges,
)_BUw§ÉÉ§Ê §É ëbb(~~zÉmU(üd~~ · 

h. non dénomm6i
1. Articha,uf.e:,ti.uberginetietcros•

4 4 · B ! §R_v 
2. gBÉU§Ê dddd 

Émb O j (wB4 §Ê à cosse, sees en grains, mime
déoortiqu~ ou eassës:
a. HaricoLs, fèves cL Iévorolce ,
b. Pois t,t, lentiUe~.
r.. Lupins, vuguög et 11.ntros .

exemption
exemption
exemption
exemption

ex:eruptiou
exemption

20 p.o.

20 p.c.

20 p.c.

20 p.c.

20 p.c.

12 p.c.
20 p.c.

exemption

10 p.c.

20 p.c.

16 p.o.
10 p.c.
1 p.c.

! L p.e.

l.') Rd77d 

15 p.e.

20 p.c.

20 p.e.
JO p.e.

exemption
oxemption
exemption

No. Omsehrijving

12 ~ Levende planten:
a. ZaNlingen en plant.good, bestemd

voor ent- of \\:weokdoeleinden.
b. \Vijnst:okken
c. Fruithoomen en fruit.becatcrs ...
rZ. woudboomen Cil wocdheceters .
e. andere:

1. in poUcn, bakken oi kuipjes of
enkel met aa.rdkluit

2. overige

43 ~ A(ge$1le"•n bloemeo en knoppen voor
blcetD.!illkken of -voor venlerl.ag:
a. versch .
b. gedroogd, geverfd, gebleekt, germ­

pregnœrd of op andere l'fijze ge­
prepareerd

!14 ~ Loof, bladeren, twijgen, grassen en mos
voor bloemstukken of voor nrslerlng:

a. vcœch .
b. gedroogd, gevcrfil, gebleekt, geîm­

prcgncerd of op andere w:ijw ge­
prepareerd

llOOJl'DS'J'UK 7
« P6 . o N. o r . . N5 , P. ] j , 7mbüNd. o J 

WORTEL'3 EN KNOLLEN
Alteme&neaanlM\'.enlng

Ontlor ùi~ ho<1fd11tuk ve.Uen evoneon& dö
dMrin <>J)gesómtl~ p1'0dùct.m in wàt~r. wwroon
uut,,.,mvolofandoro8toffen:i.ijnt.,;,e~vo,,gd
te~ 00\>l',:,rlng ruul!lr11•~g, ool,ttlr !>lot indi~n lnoht­
dichi vupakt.

46 Eetbare paddenstoelen, trutfels daarooàbr
begRpen.

46 Olij,-en en kappen .
47 Tomaten.
48 Uien, sjalotten en knoflook .
40 Aardappelen .
liO O Andere verscbe groent~n en moeskruiden:

a. Asperget..
O. Bloemkool en ~pruitjes:

l. Bloemkool.
2. : RUBî j q) Êd 

e. andere kool VMI n.Uo :ioortc!n . .
d. Splnarle; veld$1&, andijvie, ,\iUof

(witloof) en diverse elesoortcn .
c. Wortelen, rapen, kroten en andere

dergelijke eerbare wortelen •

Snijboonen en elebccneu, tuioboo­
nen, erwten e:n andere peulgroenten

g. Komkommers, augurken, I'cmpoe­
nen · on dergolijkc

k. overige:
l. Artisjokken, ~ubergine!I en Ja.­

R§vÊ§ë§ 1.1.00ooms.
2. andere .•.

61 1 Gedroogde r.adeo un peutgroenlen, ooll:
indien gepeld of gebrolien:
a. 5 __v§v d 
b. Erwten en linion .
e. Lupinen, wikken on ondree.

vrij
v,ij
v,ij
vrij

JUmq 
vrij

20 t.h.

20 t.h.

t y ­ zd 

20 t..h.

12 t.h.
20 t.h.

vrij
lO t.h.

20 t.h.

16 t.h.
10 t.h.

lit.h.

16 t.h.

15 t.h.

ló t.h.

20 t.b.

20 t.h.
10 t.b.

­ 
"'1l
vrij



Droi!O!

1 "-Pplicables-,---
62 ~ Légumes et plantes potagères dénommé5

sous la posmon 60, à l'état sec, même
coupés en morceaux ou en tranchés;
légumes et plantes potagères de toute
sorte mélangés, à l'état sec (Juliennes);
tous ces produits même conditionnés
pour Ja vente au détail . . ~ l5 p.c.

53 ~ Racines de manloc, û'arrcw-rect, topi­
nambours el autres racines ou tubercilles
similaires, d'une haute teneur en amidon,
même séchés ou débités en morceaux O exemption

FRUITS COMES'J'IBLES
Note ,~n~ral~

C<J chapitre comproud ens.sl les !m its cornes
tible~, fmis (même pelés), log,;~ dllJ II! l'euu l!/1.l& !,

wufMo <.>u additionné~ do subetencea ,rervnnt
ÀMSm"1rlourconoot,•etio11pendeutletrA11oport,
m11.i~(l l'e:rc,,ptîon JmdJ­ (vmmÉrOr log<l,;en W (',îpim1IJ!
herm~tiqnorrwni formé~.

ö4- ~ Fritlts des pays tropicaux:
Dattes;

l. Iogéee en emballages d'un
poids de 10 kg ou moina 1)

2. autres.
b. Bananes ..

Noüe de coco, noix du Brésil €t
fruit.~ similaires .

tl. Ananas et autres .

M O Oranges, citrons et [rults similaires:

20 p.c.
L p.c.

Hi p.c.

10 p.e.
25 p.o.

a. Orangea et mandarinea:

!: ~!f;:~~ ~u. o~ang~e. a~è.re~ ~ ex~m~~tn

b. Citrons
c. Pamplemousses et autres .

56 ~ Figues:

,.
57 ~ Raisins:

a. frais

b. secs

58 ~ Amandes, noix, ehàtalgnes et ÉUBBÊ stmj­
tntree:
a ,.
d. 

5U O Pommes, poires et coings, frais:
11. Pommes
b. Pclree et coings.

60 ~ Fruits à noyau, Irais:
a. Abricot.a et pêches
b. Cerises .
c. Prunes
d autres

20 p.o.
20 p.r..

20 p.c.
JO p.o.

JO p.e.
lO p.c
JO p.c.
10 p.c.
10 p.c.

12 p.o.
12 p.o.

20 p.c.
20 p.c.
t y~~JyJ 
20 p.c

1) l'nfds ~u.'nulé cl11 eonlonm,t, ot, <lu wmtonu.

No. Omschrijving 'l'aricf

62 ~ Gróeîiten en riU)eS)rru14en~ !l)5 b&doeld ln
post 50_; gedrooîd, ook indien gesneden
in stnkken of in se;hljVeri; mengsels van
allerlei gedrllogde groenten en mees­
ktiiiden (Juliennes); ook Indien die
preûuéten gereed 2iijn vóor den verkoop
in hel klein ~ 15 t.h.

53 · O Manlokwott1:1l, arrowroot, aardperen en
andere dergelijke wortels or knollen, met
hoog zetmeelgehalte, ook indien ge-
droogd or ln stukken ~ vrij

Vyy~üü° : übüI » c 

FRUI'l'
Al~meene aa11tukenl11g

54 ~ Frult uit tropische landen:
/L. Dadclfl

1. in verpakkingen, wegende 10
kilogrnm of minder 1).

2. andw·e.
b. Bananen
e. Kokosnoten, paranoten en dergelijke
d. Ananassen mi andere

55 ~ Sinaasappelen, citroenen en dergelijke:
a. Sim,asappelen en mandarijnen:

l. Pomeransen (bittere oranje-

2. :~t~~) : : : : : : : ~ 2;~~h.

en andere

56 ~ Vijgen:

57 ~ Druiven, rozijnen en krenten:
1i. Druiven

b. Rozijnen en krenten .

58 ~ Amandelen, noten, kastanJes en dergeUJke:
a Amandelen
b. Hu,wlnoten.
c. Walnot.:n (okkernotc:n).
d. Kestanjea , .
e. andere .

en ~ vescne appelen, peren en kweeperen:

20t.11.
fi. t.h.

15 t.h.
10 t.h.
25 t.h.

20 t.h.
20 t.h.

20 t.h.
10 t.h.

100 kg bruto­
gewiehtfr.413
_((t ù Jù 

20 t.h.

b, "Peren en kweeperen .

60 ~ verseh steenfruit:
a. Abrikozen en perziken .
b. Kersen,
c Pruimen .
d; ander ..........• ~ 

10 t.h.
10 t.h.
10 t.h,
10 t.h.
lOt.h.

12 t.h.
12 t.h.

20 t.h.
20 t.h.
20 t.h.
20 t.h.

') Ge,.nmM>lijk (,<'Winhl v,m inhourl on vun omni(klollîjko (~er,il.e) vor•
p,,.l<l<ing.
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° U_mmd 
1>pplic11bl011

61 ~ A11be1 fruits comesllblœ, Irai&:
IS. Froista, airelles, groseilles, Jrao,.

IIOÎl!Ofl d o.ulrci;; lmi~J .
b. lfdons
,. non dé1Hlm111f5 .

62 ~ l'rulùd611ommbsouslespr,sltlons59à61,
à l'élai sec, même eeupes en mcreeaux
ou 1111 tranches:
,,._ Po,nmei< et. poires.
b. Prunëaex .
c. autres

Ç V , ] ! ü•~ô l 

CA.t'É, 'l'HÉ J,;T ÉPICES
133 ~ Café:

b. torréfié. mêmomoulu.

64 ~ Th6.

66 ~ Po!,r. et plmul.s, mil.me 1nouh15:
11. Poi-,re .
b Pnprikn (C11psicnn1):

l. pour wmgw tC<'hnitJue~ ') •
2. vBÉU§ d 

e. aull'CII pimente

661 Vanille ...

61 Aulru jpfcu:
a. C.'\tlncllo et. fleurs d(,. cannelier
b. Girofle (clous, grifles ut autollcs)

c. Noix muscades et nmr:is:
1. Noix muacadcs .
2. M1tci~.

d. mw dénoeunécs .

C~RÉAJ,li:S

681 Froment, épeautre et méteil.
60 Se}&le.

70 ~ Riz:

n~ ~ àüà 72 Avoine •

73 Mais. , ,

74, Sana.sin, millet et autres téréales

20 1•-C.
25 Rd) d 
20 p.o.

BRdead 
bdüm p.c.
~; p.e.

100 kg poids
net fr. 600
ouf 30,32

100 kg poids
net. lt. !JOO
_B l f>4,48

100 kg poids
nctfr.12:J'J
ou f 75,-

exemption
20 p.c.

20 p.e.
20 p.e.

20 p.c.
20 )).O.

20 p.o.
20p.o.
20 p.c.

exemption

exempt-ion

11. eu 1)11itl'.1 011 f!11 gr.l.in$i. 11011 pel~ · ~ cxelll11l!on
b. pelt, meme glacé . . . . . . . . exempnon

NOL4. J_..,., hris11""' il~ rix UÉvbPübbÉ 
..ousl•• y,,:,,itio1170b.

exemption
exemption

ci.:0111pl-ion

excrnpt..ion

No.
ù2ùùùùùùùù­ ùm· · · J·ùù· ù·ùù 

Omschrijving

61 ~ Ander veneb lrult:
bbd Arndboion, bosohbesson, u!bos.,cn.

frambozen en andere bosaen _ •
b . .i\folooncn.
c. overig .

u! t ~ Prult,alsbedoeldindeposten59totenmet
61,gedJ'oogd,ooklndlenln,tukkonotin
schijven gesneden:
"· i1ppclen 011 pe~n .
û d l'rnimen
c. ùo11dor

H{XWD:S'l'L'K ~

KOFYIE, THEE EN SPECERIJEN
63 O Kome:

b. l'.,'l.lbr:1.nd, ook indien geinnfon

1~ ~ Nz§§ 

65 ~ Peper en piment, ook Indien gemalen:
11. Peper
b. Capaicmm~oorkn wanrondorpaprika:

bd bestemd voor technisch ge­
bruik ê)

2. overige
,;. nndero

661 Vanille
67 Andere speœrijen:

11. Koneel eu kaneclknrrp~n
b. Kruklnegclen, mocrnagokm en krui(].

nagclstelen .
c. Muskaatnoten on foelie:

1. Musl,:a.;1tnoton
~- Focli"'

d. overige.

Vyy~üü° : üUI » ~y 

GRANEN
68 ~ Ta:rwa, spelt en mengkoren

6D Rogge .•..

70 l Rijst:
«. in do ear- of niet gepeld .
b. gopohl, ook indien :,.~lansd

AanlHkeoing. Cehrok,m rije~ vslt
on&, pogt. 706.

7l Gant
72 Haver .

73 Mals

74 BockwtU, glersl en andtire ~tanen.

'l'o.riof

20 t.b.
25 t.b.
20 t.h.

15t.h.
1á ~.h.
15t.J1.

100 Gw v§I _­ 
gewicht fr. 600

of f34l,31
100 kg neuc.
gu"icht fr.900

of (LCJCc 

~yy Gw netto­
!;ewiohtfr.12:l9

ol f75,--

20 t.h,

vrij
:?Ot.h.
20 t.h.

20 t.h.

20 t.h.

20t.h.

20 t.h.
20 t.h.
20 t.h.

vrij

vrij

vrij
vrij

Yt'ij
vrij

v,-ij
vrij

1
) d.;;~oo~~~rtn~li~~~~u ~~~g:~~,u~:~./oibordon~e BUit ~cnditloOI .il ~ üT t.. 1:::~•~dd~~~~:.•.~#t::nQcru_i •an de ,·oonmtdm, v,~t



CH AP lTR F. Il

"P R O D U I T S D E L A M L'l'O T E R Œ :
M A L T ; .A M I D O N S E T F .€ C :U L E S

7 5 ~ Farines de céréales:
a. de froment, d'épcoutre et ilo métoil

b. do seigle
r;. de riz
11. d'urgo ..
te. d'ayoinc
/. de mais
g. aatttl..

'76 O Gr1:1a11x, semoules et grains da eêréales,
mondés ou perlés:
a. do :froment
b. d'orge.
r;. d'evoîue .
d. do mnTs . . . . .

nntN'$, i\ l'cxcept-lO'II · B JrùJd poló

Jllole. .Retlin:nt épioo-t 1011• I•
pœicion 'l'6, M rioeo,., et IN g,ai,.. d,,
~~,âl'exe,:,pl.ic,,,Jol
brir.umsdori:r..

7'1 ~ F&rlries de Hga.mfneuses et de !rulb, non
dénommées atuears . . . . . . . .

ünc : _vJ remoulages et gBë§Ê U1Êb· BÊ · B 
orlblage, de ta mouture et de Ja d6eor­
ticatlon des grains et légumineuses ..

79 ~ Fllllne, semoule et lloeons de pomwM de
terre

BOll!alt
81 ~ d»~ÉvbÉÊ de mall
82 ~ Amldom et fécules; glulen:

a. Amidons do chbL!c,:;. . .
b. lfêeulc de pomme~ ûc lorre ...
c. Foo:ines, semouks et fêeulce do ma­

nioc, d'arrow-root e~ de racines
similaires·

1. Farines .
2. Semoules eL Ucu\CII.

à. autres amidons et Moules
t. Sagou et tapioca
/. Gluten.

CHAl't'l1'!.t-:. 12

GRAnms Er FRUITS 01g_o\GINEUX;
GRAINES, SE?t:Œ.i.'WF.$ ET FRUITS
DIVERS; PLA:.~TE.S Th1)USTRIELL1'::S

ET )1ÊDIClliALES: ] , ~j j . E"r
FOURRAGES

83 ~ Graines et frults oléagi1111ux, même ecu­
eassës ou moulus:
a. Amchîde&.

1 b. Coproh

3p.c.

3p.c.
3p.c.
3 p.c.
3 p.e.
; p.c.
; p.e.

; p.e.
; p.c.
3 p.c.
; p.c.
; p.c.

exemption

exemption

10 p.~.
1 p.c

IZ p.c. l)

15 p.c.
15 p.c.

exemption
J5JJ.C
15 p.e.
15 p.e.
15 p.c.

exemption
oxcmption

') Lor11'lu'ila ~nt ...Witiormffl Jo auerl) •Ion• ln. prof'OC'Wln d'nu. moint
10 p.c., kil produit,, ropri~ il. <:eU.o JICISilion "°"t ['llll'!Eblœ on oui~
d'undtoildodoli•1111<k-:
fr. 160ou ( 9.08 lœ 100 ~g, poitbnct, •'ile conli,mocnlÔO 10 i,. 60 p.o.
deAU11ro:
f,.mo"fl8,l&le. 100kg, r,oid1oot, ,•t1,eontioru,,MlplITTùe
609.e.dtru.:ro.

o_d Tarief

HOO:t-".061'UK li

PRODUC'!'EN VAN Dl:!:
MEELINDUSTRIE; MOU'r: STIJFSEL

. o \ . N> . . j 

75 ~ Meel van granen:
a. pgv tarwe, p~~v spelt of van meng-

koren
b. van rogge
G. Vl\llrÏji;I,.
d. vo.n gerst •.
~- ..-an haver
'd pgv­ ï Ê dd 
g. nndcr

7G I Grutten, griesmul en gepelde o[ geparelde
graankorrels:
a. van tarwe
b. Tun geret .
c. Tim haver
d. ven mnïs ... , . , ....
e. nndore, . met uitwoderilig v,m ge-

pelde rijst. ..•.
Asn4eekffll11g. Ol>tle:- pœ~ 111 ~-..lion
-œnsgr.,,.n•lokl.onMgebrok«>
groanl<orr&k, met uih,.,..,iog v1111
gobrokonrij,,se.

77 ~ Me11l tau pe11lvruohten en vao uuchteo,
niet elders geno11md. . . . . . ..

78 Zemelen 11n ander afval van het 1even, het
malen or het pellen ó7é° granen en van
peulvruchten .

üny ~ Aardappelmeel, aardappelgrtesmnl
aard.appelvlokken

80 ~ Jllout
81 ~ Jlloute:r.lraGt
82 Stijfsel en ietmeel; gluten:

u. StijJscl vën granen
b. Aanlnppelwtmeel
c. Meel, griesmeel en zetmeel veu ma.

niok, van arrowroo~ en van derge­
lijke wortels:

l. Meel .....•..
2. Griesmeel en zetmcol.

d. u.ndere stijfiml en eetmecl
e. Sago en tapioca. .
/. Gluten .

llOOFDSTCJK 12

OLIKHOUD"RNnî: Z.ADEN EN
VRUCHTEN; ALLERLEl ZAD~N.
ZAA.1GOED EN VRUCHTEN: PLAN­

•rEN VOOR INDUS'î'R.IEEL E.N
GENEESKUNDIG GEBRUIK; STROO

. o VOEDF:R
83 ~ Oliehoudende zaden en 'VJ'\Jobteo, ook

Indien fijngemaakt ol gemalen:
ri. Grondnoten .
b. Coprah.

3 t.h.
3 t.lL
3 t..h.
3 t.h.
Vz 
a t.n.
3t.h.

; Édzd 
3 t.h ,
3t.h.
3t.h.

3t.h.

HÓ ! 

Vl'J.]

10 t.h.
6t.lo.

12 t.h. 1)

15 t.h.
~L Ézd 

vrij
15 th.
15 t.h.
16 Édzd 
I m Édz 

vrij
vrij

') De in dœco poet- vHrmold<> go~ 1ij11. indisn dsn.....ao I.M. mioato
l(l ton hoo:l«d ruil<u is toeaovoogd. bo..-.ndien oodorwo..,.., san tt11
m-i,ol11-van:
Gd 100 of i O,OS per 100 1.:g notto-go..ich\., inJKIQ mmq leo mi"911> ·10,
doc.hniel-meotdM/iOlfllllo,:,nder(l,uikotl,e,,attu;
fr, 300 of ( Ul,16 {M'I' 100 kg oott<.1•gcw!eht. lnd!en ­ mq mec, dun 60 1.<110
hond:n:l1uikorb(i,·Mt-0r:t, ·
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{)roiU<
npplicnblOII

c. Noix palmistes
ri . ..l!'èvcs de ~oya
e. Grnines de ricin.
/. Graines de lin.
y Graines <le colza. de navette et

similaires; graines de moutarde
h. Graines de tournesol.
i. Graines ù'œillet.te , É de pavot ,
k. autres graines et fruits oléuglncux

exemption
exemption
exemption
exemption

e:u.>JUption
exemption
exemption
exemption

81 ~ ërafnes et fruits à ensemencer:
a. Graines de bcttoraves . · ~ exemption
b. Graines de trèfle, de luzerne, de

graminées et. autres pour prairiœ exemption
c. Graines et fruits d'nrbrcs et d'arbus-

tes forestiers, fruitiers et <l'ornement exemption

d. Semences horticoles et autres. m:cmption

85 Betteraves à suere, même coupées et
séchées . exemption

86 Racines de ehlecrée, vertes ou séchées,
même coupées, non torréfiées cxcmptlon

87 Houblon: cônes §É lupuline de houblon . S Rd) 

88 Plantes,:part1esdeplantes,gralneset(rutts
utilisés en parfumerie ou en médecine,
non dénommés ni compris ailleurs:

a. utfü~ós en parfumerie
1>. utfliaés on médecine .

89 ~ Plantes, parties de plantes, graines et rrutts
à usage al!men1alre ou fourrager, non
dénommés vm compris allleurs:
"·

b. 

,.
,J. 

90 ~ Paille de céréales, brute, mëme hachée;
balles de céréales .....

91 Fourrages verts ou secs; betteraves et
autres moines fourragères:
a. Foin
I.,_ outres

CHAl'l'l'HN 13
MA'J1U'.JRE8 PREl\UÈRES POUR LA
N. Oo NI P. . N j . N, o o , « . r « 6 a> J 
.MES, RÉSINES ET AUTRES SUCS ET

EXTRAITS VÉGÉ'l'AUX
fJ2 ~ Plantes, parties de plantes, fruits, gousses,

baies, noix et graines, servant à la
teinture ou au tannage, même moulus:

12 p.c­
exemption

exemption

exemption

exemption
IOOkg1mids
not (Ud 1239
_B( 75.-

IO p.c.

exemption

exemption

No. Omschrijving 'l'urief

c. Palmpitten .
d. Sojabooneu
e. Ricinusboonen.
f. Lijnzaad. . ...
y. Koolzaad, raapsucd en dergelijk;

mostenlzand
l1. Zonncbloe1Upitten .
i. Papaverzaad
k. andere oliehoudende zaden en

vruchten .

S4 ! Zaaigoed:
a. Bietenzaed .
b. Klav11r-.-;aad. Iucemczaed, gmszead

en amlcr aned voor weiden.
c. Zaden en vrucht-en van woudboo.

mcn en vnn woudheestera, van
frmeboomen en p§v fruithecstcrs,
van sfo-rboomcn en van sierheesters

d. Tuin:mdcn en nndcrc zaden

S5 SuikMbieten, ook indien gesneden en ge­
droogd.

86 Cichorelworhll, verscb of gedroogd, ook
indien gesneden, ongebrand

S7 Rop: hopbellen en lupuline

88 Planten, planlendeelen, zaden en vruchten,
gebruikt in de reukwerkindustrie or in de
geneeskunde, elders genoemd nooh elders
onder begrepen:
Umd gehrnikt in de reukwerkindusbrie .
b. gebruikt in de gcmœskundc

89 ~ Planten, plantendeelen, zaden en vruchten,
voor voeding van mensch _( dier, elders
genoemd noeb elders onder begrepen:
a. A11ijszaad, steranijs-zaad, venkel­

znad, koriandcn.aad, komijnzaad,
karwijzaad en dergelijk

b. Schillen van citroenen, van ainaas­
appelen, vnn meloenen en dergelijke,
ook indien in zouthoudend of swn­
volhoudend water

mrd Sint.Jansbrood
d. > BÉé 

Pit.ten van abrikozen en van perziken
andere, daaronder begrepen schillen
en andere bruikbare afvallen van
appelen, peren, enz.

00 ~ Stroo van granen, onbewerkt, ook Indien
gehakt; kaf van granen. , .....

91 Groenvoeder en dtoogvoeder; voeder'bieten
en andere voederwortelen:
u. Hooi.
b. andere .

HOO.f'DSTUK 13
GRONDS'J'ù(l'FEN VOOR V"bü! ü VER­
VEN EN HET LOOIEN; GOMMEN,
HARSEN EN A..-VDERE ] j , o N. o ­ 
: , ] ] . o . o ] j , o N. o . ENP, 3 N. o 

92 ) Planten, plantendeelon, vruchten, bast.en,
bessen, noten en zaden, voor het verven
or voor het looien, ook Indien gemalen:

vrij
vrij
vrij
pUmq 

vrij
vrij
vrij

vrij

vriJ 

vmq 

vrij
vr!J

vrij

vrij

c t.h.

I2t.h.
vrij

vr\)

vr!J
v,ij 

~yy Gw netto­
gewichtfr.1239

_((n1Jù 
10 t.h.

vrij

vrîj 

vrij
v,ij 
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° k mÉÊ 
i.ppli<'lble,,:;

à b. ,.
93 Gommes, gommes-résines, rësïnes et bau­

mes naturels.
\l4 Sues et extraits végótaux, non dénommés

ailleurs:

a. 

exempt.lon
oxomptîon
exemption

cxcmpbion

8p.c
10 p.c

exempt.ion

CHAPl'rRF. 14
JL-\.TLÙ:RES A TRESSER ET A

TAILLER ET AUTRES MATIÈRES
l'R~MlÈRES .ET fiWDUITS BRUTS

D'ORIGINE vl';GÉTALE

95 ~ Matières végétales employées en vannerie
ou en sparterie:
a. Osier brut ou écorcé, môme teint . ~ e;œrnption

961 Grains durs, pépins, coques et noix, à 
tailler... . . . . . . . . excmpt.iou

97 :r.Jatlères végétales de rembourrage _(capoc_, ~ 
crin végétal, orin marin et stnulatres},
même en torsades . . exemption

08 ~ Matiére~ végötales pour balais et brosses,
même en tors.ados ou on faisceaux, bru­
tes, blanchies ou teintes {sorgho, pias-
sava, chiendent et similaires) . . . ~ exemp~i.ou

99 ~ Autres prod.utts bruts d'origine végétale,
non dénommés ni compris ailleurs exemption

Section III

CORPS GRAS, GRAISSES, HUILES ET
PRODUITS DE LEUR DISSOCIATION;
GRAISSES ALIMENTAIRES ÉLABO­
RÉES; CIRES D'ORIGINE ANIMALE OU

VÉGETALE

100 1 Saindoux;gra!ssed.'oieetslmllalres,fondues 1 nxmuption

No. Omschrijving Tarief

a. Verfhout en looihout
b. Yerfbaet en looibast .
c. andere .

031 Gommen, gomllarseo, batsen en balsems,
p§v natuurlijken oorsprong . . . . .

04 Sappen en extracten van planten, niet elders
genoemd:
a. Drop, glyeyrrhizine daaronder be­

grepen ..
b Opium
c Kamfer synthetische knrulcr daar­

onder begrepen
d Extraoton voor geneeskundig

ander gebruik:
1. Hopextmet
~- 'Pectine .
3. nuderc.

V66* ° : übüI » ~ù~ 
STOF.FJ~N VOOR .1-.ŒT VLECHTEN EN
Vëàbü : oB4 4 . o , o ° . P . 3 P 6 o ° ­ 
: N6 ! dbü* »o . o PI S 5 I'ROUuen:N
VAN PLAN'l'AARDIGEN OORSPRONG

95 ~ Ptantaanüge stoffen gebruikt ln de man­
denmakerij of voor vlechtwerk:
a. 'form, ongeschild of geschild, ook

indien geverfd.
/) Gewoon ricb, ook indien gespleten
c. Bnmhoo, rotting en ander fijn riet,

ongeschild of geschild, ook indien
gespleten, gebleekt of gcvertd

ri. Raffiebesb, lindebase en dergelijke
basten; gebleekt, geverfd of ge-.
spleten etroo en nndere stoffen voor
de mundenmakerjj of voor vlecht.
werk.

% ~ Harde zaden, pitten, doppen en noten,
geschikt om te worden gesneden . .

97 Plantaardig opvulmateriaal (kapok, plan­
tenhaar, zeegras en dergelijke), ook
indien in wrongen

98 ~ Plantaardige stoften voor bezems en voor
borstels, ook indien ln wrongen or in
bosjes, ruw, gebleekt of geverfd (sorgho,
piassava, hondsgras en dergelijke) .

gg O Andere ruwe producten pgv plantaardigen
oorsprong, elders genoemd neeh elders
ondot begrepen.

Afdeeling lil

VETSTOFFEN, VETTEN, OLiiN EN DJS­
SOCIATIEPRODUCTEN DAARVAN; BE­
WERKTE SPIJSVETTEN; WAS VAN

DIERLIJKEN OF VAN PLANT­
AAROIGEN OORSPRONG

HOOJl'DSTUK 15
Vb'"l'ST01''FEN, VJ~TT:l<-:N, OLlli:N EN
DISSOCIATJEPRODUCT!'EN DAAR­
VAN; BEWERKTE SPIJSVETTEN;
WAS VAN DIERLIJKJ<iN EN VA.."'f

PLAN'l'~4ARDIGEN OORSPRONG

100 ~ Reuzel; ganzenvet en dergelijk, gesmolkm

vrij
nij
vrij

vrij

6 t.h.
vrij

wij

S t.h.
IOtJ1.

vrij

vrij
vrij

vrij

vrij

vrij

vrij

vrij

vrij
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Droit~
11ppllc11hlas

101 ~ Suifs bruts, même rondus, et premler jus O exemption

I02 ~ Oléomargarine, oléostéarine:
tl. Oléomargncinc . . • . ~ cxcmptinn
b. Oléo~tAi.rine, , . . . . exemption

1031 Graisses et b.uile.s de poisson et d'animaux
marins, même raffinées . exemption

104 Graisse de suint; graisses d'os, de déchets
et similaires; huiles d'origine animale,
non dénommées ni comprises ailleurs ) exemption

105 ~ Htiilesfixes, llquitles onMrnirètes,d'origine
végétale, brutes, épurées ou raffinées:
a. de lin:

1. brute. 5p.c.
2. autre . 10 p.n.

b. de bois de Chine (huile d'abrasin)
L brute . 5 p.c.
2. autre . 10 p.o.

e-. de soya. de. tournesol et etc mers
1. brutes. 5 p.c.
2. uutres . 10 p.c.

d. de coton:
L brute 5 p.c.
2. autre . JO p.c.

e. d'amchidce

1. brute O ó p.c.
2. autre 10 p.c.

/. de sésame, de colza, de navette et
similnirca

l. brutes. 5 p.c.
2. autres. 10 p.c.

g d'olive:
1. bruto 5 p.c.
2. autre . 10 p.c.

h. de ricin:
L bmte fi Ud» d 
2. autre 10 p.c.

1. de pulme:
1. bruto
2. autre

k, de palmiste et de coco (co1m~h):
l brutea .
2. autres.

l. autres
L p.c.

2 non 10 p.c.

100 1 Hulles acides (acld-ofls): lies ou fèces
d'huiles; pâtes de neutralisation . . .'î p.n.

107 Huiles oxydées ou sourüécs de toute sorte;
huiles de lin et similaires, cuites. . . 10 p.0.

108 Dégras naturel ou art!Hclel . . . . . . exemption

109 ~ Acides gras:

à 
b 

6 p.c.

bm p.o.

Omschrijving 'l'ariof

101 ~ Ruw dledijli vet, ook. indien gesmolten, en
_premier qBÊ (oleostock).

102 · ûleomajgarîne, oleostearine:

"b. . 

1031 Vetten en oliën van vîseh en van zeedieren,
_ ook indien geraHineerd . . . .

104 Wolvet; beendervet, afvalvet en dergelijke;
oliën van dierlîïken oorsprong, elders
genoemd i1och elders onder begrepen .

105 ~ Plantaardige vette oliëri, vloelbàar or vast,
ruw, g:e:.miverd of geramneerd:
a. LijnoLle:

~: :~:e~·e. . · -1 l~ ~:~:

d. Kutoenznadolie:

vrij

vrij
vrij

vrij

vrij

b Houtolic (,,tung-olie"):
1. UBk d L t.h.
2. andere. 10 t.h.

c Soja-, zonnebloem en maïsolie:

;: ::~·ere. · J 1~ ;:~:

1. mw. . , · 1 5 t.h. 2. andere . . . 10 t.h.
t. Grondnotenohe:

l. rnw. . . . . 5 t.b.
2 andere. . . . . . lO t.h.

l ruw. 5 t.h.
2. andere. ~O t.h.

y. 
ruw 5 b.h.
andere 10 t.h.

h. Ricinusolie (wonderolie):
l. mw 5 t.h.
2. r.ndere. LO t.h.

i. Palmolie·
bJ ruw. vrij
2. andere LO t.h

l:. Palmpitten- en kokosolie·
! ruw. L t.h.
2. andere. 10 ~.h.

1. ruw. 5 t.h.
2. undnre. 10 t.h..

100 Oliezuren; droesem of bezlnksel van olie;
soapstocks . 5 t.h.

107 Geoxydeenle oliën van alle soorten; lijnolie
en dergelijke, gekookt. JO t.h.

108 Ledersmeer, natuurlijk of kunstmatig (dé-
gras) vrij

109 ~ Vetzuren:
a. vloeibaar bij 20° Celsius, als oleïne,

b. nndere, als etccrino, cm; ..

1 t.h.

5 t.h.



Jd 
D~nominnlion dit! m11rt:hand~ Droits

llpPllcublet1

HOI CJ,re6,i1u::
a.. brute .....•....... • ~ excnnption
b. eutre .... , . . . . . . . . . 10 p.c.

Ill O Gralues et huiles h:,drogénées.. . . . IO p.n.

112 Marg:arlm., slnllli-salndoua et au\ns grab-
se.s ali:.mealalres olieoues par un ttalte-

1131 BJ:~~a=:=e~ ~•a~t~es. e~t~c;s (s~et~ ~ 
15

P-~-
lllacdl) .•......... , . . exemption

114 Cire., d'origine animale ou végétale; cires
artificielles:
"· Ciru d'abeillea 6t d'autres insectes:

1. blanehiN ou colorées . aàdm p.c.
2. autrce . excmpuon

b. Cires. végttnlce:
l. blanchiœ ou colorées . 6 p.c.
î. aukœ . • . oxcmpt..ion

c:. Cires artifidollei;
L blnnchic8 ou colorérs . 5 p.c.
2. autres. exemption

lló ] Rásidus solides pn,veoant de l'élaboration
des wrps g,as exemption

SecUon IV
PRODUITS DES INDUSTRIES ALIMEN­
TAIRES; BOISSONS, LIQUIDES ALCOO­

LIQUES ET VINAIGRES; TABACS

CHAJ'!TRE 16

PRJ<!PARA'r10N8 DE VIANDES, DE
POISSONS, DE CRUSTACJl:S E'r DE

MOLLUSQUES

116 ~ SAacl5SOS,sa1tclsso11setslmllalres
llotc.s, l. R81.1tron~ ógalem,nt 10W1
lil poiition.JJ6 I~ Sf\lWL'>'"'.'" ~t 11\uci:,­
IIOl\S do foJO do touttl e,;p,\e,,.

2. l..et ouei$!WS e~ sauci.,.IXlt on
rfci~nt& hwro.ót!q.-nen~ !effl\ÓII n'a·
lront,.,.,.lnpositionll1.

117 ~ Autres préparallons e1 conserves de
viandes:
a. PAtés de föie de toute espèce . · ~ 30 p,e,
b, autres, ne rentrant. pa.-s sous ln po-

eition 18 .. , . . . . . . . . 30 Jl.C.
118 ~ Extraits de viande, soli4es ou llquhle1,

même aroma.Usits à l'akle de substnnces
v6gètales:
a. emballés y~~ ijQUS forme de tablettes
b. eutees .

1191 Ca.vtar el s\11leéd.an'5 du eavlm-

120 Poissons RU éparts ou co.11senés, v§ rtinlrant
pas sous la position 20:
a-. logés en boîka, terrines ou en réci-

pients herméjlquement fermés:
1. &u::dincs.
2. Pilchanla
3. autres.

b. logés d'autre façon

15 p.c.

30 p.e.
c p.o.

30 p.e.

25 p.o.
2:; p.o.
25 p.o.
25 p.c.

No. Onu.clirijving

110 ~ 3 b­ àüdüaü d d d d d d d d d d d d

~ 

vrij
b. oodcro. . . . . . . . . . . lO t.h.

111 Cebydrogi!Iiemte vetten en ollb . . . . JO t.h.

112 b Margarine, kunstreuzel en andere op 10ort-
g11lljke MjH bereide spijsvetten. . . 15 t.J1.

i 13 ] Walschot (sperm.3.eeti) . . . . . . . . • ~ vrij

IH. ~ Was van dlerl!Jken or van plantllardlgen
oorsprong; kuœtvms:
a. B!jen-1:\,-a,enwaava.oandereiru!eoten:

1. gebleekt. _( gekleurd
2. andoro.

b. Plantaa.rdjge was:
l. gebleekt of gekleurd
2. andcro.

c. K11nst.Wll8:
1. w ™™ bleekt of gekleurd
2. nndere . . . . .

115 ~ Afvallen ln vasten vorm, arlcomstlg van de
bewMking van vetstoUen

Afdee\log IV

PRODUCTEN VAN DE VOEDSELINDU­
STRIE; DRANKEN, ALCOHOLHOUDEN­
° . VLOEISTOFFEN EN AZIJN; TABAK

B00FD8l'U.K l6

PH.ODUCTENDEREID UlT vu:1tSCH,
VISCH, SCl:LA.AL.. SCHELP- };N

WEEKDIEREN
IJ6 ~ Wont van alle soorten .

Aanlnkenlog•n. l. J..ivorwox~ v11n 1
ullo sl)O.rton Vt1lt o\·ene~IUI onrier p<ll'lt
116.

2. Wr,~t, JuchtdiDhtverpc.kt,vnJ.t
onderpt>tt ll1

ll8 ~ VJeffdlexlraden, vMt or vloelh3ar, ook
Indien gekruld 4 · plantaardlge sell­
staadlghedcn:
a. verpakt of in fobletvonn.
b. andere .

1191 Kaviaar en ka\'laanurrogaten .

120 Vlach, be.rek! of veTdu.unaamd, niet v:il~
lende onder past 20:
a. in blik, in p'otten ol luohtdieht ver-

pv.kt:
1. Sw!inGS.

-2. Pilch1'ttb
3. andere ...

b. !1.ndoro.

5t.h.
vrij

mb t.h.
vrij

GU.
k mq 

vrij

Hit.h.

ll7 ~ Andern uil of md vlœsch bereide produe-ten
en vll!MlSchconserven:
a. Levorpo.stDl van alle soorten . . , ~ 30 t.h.
b. andere, o.iet vallende onder pœt 18 30 t.h.

30 t.h.
8 t.h.

; y Édzd 

25 t..h.
71Édzd 
26 t.h.
25 t.h.



27 

° U_mÉÊ 
appli<,ables

121 ~ Orustaoés ei molllisques, préparis ou een­
servb,nerentranipassouslaposllion21 O 30 1>-c.

Oll•.\PI'l'RE 17

SUCRE E'l' SUCRERIES

122 ~ Sucres de betterave, de canne et sucres
analogues;

a. destinés , être 4 mÊ §v oeuvre · gvÊ 
une raffinerie de sucre, . . . .1100 kg poids

net fr. 2ô0
011(15,13

b. Siropa et sucres liquides . . . . . 100 kg poids
net fr. 300
_B r is.ie

e. autres
1. bruts • m 100 kg polda

v§É (Ud 300
§B l 18,16

2. cdsta.llîséa . . [ 100 kg poids
net fr_ 300
Oil f JS,16

3 en peme, en morceaux ou en
pondre 1100 kg poids

net fr 300
eu ( }8,]6

4 candis 100 kg pouls
nctfr. 300
ouf 18,16

5. Vergeoises ·et ccssonades ... O IOO kg poids
net fr. 300
ou { 18,lG

123 ~ Autres sucres (glucose, maltose, lactose et
analogues):

a. Olucoee . . . . . . . . 1100 kg poids
v§É (Ud 300
ouf 18,16

b. Maltœe, lactose et sucres analogues 100 kg poids
net fr. 300
Oil f 18,16

Sucrn interverti et miel nrtificicl ~ 100 kg poids
net fr. 300
_B( 18,16

il. Sirops et euorea ~ra.mélisé3 . -1100 kg poids
net Ir. 300

Note. La toi~ n!ltifi.::iol, ninei que, los OU f 18,16
~ucrc,, do touk wrte, Îni<'r\'orlis ou
cnrt.rn!llisés, sent cornpri~ so111 bmb 
posiWm 123.

124 7 Mélasses. . ~ exemption

l?,5l5uererles:
a. Jus et pâtes do réglisse aucréa, mtlmo

aroma.tillés . . . . \ t C p.c. l)
') Lonqu';I~ ""nt ll<l.ditform"" do Burn:o dan~ l,1 proportion d'nu moinl

10 p.c., ltn pro<luit,·roprii à col.te po3it.[on •on~ pa.a,iiblos en outre d'un
droi>dedouauoda:
fr, 160 ou r ~,OS los !00 kg, poids n~t, $'il$ conl.iorment ,lo 1(} /,. 60 p.o.­
de llll.cre;
fr, 300ou 118,16 loY 100 kg, poids not, s'il• coutionnontplu• do 5(}p.<:.
de sucrë.

No 1 Omschrijving Tarief

121 ~ Schaal-, schelp- en weekil.leren, berBilt oI
verduurzaamd, niet vallende onder post
21 ~ 30 t.h.

HOOFDSTUK 11

SUIKER EN SUIKERGOED
122 ~ Beetwortebulker, rietsuiker en soortgelijke

suiker: ·

a. bestemd om in een sulkerraffina.
<lerij te worden bewerkt . . 1100 kg netto-

gewiehb fr. 250
_(( is.ra

b. Stroop en vloeibare suiker- . . . 100 kg netto-
gewicht fr. 300

off 18,16
c. andere:

1. ruw 1100 kg netto-
gewicht fr. 300

olflS,16
2. gekristnlliscerd 100 kg netto­

gewicht fr. 300
' offlS,lG

3. in broeden, stukken of poe.
cler . . b7­ m)­ 

1
~e~~

~ 

ofJIB,16
4. Jfomlij . 100 kg netto-

lgewicht fr. 300_
offlS,16

100 kg netto­
gewicht Ir. :IOO

of118,16

Ld 5§ÊÉ§U· 

123 ~ Andere suiker {glueose, moutsuiker, melk­
sUlker en soortgelijke suiker):

a. Glucose.

b. Moutsuiker, meikauiker en soort-
gelijke VvmGvU 100 kg netto-

gewicht Ir. 300
offl8,IG

c. Invert.suiker en kunsthonig lüO kg nel,to-
gewicht fr. 300

offlS,16
d. Ourameletroop en carumclsufkcr 100 kg »cuo-

gewicht fr. 300
offlS,lf\

Aanteekeulng. Kllllslhonig, womcdo
invorW.lik"r "" Mrsmel va" ,.ne
woo!Un, valkm orul-Or pool 123.

I241Mell\5Se.. . -1 vrij

125 ~ Suikergoed:
a. Drop, gewet met suiker, ook indien

genromafüeerd . , , . . . . . . ~ t C t.h. 1)
1) De in de,:on po,~ vermelde goodoren zijn, indien dnnrru:1.n ton minste

lOtenhonderd1111ikeriltoogovooe;d,bovondionondorworpen=oon
i1.1voorr1>eh~ vnn:
fr. 160 of 1 \l,08 per 100 kg netto•gewîcht, indiom iij Un mlnste 10,
dochniatmoordl>n60tenhonderdeuikorb<1v!!.tt1m;
ft. 300 ol ! Hl,18 per 100 kg netto•gowicht, indion zij moor tl,m 60
~ honderd euiltor b~vut.ten.



à 
Dtoib

appli<:abln

b. Ma:iirepains, noi•gah r.t similnirœ -1 2-1 p.c. 1)
Bonbons de sucre, tloigÓt'-', pesuucs,
curaroclu ut, autres, . . . . . . 24 p.c.l)

Nole. J.es ~uorerie~ 11011t~t1an< du
d1(J<)o\at ,.,,11,'i!nl ~"s 1,\

J26 ~ A.utrespréparatlonsa\lmentslnsau,ucre,
0011 âèeeumièes ni eonipi·i$1!$ al!leur.; q 24 p.c.1)

CHAPf.r.tU; IS
CACAO ET ses PR!i;PARA'fIŒ'{S

127 ~ Cncao en tëees et brisures de fêtes;
a. bruts. -1 lO p.c.
i. torréfiés, même rJ6cortiqwl;,, . 10 p.e.

128 ~ cccces, pelures et pellicules de cacao:

a. non mculuce · ~ c:-c:cmption
b. euwœ . . . 10 p.c.

129 Cacao on masse (p!ib:s de cacao). . . 10 p.c.1}

llO üeurre de caeaö . . . . . . . JO p.r..
131 ~ Cacao en -poudre . . . . . . JO Rd)d~T 
132 Chocolat et articles en ctlo"-01!\I:

a. en bátons, JJn~tillc:s, prallnœ, bon­
bons et similaires, _pei;nnt moins do

b. :~t~:~:~~e:o~~:t:~~111° : : : : ~ ­ ~ Éa­ a ar 
CHAPITRB 10

PRÉPARATIONS A JUBE DE
F,\lUNRS OU DE .FJ::Cl.iT:F.:S

133 ~ 1:lrines, [éoqles d exeaus de malt prépa­
UML R_BU l'aliruenlallon des enfant:s, _B 
pourdosusagesdiétWquesoueulioaîres,
mêmeadditiollJlésdecacaooudechoco­
l11t ...

1341 Pli.tes aumomafrcs
136 Paln,bl~cuîtdemeretautre1tproduît$dela

boulangerlr,ordinnirn(sausadditlonde
5ucr0,deruisl,d'oeuls,degraissesoude
substances slmllalres\ ....

l:lG O PrGdults de la boul:i.ng~rie fine, pltlmrles
ot bfacuits, mêmo contenani du 01111.w
ou 11.u chocolat

15p.c.'J
15p.c.

exemption

cuaererœ to
PR.ÊI'ARA'rIONS nE j (aa«4 UvÊJ lJE
] j d­ ü. : ] 6N, «ÉP. : J ° . ­ üPI ~N: 
R'f D'AUTRES PLANTER OUl'AH.'l'lES

DE PLANTES
1371 Champignoll5 et tmrtes en conserve . ! 30 p.c
138 Tomates et sauces de tomates en eonserve, q 

même asscrscnnées . . . .. ~ t y p.e.

') J,O""'lu'ili .ooL Mdi~i9nru\ii do 1t1ero tien, h• pr,,por~ioi,d'aumoins
)0 p.c .• IM r,roduils rop,is il œ1to J>O$.l~IOII MJnl .......,ibh,,. en ou~ro d'un
1lroit d~ · e-àà{ ü ,le·
rr. ir.o Ou 111,0ll ! ä 100 k~. poitlij ""'· fil4 <Cnlicn.uon~ do JO à ;.(J p.c. 
tlo,ucro:
fr. 800 ,m ( 111,111 Ir$ 100 l<g, ~io.i• 11u\., ~'ib contócm1<m~ pfo• ,ki liO p.,.
d,,ucro.

No. O:m.rebrijvll\J; 'J\uief

b. Marsc1,cin, noga en dcrgolijko .. · ~ 24 Édbbd~T 
<:. Suikerbonbons, drogtcs, p,1.'dil!<'S,

caramels en andere . . . . . . . 24 t.h. l)
Aa!llttkenln,i:. l;ulk,:,rg,:o,cd, 1-..,1.wclk
~ól<'>IO of d,o;,c,:,b<lc bov,11, ,·oit onde,
JIQ6t 1:12.

120 ~ Andareuîtofmetsuikervervaardigdepro.
deeten, p__U menschelijk" consmnplie,
elders genm!md noell elders onder be-
grepen. . .. \ 2i t.h.1)

HOOl'J>S'l'tJK IS
C.<\.C,\O dÊW UAAltUI'1' OF DAAmm:oE

IUŒ.J•~IDJ,; PRODU(;l't;N

121 l•C.i.caoboonen, ook lndieô gebroken:

:: ;;g~~t!x,k indien gcµe!d. : ) m­ 7Éd 
128 ~ CacaodopPf)n, cacaoscbilleo

rv™aaJrrJdJJdJ d · 1 "'' 
b. ewtcee . . 10 ~.I,.

1291 caeacmassa u)g§g_RgÊëTd d ™ ™ ™ ™ d 10 i.h. 1)

130 Czleaoboh:r. . . . . . . . . 10 ~.h.
111 cacaopoeder . . . . . JO tb.1)
132 Chocolade en chocoladewerken:

a. Roepen, pasfilles, pratinea, ë_vë_vÊ 
en dergelijke, wcgeudc minder dan
50 gram per st11k. . . . . . ~ 24 t.11.1)

b. tm<lere............. 24 t.11.1)

HOO.t'llS'.rlJ,I( 10
PROT>UC'.fEN BERJó11D Ul'J' ov ?Jfil'

méô . j or \ . übü> . ! aüaj 

133 ~ Meel, utmeel eu moutexlract, berei11 voor
kindervoeding, nor dli!lelllcb gebru!.11:
of voor de lN:niding. ~':lU spijien, eok
Indien cacao or chocolade ~Ê toegevoegd

13:!. O Deegwaren .
l3ö Brood. scheepsbeschuit en nadere r;ewone

bakkerswaren (waaraan geen suiker,
honig, eieren, vet of dergelijke stoffen
ujntoegevoeg:d) .

130 ~ Banke\bakkerswerl!, g~ho.k ee biscuits,
ook indien deza prod11elen cacao of
)ë___bmd· § bevatten

15 t.h.

vrij

24t.b.l)

HOOFDZTliK 20
PnODUCTF.K ° . Vd. ! NT UlT OF MET

« (ü T"Jro ü("dÉbümàJ .1'/IOJ,;SKHU[Dli;N,
HPI 3 Vübü» ­ EX AXDRH.l•: ] j , o übü. o 

OE' PLAiYl'ENDJi:BL1::N
1371 Paddenstoelen en truffels, verduurraamd ~ 30 t.11.
138 Tomaten eu tomatensaus, verduureaarnd,

ook indien gekruld . . . . . . . 20 t.h.
1) Do i11 ,kt,,0t1 pos_~ ..-cm,.el.JD gO<'<ICl'ffl 1ljn, i~dien d"""""" !en min.~i.,

10 W on l,,:mdonl &11tker os loag<i~..,. ,1, liovcn,h<::n ood~un N-11
invoorrco.htv11n:~~~G~i:: ~!?!Id~~Ot.::g~:~r;~t; ~=l<::n~; 1'111 mi1111!.e 10.
fr, ~ol 119,16 fl""100kg fl.$1W<;:,i,.·1d,~, ,ntlico zójlDC<lrdnn50kn
l,nuJ~nl oui),.,,, Jxn.-,.ttco.



Nos. b D<>nominntion ,le~ m~rd,amliscs É l<P~~~~~

130 ~ Autres légumes, plantes potagères et par­
ties de plantes en conserve:
11 enr6cîpientsherm6tiquementformés·

1. 

b. antres
HO O Fruits conservés, entiers, en quartiers ou

en morceaux, avec 011 sans addHion de

141 

142

143 ~ Jus de fruits liquides ou ecnccnteès, sans
addition de sucre:

, a. sans
b. avec

Note. r.., moêit do nùain~ non <mn
ce~trh :.mtw à° à­ J,. position l/i3

CHAPITRE 21
PRttPARATIONS ALIMEN'l'AllU<lS

DIVERSES
145 ~ Chicorée torréfiée et autres succédanés du

café, en morceaux, en grains ou moulus;
cafés artificiels:
a. Chicor6e tonófiéo

3Qp,c.l)
20 p.c. 1}

20 p.c.'}

30 p.c."}

BOp.c.1)
L'\ p.c. l)

20 p.c. 1)

lOJJ.C
24 p.c. 1)

.. 1, 20
24 

144 ~ ! BÊ de fruits liquides, sucrés et sirops pour
, boissons, sans alcool . ~ 20 p.c.'-)

10 p.c.
ZO p.c.

118 ~ Extr.::tlts, essences et préparations à base de
café:
a. avec 24 p.c. ~)
b. sana 24 p.c. 1)

1471 Farine da. moutarde, préparée pour la con-
sommation, et moutarde préparée .. ~ 10 IJ,c.

148 Preparaüons pour potages et pour bouU-
lons, à base de substances végétales;
sauces et condiments similaires:

No. Omschrijving Tarief

139 ~ Aaùere verduuui\amde groenten, moes­
krulden en plantenûeelen:
a. luehtdieht verpakte

l. verpakt.
2. andere.

b. overige.
140 ~ verdnnrsaamâ Irutt, geheel, in 5ehîjvtn of

in stukken, met of zender toegevoegde
suiker:
a. op alcohol
b. op andere w[j1.e verduurzaamd:

1. verpakt .
2. ander ..

30 t,h,1)
20 t.h_l)
ZO t.h.l)

30 u.~,
30 t.h.1)
15 t.h.1)

141 1 Vruchten, vruehtensehîllen, planten ot
plantendeelen, geconrijt met suiker . .

142 Jam, gelei, marmolade, vruchtenpulp en
vruchtenmoes;
« d zonder toegevoegde suiker, enkel

gekookte ongcwete vruchtenpulp
daaronder begrepen 10 t.h.

b. andere . 24 t.h.l)

.20 t,h.1)

143 ~ vrucntensec, vloeibaar ol ingèdJkt, zonder
toegevoegde suiker:
a. zonder alcohol - - -1 20 ü.
b. meb ulcohol 24 t.h.~)

Aanlttkcnlog. Ni<:>t ingedikto drui-
vemno,t villt onder po~t 153

144 ~ Vloeibaar vruchtensap, met toegevoegde
suiker, en stroop voor dranken, zonder
alcohol , .... ~ 20 i.h.1)

HOO'FDSTUK 21
DIVERS]~ PRODUCl'E.N VOOR

1'ŒNSCHRLI.rnE CONSUMVru:
145 ~ Gebrande cichorei. en andere kcmesurrc­

gaten, in stukken, in korrels of gemalen;
kunstkoffie:
n. Gebrande cichorei
b. overige

146 ~ Kolfieextracten, kotneessenees en uit of
met koffie bereide producten:
a. waaraan ethylalcohol is toegevoegd ·1 24 t.h.t

T 

b. wnarnan geen othylnlcohol i~ toege-
voegd. . . . . . . . 24 t.h.1)

1,17 ~ Mosterdm~el, bereid voor de eonsumptie,
en bereide mosterd . . . . . JO t.h.

148 Producten bereid uit oI mer plantaardige
zelfstandigheden voor soepen en voor
bouillon; sausen en dergelijke kruide­
rijen:
1i. Producten voor soepen en voor

bouillon:

10 t.h.
20t.h.

:. . : . :1 ~:t~
') l)i, in ckm•m. po~t vcnnddc go<'Wlren 7ijn, indien ,l,.Mlllln t8ll min.,t<> 10

ten hond,ml sulkcr mJ toogo,•ô<'gd,_lxw,indion ondorwo,pen ilftn Bv in.voor.
r~nl,r, vr.n
fr: rno nff g,(!Sper lOO kgn.,tto-g,-wieht,in,lien xij t.enmiruto 10,doeh
motmeordnn ~O t•n hdn<\m·(] ~ujk(lt l:,cv,ett,.n:
fr. 30Clof l 15,16 pi,r 100 kg netlo-gcwich~. indien oij mcr.r dnn 60ton
ll'Jm!ord ""îkc,1·bovnLWn.

') DiL rooht m11g niol minder bedrngon d~n hij een ta.riieoi".ng volg9n1
poat ggbi.!.



30

Dro;h
applicnbfo->

b. Sauces et eondimente similaires:
L emballés.
2. antres.

1491 Levures .
150 Pr~parntlons alimenfalres, non dénom­

mées ni eomprises ailleurs:

30p.e.1)
c p.c.tJ

t C p.c.

:: ::t~~\é~s~u.~us_f~r~e.det~blct_tc~ ~ ­ ­ ­ a­ a 

CHArITRE 22

BOISSUNS, LIQUIDES ALCOOLIQUES
. N VINATGRF;S

Nota ~énérale
Sont ro:clua du ptéscnia chapitra l~Oi vini,,

ea.11x,do-vi~, liqocnra, bi~re,, et viM.igres nddi
tionnM de ~nbsM .nc1>11 n>o!dic,,mont;iuees ou
<16,igué~ comme oon•ftrtt ll. de;; u.siw, théca,
poutîqne8.

151 ~ Eaux at glace:
Eaux minérales, naturelles oil arti-
flciellee; enux ga;a;euse.~ 20 p.c.

b. Eaux naturelles, mêmo . diatdlléea,
glace naturelle ou artificielle exemption

Note. L'eau do mer ren~,.,, oous x(md 
P""itionl73.

152 \ Bières:
a ort récipients contena.nt · plus

lOlitres

b gBÉU§Ê ™ 

153 J Vins et motlt de raillin:
a. en récipients contenant pluB de 2 

litres.
b. eutree

154 ~ Vins moueeeux
155 V!ns préparés à l'aide do plantes aroma­

tiques \Vermouth et sirnilalr&s}:
a. §v récipients ) ) )É) BÊvÉ plus · § 

litrts.
b. autres

156 ~ Autres boissons fermentées:
a. Cidres §ÉJ 

l.

,.

157 ~ Baux-de-vlo de toute ospëce:
a. Eaux-de-vie naturelles de vin·

1. en récipients ne contenant pas
plua do 2 litres

hl (Ud 200
ouf12,ll
hl fr. 260
ouf15,13

10 p.c

hl (Ud I()()()

611 f 00,53
"'c,·:·•;·:· :···;·;;•··· ....,.,..., do sucre cl.ansla.prOpùrtioud'aumoins

""tl~ p<>siti,m sont p"-"'ihlM"" m,1.,., d'nn

No. Omschrijving Tarief

b. Sausen on dergelijke kruiderijen;
I. verpakt .
2. andere ..

149 ~ Gl.!:t.
150 ~ Productsn Voor mensehslijke consumptie,

elders genoemd nooh elders onder be­
grepen:
a. verpakt, of in tabletvorm
b. andere.

HOOFDS'l'UK 22
DR.ANKEN, ALCOHOLH01IDRKDE

VLOEISTOFFEN EN A7.T,ffl
A.lgMieene aant,iekeninr;

30 t.h.•)
8 t.h.l)

24 t.h.

30 t.h.
20 t.h.

151 ~ Wateren ijs:
a. Mineraalwater, natuudijk of kunst.

matig; gashoudend water (eau ga-
zcuse] t yÉdzd 

b. Natuu.rlijk woter, ook
disLillecrd;1mttturlijkijscn vrij

152 ~ Bier:

A[lllteekenlnt;. zc_...w, v11lt onder
posl in. 

,._ in verpakkingen inhoudende meer
rfotilOllter. ·1 hlfr.200of

fl2,11
b. ander h.1 fr. 250 of

fl5,13
153 O Wijnen drulvenmost:

a. in verpakkingen inhoudende meer
dan 2 liter

154 ~ Mousseerende wijn .
155 Wijn bereid met aromatische planten (ver­

moath en derielijke):
a. in verpakkingen inhoudende meer

don 2 litœ.
b. andere ...

156 ~ Andere gegiste dranken:
a.. Appelwijn en

bd in
uw.er

2. andere.
b. Honigdrank en andere:

1. in verpakk.iilgen inhoudende
moor dan 2 liter.

2. andere . .' .
Allnl~ekenlng:. net pre-duet ,,an clé
gist.U'lg VM i-oûjnén lll('t water vu.lt
~=ooM.onder post l.561,.

157 ~ Godistllleerde dranken:
(~ uit wijn geatookt.:

1. in verpakkingen inhoudende
niet meer dan 2 liter

vrij
lOt.h.
lOt.h.

vrij
IOt.h.

vrij
10 t.h.

vrii
10 t.h.

üT É­ é­ ­d! aJ· ­ J(rGa7 ­ §­­ aüd7­ rÉaaaaaJÉ­ mam~­ r­ JrJaabü­ ­a­ ­­ ­­ 
recl>t vruu
fr. \GO o! 1 0,08 per 100 k~ noCft..1.gowi~ht, im\Î(lll ­ mq ten mlnete 10, doch
nie( rnaer ùan ~O ten hondord oru\karl>\lv11ttoen;
fr. 300 .ol f 18,16 pilt 100 J.g netto-gewicht, lndion ­ mq ,Mer dftn ~O ten
hcnderd euïker bevetten.
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2. autres, titrant d'après l'alcoo­
mètre de Gay-Lussac à ln.
tompéreturc de 15° C. ·

A. 40 degrés ou moins .

B. plus do 40 degrés, pour
chuque degré .

b. Rhum et arack·
l. en récipients ne contenant paa

plus de 2 litres

t ™ autres, titrant · ügRUè (- l'alcoo­
mètre de Gay-Ll1ssac à la tem,
pfaoture de 15" C.:

A. 40 degrés ou moins .

B. plus do 40 degrés, pour
chaque degré .

e. eutres:
1. en réo.1ipient.s ne __vÉ§4 4 É pasplus de 2 litres
2. non dénommées, ,titrant

d'après l'alcoomètre de Gn.y­
Lussac à la tempéru.ture d<1
15" C.:

A. 40 degrés 011 moins .

B. plus de 40 degrés, pour
chll.que degré .

15& ~ Alcool éthylique, mllme dénaturé:

a. en :récipients m, contenant pas plus
de 2 litres ..

b. autre, pour chnque degré de l'alcoo­
mètre de Gn.y-Lus.~ae à la tempé­
rature de 15° C.

159 ! Liqueurs et autres boissons spiritueuses
ééuleorêes, même aromatisées .

1:i: ~ Pr!rar:~:;:ls~~co~i::s,no~!!~:~:ié::
l'alcool éthylique et titrant d'aprlis
l'alcoomètre ile Gay-Lussac, à la tempé­
rature d9 15 degrés cenuereëes:
a. plus de 5 degrés et pas plus de 10

tlegre,

b. plus do 10 degrés et pas plus de 20
degrés ..

c. plue do 20 degrés et pas plus do 50
degrés .

d. plus de 50 degrée ,

bi (Ud 4.00 ou
f 24,21

bl (Ud 10 ou
f 0,61

hl (Ud 1000
_B( 60,53

hl fr. 400
011 f 24,21

hl (Ud 10
ouf 0,61

hl fr. 1000
ouf 60,63

bi fr. 4.00
ouf 24,21

hl (Ud 10
ouf 0,61

hl fr. 1000
ouf 60,53

hl fr. 10
ouf 0,61

hl (Ud 1000
ou f 60,53

hl fr. 100
ouf 6,05

hl (Ud 200
ouf 12,11

hl fr. 600
ouf 30,27
hl (Ud 1000
ou f 60,63

No. Omschrijving Tarief

2, andere, met een sterkte vOI­
gene den alcoholmeter . vun
Goy-Lussac, bij een tempœa.
tuur van 15"' Celsius vàn:

A. 40 graden of minder

B. meer dan 40 graden, Voor
elkcn graad

b. R.hum en: arak:
l. iu verpäkkingen inhoudende

nictmeorùan2liter

2. andere, Illet eon sterkte volgens
den alcoholmeter van Gay.
Lussac, bij een temperatuur
van 15° Celsius van:

A. 40 graden of minder

B. meer dan 40 graden, voor
elken grand

L in vcr_pa.kkingcn inhoudende
niet n\·oor dan 2 liter

2 Mdore;ni.eteenstorktevolgcM
den alcoholmeter van Gay.
Lussac, b~ een temperatuur
van 15° Celsius van-

A. 40 graden of minder

B. moer dan 10 graden, voor
elken graad

hl (Ud 400 _( 
1 2{,21

hl (Uda 10 of
f 0~131

hl (Ud 1000 of
f 6Ç,53

hl fr. 400 of
f24,21

hl fr. 10 of
( 0,61

hlfr.1000 of
f 60,53-

hl fr, 400 of
f 24,21

I1Ifr.i10 or
f0;6l

158 ~ EthylaJcohol, ook indien gedenatureerd:

a. :ee;o~~~~e iilho~<l~n~e. ~e~ ~ hl fr. iooo of
f6Ci,53

b andere, voor eiken gra.ad van den
alcoholmeter van Ga.y-Lussac, bij
een temperatuur van lü° Celsius . ~ hl fr. . 10 of

f 0;61

159 ~ Likeuren en andere gezoete aleohollsehe
dranken, ook Indien gearomatiseerd .. ~ hl fr. 1000 of

f 60,53

1;i! ~ Et!~~~C:!~:;:~::,~o!~~::c::ee:::s!!i
een sterkte volgens den alcoholmeter van
Gay~Lussa.e, bij een temperatuur van
16° Celsius van:
a. meer dan 5 graden on niet meer dan

10 graden hl fr. 100 of
i 6;05

b. meer dan 10 graden on niet mOOI' da.n
20 graden hl fr. 200 of

fl2,ll
c. meer da.n 20 grMon en niot meer dan

50 graden hl.fr. ooo· of
f 30,27

d, meer dan ·50 graden , , , hl'fr'.. 1000 of
( 60,53
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160 1 Limonades et llolssons non dénommées ni
comprises allleurs. . . . .... · ~ 24 p.c.1}

161 Vinaigres comestibles:
a. emballée . . . . . . . • . . hl fr, 200

ouf 12,11
b. nutrcs . . . . . . . . . hl (Ud 100

ouf 6,05

RÉSIDUS ET Df:CHEl'S DES
INDUSTRIES ALI~IE~TAJRES

1621 Farines de viande et de poisson · ~ exemption
163 Pul~s de ~tteraves et d6cliets d.e sucrerie exemption

164 ~ Drêehes de brasserie, de distillerie, d'ami-
donnerie, et similaires. . ~ exemption

1651 Tourleaux et autres résidus de l'extracllon
des huiles végétales. . . . . . . . · ~ exemption

166 Marcs de raisin et d'autres fruits. . . . exemption

167 ~ Lies de vin, mlime desséchées; tartre brut \ exemption

1681 Déeh.tls d'origine végétale, non dénommés
aîlleurs, pour l'alimentation des animaux O exemption

169 Préparations !ounagères mélassées . . . 10 p.e.
170 Aliments préparés pour les animaux, non

dénommés ailleurs . . . . 10 p.c.

CH.Al'l'1'1lt,; N
N, 5, 3 : 

171 ~ Tabaes bruts ou non fabriqués et leurs
déchets;
a. Ta.ba.es en fouilles, non ée:ótts

b. 'Iubaœ en Ieuilke, écêtés

Côtes de tabac et déchets .

172 ~ Tabaes fabriqués (tabac à fumer, à
mâeher, à priller; cigares, eigarettea;
extraits ou sauces de tabac; tabac en
poudre mélangé d'autres matières et
destiné à des usages agricoles ou hortl­
eoïesi:
11. Tabac fi.fumer
b 'Iubac •OJ mâcher
,; Tahac à priser
1l. Cigerœ et cigarillos .

Cigarettes .

lOO kg
poids net
fr. 413 ou
f25,•-
100 kg

poids net
fr.578,20011

f35,-
100 kg

poids net
fr. 413 Ol\
(t LJù 

3,) p.c.
35 p.c.
35 Us d 
3,':i p.c.
4.'i p.c.

') Lorsqu'ils sont aclrliLi~1111<'Cs do '! bbÉ7ü3 dons É­ proportion d'ou moin•
10 p.c., lœ p:ro,luit, ,~pr,~ mJd eeUop,,~itiön ;i<,nt pAMlhles en oot!'(! <l'on
droi!,lc,douoMde,
(1. 150 ou f 9,0S Jo,, 100 kg, poids tl«t, ~•n "ontienncnt do 10 à 51) p.c.
dot-Mm;
fr. ~(l(I ouf 18,JG Jo,, 100 kg. poid~ m,t, s'il~ r,,nfürnnont plu~ tl" 60 p.e
dosoere.

Nol Omschrijving Tarief

160 1 Limonade en andere dranken, elders ge­
noemd noeh tld~n onder begrepen .

161 Tafela:r:îjn:
a. verpakt.

b. andere.

RESTEN EN AFVAL VAN DE
VOEDSELINDUSTRIE

1621 Vleesebmeel en vlscbmeel . . . . · ~ vrii
163 Bietenpulp en a.hallen van de suilmindu-

164 B;~~;br~u~~ri;dr~f;; ~!val~en. p­ v br~n~e~ vr[j
rij1m, van stijfselfabrieken en van derge-
lijke Industrieën vriJ

16Ii Veekoeken e~ andere resten verkregen bij
de extractie van plantaardige oliiin . vrij

166 Druivenmoer en droesem van andere
vruchten. vrij

167 Wijnmoer, ook indien gedroogd; ruwe
wijnsteen VI"\J

168 Plnntaa:rdlge afval voor de voeding van
dieren, niet elders genoemd . . vnJ

169 Veevoeder samengesteld met melasse . 10 t.h
170 Beniid voedsel voor dieren, niet elders

genoemd . 10 t.h.

TABAK
171 1 PI éH3ù en niflt gofabrieterde tabak en af­

vallen daarvan;
••- 'J'abak in bladen, ongestript

b. 'l'abak in bladen, ge.stript

172 ~ Ge!abrleeerde tabak (rooktabak, pruim­
tabak, snul!; sigaren, sigaretten, ta.baks­
utraeten en -sapeen: tabakspoeder ver­
mengd met andere sloffen en bestemd
voor land- of tuinbouw):

a Rooktabak .
ëa Pruimtabak.
e. Snuif.
tl Sigaren en cigarlllo's .
e. Sigaretten

24 t.h.1)

hl fr. 200 of
112,11

hl (Ud 100 of
f6,05

lOOkgnetto,gc•
wichtfr.578,20

off35,-

c. 'Pabaksetclcn en afval van tabak . 1100 kg nette­
gewicht fr. 413

_((t LJù 

35 t.h.
35 t.h.
3fi th.
35 t.h.
45 t.h.

1) D<l in dezen post ,·ermelti" go,:,demn ,:ijn, indien clll.arunn ten mÎD!lt~ 10
Vm liondci·d M,Îk<!f is ioogMo~d, bow,ncl~m ondBrworpon Ban een invo~r·
n:ch~ Vl1-t1:
fr, lóû of i !l,OS p,er 100 kg ndlo-gowicht, inc\ioo. Jdrq trn miado 10, doch
nictmeerd"" 50 ton honderd~u;ker!xwatten:
fr. 300 oi f l~,16 p!)r tOO kg rnibto-gewfoht, indien Jdrq meor d<ln G() ten
hond&td•uikcrb-Ovattcn.
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Extrnits 011 eaucœ.dc tab.ne ... ~ 35 p.o.
g. 'J'abao en poudre:

1. <lestin6 à dea usages cgcicclcs

2_ ~~t~Ao~icolcs . : _ : ~ ox;tf,~!~
Soclion V

PRODUITS MUŒR~UX

CHAPITRE 2i>
SEL: SOf/FRE; 'l'ERRESET PIERRES;

uüV, I E . N 3 ~> aMo ü(: 

173 ~ Sel gemme, sel de saline, 54!I m&rln
(chlorure de sodlum), y eomprb Jes
eaux mëres: eau de mer:
a. S0l propre à l'alimentation humaine,

moulu on non. . . . . · O 20 p.c.
6. autres . . . __ .... _ _ cxe!llption

174 l Ê§BUU§a 
to. brut exemption
b. autre. L p.c.

1751 Terre de jardin, limon et marne; terre de
bruyère . . . . . . . . . eirnmption

l 'l6 S&bles 4e toute espèce, y compris le qU1Jrlli
moulu . . . . . . . . llxomption

177 Argiles, in8m0 réJ'nctaires, biuWs, cal­
enëes. lavées on moulues, ucn dé­
oornméesnlcomprlsesallleurs.; 1errude
chamotte et de Dina;:
Ob Kuolio. ,
/,, autres

l781·Cralocttertl!Scolorantcs,brutcs.
1"79 Gn11hltc, brut, lavé ou moulu, y compris le

graphit.ca.rtificiel:
e. cmliellé ou sous fomm de Lablnttcs
b. autre. . . . . . . .

180 ~ Spath pesant (sulfate de baryum naturel)
et w:lthérite (carbonate de baryum
nllturcl), bruts . . .

181 ) Emeri et autres abrasifs naturels, pterre
' pouee, tripoli el math\res mlnéralœ

slmllalres _pour algulser, polir ou net­
toyer:
ri. emballée ou eoue tonne de tnblcttcs
bmd autres . , . . ...

1821 Ardoises brutes, en blees, en pla.q_ues ou

183 M::;: aÎ~t;e ~I ·se~penltn.e,.m·ê~e · sclts
en blocs ou plaques, bruts ou simple-
ment dégrossis.. . ..

184 ~ Granit, porphyre, syënlte et pierres dures
s!milalras, même sciés en bloos ou
plaques, bruts ou simplement d6grossb:

IJ. Ore.nit .
h. Porphyre.
o. autres ..

18/'i O Aulresplerresdet.11lle.etdeMnstructlt1n,
ruêmè.se!êesonbloesou plaq_uilS,brutM
ou simplement dégrossies:
IJ. aU­ ÉmÉ groni~.

ëxemptjon
exemption

exemption

15 p.e.
§W§4 RÉm_v 

exomption

16 p.c.
exemption

exemption

exemptlon
exemption
ox~mption

uernption

No. Omacli.rjjving Tari"ef

/. 'l'abaksexl.ntctcn en 48.U88'1 . . • ~ 35 t:b.
y. Tlilinkspoedor:

J. bHtcmd voor tand, o( tuin-
bouw . . . • . . • . . . . ·· vrij

2. ander. . . . . . . . . . . 35 tb.

Afd1:eJJng ó 
MINERALE PRODUC?EN

lIOÓFDSTUK 25 
ZOUT;·ZWA\'EJ,; AARDE EN UJ­~™a§. o r 

KAI..K EN CEME~"i'
113 ~ Sleen-, klip-, of mijmout, zeuov.l (chloor­

.utrlunJ, mod.erloog Wrond.er be-
grepen; teewaler: ·
a. Zout . geschikt ,·oor mcnschclijkc .

consumptio, ook indien gomaleo ~ 20 ~!1.
b. !Ultlcc • . • . • • • • • \TIJ

1'14 ~ Z11r.i,t1I:
a. ruw
b. nnùcre

175 ~ Tuinaarde, slib en mergel; beldeg:rond .

1161 Zand ,an alle soorten, daarondtr begrepen
gemaJen Gk gUÉa7 d d d d d 

117 Kiel, ook vuurvaste klal, ruw, gabraud,
gewassehen _( gemalen, §É)§UÊ genoemd
neeh elders onder begrepen; chamotte­
en dlnasaarb:
o. Kooli.nc.
b. §B· ä § 

178 ~ » Umqé en verlaanle, ruw .
179 ~ Graphlet, ruw, gewasscben ot gomalcri,

kunstmatig graphlat daaronder begrapen:
a. verpakt of iO. t.ableî.'iorm.
t,. andtr .

180 ! ZwaarsPaath (natuurlijk bariumsulfaat) en
wltberlet jnatuurlljk. ba.Jiumcarbonaat),
ruw. . . . . . . . . . ..

181 b Amaril eu andere natuurlijke schuur- en
slijpnjlddelen, puJmsteen, trlptlaarde en
dergelijke mln&raleslotfenom le slijpen,
te polijsten o( te zeiaig&.n:
a. v()rpa.kt of in tabletvorm.
b. andem. . . . . . . .

1821 Le:~~• .o~be.w~r~I, .in. b'.o~en,_ p~a.t.e~ ~

183 Marmer~ albast en serpentijn, <tok Indien
geiaagd ln blokk111 of plalan, onbewerkt
of enkel grofbebakt.

184 ~ Grànfet;porfler,syenletendergelijkebarde
steBnJoortell, ook Indien ge.taagd ln
blokken of platen, onbewerkt or en"el
grofbaha1d:
a. GrMiet.
b. Porfier.
e. ondcre.

186 ~ Bard.st-eeo en andere bouWl!lteen, ook lndlan.
getaagd. ln blokken or platen, onbtwerkt
Ofenkelgrotbehakl:
a. Fijll gnuiitL'(!Jl&llwstech)'.

vrij
·5t·.h.

Trij

15t.h.
vrij

vrij

~L Bëd 
J· dUmq 

vrij

vr\j
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b. Calcaires .
c. Pierres blanches ..
d. Grès. , - .
t. Pierres lithogmphlquca .

/. eutrœ
186 ~ Plerres calcaires et autres pierres de nature

slnillalre servant à la fabrlcallon du
ciment, de la ehaux et à d'autres usages
Industriels, non calclnées, milme mou­
lues:
a. Dolomie crue .
b. autres ....

187 ~ Pierres eeneassëœ et graviers pour l'em­
pierrement des routes, ballast, bétonnage
et autres usages similaires:
a. Porphyre.
b. Gi:è;i.
c. Ca.lcairœ .
d. Do1omio
e. Gn.,•iens .
/. autres

188 ~ Jlll.agnf.!!Ue, 4 ê 4 § calelnée ou moulue:
a. Dolomie calcinée
b. autre:

L crue, mihnù moulue
2. catclnée .

189 ~ Pierres à plâtre:
a. non calcinéee, même moulues.
b. cnleinéca, même moulues . .

100 ~ Chailx ordl_liaire et chau'l hydraulique,
mime Jlloulues;
a. Ci111.ux hyùraulique
b. outre:

l. éteinte
2. non dénocunëc .

J IH \ Terre de pounolane, de eantcrln, trass et
matières naturelles slmllalrt1s smployées
dans la composltfon des mortiers hydrau­
liques, même broyées ou moulues

192 ~ Ciments, non moulus ou moulus:
a. Ciment. Portland
b. alumineux
c. uutçca .1931 Débris et tessons da poterie .

194 Matières minérales non d6nommées ni
comprises ailleurs:
a. Roume de mer, ambre (suooin) et

[nia, bruts, même moulus
b, Amiante (eabeete), brut., lové ou

moulu
c. Mica brub, en feuilles, plaques ou

disques yo9S.M)J"8; mica moulu
d,, 'l'al(l,stéllt.ilc, !Dême moulue ...
e. Tf;.rte d'infuecirœ (fo.rinc fooailc),

4 ê 4 § moulue . . . . . . . . .
Feldspntb, spoth fluor e~ cryolithe,
même moulus .••.....•

g. M6h1.n.t1cs Jecleate ou cnlorilugea.
h autres·

exemption
exœnptlcn
exemption
exemption

exemption

nemption
exemption

exèmptden
exemption
exemption
exemptjou
exemptjon
esempuon

exemption

exemption
exemption

exemption
exemption

a p.o.

a p.c.
exemption

exemption

; p.c.
a p.c.
; p.c.

ex-emption

exemption

ro:emption

exemptêcn
o.s-ompüon

ellcmption

exemption
10 p.o.

exemption

No. 0111:11;.htijviug Tarie[

b. KMkateen ...
c. Witte steen.
d. Und.steen
e. Lithographlsche steen (mor steen­

· (BGTd 
andere.

1R6 ~ Kalksloeo en andere dergelijke steen die­
nende tot ve1vaardlglng van cement, van
blk ,n tot andn 'ltldlllltrlHl gebrwk,
onit,rattd, ook ladltn gemalen:

a. Dolomiet, cogcbceed ,
b. sadere .

187 ~ Steemlag en klnel voor het verharden van
wegen, voor ballast, voor de vervaardi•
ging van beton en voor dergelijk gebruik:
~- Porfier ..
b. Zandsteen
c.. Kejketeen.
d. Dolomiet.
e. » mbüaüa« éd 
/. 1<1u.lc.rc .•

188 b 111.ago<!Slet, ook tml.bn gebrand 111 ge~en:
a. Dolomiet, g(lbr11,nd .
b. andere:

I. ongebrand, ook indien gemalen
2. gcbrand ,

189 ~ Gips:
a. ongeùrnnd, eek indien gemalen . .
b. gebrand, ouk indien gemalen .

I90 [ Gewone kalk en .bydrauUscbe kalk, ooi!:
lodlen gemalen:
a. Hydroulischc knik .
b. andere·

L gc!Jlueehl.c.
2. overige

191 \ Vuleanlsohe tulstetD (Punolaanaarde),
Santorlnaarde, Iras en dergelijke natuur­
lijke stoffen, gebruikt voor de vervaar­
diging van hydro.ullsohe metselspecie
(bydr11-ullsehe mortel), ook Indien fijn­
gestampt or gemalen ...

l92 ~ Cement, ook Indien gemalen:
a. PorUandœment .
b. Aluminiumcement .
c. ander .

l 03 ~ Stukken en schenen Bv aardewerk .
194 Minerale stoffen, elders genoemd noeh

elders onder begrepen:
a. Meerschuîr.u, amùtlf [barnsteen] en

git, ruw, ook indien gemalen .
b. Asbe5t, mw, gewaesohen of gemalen
c. Mica, :ruw, in grove binden, plat-en of

ochijvco; gemalen mica. .. , .
d. 'fälk, epekatecn, ook indien gemalen
e. lnfu!IOriëna.ordo (fOl!aicl mt:td), ook

indien gemalen .
/. VeWspaath, vlociepoath en kryoliet,,

ook indien gemakin . • •
g. ieolœrende of s.le<:bt warmtegelei­

dende racngeele .
71. andere

vtjj
-vrij
vrij

vrij
vrij

vrij
vùmq 
niJ
'")
VTij
vrij

pUmq 
vrij

vrij
vrij

3 t.h.

:S t.b.
vnj

vrij

3 t.h.
aKÉdzd 
3tc.h.
vtjj

vnj
vrij

vrij
vtjj
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Dónominutîon dClö ,Mrûhandillos DroltG
o.pplicnbloe

MINERAJS, SCORIES, CENl)RES
195 ~ Minerais:

a. de for uà l'exenptiou dos pyrites non
grillées) , .

b. Pyrites de fer non grillées .
c. de cuivre.
d. d'aluminium (lmuxite) .
t. de plomb.
/. de zinc.
g. d'étain
h. autres, y compris les terres rares .

196 ~ Scories, laitiers et autres déchets de la
fabrfoatlon du fer et de l'acier, à l'excep­
tion des scories de déphosphoration:

a.. Laine de scories ou de loit.iers .
b. entree

1"71 Cendres et résidus métallifères.

198 Scorles et cendres non dénommées ni com­
prises ailleurs

200 ~ Lignite:
a. brut .
b. egglomérô.

201 ~ Cokes de boulllo et de lignite et similaires:

u. Coke de houille .
b. autres .....

2021 Tourbe, Y compris les briquettes de tourbe
et la tourbe pour litière

203 Asphaltes naturels . . .
204 Goudrons de houille, de lignite, de tourbe,

de schistes, etc.:
Goudrons nrm paralîiniques
drons de houille obtenue à.
É§4 Ró 4 ÉBU§T 

b. autres ..

205 q Huiles provenant de la distillation des
goudrons non paramnîques ot leurs con­
stltuants:
a. Huiles e~ leurs constituants dont au

moins 90 % en volume distillent
jusqu'à 200° cenfigrarles (benzol,
toluol, xylol, eolvenb naphta, etc.)
même épuróa .

exemption
oxciùption
exemption
exemption
exemption
exemption
exemption
exempticn

exemption

exemption

COMBUSTIBLES llUNÉRAUX,
HUILES MINÉRALES ET l\tIATIÈRES

BITUMINEUSES; PRODUITS DE
LEUR DISTILLATION

199 ~ Charbon de terre:
a. Houîlfo, anthracite, etc. . . . . · ~ exempti.on
b. Agglomérés de houille, d'anthracite,

etc. . . . . . . . . . . . . exemptmn

exemption
exemption

No. 

100 kg poids
not fr.1G5,20

on f 10,-

Omschrijving Tarief

HOOFDSTUK 20

ERTSEN, SLAKKEN, ASSCHEN
1951 Ertsen:

a. IJzererts (met uitzondering van on-
geroost ijzerkies)

b. Lfaerkica, ongeroost ,
c. Kcipererts.
d. Alum.iniumerts (bauxiet) ..
e. Looderts .
f. Zinkerts
g. Tinerts.
h. andere, zcltlw.me aarden daaronder

begrepen ,

196 ~ Metaal.'llakken, ij.zersehulm en ander afval
verkregen bij de vervaardiging van IJzer
en staal, met ult.zonderîng van Thomas­
slakken:
a. Slckkonwol
b. enûero .

197 ~ Metaalassohen en metaalresiduën .

198 Slakken en assehen, elders genoemd noeh
elders onder begrepen

H00FDS'l'CK 27

MINERALE RRANDSTOVFEN, .AARD"
OLTRK' EN DITUMINEUZE STOFl?EN;

DiSTILLATIE'PRODUùTEN
DAARVAN

199 ~ Steenkool:
a. Steenkool, anthraciet, enz ..
b. Geperste steenkool, anthmciet, em.

200 ~ Bruinkool;
a. ruw
b. geperst.

201 ~ Cokes van steenkool, van bruinkool en
dergelijke:
l,. Cokes van steenkool
b. andere .

2021 Tnrl, turlbrlketten en turfstrooisel daar­
onder. begrepen

203 Natuurlijk asphalt

vrij
vrij
wij
vrij
vrij
vrij
vrij

vrij

3 t.h.
vrij

vrij

vrij

vrij
vrij

vrij
vrij

vrij
vrij

vr.ij
vnj

204 ~ 'Ieer van steenkool, van bruinkool, van
turf, van olielel, enz.;
a. niet paraffinehoudende toor (konl-

teer verkregen bij hoogc tempera­
tuur)

b. andere . ,

205 ~ Oliën vèrkregen bij d~ d.istlllatia van niet
paraffinehoudende teer en componenten
daarvan;
a. Olién en oliecomponenten, die voor

ten minste 90 ten honderd van hun
volumen overdistHleeron bij een
temperatuur van 200° Celsius of
lager (benzol, toluol, xylol, solvent
naphtn., enz.), ook indien gosujveed . ll00kgnetto-ge•

wfohtfr.165,29
off 10,-

vrij
vrij
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b. aut.rœ lmile.!:, et Jenrs constitu.111ta:
l. Huiles phénollquos, nuphte.

léniquce, 11nthro.céni4uc, et.
entres huile, · ~ exemption

2. Acide phénique e~ crésols . . excmptîon
3. Naphtaline:

A. brute, même pressée à 
cha1Kl . . .... · ~ exemptiou

ll. autre..... . . . IO p.c.
4. outres oorlillîtuaotit, tclii que

Mtl1rsoèf!e, eorbazol, etc. . c:,,:emp~n

206 ~ Hulles d! p6lrole, hui.les pronnant de la
distlllaUon du godrons pa.ramniques
de lignite, de tourbe, de seblstes, ete.:

a. VBmb§Ê · § pétrole ëUBÉ_ d d ™ d ~ exemption
b. autres:

I. Hulleälégèrcs:
A. destinées à des usages

indu1,;trieh;1). . . . ~ exemption
B. dcstlnéta â d'11utre1

. jhllr.15ou10,91

2. Huilei; moyonnœ . hlfr.l5ouf0,91

3. non dfoomm.éci; . . ~ exemption

20'1 IVasellne - . • .... - . . . . exemption

208 ParaUine . . . . . . . . . exemption
209 Cire mlnfule u_D_G­ UbÉÉmT et elre de lignite

(Montanw•ehsJ:

::~~~:::: :·.:::: .. \ exe;:~:n
210 ~ Bn.betpoil:d.'ont::lnemlntnile(der:oudron

d.11 bouille, do lignite, d& pétrole.,
ete,):

a. de pétrole O oo:emptjoo
b. autres . . exemption

21 J O Mêlani;es cl émulsions d'asphalte, de poix,
de goudron, même aveo addUlon
d'amiante, do sable, etc. . . 1 exemption

Section V[

PRODUITS CH.JJIIQUES ET PHARMA~
CE.UTIQUBS; COULEUBB ET VERNIS;
PARFUM.ERIE; HYONS, BOUGIES ET
SIMILAIRES; COLLES sr GtLATINES;

EXFLOSIFS; ENGRAIS

CHAPI'f.RE 23

PRODUITS CHIMIQUES ET
PHAR)i:ACEOTIQUES

Blimcnl4 d1imiq«u (212 à 2111)àü O Phœphore .
213 Brom et Iode ••.

cxcmptfon

cxemptioo

No. Om,chrij,ing Tafîef

b. endere olien, en œrupcneatec da!ll·­ J 
I. Phenöl-, naphtuline-, nnthra-

eœnolic en andere ollën . . ~ vrij
2. Phenj-lzuur en kresol . . . . vrij
3, Naphtnline:

A. ;::,, '.'" indio~ ho'.t '':

~ 

vriJ
B. andere . . . . . . . 10 t.b.

4. -.ndete corupcnenten, Ml an-
t..hra.ceen, carb,uol, -·... vrij

2011 ~ Petroleum, oli!n verkregen blj de dlstllbtle
vart paralflnehoudende 1Hr van ëUBmv­ 
kool, van turf, van ollelel, enz.:
a. Ruwe petroleum. . ~ vrij
b. andere:

l. Lichte oliën:
A. bestemd voor industrieel

gebr11ilc1)
5 d bestcrud voor nndo, ge­

brllÎ.k.

2. Ha.lb;.,..a,re euen .

3. overige ..

2<171v~,11n,.
208 Pa.ramne

209 Aardwas (ozokerlet) en montaanwas:

a. ruw.
b. gm:otfineenl.

210 ~ Rats en pÈlk van mineralen oorsprong (van
slffD.11:oclteer, van brulnlloolteer, van
petroleumt.eer,enz.):
a. van pctroleum1.ccr .
1>. andere .

211 ~ Mengsels ~n emulslos van asphalt, van pek,
van teer, ook Indien daaraan asbest,
zand, ens. ts toegevoegd.

Atdeel\ng Vl

CHEMlSCHE EN PHARMA,CEUTlSCHE
PRODUCTEN; VERF EN VE.RJOSSE.N;
PARFUMERlEIM; ZEEP, KAARSEN EN
DERGELIJKE; LIJM EN GELATUiE;

SPRINGSTOFFEN; MESTSTOFFEN

ROOFDSTli1< 28

CHm.flSOtlE EN
PHARMACEUTISCHE PRODUCTEN
Chtmî.~ t~ (212 lot en mt! 2-111)

2121 Phospbcr

213 Broom en fodlum.

hl (Ud 15 ol
1 O,!)l

hl fr. 15 or
[0,91

vrij

vrij

vrij

vrij
6 t.b..

vtjj
vrij

vrij

vrij
1
) •. ~-~-::~:dJ7àaaü 11~::i:~~~l::i::.~ .. ,h<wdOOJJOO aux <!'Xldit.io111 ~ 1~ ~~~~'!ro:Mt=~!:sF~~~ r..11 d~ voorwa&NMI, va.,~ W.
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214 ! M61aux alcallns tl alca.llno--1erreax (li­
thi11m, sodJum, _potMshuu, calcium,
slrontlum, baryum) . . . . . . . . · ~ exemption

2151 Mercure . . . . . . . . . . • • . • . OJ:cmpUon
216 Autres éléments chimiques, non Hnommés

ni compris ailleurs . . . . . . . . exemption

Cuz CQIH.primU ou liqtt.i/il, ou wlidifitii 
(Zl7)

217 / GH comprlmës _B liqui1165 ou solkWHs;

a. Hydrogène, nsète cl- oxygène .
b. Chlore .
c. Acétylène ..
à Bioxyde de carbono (enhydeidc car­

bonique, acide e11rboniq110) .
e. ,\mmoniaquc anhydre (ga:& am­

4 _vmg) T 
/. Bioxyde do soufro (anhy1.1Tido sul­

fureux; acide 6UlfUTCUX) ...
g. Chlonu:e de m6thyk, chlorure

d'éthyle, brofllure <le m6thylo
A. Propane, bul.àne d homologu~.

Acîllu 111.organiq!Ul el oro"niqttu 
alipmJliq,w (218d2'l:3)

2!8 ~ Acitle nitrique:
a. à moins de •10" Dn11mé
b. autre ..

219 q Acide sullurique, y compris l'acide sul­
furique lurnnnt {ol6um) et l'anhydri4e
sulrcrique .

220 ~ Acide elüorbydrique .
221 Acides Inorganiques nan d,aummb Obm 

eompr.ls amours:
a. Acide borique, y compris l'llllh_ydritlc

b. Acide fluorhydrique .
c. Acides phosphoriques, y compris

l'anhydride
d. autres ..

222 ~ Acllle acétique et anhydride lCél!que.

223 ~ Acides organiques aliphatique, non dé­
nommés ni eompris allleurs:
a. Acirle formique
t,, Acide oxalique
c. Acide tarteiquc .
,l . .A,;idccitriquc ..
c. Acide lactique.
/. autres

; p.c.
10 p.c.
10 p.c.

20 p.o.

15 p.c.

20 p.o.

ucmption

10 p.c.
10 p.c.

JO p.c.
10 p.c.

ucmption

exemption

exemption
exemptiest

hl (Ud 1000
ou ( 60,53

e..~elllption
exemption
exemption

l0p.c.
exemption
exemption

Ozydn et hydroxyde., incrga·niq,.wir 
(224 ù 232)

22, Hydroxrde de sodium (soude caustique) 81>.0.

l:!26 Hydroxyde de potas.sium {patlme eaus-
llque) .. c p.e.JJd Hydroxyde d'ammonium (ammoniaque en
solution). 15 p.c.

227 0Jtyde de magnêslum (mngnésle calcinée)
et hydr:oxyde d,1 ma.r;n,slum , • , . uemption

No. Omsehrijvlng Tarief

214 ! Alkali- en aantalbllm1lal1n (lithium,
natrium, kllllum, ealclum, strontium,
barium)

215 / Kwikzilver.
216 ~ Andere chemische elemenle.u, elders ge-

noemd noch elders onder begrepen .

~. gecomprimurd of trlotiboor of m6t
(21'1)

217 ~ GMMD, geeomprJmeml or v/oelbur o(
,ast:
a. Waterstof, etikltof Ébé :.:uuMof .
b. Chloor .
c. Acetyleen.
d. Koofauur.

Ammoniak ..

/. Zwaveligzuur ..

g. ?llctbylchlot-itlc, ulbylcb!Qri,fo, me­
tbylbromide ..

á. Propaan, but«an en homologt:n
dnru-,a.n .
andere, zckhnmc gassen d11a.rolldcr
ë§wU§R§v 

A-rn:,rgrmi-llehe ti~ aliplu:ilitcht organiuhe 
z11rm (218 k,t sn met 223)

218 O Salpetersuu,:
a. minder dnn 40° Bo.11m(i
b. onder

210 q Zwa,eli:uu.r, rookend i:waveli:uur (oleum)
daaronder Ngrepen en .zwaveJr.uuranM
hydride

220 ~ zoutzuur (ehloorwaterslofJ .

221 ! Anorganische zuren, eldera cenoemd noch
elders onder begrepen:
a. Booauur, boon.u.ur(luhydride daar­

onder begrepen .
b. Hydrofluorirle (üuorwa.te.rst-Ofauur).
c. Phosphorauur, ph.oophon.uumnhy­

drîde deaeondcr begrepen
J. andere .

222 I A:i:ijnz11nr en aiijnzuumnbydrtde.

223 ~ Alipltattscha organlnhe turen, elders se­
noemd noch elders onder llegrcpen;
a. Mierenzuur
b. O:,;;aaliuur
e. ,Yijootœnzm1r.
cl. Cueceneuce .
t. l\Jelkmur.
f. andere .

vrij
vrij

a t.h.
IOt.h.
JO t.h.
20t.h.

15t.h.

20 t.h.

3 1,,h.

vrij

vrij

~y Édzd 
10 t.h.

10 t.b.
10 t.h.

vrij
vrij

vtjj
üéàbüÜ 

hl.ir.1000
_(( 60,/.i3

vrij
vrij
vriJ

10 t,;h.

­ 
vru

A1wrgmii8ch,; 0$,1/dtn tn hydroxydm 
(2241.ot tn mtt i32)

2'4 1 Jbtr1umlly4roxyde (bijtende SOdB). . · I S t'.b.
t \ : Kallumhydr01yd1 (b!JUnde potaJCh). . 8 t:h.

226 1 Ammonlo.mh.yd.ro2-yde (ammonia) . • 1 lö t.b.

227 ~ Magneslumoxyde (gebrande magne.,!&) 1n
nagneslumbyd.roljld8 . , , , • • , • J vrü
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Droits
4pPlictr.blea

228 ~ Oxyde et hydroxyde de baryum
t t l 6 WF· § §É zF· U_WF· § d'aluinlninm:

a. Alumine fondue (corindon arbificiel)

b. autres

200 ~ Oxyde de plomb (litharge):
a. Litharge en écailles ou en morceaux
b. Litharge en pondre .

231 ~ Oxydes d'étain .
232 Oxydes et hydroxydes non dénommés ni

compris ailleurs:
a. Bioxyde de silicium (acide silicique)
b. Trioxyde d'arsenic [coidc arsénieux)

c Pentoxyde de vanadium (acide vana-
dique), trioxydc de molybdène
(acide. molyhdique), trioxyde de
tungatène (acide tungstique)

d 'I'rfoxydo de chrome (acide chro-
mique), oxydes de manganèse

e. Oxydes de mercure .
/. Bioxyde de plomb.
g. autres.

Btls du acidu itwrgimiqwl.! et (lM arides 
organiqim; a!ipliatiqii.e..~ avec ba.sf~ imnr­ 
ganique1, non dt1Wmm& ni comprü ailkurs 

ut ; ; à t 1t T 

exemption

exemption

exemption

exemption
exemption

exemption

exemption
c p.o.

exemption

exemption
exemption
e:r.:omption
exemption

233 :1 Sels de I'aeide borique:

~: :::r:t: de sodium (borux rnffin6J : ~ ox~~:if~n

234 ~ Sels de l'acide carbonique:
a. Carbonate de sodium:

l. cristallisé
2. déshydeaté .

IJ. Carbonate de poteeeium:
bd purifié ou raffiné.
2. autre .

c. Bicarbonate de oodium. .

d. Bicarbonate de potëasium

e. Carbonate et bicarbonate d'ammo-

1. ()uhonato d'emmonîum
2. Bicarbonate d'ammonium .

/. de
g. de
ll. de
i. de

ü 235 ~ Sels des uœdes cyanhydrique, oyanlque,
terre et ferrloyanhydriques et sullocy­
anhydrlque:
a. Cyanuroa do sodium, de potassium et.

clé calcium ,
b. Cyanures et cyanatce do mercure .

c, Fcrroeyannrea et forricyanurcs .

d. autres • ,

t p.o.
t p.c.

i p.c.
exemption

t p.c.

; p.o.

exemption
e:xemption
exemption
exemption
exemption
exemption
exemption

exemption
e:xemption

exemption

exemption

No. Omschtjjving Tnrief

2281 Ban:umoIYde en ban:umb:,droxyde
229 AJumlnluDloxyde en alumlniwnhydroXjde:

a. Gesmolten rJuminiumo:xyde (kunst­
korund} •••.

b. andere •••••

230 ~ Loodo:a:yde (loodgllt):
a. in schillers of stukken .
b. in poeder.

231 ~ Tinoxyden . . .
23-2 Oqd11n 110 hydroxyd11n, eltl11rs genoemd

noeh elders onder begrepen:
a. Silfoîumdioxyde (kîezelzuur)
b. Arsenicumtrioxyde (orsen.igzm.a,

ra.ttenkrnicl) .••. __ ...
c. Vaua<liumpcntoxyde {vanndllt.111-

znur), molybdeentrioxyde (molyb­
dccnzuuranbyclride), wolfmmtri­
oxydo (wolfromzuuranhydride)

d. Chroomzuur, mangaanoxyden .

e. Kwikoxyden
/. Looddio:cydo
g. andere ..

Zoutt-n van anorganiacfie zimm m4 t:an 
aliphati&:he org,mische ZW"en ntfit a1W1ga,. 
11.ilcht basen, elders gtnor,iml mx;k elders 

onder be{lrtptn (233 lot Uv mel 262)

233 ~ Zouten van boorzuur:
a. Natrinmbor!lllt (gcra.fiîneerde horll-X)
b. amlere.

234 ~ Zouten van koolzuur:
a. Natriumcarbonaat (koohmre soda):

Od Kristalsoda
2. WateITrijewda

b Keliumcerbonaes (potasch):
1. gezuiverd of geraffineerd
2. andere .

t. Ns.triumbicarbonant(dubbelkooh:urc
soda) .

d. Kaliumbîco.rbonnat (d-ubbelkoolzure
kali).

e. Ammoniumcarbonaat (koolzure am­
moniak) en -bicarbonaat (dubbel­
koolzure ammoniak):

1. Ammomomcorbonuet .
2. Ammoniumbicarbonaat .

j. Magnesiumcarbonaat (magnesia.)
g. Calciumcarbonaat .
h. Benumcerboneee
i, Bismuthcarbonaat .
k . andere .. , ...

235 ~ Zeuten van eyaanwaterstor, van cya.a.n­
zuur, van terre- en van ferrlcyaanwater­
stof en van rhodaanwaterstof:
a. Natrium-, kalium- en calclumcynni,

den ......•. _ ..
b. Mercuricyn.niden (cyuankwik) en

-cyenaten (kwikcyaneten) , . . ,
c. Ferrooyaniden (geel bloedloogzout

e.e.) en fcrricyaniden (rood bloed­
loogzout e.a.).

d. andere .•. , .•••.· ,

-.rij

vmq 
vrij

vtjj

c t.h.

vrij
vrij

ITO
vrij
vrij

5t.h.
Yrij

2t.h.
2 t.h.

; t.h.,
vrij

2 t.h.

3 t.h.

vrij
vrij
vrij
vrij
vrij
vrij
vrij

vtjj
vrij
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2ao O Sels des 30ldes nitreux et nitrique:

a. Niti-itœ do &odium, de pot""611i um et

b. ~~t!:t:~; ~~uw· ~ffin6 : : : ~ ei:egi:~:m
­ ù ­ 7mraaaa ­ a ­­ ­ ­ ­r a d · a a b ­aaa­ aa­ 
e. aulNl8:

L N;tn,.te. du plomb ..... · ~ 6 RdBJ 
2. Nitrate d'ammonium d'unu to­

neut- en n.wto d'au moins 34
p.c..... , . . . . . . . exemption

3. Nit.r,.t,odeeodiumd'11net.em.ur
en eaotc d"n.u moins Hl p.e. r,xomptioo

4, non dénommés ~ exemption

2$7 ISels •• aeliies tluorh)'drlque, sil'6lqm1,
hyd.rof111o.sllidque:
a. Fluonu:eJJ .
b. Silicate de eodium .
c. Sîlic~-& de pot.a&ium . . . . .
d. a11lW1 silice.les; nuœilicites:

l. FlnQ6Ïliootœ do sodium ou do
pctaasium ....

2. nou dénommés

238 ~ Seb lits atldes bypopbosphoreu.x, Rë_Êù­ 
phnnux et phDllphortque~:

a. ] zBmqRz­ Éùy biaodique .

b. Pyroph<'Apiw.te ecidc do sodlum.

c. auk'œ

239 ~ SeiS du acides sulfureux:

a. _Sulfite.<i, hümlfit.oe, métasnlfit1:3, py­
ro.~ullites de eodium, do potaeeium,
de calcium, y ccrcprie le méto.bisnl­
fit.o de potassium .

b. ll11trœ

24.0 ~ Sels d11 l'3cld11 !ulfurlque, y eompris les
alum:
(1. Sulfa.l.il et biaulfot.e de eodlnm

b. Sw.fAto do maen(:!lium .
c. Su!fn.l.e d'alnmini'nm.

J.. Sulh.te de cbrome .
e. Aluni!:

l. Alun de pött.ssc .
2. Alun do chrome .
3. cmtmi

J. Sulfat.e de zint .
g. 81.Vfatee do fer .
h. Sul.fa.te de nickel, même t.mmonlacal

i, Stil.fa.te de cutere .
k. Sulfa.lbs do mercure.
l. eutree

enmption
10 p.c.
10 p.c.

bmümOI bJ 
exemption

C p.c.

exemption

uemption

oxomption
oxomption

C p.c.

o.iompl,ion
ä p.c.

cxcmptscn

3 p.c.
exemption
exemption

exemption
exemption
exempt-ion

'~-•·exemption
6%empUon

No. Omschrijving Torio! 

230 ~ Zouten vau salpeteligtunr en van sa1,.,er-

a. N"dumnitrjeten, bliumnitrieteu en
bariumnitrieten .. , ..••.•

b. Kaliu1nnitra.at (kidisalpetu), g;,rnf­
Ilueerd ..
Bismuthnitrnten.

d. Kwiknitmtcn .
e. andoro·

~d Loodnit?Mt .
2. Ammonlumnitraet, met een

stikrrtoiguhnlto van t-01, minst.a
34 ten honderd •....•

; d N11L"tt11nnit[MI. 4 §­ §§v ~I G­ 
st0Igehalt11 vnn ten minst.e 16
ten hondctd ..

4. overige

237 1 Zout.en van nuorwaterstor, van kleul1t111r,
n.n bydrofh1ok!Melzuur;

a. Fluoriden ..
b. Nn.triumsilic(l.11.t.
c. Kaliulllllilic1111t ..
d. andere »iliC11lM; fluosilieaten:

1. Kiezc1Iluooma,triun1 of kieeel,
fluoork&.lillm.

2, overige

238 ~ zeetee van bypopfloaphoripuur, ••n phos,.
Rz_UbwvBU §v pgv RëJ_ÊRë_vaBBJa 
a. D1nntriumphooph11.11,t (dubbelphoo-

phorsnre ooda) ......•
b. Nat-riumpJTOphot1phaat (p,-rophos­

pborzure 90l!a)
c. a.ndere .

239 ~ Zouten van zwaveligzuur:

a. Sulfieten, bi!!uliieten, metaau.Ifietcn
en, pyrœaitieten van kaliuw, vart
natrium en VILU calcium, knlimn­
motahisulfiet ôeeronder begrepen .

b. andere ..

240 ~ Zoulen vu 1wanltuur, aJLln daaronder
begre(ten:

a. Nï1ottiurusulino.t (glauberzout) en na­
triumbi~ulfa11.t (dubbelr.wn.vcha1re
11oda) .••.

b. ëÉMwv§ÊmUBUB4 b(vgÉ uzmÉÉ§U~d_BÉT d™™ 
c. AluminiumsuU«11.t (swevclsuec eluin­

&W'de).
d. OJ)room~tùfaat
e. Alui.r.1:

J. Kaliume,Juju.
2. Chroomaluin, .
3. undere ,

f, 7..ùlksulfaat (wi~ vitriool)
g. IJ.zcnulfate11 . . • . • . . . •
h. àÉ(mGzbmqBVUBdÉdJ nlkkel&mmoniomaul-

fn1Lt da.a.ronder begeepen .
i. KopcrsuUaat. (kopervitriool)
baJ Kwik.sulfaten
l. Ondffit,

6 t.h.
,,rij
vrij

6t.h.

vrij

.-rij
vrij

vrij
10 t.h.
l0t.:h.

16 t..h.
wij

4 t.h.

vrij
vrij

f t.b,
vrij

8 t.h.
vrij

3t.,h.
vtjj
vrij
wij
vrij

vrU
2 t.b,
wij
vrij



10 

241 q Setsltel~aeldthfdro,s\ll[ureux, mime ass.o­
tlb au-.: a!Uhydft5 ou à l'aeétonè:
a. H)·dro-ml[itea do IOdim:n, do potM-

b. :~~ d~ caki~m.' " 7.~n~ : : . : ~ 1>Xe:n:~:n
242 ~ Sets de ~'acide hyposu!Iumu::

a. llypoE;uUit<'IJ do &Odium, de potas­
siilm, de ttlci11m

b. 11tjtrca
243 ~ ·sels do! l'adlde suJfhydriqm (sullures et

sulthJ,dratos):
a. du sodium, de po~iun, .:: ~~z:~ - -
d. c.,ltr_cs

244 ISelsdeh,chie chlorhydrique:

ci101'1lrll tl'aromonium (chlorhydrate

:~1:~f,~~:c~~n/~n;.c~neur
b. Otiloecre do magnêslum
o. Olloruro de ce.\ci\,m
a. Œlorote "do bary1.im •
t. ctiloruro 00, ·âne, ohlon1ro double

d'f-mmonium et. de zinc . . . . .
d' d ) Éq7< v7Ueaa7O d'~~in, chlorure double

d'innmonium ec. d'étr-in
g. Œ!lorurœ de mercure .
A. autres ..

245 ~ Sels ie ~•aclde hyp0Cb1oreux:
a. Chlorure du chau:1:, hypoohloritc de

b. :::1~:11. 
24(; ~ Sais de~ âcliies èhioriq11e et ~erehloriC(ue:

a. cJ1orate1; .•
b. P~rclliofötes.

247 Sels du'. acides bromhydrique et bromique
[broniures et bromates) .

2-i.8 Sels dœ ~B!d,s lodhydtlqua et Iodique (iodu­
res et iodates)

249 Sils desi acides arsëuteux et ersèntque

2.50 Seb de _raclde eliremique;
u. CIJromot.ea ei bichrcmetcs de sodiom

, ;- > ct:llc pott1Milm1".
b. ni.l'i.roe

2.;1 Sel! dei4oldas du manpnès(! (manganlhs,
infUlgânat~ et perm1ng11oales) .

252 Alumtniles e~ sêls di:s aeldœ mélalllques
non ~énommh ni compris allleun;

.-\l~inihAlut . . . . .
b. SL~nnti.téft et autîmonia.tes . . . .
ç. V1ruH.latc!i,molybcto.W11cltuugtJl.atl>..s.

d. oU:tro,; ..

2531 '.•.Is des ~cf. das lno._rganlq.ues non dé.•. •m.,,., 
·· ni co~prb ailleurs·:·. . .

254 _s,11deJ'11oi_dë.rOr/Jlt9_ue(fo_rrQlates).

3p:o.
eœemption

C p.e.
exemption
exemption
exemption

exemption
exemption
exemption
En:emption

3p_.ll.

u:emption
e:1en1pt.iou
excruptien

6 ]'-'J
6p.c.

nxornption
exemption

§W§4 RÉm_v 

exemption
exemption

<Ic p.e.
exemption

exemption

cxcmp,t-ion
o.iiemptinn
escropuon

exemption

exemption
exemption

No. Om&ehri_jving NvdUm) ( 

2'1 ~ Zouten Y&n hydtoir;wavelipuùr, ook Indien
nrbohd'on met aJllehyden t>f md auton:
a. Natrium., kalium-. calcium- en zink­

hydJWuJ,fiCten . .
b. endere .....

t Ct ~ Zouten dpgv zFJä k gp§bbw~BBUa 
O! d Na.tritim-, dz(ü Bvù en ca,lciumhypo­

swfiel.t!n
/1. aridere

24:3 ~ Zouten :v11.n zwavelwatersto[ (sulllden en
sulJo'!,Ydraten):
a. van natrium en van kalium
/;. vli.h bartum ..
c. van rceentcum
d. o.uderc . .

Z..a.4·) \ _BÉ§v :van zoutzuur (vim ehlcorwater­
ÊÉ_(Ta 
a. Ammoninmchlorido (salrniak] met

eét'l st.ikstofgt<h.1dl.e van ten minste
2{1 ten honderd .

b. Magnœfun1chloride.
o. C&lciumohloride
d. J½riumchloride
t-, Zi11kd1loridl'l, a.mrnoniumr.:ink­

cb_ioride
'l'ind1lorld,,n, a.minooniumttllchloride

g. Kwik.chloriden.
h. ondere ....

246 ( Zouten van· h)'pochlorlpm1r:
Cl. .K1dkcbloride, co.lciumhyprmhloriet

(chloork.:llk).
b. ecdeee ...

246 ~ Zouttn van ehlecrsuur en van perc.hloor­
gBBUa 
a. Chloml•)n.
b. Perchlcraten

247 Zouten van ereomweterstot en broômwur
(bromiden eu bromaten)

248 Zout.en Vtln joodwatefStof en van [codsuur
(Jodiden en jodaten)

t Cy Zouteniranarsenli:-zuurenvanarseenzuur
250 l Zouten 'van chroomzuur:

a. C~rom.M,e.o. M ùiohromukn vue
notriltm en ,·i.o. kalium . . . .

b. andere .

251 1 \ _BÉ§v dpá v mang:1:1.nzuren (manganl&ten,
m11.nganaWn en porruanganaten) . .

2!i2 Alurulnateo eÙ. ecuten van metaalzuren,
elders; genoemd noch elders onder œ­
srepon:"
a. Ah1roine.k.n .
b. Stnllnat-en en m1timoru1.ten . . . .
ObJ v•nadtt.teu, molybdaten, wofüa.-

maten.
d. o.ridcre , .

25..' · O Z~uten ógv anorga.nlsc. •.• .•·.•..re.n, eldu:i Ê§­ noemd 'ncch éld.èrs ouder_begrepen_.
254 · Zo~ten vim' m1,reni.u.11r .(lon.nlaten}

3 t.h.
vrij

vrij
vru 
vru
vrij

a œ.
üàü 

1:1 t..h.
6 t.h.

sm 
-vr~

sm 
vrij
vrij

4.t.h.
vrij

vrij

vtjj 
vrij

·.,rij 
vtjj 

vrij
vrij
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2~5 J Sel& de l'aeiile actlique:
a. Aeétate dl! sœäum et :icêto.te de

potassium.
b. Atétate lie calcium •.
r:. Acétates d'nlumiuium .
d. Acétatœ <le chrome d Je fer.
e. ,\œtat~dc l'kimll
/. Acét:i.lcs d" euivrc .
9. vBbvùar ™d 

256 ~ Sels d.t l'aelde 011allque (oxalates)
257 Sels de l'acide tartrique {laltm!es et bilat-

258 Se:ra:~)l;acld~ ~lt~lq~e- (~lt;ates;:
a. Citrate de Cilicium.
b. autres

2,01 Sels de J'aelde lactique (J:icl:Ues) .

260 Sels tes aeldes organiques aliph:l.tlques non
dénommés Obm eompris a!Ueurs:

Wek. Le. produila 116u,omn1k <Lln.'I
i...pos;i....,n~ 2:GI cl 2112 10nt rt!prit ki
r,ournut11nt.qu'il,oi,a50nlJ}"';dé­
,tomrr.é>s ni cnmpri• ailletin; l)n vûri.1.1
JmdJ l~nr m <Xle ,lt pH.':l<lnl~tion.

Autrtl co11lbi11uùo1~, itwrgm1iq11t-! mm 
dhwrnmées ni comprises ,Jillcurl; wrlmi·e-î 

tl sulfurr. ,!,: r.mOi./116 {20:\ mm 207)
26.1 ~ Peroxydes:

11,, Bioxyde trhydrogb1" tenu oxyi;énéc)

b. Perox~'l\c de tu:"timu; 1,îo:<ydc rle
baryum.

c. autres
2M O Persels:

a. Perborates .
/,. Percarbonatcs .
c. Persulfates
d. uutrcs

l!Oó O carbures:
a Carbure de ealctmu .
b. Carbure do ~ilktum .

26<1 ~ Sulfure de çarbone . .

t cn Autre!l eomblDalsons lnorganlques:
a. Chlorures et. o:<ychlo:rurn de phœ­

phorc

exemption
exemption
exemption
exmnplion

5p.e.
cxemplion
) W§4 Rj m_v 

e.:cmp\iou

ci.cmpUon

10 p.e
10 p.c

exemption

"· Slé.lrnte de ûnc et sU-ttrMo de n1ag-
nésic. • • • -1 1 p.e.

l>. vBÉU§~~ ™ d e11:omption
261 ~ Selsetautresi:ombl:aaisonsd,inélauxprê­

cleux, y compris lts préparations collol­
dal8S de ces méte.ux:

a. tl'argent . . . . . . . ~ cxomption
b. d'or . . . . . . . . . . . . exemption
c. i\0 pin.line niuei quo des nutru mé-

hnn: <lu grc>11flll c\11 1,lntinn. . . exemption

262 ~ Sels et autres com,JnaisotlS de œëreux des
lenes rares . ~ exemption

exemption
oxcmptiol'l

exemption
exemption
exemption
exemption

10 p.e.
exemption
r.:r,:m,pt.ion

3[!.e.

exemption

No. Om!Chrijving Tuief

255 ~ Zouten van af.ijniuur:
1,. Natri11macehu1-t en kA,liumaœta.at .

b. C.alciülnacetao.t (a.llijmmre kalk)
t. Ahiroinh1maoota.tcn
à. Chroomeeetaut m1 ij1.ernœta.1ü

Lcodeœtetcn .
Koperacet4ten.

g. andere.

2561 Zo~ten van o,:aalzuur (oxa.la'6n) .

257 Zoaten van wljnstetniuw (tartraten en
bilartraten) .

2m; Zouten van citroenzuur (nitraten):

vrij

vrij
vrij
vrij
5,.h.
vrij

àà 
vrij

vrij

:: :~1~;~m~itma.t [cit.röenzure kalk) : ~ ­ ­ 7Éa 
2.':i9 O Zouten van melkztiur (lactaten) . . . , . ~ vrij

200 Zouten van allpbatlsehe organ\5che zuren,
elders genoemd nooh etëees oaëer be-
grepen:
u. Zînkst.earaten en magoœiumstca.­

ààüù­ ù b. endere .

261 ~ Zouten (mv andere verbindingen van edele
metalen, de col!oidale preparaten van
deze metalen daaronder begrepen:
a. van zilver
b. van goud ..........•.
c. van platina en va.n andere metalen

van de plattnagroep .

262 ~ Zouten en andere nrbindlngen van me-
talen uil zeldi;une aarden

Aanhek,mlng. ~ produeten ,...,.meld
on<tor do post<'ll 2tll ei, !&ll vnll.en
llier sb:chl, <lNl!lr V(l<)rux,ve,,r.o, op
grond vM ,lau a!Jlat waerin ­mq v~r
kecn,u, nil't cldw, •~n 1,enocmd noch
"ldc111 01\dcr ~ijn bc~n:,pen.

Andere aMl'!Ja'!IÙGhe 'IIBrhi-nâin{/1!1>, elders 
r;enoemd ,ioch dM.rt onder /Jt~n; Gar­ 
bid{!t~ en. 11wwlk1XJ(sto/ (263 ~ en met 2!l7)

t Ç ; 7 Peroxyden;

u. Wate1-stolperoxyde (wal.enitol­
dioxyde of perbydrol) .

b. Na.triumperox_rde(notrîumdioxyde);
berjumdloxyde (bari\lm,upcrol'."yde)

c. andere .
26i ~ Perzouten:

a. ] §Uë_UÊÉ§B d d ™ 
b. Perceebonaten ..
c. Pcrsulfaten .
á. andere .

t ~; L ~ Carblden:
1~. Colciumcw-bid .
b. Silieiumearbid.
e. andcrn .

ZG6 ~ Zwavelkoolstol .

2137 1 Andere anorganbcbe verblndlJlA'.en: ,
bümJ Phœphorchloriden en phosphor. ~ 

oxychlorldc . .

6t.b.
vrij

vrij
vrij

vrij

vrij

vrij
vrij

vrij
vrij
vrij
vrij

JO tch.
übàbümq 
,Tij

:it.h.

vrij



b. S11U11re11 do phosphcre . .
c. Chloruril3 et 0Jeychlor11re11 do soufre

d. Phosphurea . .
bbd autre;;.

Combinai.wn., orgm,i'llfU, aupl~ lu aâdte 
aliphalig-Kes tJ /nm "'4, mm 1tblom1nb.a' 

ai W111tpri,u ailJ.nm ut i û î nù~" 

2fi8 ~ HydroearbUies &lipbaliqlKS tMorès, llro­
rlés et Iodés:

Chloroformo.
b. a11tre1J hydrocarbures chlorés (létrn­

chlorure de carbone, trithlorMhy­
fèno. tétrnehloréthnnc, etc.) ..

Bmmoforme et iodoforme
d. nnwcs hydrocarbures O('Omls et iodéi;

t ùyy ~ Aleools g~mRëgÉGqB§ÊJ à l'u.cep!.ion · § 
l'alco:il êlbJllque el de la glycflfint:
fl. A1cool mét.hyliquc (mHhanol).
b. Alcools propyliques, bulylique;;,

ernyliquee et au.tres alcools moeo­
vu.lents:

1. Alcool propylique et isopropy­
liquc

2. non denonnnée .
c. Huiles de fusel
d. Glycols ..

n.utrcs .

270 ~ AldMl)'dts allplla1\ques:

Éî b é Cétones alipbatiquu:
ci. Acétone
lt. aL1tres

272 ~ Amines, amides et aulres combinaisons
organiques aliphatiques:
a. Hc.,camêthyW-nctétr11.mimi {formÎM}
b. Urée d'une teneur eu A.xok d'nu

moiws '.15 p.c..
§dd gBëaà)Ê 

273 O ElhersHJdeseléther.ssels{esters)allpba•
üques et :11omaüques:
11. J<.'.t.hcr éthylique (é~hcr sulfurique}.
b. Disw!vanl,,:

1. Acétates de méthyle, d'éthyle,
de propyle.dchutyloot.d'amylo

2. v_v dónommcs .

Combinaisons organiques aromatiques et
bê1éroeyelique.s:

274 ~ •1. Hydrocarbures hnk>i:ién(11, nitrk et
1mHonl'll de 111 116-ric ht,011/.oiquc et
naphl11lé11i11uc:

J. Nilrobcnzi:nc, nitrotoluè11M1,
n1.0110<:hlorbcniê11c et, chloro­
dinitroben)'.{)no

t d autre.,

exempt.ion
31,.c

: p.c.
exemption

exemption

IS JJ.c.

c:,;cmptiou
exempt.ion

18 p.c.

S p.c.
Sp.c.
8Jl.C
5 p.c.

exemption

fl . .!ldéhydc for1ni{)uc et- tri~ymét-hy.
lène ..........•.. · ~ G p.c.

b, Aldéhyde n<.ll!tiquc, mét11.ldfhyde et _ .
paraldéhydc. . . . . cxentpbon
a11tres. . . . exemption

ü p.c
exemption

Op.c.

cxcmplion
) W§4 R(§4 

IS p.c.

6 p.c.
exemption
exemption

cxemptioo
exemptinn

No q 0.mrol,rijving Tariu(

b. Ptw.phor;;u!fiOOn
c. Zwnvelchlorlden Cil awaveloxychlo­

ridcn.
d. Phosphjdcn .

enderc
Or911ni$dt z:erbffl/ü11gt11, met 'llit:onduing 
wiiùeufrpilatisdtt2ure1'e11,~ltAIÙIW"l:aJ1, 
dAn& gtJtOt,ml 110,:k 1.l<Ur, Ol&drr kgrepen 

(2681<11-cn flld 274-)
268 ~ Cbloorboudande. broomboudeolla en. jo­

di•mhoutleOOe allp.llal!sçh& koolwattr•
stollen:
a. Chlorofonn . . . .
b. andere chloorhoudcmlc köolwatcr­

stoffen [tetrachloorkoolstof. trl­
chlooructhylcen, tctrechlooraethuun,
enz.) .....

c. Bromoform en jo,iofoi-nt.
d. andere broomhcedonrle en jodium-

houdende koolw!lkr:itotfon . .
26!1 ! Allpbalisehe alcoltolen, mei ulu:ondtrlng

vaoethylalcoholen,angJyCllrlne:
a. iUo"1ylakollol {,ncl.ha..<11).
b. Prop.ri-. b11tyl-, 11.mylnlcohol en

andere éénwnardigc nlooltolcn:

1. Propy\. en isopropylnlcohol

2. nndere ,
t. Ji'oo-wloliën.
d. Glycolen
i. andere

~O O Aliphalisebe aldehyden;
n. Formaldehyde en trioxymclhyleen

I,. Acd.R.ldeh.vtle, metaldehyde en (1(1.l"·
aldehyde

o. (1.(\dcre

271 ~ A!ipbatlsohe k.etonen:
I'- Aceton.
b. andere

t nt ~ Aminen, amîden en andere alipb3tlscho
organische verbindingen:
u. Hcxt1.methykentctro.nlino (forroine)
li. Urenm ,net een $lik~lofgchi\lte va.n

Éd) ~~ 4 mvÊÉÉb CL É§v hor,dci-d .
c. a11dere.

t n; u Aliphatiscie en aromatische ethers en
n.ters:
11. F,U,yk,t.li~r {zw&,·dot.her)
b. Uplosmiddelen (,olvcnts);

L Methyl-, ethyl-, propy\., butyl­
en amylacetant

2. andere.
c. overige

274 ~ Aromatische en heterocycllsotM! organlulle
verbindingen:

Helogeen-, nitro- en eutrckootweter.
stoffcn nm de benzclreeka en von dt-
1U1,pht.olincrœke:

1. :-11trobcm:ol,nitroLolU()l,mono­
c!tklorbenwl en cl11ool'dinitro­
benwl ..

2. anrlm:o

Vl'ij

:lt.h.
8t.h.
vrij

vrij

18t.h.
pU­ 

18 t.h.

St.h

St-.h.
8t.h.
Gt.h.

V?.ij

6 t.h

6 t.h
vrù

Cit.h.

pUmq 
vrij

18U..

Cit.h.
vr\i
vrij

v,ij
vrij



Nos. b lXinom·,u,·on d, m<lrel.o dU r 
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Droit~
opµllc11blœ

b Phénols dórivès dûs hydroœrburca
de la. série benzénique et naphtalé­
nique, m&mc halogénés, nitrés et
enlfoués. y compris les phénates

l. Résorcine, hydroquinone, RF­ 
rocetécbino, pynig::i.llol, naph-
tols uTÉ leurs phérllltes. exemption

2. autres. exemption
c. Amines dérivées <les hydrocarbures

bl)J1z6niq"f'-~ et naphtaléniqucs et
leurs sels, ainsi que leurs dérivée de
toute sorte, même azoïques, Î\ l'ex­
cepténn des aldéhydes et des acides
oarboxyliquea:

1 Aniline, toluidines, xylidines,
diphénylamine, naphtylami­
nes, nitranilincs, anieidinœ et
leurs sels O exempt.ion

2. autres. excn1pt1on
rJ. Aldéhydes, cétones et qninones déri-

vées · éüd­ hydrocarhures benzéniques,
nnphtatôniqnea et unthraeéniques:

L Aldéhyde benzoïque et anthra-
quinonn exemption

2. autres. exemption

exemption

exemption
exemption

(J. autres

··r·r········ chimÎ([W!H 

2751 Charbons actifs et charbons d'os (noir
animal) . \ exemption

276 Collodions (solutions de nitroc:elluloso à 
tous · §wUé Ê · § concentration, quel < I § 
solt !e solvant) ~ 12 p.c.

12 p.e.
exemption
exemption

277 ~ Dérivés de la. cellulose et masses plastiques
artificlelles à basede dérjvéa de la cellu­
lose, non dénommés ni compris ailleurs
(celluloid, acétate de cellulose, viscose,
etc.):
ri. •n poudre, en ~rumoa.ux, on flocon,,

en p1,ill0Uo, 01 pl.aqucott.~ in·ö~u-
li~ro•, en rn.,..• non oob6nnti!i• . m 3 p.c.

b. en bloœ, in plaqcoe, en tubt■J 1n bt.­
tone, non ouné•, es en f•uillt■ mim,
lisses ou mntéo«, ma.i• non poli••

Tarief

b Phenolcn afgeleid rnn koolwater­
stoffen van de benxolreeka en van de
nnphtalincreck!I, ook. indien gehalo­
geneerd, genürccrd eu gesulfoneenl,
pbeuaten daaronder begrepen:

1. Resoreine, hydrochinon, pyro­
catechine, pyrogollol, naphto­
len, en phennton dnannn .

2. andere.
c. Aminen afgelcicl van beœolkool­

watcrst.offen en van naphta.line­
koolwatcrstotlen, en zouten daarvan,
eoomedc derivaten dan.rvan vnn alle
soorten, ook azo-verbindingcn, met
nîtzondcring van aldehyden en van
cnrboxvlzurun:

L •.\.niline, toluïdinen, xylidinen,
dtphenylaminen, naphtyl­
aminen, nitranilinen, anisidi­
nen, en zouten daarvan

2. andere
d Aldehyden, ketenen en chinonen, af­

geleid van benzol-, van nnphtaline­
en vnn nnthrüeeenkoolwatecstollen:

l. Benealdehyde en nnthmchinon

2. andere.
e. Carboxylzuren afgeleid van benzol.

en nnphtalinekoolwatcrstoffen, en
zouten daarvan, aoomede halogeen-,
hydroxyl-, nitro-, amino-, nmido-,
suJfo. en carboxylderivatcn · vvUpgva 

J. Salicylzuur, acetylsnlicylzuur,
en zouten daarvan .

2 Bensoëxuur, nnthra.nylimur,
gnlluszuur en looizuur {tan­
nine} en zouten daarvan;
phtaalzuur en zouten daarvan,
zoomede pht.aalzuuranhydri<le

3. andere.
/. Iümstmatîgc zoet-stoffen:

~d verpakt of in tabletvorm . .

vrij
vtjj 

vrij
vrij

vrij

vrij

vrij

vrij
vtjj 

12 t.h.

2. endere .
r,. overige.

rhttlere. die.mi.sdie 1mxfoclen e11, preparalcn 
(275 !-Ol ,m met 287)

275 ~ Actieve kool en beenderkool (beenzwart) ~ vrij

276 ~ Collodion (oplossingen van nltroeellulose,
van elke sterkte, ongeaeht het oplos-
mlddel) ~ 12 t.h.

277 ~ Cellulosederlvaten en kunstmatlg1;1 pliu­
uscne stoffen uit eellulosedarivaten,
elders genoemd noch elders onder be­
grepen (c:ellulold, eelluloseac:etaat, vis­
cose, ene.):
a .. in poedcr,klou!.crs, vlokkeu,schilfers

of onregelmatige blaadjes, in niet,
samenhangende m~a. . . . . . , ~ 3 t.h.

b. in blokken, platen, buizen, staven,
onbewerkt, en in bladen, ook indien
cffon of mat, rloch niet gepolijst:



1. 
2 

rninces ê]

; p.c.

20 p.c.
; p.c.

3. Viscose et autres
A. en fouilles minccs1). • ~ 20 p.c.
B. auko.1 . . 3 p.c

,:,_ en déchets . exemption

278 ~ Matières plastiques artificieUes i base de
caséine, de gélatine ou d'amidon:

d d d d ~ 

21, 

b. 

2. """00. . . . . . . ~ 2~ ~: 
c. en déchets . . . . . . exemptdon

280 ~ Foudres à mouler à base de matières plas-
tiques. . . . . . . . . L JJ.c.

281 Préparations désinfectantes, antleryptoga-
miques, tnseoüctûes et similaires, non
dénommées ni comprises ailleurs, alnsl
que tous produits servant aux mêmes
usages, conditionnés pour la vente au
détail:

t . ou ""r: ù· ­ t~b'.et.tcs ~ 10

282 ~ Produits de la distillation du bois, non dé­
nommés ni compris ailleurs:

b. 

ü d. 

ü 
283 ~ Produits de la distillation sèche des résines

281 Essence (huile) de térébenthine

285 Colophane et résine de coumarone
286 Poix de brasseur et compositions similaires

à base de colophane et de polx végétales

287 Produits chimiques ~a~É préparations cntmt­
quea, non dónommés ni compris all\eurs:

; p.c.

uxcmpf.ion

lû p.c.
exemption

exemption

No ~ Omschrijving Tarief

1. Celluloicl. . . -1
2. Cellulosencetaet:

A. Dunne blaadjes 1) . .
B. andere .

; Édzd 

20 t.h.
3 t.h.

3. viscose en andere·
, d Dunne ë(Bg· q)§ ™T ™d · ~ t y Édzd 
B. andere . . . . . . . 3 t.h.

1:. Afval. . • . _ . _ _ . _ vrij

278 ~ Kunstmallge plastische ÊÉ_((§v BmÉ oa.-;elne,
uit ge]atlne of uit setmeet:
(~. blokken, strippen, platen, bu.izen

staven, ook indien enkel alge-
onbewerkt -1 5 ~:h.

b. . . . . • . . . . • VflJ

279 ~ Kunstmatige plastische stolfen uit pheno­
len, uit ureum, uit phtaalzuur, enz.
uGBvÊÉzgUÊTJ ook indien Êg4 É4 w§ÊÉ§b· 
met papier of met weefsel, en andere,
elders genoemd noch elders onder be­
grepen:
a. vloeibam, in stukken of poeder. . ~ 3 t.h.
b in blokken, plnton, buizen of steven,

ook indion enkel ofgeslcpcn, onbe­
werkt:

l. Dunne blaadjes van kunst­
matige thermoplastische stof­
fon, chemisch gewijzigde rub-
ber daaronder begrepen 1

) • • ~ 20 t.h.
2. andere. . . . . . . . . . . 3 t.h. 

280 ~ Vo:·m::fe::~· ., -p~~[s~h~ ~to~f~n: .. : 5v:~b

281 Ontsmettingsmiddelen, schimmelwerende
middelen, Insectenbestrijdingsmiddelen
en dergelijke middelen, elders genoemd
noch elders onder begrepen, Ê_) 4 §· § 
alle produeten dienende tot hetzelfde
gebruik en gereed voor den verkoop ln
het klein;
a. verpakt of in tablcworui .... -1 lO ~-_h.
b. andere . . . . . vru

282 ~ Producten van de distillatie van hout,
elders genoemd nceh elders onder be-
grepen:

i11di<"11,gczuiverd.

283 Producten van de droge distllla1ie van
harsen

284 Terpentijnolie (lerpenti]ngeest)

286 vtoclhars (colophonlum) en coumaronehars

286 Brouwerspek en derge!ljko producten uit
vtoolhers en uit plantaardig pek.

28ï Chomlsohe producten en eherufsche pre-
paraten, elders genoemd noch elders
onder begrepen:

'I Hicro11,lm· vnllon hlnn,ljc~ met CQn (likte vn.11 min,tcir ,.lo.u 0,7.'l mm.

vrij
vriJ
vrij

6 t.h.
vrij

vrij

10 t.h.
vrij

vr~



à 
~a~ ~ No. ~ OtNchrijviug

llJ>plu.'4hlllOI -+---·---··~-·-----...:_ I _~------r-~ D&wminiltÎl)II e­ nu,.rch11r,di-

"· LeMivH rélidMirt:S de \;~ fabrication
dOtl pnee IL !13J•Klr.

b. autrts

Prod,_;I• plwr11Ultt11JÙJIUM ut cc à t l t T 
288 ~ Alcalold." e, leurs dériv~. ainsi que leurs

1els; glucos!des:
Alenlolllelidel'o11iumctlcurijJérivée,
aiusi que lcm-,.!;j11s:

1. ;\lorphino
2. Di~Hylmorphine.
ll. Coclêine
e7d Autres

ô. Co<:tolnoctt1cssels.
Quinioc et nutree alealcîdes du quiu.
quino, nin.Bi que leurs sels .

á. Cw6ne, th&>bromino, nicotine et
tecrs seïs .

e. 1111trea
289 ~ Produlls opotbtraplques:

a, Présure.
b. Pu11sino, peucrêntjuu .
e. :\11trci; ...

200 ~ Peptones, lé<llt!IHI~ nucléines, ainsi que
b§ RUJRMUMÉb_v7 à base de cessubstanees;
a. Peptonœ et nucléinell, Mns addition

· ümUvÉU_ ÊBëÊéd7bdvÉbbbmJ ~~~~~dU§4 §vj YBü 
cm tabfott.O!!.

b. autre, ...
291 ~ sërems, vaccins et prèpa.ratlous bacté­

riennes
292 ~ Jllê4.le:ameni! prépués ou dosés et aulres

prêparatlo1:11 ph:umacautiquM:
IJ. llYCoa.J.cool.
b. ~!'US alcool . ~ 

u!VJI ü~NPO7a t l 
PRODUITS CHli'IIIQ,UES l'RliJPAR.l!".S
ET AUTRES PRODUlTS POUR CINÉ•
MATOORAPHIE E'f l'}WTOGRAPHIE

r.. ,fovcloppbl, sikmtioux

exeœpuon
excmpLion

exemption
exemption
exemption
exemption
exemption

exemption

exemption
exemption

10 p.c.
10 p.o.
10 p.c.

exemption
10 p.c.')

10 p.11.

]2p.r..ljl)
12 p.c. t T 

293 ~ Rouleau~ ou bandes, non ssuslblllsés, pour
oinématograph\e et photographie ... ~ 10 p.c.

294 ~ Films clnématographlquea:
a. setl8Îbilisés, muis non impressionnèa ~ 12 p.o.
ó. l,npreuionnC~, nJo.i6 non développés le mèt.re eou­

rn.nt: fr. l,6.5
ouf 0,10

le mêtre eou­
rant:Jr.1,liti

y~~ ( 0,10

') J.onquïls&<JontWdit,011nè,,,loaucro,h,n31,.,,..,porli<,nd'(I.Um')i,.,.
JOp.e., le,prólluit.lreprisûi-ottupMilionllOlllpn.,,,iblesonoulmd'un
droi~ do dooto.oo 1!0.
fr. 150 ou ( O.O~ loa JOO ~- fl<'Îlls nt~. ~•;1, ronlicnoont de 10 ,·, lift I'""
do IU~~;
Fr.•100 ou ( JS,16 10!! 100 kg, pnid.k t><lL, ~'il:, ,,imiitmu"llt pltt• <le 60 p.u
de,uore.

1) Pour ïee produit~ imporlóii en ooai.lii.ion11""""11l1 pour la voot,, nu
tl<ltnil, 1~ droit.e tl'GnWOO 0011~ ca.l~utós eur le prix da vont<, au d~Ulil.

') COI droit.e ô'o.,tr~ no 1,~,,~~nt etro inff.ri<lur(j è. coox q,Li. ,..,roieut dus
!li~"" produil,1 ,51.11.1oot t1>11gé~ 11.u "'· lMóJ'.,i,

c1. "Rœicluloogcn votkfeb~11 bij de ver­
~nardiging van papietttof

b. ti11dt1ro.
J>JiannaatdisCM produdl~ Kt cc t/t1t t l t T 

288 ~ Alkalotdan en dtriva.l&n Uarvan. zoomelle
zv_d :i;oulan; glueosiden:
4. Opiurri&lk.Aloïden en denveton daar-

veu, z.oomede hun zouten:
l. Mnrphint1
2. Diecechylmcrpbine .
3. Co<l11ï11e.
4. andere,

b Cocul"!"te un zouten daarvnn .
c. Kininfl 1111 n.nd.t-rl'.I kina-alkaloïden, en

senten <lna.rvon .
d. Calfoïne, bhcobromine, nicotine, on

scntoo d110.rva.11
o. nndore ...

280 ~ OrgaanPre~nràten (QpotMrapiseho RU§­ 
ducten):
bbd Leb
b. ] ) R77dmv­ J l>l>llkttll'.tine
r. nlldoro •

ZOO O Peptonen, lecithinen, nuclelnen., soomede
prtparalen da:1.rvaa:
a. Pcpt.onen M nucleïnen, z.onder toe­

gevoegde andere stoffen. anders dan
in tebleworm .

b. andere ...
291 1 Sera, vaceins (entstolten) an neterlolo•

gissheprep:m1.un . . •
292 Bereide _( gedoseerde geneasllllddelen en

andere phurmaeeuüscha preparaten:
a. Illet aloohol .
b. mnde:i· fl.fooh,)[

HOOFDSTUK 2!l
BEREIDE OHE~SCHE PRODUCTEN
RN A.J.'.fDJf.R.E PHODUC'l'EN VOQR

ClS l:MA'fOGRAPHIE gN
'PHOTOGRAPHIE

2031 Rollen otslrooke.n, nl11tl1Bhtgevo11llg, voor
clnematographle en photographie

i04 Cinematogr::1,'phisohe films:
a. lichtgevoelig, doch onbelicht .
b. belicht, doch niet ontwikkeld

Tarief

vrij
((7Î 

vrij
VflJ
vrij=,
pUmq 

vnj

lOU
10 t.h.
10 tch.

~;
lOl.h.1)

10 t.h.

~t Éùdzd 1)1)
12t.h.1)

!Ot.h.

l2t.h.
fr.l,65of
f 0,10 por

strekke:udrui

c. Ont-wikkeklo films, andero dan go.
luid!.!iln~ .... ~ fr. J.65 ol

f 0,10 per
atrekkenden

') O.. iri Süà> bv pon vermeldo s()ed<-'_,_ 1ijn, irtdio::n ,:1.,,,.,•••••• ten miruit<'l
IOtenhorulord 11Uikcristoeg0\'~d. bc,veruliooo1>d~l'WMpc!n """"""
mBp_ùz­ ó> Oa 
fr. lôU ot 1 0,0.', ("lr 100 l;g Mtlo•gowîch~, indien mmq I.e<, min,to 10, doch
nillt rnrlOf" dan M, j> h~nderll o\oik,.,. bove.t~n;
fr,300nfll8,lliporl0Dkgnett-o.gewieht,indion:cij~rd,.,,_6Dt,,n
honderd auilter b~vaLton.

1) Voor protluel~n g~T"Md voor dt,e, verk~p iu het klo.i11, wor,Jt heL invO<'r•
ucht bo.rekeml oven- ubu>é klolnh~tuk!Apr,1~.

') Dil recht m!lg nio~ mi.11dor oo<l.rngon dan hij een tariteering volgen~
pott 160~«1-
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Droit<'
llpplicnbles

d. dtvcloppês, sonores

2!)5 ~ Pttllieules el plaques, sensibilisées, pour la
photographie:
a. en celluloïd et matières similaiM
b. en verre, métal, etc ..

296 ~ Papiers et eertes pour la photoguphle:

CHAPITRE 30

EXTRAI'l'S TANNANTS ET TfäGTO­
RL\.UX; COULEURS, SICCATIFS,
VERNIS, .à1A&'TIŒ EI' El'IC.R.ES;

(,'RAYONS ET MlNF.S

b. autres:
1. Colomnt.s basiques
2. Oolorunts acides .
3 Colorants directs
4. Colorants au chrome
ft. Üolorauta uu soufre
6. Colorants de cuve
7. Colomnta naphtol et leurs lm-

ses ou sels . . . . .
8. Colorants pour sotc ncétuto .
9. Colornnts pigmentaires

10. non dénornméa

303 ~ Noirs de fumée et autres noirs minéraux et
végétaux, non préparés:

le mëëee cou­
UgvÉa (Ud l,65

ou, 0,10

24 p.c.
18 p.c.

a. préparés, mais non snnslbilisés . · ~ 18 p.c.
b. sensibilisés aux sel;; d'argent ou do

platine . . . . . . . . . . . 24 p.c.
c. senaibllisés aux: sols de for et nntrcs 24 p.c.

21)7 ~ Produits chimiques pour usage phetegra­
phique, dosés ou comlitîonnés pour la
vente au détail:
a. Révélateurs:

l. emballés ou som forme de
teblettcs . ~ 15 p.c.

2. non dénommés exemption
b. autres:

1. emballés ou sous Iormc <le

2. !~c~:;mmés . · : ~ ex~~1;t:~n

2981 Extraits tannants d'origine végétale O exemption

299 Produits tannants synthétiques . . . . exemption

300 Extraits de bois de teinture et d'autres
espècesti:!letorfalesv~étales,yeoropris
les couleurs v~gêtales- · ~ exemption

30J O Oocbenîlle, kermès, sépia et autres couleurs
d'origine anlmala . . exemption

302 Matières eoloranles dérivées "'u goudron de
houille; indigo naturel:
a. Indigo, y compris l'indigo naturel et_

dérivéa , exemption

exemption
exemption
exemption
exemption
exemption
exemption

exemption
exemption
exemption
exemption

a. Noirs do fumùe . . . . . . . · ~ cxmnption
I>. autres noirs d'origine minérale ou _

vógétnlc . . • . . . . . . . exemption

Nol Tarief

a. Ontwikkelde geluidsfilms .

t ül L ~ Films en piaton, voor de photographie,
llehlgevoellg:
a. vim en dergelijke stoffen
b. "an van metaal, enz.

t l 1 ~ Papier en kaarten, voor · § pho1ographie:

fr. 1,65 of
f 0,10 per

strekkenden
meter

24 t.h.
18 t.h.

a. gtpr•partt-'."d doeh nie'I Jioht1•ro•lit ~ 18 Édz 
b. heh1ij!:ovoehg gemaakt m•i- t:il:nr- of

m•i- pJ.,t,inuoukn . . . . . , 24 t.h.
c. lioMcoToebg gomu.U met ijzer

1out.n of m•t •.ndere zouten . 24 t.h
297 ~ Chomlsehe producten voor photographlseh

gebruik, gedoseerd or gereed voor den
verkoop in het klein:
a. Ontwikkelmiddelen:

l. verpekt of in tabletvorm .
2. overige

b. andere
I verpakt of in tabletvorm
2. overige

LOOI- I~N VJsRFEX'l'B.AC'l'EK; VERF,
SICCA'rrnv1m, VERNISSEN,

MAS'l'!EK EN INKT; POTLOODEN EN 
'Pû'l'LOODS~l'IF'TEN

2981 Looiextractcn van plantaardigen oorsprong

299 Synthetisch8 looistoIIen

300 Extracten van verfhout en van verfplanten,
plantaardige kleurstoffen daaronder be­
wU§R§v 

; y~ ~ Coehenille, ke·m.,s, sepia en andere Gb§BU­ 
stoffen van dierlijken oorsprong

302 TeerkleurstoUen: natuurlijke indigo:

ri. Indigo, llltltUr!ijk:ti indiio en deri.
••a)en üuaru,.n tluarondor begrepen

b. and•re
1. BMiteb., .ld•uutofflln.
2. Zuro kleurstoffen . . . . . .
3 Roehbtro1kaoh• ldeuratcllen.
4. Ohroom kleurstoffen
5, z".,n,l klcurstoffen .
6. Kuip klounitoll"n. . . .
7. N.,phtol kleur1t0Ut111 ,•n ëgÊ_v 

a:i routen d.a-n,.,n .....
8. Kleuretoâen YOOl' •• oei-nb~d•
\J. Pigat1n\. k:llluntoft1n ,

lO. •uder.. . .

303 ~ Zwartsel en ander zwart van mineralen en
van plantaardlgon oorsprong, niet aan­
gemaakt:
a., Zwartsel
IJ. a.ntler zwn.rt vo.n mieoralen en ven

pluntaurdigcn oor~prong .

l5t.h.
vrij

vrij

vrij

vrij

vrij

vrij

vrij
vrij
v.rJJ
vrij
vr-ij
vr\j

vdj
Vl"JJ
vrij
vrij

vrij
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° U_ó 7Ê 
11pplie11bln

30'1 ~ Craie et sulfate de baryum naturel moulus
ou lavés el sulfate de baryum arlllic.iel

305 ~ Terres colorantes (ocres el similaires) mou­
lues, lavées _B calcinées:
a. pures, même m(•\angécs entre elles
b. additionnéesd'unematièreook>rnnte

dérivée chi. goudron de houilW dans
une proportion n'excédant pm> 4 % 
on poids

306 ~ Couleurs minérales, non préparées, même,
mélangées entre elles ou avec des ma­
nërss tnerres ou des terres colorantes, ou
additionnées d'une matière colorante
dérivée du goudron do honille dans une
proporl!on n'excédant pas C % en poids:
a Céruse (carbonate basique de plomb)
b. Oxydes do zinc (blanc et gri~ de

zinc)
c. Sulfure de zine
rl. Lithopono
c. Blanc de 'Ï'itune .
/. Oxydes de plomb non dôncmmés ni

compris ailleurs (minium <le plomb,
mine-cmngc, et autres)

'J Sulfures de mercure, rouges (cinabre
et vermillon) et noirs .

h. Oxydes de fer artificiels.
i Outremer.
k. Couleurs fcrroe:yanîqucs (bleu de

Prusse, _É)dT 
l. Couleurs de chrornc.
m. autres, non dénommées ni comprises

ailleurs. . , . . . ..
307 ! Couleurs non préparées, non dénommées

vÉ comprises ailleurs:
a. Luquce at·tîficiellcs.
b. Couleurs céramiques {compositions

vitrifinbles]
c. Couleurs métalliques, à l'exception

de l'aluminium en poudre
d. autres ..

308 ! Couleurs préparées de toutes esneees:
Encrespourl'imprimcrieetsimilaircs:

1 norres .
2. de coulonr .

J. autres

309 ~ Couleurs de toutes espèces, conditionnées
pour la vente 11.u détail (en tablettes,
pa.stllles, tubes, godets, ûacons, sachets,
etc.)1)

310 ~ Siccatifs, solides ou liquides (borates, olé­
ates, résinales, naphténates, de manga­
nêse,deplornb,decobalt,etc.)

cxernption

exemption

exemption

: p.c.

c p.c.
C p.c.
c p.c.

exemption

:3 p.c.

cxmnption
exemption

8 p.e

c p.c.
c p.c.

exemption

exemption

B p.c

exemption
exemption

12 p.c.
1211.c

Iü p.o.

12 p.c.
12JJ,C.
12p.c.

Ji'\ p.c.

I2p.e.

No. 'l'mJcf

30:1 l Krijt en natuurlijk bariumsulfaat (zwaar­
spaathl, gemalen of gewa.uehen; kunst­
matig bariumsulfaat.

305 ~ Verfaarde (oker en ilergelijke), gemalen,
w§k gÊÊ) z§v _b w§ëUgv· a 
a. nntuurlijke, ook indien ouderling

vermengd.
b. vermengd met teerkleurstof 1-0t ten

hoogste 4 ten honderd vnn het
gewicht

306 ~ Minerale verfstoffen, niet aangemaakt, ook
lndleu onderliug ol met neutraie stcïten
of mei verfaarde vermengd, of vermengd
met leerkleursto! lol ten hoogste C ten
honderd Yan het gewicht:

É! dd Loodwit {basisch loodt-arbonaat)
b. Zinkoxydeu (zinkwi\ en zinkgtijs) .

t. Zinksulfide .
á. Lithopone
Oüad 'rîtaamvit.
/. Loodoxyden, elders genoemd noch

cklcrs onder begrepen (loodmenie,
loodoranje en andere) .

{I Kwiksulfiden, rood (ciunnber cn ver.
miljoen) of zwart.

h. Kunstjjzeroxyden .
-i. Ultramarijn.
k. Ferrocyenidc verfstoffen (Bcrlijnsch

blauw, enz.)
l. Chroornvcrfatollen.
'11. andere, elders genoemd ucch elders

onder begrepen .
il07 ~ Niet aangemaakte verf, elders genoemd

noen elders onder begrepen:
a. Verflakken .
b. (.'cmmischc vcrlstoflcn {vcrglansb11ro

samenstellingen] ..
c. Metnalverfstoffen, met uitzondering

van aluminiumpoeder
d. andere

:ms ~ Aangemaakte ver! van alle soorten:
a. Drukinkt, en dergelijke inkt.:

1. zwart.
2. geklonrd

b. Inktlinten, gedrenkt in inkt of in
oen kleuratuf, voor schrijf- Bv reken
ruachines en voor dergelijke machines

c. aangemaakt met olie, ook indien
daaraan verdunningsmiddelen (ter­
pentijnolie, enz.) en etcœëcven zijn
toegevoegd

l. Loodwit
2. andere.

1l. overige.

309 ~ Verf van alle soorten, gereed voorden ver­
koop ln het klein (ln tabletten, pastilles,
tuben, potj~, flesehJes, u.kjos, enz. 1)

310 ~ Siccatieven, vast of vloe!baa.r (boraten,
oleaten, reslnaten, naphteno.ten, van
mangaan, van lood, van kobalt, ens.] 1

Hij

vrij

vrij

St.h.
S t.h.

C t.h.
S t.h.
vrij

5 t.h.

vrij
pUmq 

8 t.h.

S t.h.
8 th.

vrij

pÉqq 

8t.h.

àà vrij

12 t.h.
12 t.h.

15t.h.

12t.h.
12 b.h.
12 t.h.

15 t.h

12 t.h.

l) vü!sJar! ™ÉJ­ ­ g~;~~':. clont lo poid.,, '"'"" l'omb!lll11!7:o immédinl, 7 üT p­ aG­ Tü­É n~~~ll~;;i~=l~~dnàraùpaUa7­ É go,~îoht inclusief de OOrt!le
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N~ l Droits
llpplicablf!II

311 ~ Vernis, même addîtionnb de ccuteure ou
demaffètescoloräntesdetoutesespêen,
eencentrés ou non,
a. à l'huile siccative (vernis gras}
b. ö I'alcool .
c. aux ~ther11 de la cellulose
d. autres . . . . ..

312 O Mastics; cire à cacheter et cire pour beu­
tellles:

b. cacheter et cire pour bou­

emballée uu sous forme de
tablettes.

2. autre .

313 ~ Encre à écrire ou à dessiner, liquides ou en
poudre, y compris l'encre de Chine .

314 ~ Crayons, m1Des, pastels et craies à éenre et
à dessiner:
a. Crayons
b. :Mines, pastels et fusains:

l. Mines pom: la fabrication des
wayons.

2. autres.
c. Craie à. écrire et à dessiner-..

319 ~ Artlclt~ de parfumerie et Cl05mótiqnos:
a. avec alcool .
/1, ÊgvÊ [1.foool.

CHA'Pl'r.R.1'': â2

SAVONS, DOUGIES ET Al:TRES
PIU~l'ARA'l'Jü.NS A :SASg D'HUIU:S,

DE GRAISSES OU DE CIRE ET

~ 

AR'l'ICLES Sii.\ULAIRES
320 Savons:

~ a. Savons mo.ue_ (sevone noirs, ­ gpdy ~~Ê 
~ vcrt.setsimdatreg)etsavonsderésme:

12 p.c.
12 p.c.
12 p.c.
12 p.c.

C p.c.

JO p.c.
1 p.c.

15 p.c.

15 p.o.

L p.c.
15 p.o.
10 p.c.

CHAPITRE at
HUILES RSSENTIELLF.S ET .ESSEN­
CES, SU.&91'Ar-iCES ODORIFÉRANTES

ARTIFICIELLES; ARTICLES ° . 
PARFUMERIJ<J

315 ~ Hulles essentielles ou volatiles végétales
{saul l'essence de térébenthine), mëme
déterpénées, y compris les terpènes . ~ 12 p.c.

316 ~ Substances odorlf/irantes artmciellos (par­
fums synthétiques) etconstituantsdélinis
isolés des essences naturelles. ~ 12 p.o.

317 ~ Mélange d'essences, de leurs constituants
isolés,desubstancesodorllén.ntes artifi­
cielles, pour la parfumerie, Ja.eonliserle,
la fabrleatlon des boissons, ete.:

éthyllquo · 112 p.c. 1
)

éthylique 12 p.o.

318 ~ Solutions concentrées u'essenees naturelles
dans les graisses et fans les hulles . 12 11.!l.

ac
30 

1) Sa.1111 que Ju droit. puissent. ötro in[lirloorg mJJ MlLX r6~i\t.(lflt d0 l'ijpp!i
cation du n°, lSltl,i~,

No On1schrijving Tarief

311 ~ Verulsstln, ook lnlllen daaraan verf• o[
kleursiolfen van alle soorten 21ijn toe­
geYGe(d, ook Indien gtl00ncen1reer4:
rl. Olicvernisscn ..•.....
fi. Alcoholhoutlcndc vernissen .
c. Cel!uJooevcmi,sscn.
d. andere •.....

312 ~ Masllek; zegellak en Hessehenlak:

i.\:'la,,tick.
b. Zegellek en Ilœsehenlnk:

1. verpakt of in tabletvorm .

2. andere.
313 ~ Schrij[- _( teekenJnkt, vloeibaar of ln

poeder, Ooslindische Inkt daaronder
begrepen.

314 ~ Potlooden,potloodstllten,pastollen,scbrijl­
en teekenkrljt:
a. Potloodcn.
b. Pottoodstjjten, pastellen en houts­

kool [teekenmateriael):
l. Stiften voor- de vervaardiging

van potlooden
2. andere.

Schrijf. en teekenkrijt .

HOOFDSTUK 31
ETHERISCHF, OLIEN EN ESSENCES,

KUNSTMATIGE REUKSTOF1''EN;
PARI!'UiilERIEi!:N

12 t.h.
12t.h.
12 t.h.
l2t.h.

4 t.h

10 t.h

6 b.h.

lötlt

15 t.h.

5 t.h.
10 t.h.
!Ot.h.

315 ~ Plantaardige etherhche ol vluchtige olllin
u4 §É uibondering van terpentijnoll&),
ook indien d.aarnit de terpt:1n1n :r:ljn af-
gescheiden, terpenen daaronder begrepen ~ 12 t.h.

316 ~ Kunstmatige reukstoffen {synUrnttsche
parfums) en bepaalde bcstanddeelen
atgeseheuten uit natuurlijke essences • ] 12 t.b.

317 ~ Mengsel$ van essences, van daaxult afge­
scheiden bestanddee]en, van kunstmatige
reukstoffen, voor de vervaardiging van
parfumerieën, van suikerbakkerswerk,
va.n dranken, enz.:
a. met alcohol ..... - . . . · 1 12 Édzù1)
b. zonder alcohol . . ·. . . 12 t.h.

3181 ûeecneentreerûe oplossingen van natuur-
lijko essences ln vet en ln olie . . 12 t.h.

310 Parfumerieën en cosmetische artikelen:
a. met alcohol.
b. zonder alcohol

HOOFDSTUK 32
ZEEP, KAARSEN EN , mdüS . P. I ON 
OF ilIET OLI:ti:N, VETTEN OF WAS
VERVAARDIGDE PREPARATEN EN

DERGELIJKE ARTIKELEN
320 ~ Zeep:

a. Z11cbto zeep (swarte, groene
dergelijke) en hnrazœp:

30t.h.1)
aou..

') Dit r<Joht mag niot mindor bl!dr~gen d1«1 bij oon te.rifooring vo\g(ltl!l
ro•tll'iObi.,.



à 
o­ d Droite

appliooblœ

l. Savons do résine .
2. autres ..

b. Savons ordinaires en blocs, plaques
ou bnrree .

r.. Savons en poudre, en paillettes, en
granules, etc., et sevcne liquides,
parfumés ou non

d. gBdÉU_Ê savons u· _ toilette, m&l.ioi•
naux et similnire11)

:m O Priparalions pour lessives, même ne een-
1enant pas de s.1von .....

J22. Sulforietilates, sulfolbles, sulforéslnates,
ajeccts euttonës de ln sèrïe gra"e et pre­
duits simllajres, addjtlonués ou non de
solvarits organiques et m!me à base de
sa.von.

323 l Matières lubrl!î.ántœ pÎéJld,ries :i.Y&O des
huiles et de5-çaissas de ioutes eœëees,
m&me :,.ddJUon!lies d':i.utres mattères .

824 ~ Clrag95,_eneaustlqu.es, crèmes,plles el pré­
paratJoDS !tlmilaires, même lici.uidei, pour
le nettoyage, le po11ssago 1il l'entretien des
euln, _ ebaueeures, ouvrages en métaux,
meubles, parquet.s,etc.

825 ~ Bougies, chandelles et el&rges, en paratnne , m 
stéarine, suU, clre . · O 

CHAPI'l'RE 33

CAS~INE_. ALilU)fil'ES, GÊLA.1'1NES, ~ 
COLLES ET APPRÈTS

3261 C.,•tn• 
327 Albumi.rles .
328 Gélatines
320 ·colles d'origine animale:

a. Colles de poisson
b. Colles d'os, chi ~nn:,r, dr. tondona et

dclllatil:rcssimifo,i~.

c. autrea

830 Pites pour reproduOCJons graphiques, el
préparaUons similaires à base de w1~gÉbv§ 

331 Dextrines, y comp.rb les amidon! et les
fécules torréfiés.

8~2 Colles d'origine végêtale, paremen¼ et
apprêts de toutes espèces

3.'33 Co1lesdetoul-esespèc8.'!,eondlllonnèespour
la. vente au d6tail

OllAl'lTRE :14.

EXPLOSIFS, ARTJCL.ES DE PYRO­
TECB...~IE, ALLlDfETTES ET AUTRF.S

ARTICLl::.S EK MA'flÈRES
INlfLA~rMADLES

334 ~ Nitrocelluloses

oxempäon
12 p.c.

15 p,c.

24 p.c

24 Rdedüd 

Hi p.e.

L p,o.

5 p.c.

15 pc

12 p.e.

exemption

owmption
10 p.c.

10 p.c.

10 p.c

JO p.c.

JO p.e.

10 p.c.

10 p.o.

is p.c.

1 p.o.

o_d Omschrijving

1. Ha~œp
2. undere.

b. Gewone zoop in blokken; stukken of
steven ...· ... ,· .. ,· _ .

c. Zeep in poeder, vlokken, korrels, enz.
en' vloeibare zeep, ook inJ.ien ge­
padumoord.

d. sndere (toileLzœp, mOtlicinu.lc zoop
eu:dergelijke)

J:n" \ Wa.seblllt4deten, ook zoocter. seep .

322 ~ Suiforlc\nat8li, sulloleaten, sulfores\nat11D,
gesulloneerde al11oh<1len van do vetten­
reeks en dergelijke t1roducten, ook indien
· ggUggv organische oplosmiddelen \ mqv 
toegevoegd, eil ook Indien wrvaardlgd
ul1 of met.zeep

J2J b Smeerrnlddeian limid 4 §É ol\ln en ,-etten
van alle ,oorten, ook Indien daaraan
anâere stoffen zijn toegevoegd .

324 ~ Schoensmeer, lloenwas, poelsinlddelen,
pasta's, en dergefijke preparaten, ook
lndl,en ,lotlbaar, voor het reinigen, hel
polijsten &11 het onderhouden van leder,
schoeisel, metaalwaren, meubelen, par­
ketvloeren, eus,

325 ~ Kaarsen, van paramoe, stearine, talk, was

HQOJIDSTUK 33
CASFiÎNE, EIWlTSTOFFEN,

OELA'l'INE, LIDI EN APPRET.EER--
MIDDELEN

àà O ° ààüàü 327 Elwlt:storren
328 Gelatine ..
329 Ll]m van dierlijken oorsprong:

a Vi'ichlijm
b. Lijm Van beenderen, van huiden,

van peescn en vau dergelijke, zelf­
st.a.ndighcJen

Md andere .

330 Hectograrenspeele en dergelijke preparaten
ui~ gelaltne

331 Dextrine, ger00,!.t1 · stijfsel en geroost set-
meel .daaronder befNpe,u

332 Lijm v~n pliLntaardlgen oorsprong en ap­
preteermlddelen, van alle soorten, ..

333 Lljm vanallesoorten,gereedvoorden ver­
koop Ili het klein.

ROOF'D8TUIC 34

SPRINGSTOF.FEN,
PYROTECHNISCHE ARTIKELEN,

LUCIFERS EN ANDERE ARTIKELEN
UIT. ONTVLAMBARE STOFFEN

334. 1 Nltrooellulose;

vrij
12 t.lt.

15 di.

24 t.~.

24 t.h.

15 t.li.

5 t.h.

5 t.h.

15 t.h.
12t.h.

vrij
vrij

109.

JO t.,h.

IOÙ.
10 t:lt.

10 t.;,h.

10 t.b.

10 t,.h.

18 l~.

6 tih.



Nœ b Dbnomin,.tiondes,narchun<fü100

335 ~ Poudres à tirer:
a. composées de charbon, do soufre et

de salpêtre .
b. antres

1 p.c.
1 p.c

336 ~ Exploslls:
a. à base do nitrate d'ammonium, de

chlorates ou de perchlorates . 6 p.c.
b. à bruie de nitroglycérine ou de dérivés

nitroaromatiqucs 6 p.c.
c. autres 1 p.c.

337 Mèches de mineurs . 6 p.c.
338 Amorces et capsules flllmlna.ntes, ûëtona-

teurs 12 p.c.
339 Articles de pyrotechnie (artrnces, pétards et

5lmllaires) . 20 p.c.
340 Allumettes. 15 p.c.
341 Articles en matières Inflammables (mèches

soufrées, torches de résine et similaires,
allume-feu, etc.) . [ 20 p.c.

ClIAPlTRE 35
EJ.'\'"GRAIS

3421 Engrais d'originfl animale ou végótaJe, non
élaborés chimiquement . . ... ~ exemption

34-3 Engrais minéraux ou chimiques, azotés:

a. Nitrate de sodium, nitrate de cnl­
olnm, nitrate d'ammonium:

~d o mÉ4 É§ de sodium · üBv§ teneur
en azote inférieure à 16 p.c

2. Nitrate de oo1cl\lm.
3. Nitrate d'ammonium d'une te.

netu· en azote inférieure li. 34
p,e..

b. Sulfate d'ammonium et sulfonitrate
d'ammonium .

e. Cyanamide calcique
d. autres:

l. Urée d'une teneur ,m azole in­
férieure à 45 p.c ..

2. Chlorure d'ammonium d'uoe
teneur en azote inférieure à.
25 p.o.

3. non dénommés.

; CC ~ Engrais minéraux ou chimiques, phos­
phatés:
a. Phoapbetee naturels, même moulus

b. Scories de déphosphoration . .
c. Superphosphntea.
d. Phosphate précipité (phosphate bi­

ealeique) et outres .•.

345 ~ Engrais potasslques:
a. Sels de potasse brntx (cnrn11,llite, ke-

Initc, sylvinite, Hurtealz, etc.) .
b. Ühlorure d,:, poteeeicrc .
c. Sulfate de potassium
rl. autres

exemption

exemption

exemption

exemption

exemption
exemption

exemption

exemption
exemption

exemption

exemption
exemption
exemption
exemption

50

Jù 
No.­ 
335

336

337

338

339

340

341

Dmsohrjjving Tru:'ief

Buskruit:
a. uit houtskool, zwavel en salpeter .

b. ander

Springstoùen:
a. uit of met aimnoniumn.itraa.t, chlo-

raten of perchloràten . . . 6 t.h.
b. uit of met mteoglycenco of nîtro-

aromatische derivaten . . 6 t.h.
c. andere . ö t.h.

Mijnlonten. 6 t.h.
Slaghoedjes en percussiedopjes, ontste-

kingspatronen 12 t.h.

Pyroteehntsche artikelen (vuurwerk, voet-
zoekers, kna.lslgnalen en dergelijke) . 20 t.h.

Lueiten . bmq t.h.

Artikelen uit ontvlambare stoffen (zwavel-
lonten, harstoortsen en dergelijke, vuur-
makers, enz.) ~ 20 t.h.

.liOOJ<'DSTUK 35
MES'fSTOFFHN

3421 Meststoften van dlerlijken or van plant­
aard!gen oorsprong, niet ohomiseh borel4

343 Stikstofhoudende minerale or chemtsobe :
meststoUen:
a. Natriumnitraat (chilfaalpeter), cal­

ciumnitraat {kalksalpeter), ammo­
niumnitraat:

L No.trinrnnit.rav.t met oon stik­
stofgehalte van minder dAn 16
ten honderd .

2. Cn.lciumnitmat .
3. Ammoniumn.itra.ab met een

stikstofgehalte van minder dan
34 ten honderd

b. Ammoniumsulfaa.t en ammonium­
sulfonitra.at

c. Calciumcyaanamide (ka.lketikstof) .
d. andere:

1. Ureum met oen stîkstofgelmltc
van minder da.n 45 ten honderd

2 Ammoniumcllloridc met een
stikstofgehalte van minder dan
25 ten honderd

3. overige

344 ~ Minerale _( ehemlsche pbosphaa.tmest­
sto!fen:
a. Natuurlijke phospho.tcn, ook indien

gemalen .....
b. Phoephaatslakken .
c. Supcrphoapha.v.,t . . . . . . ,
d. Dienloiumphoaphanf en undero .

345 ~ Kallmeststol!en:
a. Rnwe kaliumzouten (carnalliet, kai-

niet, eylviniet, ho.rdwut, ens.]
b. Kaliumchloride . . . . . .
c. Kàliumaulfo.a.t {patentkali) .
d. andere ,

6 t.h.

6t..h.

vrij

vrij
vrij

vrij

vrij
vrij

vrij

vrij
vrij

vrij
vrij
vrij
vrij

vrij
v1ij
vnJ
vrij
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Droit•
11pplicablœ

846 ~ Engrais mln~ranx ou chimiques, composés
nu moins de deux des prlnei~ tertilî­
sents: azote, acide phosphorique et po­
tasse; mila.ages d'engrais minéraux ou
ellimiques avee des engrais d'origine
animale ou végélale:

a. Nitrat-e de potassium non raffiné . ~ exemption

b. Phosphate d'ammonium exemption
e Phœphete de potassium e:romption
d. Compo$él! à base de nitrAt-e d'am­

monium ou de chlorure d'ammo-
nium . exemption

t. autres exemption

347 b Engrais non dénommés ni compns ailleurs exemption

Seetîoo VII
PEAUX, CUIRS, PELLETERIES ET

OUVRAGES DE CES MATIÏRES

OfL-\PlTRE 86
] . , I E . N _UU4 Ê 

348 ~ Pe.aux brutes (Iralohes, salées, sëehéee,
ehouléM, pleklées, Ine.) . ~ exemption

3f9 ~ Cuirs à semelles et à courroies de trans­
mhslon:
a. Peaux entières et demi-peaux

1. à tannage végétal
2. à tannage minéral

b. Croupona:
I. à tannage végétal
2. à tannage minéral .

ç_ autres (épiuiles,fl.-,ncs, collets, etc.):
bd à tannage végétal
2. à tannago minéral .

350 ~ Cuirs de grands animaux, tels que cuirs de
boeuf, de vache, de cheval et autres
cntrs slm.llalres, à l'exeeption des cuirs
rentrant sous la position 349 1):

a. simplement tannés, non corroyés
b. autrc:i:

l. à tecnege végétal
2. à tannage minéral .

351 ~ Cuirs (pea.ux) tie veau1}:

a simplornent. tannés, non corroyée .
b. gBÉU§Êa 

L à. tannage végétal
2. à tnnna.gc minéral

352 ~ Cuirs (peaux) des animaux das espèces
ovine et caprine:
a. elmpknucnt tannés, non corroyés
b. autres:

l de l'espèce ovine:
A, à. tannage végétal .
B. à Égvvgw§ minéral .

6p.c.
1 p.c.

1 p.c.
1 p.o.

6p.c.
û p.o

1 JU).

1 r.c-
1 p.c.

1 p.c.

1 p.c.
1 p.c

; p.c.

fi p.c.
011.c.

') Sont con5\dfr6s comme )Bmv <fo grands animaux, \e3 C\lird onlfrta
p~t plu,_ cfo l Kilogramm"" H ~omme c~ir~ ,lo VMu~. le• cuh,i enli,ra
p!.=-ni 3 kiloWarnmos o':' moin~. Cette hm,t<, do poido M •'appliqua
tout-r,foi~ P"" nax mnr" d,ta .,kips" (vachot.l-M dee Jndoo) lol'1!qu'ilt oonL
TO<!Onnni,w,.1,!ru, conuno t.d8,

No. Omschrijving Tarief

346 ~ Minerale or chemische meststoffen, samen­
gesteld uit ten minste twee. der vrucht­
baarmakeiide sloffen: stlksto!,phósphor­
zuui' en potasch; mengsels van rolneralll
of van cMmîsehe nieststorfen met mest­
stoffen van dlerli}ken or van plantaardl­
gen oorsprong:
a. Ko.linmnitraat (kaliumsalpeter), niet

geraffineerd.
b. Ammoniumphosphaat
UJ Kuliumphosphaa.t .
d. uit of met ammoniumnitraat. of am­

moniumchlorido .

e. andere .

347 ~ Meststolfen,·eldets genoemd noeh elders
onder begrepen

Afdeellng VII
HUIDEN, VELLEN, LEDER EN PELTE­
RIJEN, LEDERWAREN EN BONTWERK

HOOFDSTUK 30
VI b° . o J Ha. j N­*do . o j . ° . P 

348 ~ Huiden en vellen, onbereid (versch, ge­
souten, gedroogd, gekalkt, gepekeld,
§vÊd" d 

349 ~ Zoolleder en drijfrlemenleder;

a. Heelc en halve huiden of vellen:
1. plantaardig gelooid ..
2. chemisch gelooid

350 1 Leder van groote dieren, zooals van ossen,
vankoeien,vanpaarden,enanderderge­
lijk leder met uitzondering van leder,
vallende onder post 349:1)

a. enkel geloo:id, liet getouwd
b. anùcr:

l.
2.

351 ~ Kalfsleder:1)

o. enkel gelooid, niet getouwd
b. under:

l.
2.

352 ~ Schapen- en geitenleder;

l Schepcnkxler:
A 
5d 

vrij
vrij
ffiJ 

vrij

vrij

vrij

vru

0 t.h.
6t..h.

« BJ 
6 t.L..

fr Édzd 
öt.h.

6 t.h.

6tJ1,
6 t.h.

1 Édzd 

6 t.h.
O t.h.

3t.b..

1 Édzd 
6 't.h.

') Als loc\,... vnn grooLe dioro:n worden a,mgemerk~, hoole geilooide huidM,
wogendo moor dnn 3 kg- po,· 3tt1k on al$ k~lf~ledor, hoo!o gciooldo _~·ollcn,

raaJ
y
ar a­ ­­ a­° da7)(7 UJ­ ­ r ~d~~,..,ztio:~:1,~:;t~~::t ::t:. 



52

DénomÜl!ltion tl"~ marchandise,; Droits
npplicables

2. de l'espèce caprine:
A. à tannngc ~·égétn.l . . · ~ 6 p.c.
B. à tannage minéral . . . 6 p.c.

Nat~ aux poslllons H9 à 352. L!s
cuirs fly&nt subi lo tonnn.ge mîxttl
{v~g~tal ot mi~r&I) ron~ tW1im;Jb.1 11111<
cuir$àtru>.nogeminéml.

353 ~ Cuirs (peaux) vernis ou dorés, argentés,
brcnaës . . . ~ 10 p.c.

354 ~ Peaux mégissées ou chamcïsëes:

büd7üdd Peaux mégissées. · ~ 6 p.c.
b. Peaux chamoisées (préparées à 

l'huile):
l. non meulées n,i découpées . • 10 p.c.
2. autres. Hi p.e.

355 ) Peaux non spticlalement dénommées:

Peoux parcheminées • .
b. Peaux des animaux de l'espèce por-

cine
ead Peaux cle serpents, de saunena et de

poÎ$SOnS
d. antres .

}foie. Lll'5position~:t53, %:let Mi>a 
comp,;;mnentJ.l1eoirsetpt'l11U~ \"Omis,
tlo!'W, urgentés, brtmWs, mógi"'lésou
chrunoiW,otp>lrchominfu,,(lotout.-.
rorle,quelsc1uesoien~l'~d<>cuir
ou do pCl'IU at Ic modo do toillloge.3561 Rognures et autres déchets de euir . .

357 Cuir faBtite ou artiflelel à hase de déchets
de cuir

CllAI'ITRE 37
OUVRAGES EN CUIR OU EN PEAU

358 ~ Parties de chaussures en cuir:

rie
b. Article<! de voyage.

361 IVl!tem&nts en cuir ,
362 Gants de peau:

a.. entièrement en peau .
b. autres

363 ~ Articles techniques en cuir ou en peau:
a. Courroies et cordes de transmission

et de transport . . . . . ..•
b. Accessoires et parties de machines et

autres articles techniques.
Note. Les ouin et r,eaux simplemont
découpél!, roconno.i,,M,blcs commo par­
tie$ ùee eruetce vi!.é!l Ê_BÊ lM numéro$
369 à 363 rentrent dn"~ J,:,~ po•ilîoni
afféronto•M1xorLidœdol'o•p/,co.

1 p.c.

1 p.c.

1 p.e.
1 p.c.

ô p.c.

1 p,c.

a. Semelles, telons, contreforts, trépoin­
tei;, simplement découpés, même
colléa. . . . . . . . . · O IO p.c.

b. autres, simplement déeou-r'cs . . . 10 p.c.

359 ~ Articles de sellerie et d& ucurrenene; guê­
tres et jambières en emir:
a. Articles de sellerie et de bourrellerie ~ 15 p.c.
b. Guêtres et jambières. . . . . . . 15 p.c.

360 ~ Articles de maroquinerie et de gainerie,
articles de voyage, en cuir:
a. Articles de :maroquinerie et de gaine-

20 p.c.
20 p.c.
20 p.c.

20 p.c.
20 p.c.

1 p.c.

1 r.c-

No. Omschrijving Tarief

2. Geitenleder:

~: ~~1::i:~di:cf!fcfid : : ~ i 7aÉ 
Aarltee-kenlng op de- posten 849 tol en
iaei $3. Gerneugtl gelooid leder
(pl11nlurdig on eb11miSQh) wordt be­
aehouwd ab eherois:b g,.,looid leder.

3531 Lakleder en verguld, verzllverd en gebronsd
leder , . · ~ IO t.h.

354 Wllleder en aeemteder:
a. W1tleder............ 1 t.h.
b. Zeemleder:

L niet geslepen noch gesneden . ~ lO t.h.
2. ander . . . . . . . . . . 15 t.h.

355 ( Perkament en niet afzonderlijk genoemd
leder:

Perkament .
b. Varkensleder

c. Leder van slangen, van hagcdis­
Mh.tigen en van vtsschcn.

il. ander
Aanlti&brdng. Onctorpoaten353, 36,1,
en 35öu v11llon verguld, v,m:Hvei:d. en
gcbr<lnsd lcdor, lakloder, witlc,lor,
~oomlodor on perkruoont, von "1.le
soorlon,ongefl.ehtdewij•,:ovi,nlwiing
en de toort dar hulden.

306 1 Snippers en ander afval van leder
357 Kuustleder uit afval van leder .

a. Zadel- en tuigmakerswerk
b. Beenkappen.

360 ~ Marokijnwerk, foedraalwerk, reisartikelen
van leder;
a. Ma.rokijnwerk en Ioedrualwerk .
b. Reisartilrnlen .

361 1 Kleedlngstukken van leder.
362 Handsehoenen van leder:

ri. geheel vnn leder.
b. andere .

363 ] Tecbnlsehe lederwaren:
a. Drijfriemen en drijfanarett en trans­

portbanden . . . . . . • , . .
b. Toebehooren en declen van machines

en andere technische lederwaren .
,\11,ntukenlllJ. fîtt1kken Ioder, enkel
goom:den, wo.flfînmen doelen van de
onder posten 3~1! tot on met 363 ba­
d<)(lldenttikelenkanherkennan,v,i.\\oo
ondor do clœbetroffondo pœton.

6 t.h.
6 t.h.

1 t.h.
6 t.h.

6t.li.
6 t.h.

HOOFDSTUK 31
LEDERWAREN

358 ~ Lederen deelen van schoeisel;
a.. Zolen, hakken, contreforts, schoen.

randen, enkel gesneden, ook-indien
gelijmd . . . . . . . . . . ~ 10 t.h.

b. enrlcrc, enkel gesneden. . . . lO t.h.

359 ~ Zadel- en tulgmakorswerk; lederen been-
kappen:

15 t.h.
15 t.b.

20 t.h.
20 t,h.

t y Émzd 

t y Édzd 
20 ù.

6 t:h.

6 t.h.



53

Dioit!l
11ppliC11bl!!1

:-lli4 ~ Ouvrages en cuir ou en peau, non ûënom­
més ni compris ailleurs:
a. simplement, découpés ou estampés · ~ 12 p.c.
b. autres . . . . . . . . 15 p.c.

365 ~ Ouvrages ,.,n hoyaux, à I'exeepücn das
cordes harmoniques . . . . . . . • 12 p.c.

CHAl'l'l'RJ~ 38
PELLI~~rJfüJJt.:8

31Jil O Pelleteries brutes

367 Pelleteries apprêtées.
Note. La position ~67 comprend éga­
lement les pefl.UX at pudios do poo.u.,
uausue3onsombleonformodonnpp"",
Sil.C!lOUÇ11tré~ o:<c\uaiv,:,mon&on vue du
tinnsportetdolnpn'i•entntion,ei;qui
nliceaaitont oo~om un t-mv!li! ultérieur

3G8 ~ Pelleteries confectionnées

Section VIII
CAOUTCHOUC ET

OUVRAGES EN CAOUTCHOUC

exemption

1 p.c.

24 p.c.

CRAPJTRE 30
CAOUTCHOUC ET

OUVRAGES EN OAOGTCHOUC

No~!ó gënérale!

369 ~ Caoutchouc, gutta-percha, balata et leurs
sueeêûanés, bruts:
a. Ceoutchouo naturel, eao.tehouo 1yn­

thifüque, guU&-pi,roh.-. et balata,
même pnrifiöt . . , . . . · ~ exemption

b. Caoutchouc, gutte-pcrehu. et balata
r~•n.lir•• . . . exemption

c. Caoule!houo factice et anf,res suecé.
dan.li, . . . . . . . . exemption

370 ~ néehets et rognures de caoutchoue, gutta-
porcha, balata et leurs suceëûanés et
débris de vieux ouvra.ges de ces maüéres O exemption

371 ) Pâtes, plaques et feuilles de eaoutehoue non
vu\e1mlsé; solutions de caoutohouo:
uz et feuilles.
b. 

1 p.c.
15 p.c.

No. Omschrijving Tarief

; 1C ~ Letlerwaren, elders genoemd v__ë elders
onder begrepen :
:: :::~g~ncden or gestanst . : : : ~ rr aaaa 

365 ) Werk11n pgv darmen, 4 4 É uitzondering van
snaren voor m\12icklnstrumenten . . ~ 12 t..h.

HOOFDSTUK 38
PELTERIJEN EN BONTWERK

3661 Peltf1rijen, onbereld . .
367 Pellerijen, bereid ..

A•nteell&nlnr. Ondorf'<"'L3l'i7 ,,,n,,,.
fovons\'Ollon,mde,,lendMr\'Bll,Ollkel
mot hot (>Og op ~·0rvn~r on vœtcon
rwnecn.i:i:enooîd in don vomi v&n
bnnon, ~aklum of ,·ie,knnto stnkkan
eo wollc.o ,..,g een verdere bowerking
doordonbont"·etkerbchowen.

368 ~ Boniwerk

Afd.eeling VIII
PI 5 5 . P . o PI 5 5 . PS , P. o 

HOOFDS'l'UK 39

PI 55. P . o PI 55. PS , P. o 
AlgemHneaanteektnlngon

l. Om.lM dit hoW1lstWC: vullen nat1111rlijlœ
rubber, syn~heti$eh& rubber, knns~rubber, gi,U.a­
percbB, balutn, hnrdgummi ni g11hnrdo rubbilr
(ebonfot on dergdijko), ()<)k indien !111,mengMtold
met vu!st.offon (miner■le of nndero), ongcncht do
\'Orhouding.

2. Ten.opzichto,·andoposton371totenmo~
377 strekt do OOnaming n,bl,,,r :tkh ult- to~ de
v~rselüllemle rl>hMrsoo,Wn, bnlnl"' er, gutta.­
p<)l'Chn d8aroncklr begrepen, doch ,no~ uit,
1:onduing van hr.rdgummi of geh,.rdo rubber
{eboniet en OOrgd;jke).

3. Do onder do pomin 372 tot en met 379
vnllondu utlkolon en werken. welke, behnh-o
mnt vulstoffen, moi nndern stoffen zijn ver­
bondon,blijvenonderdodeiibotrofl:Md<>posten,
voor u,.,vor zij liet knroktor van rubb,,rwRi:On
hobboobchouden.

369 1 Rubber, gutta-pereba, ba1ata, en surroga­
ten daarvan, ruw:
a. Natuurlijke en synthetische rubber,

gutta.perohe on balata., ook indien
gezuiverd •...

b. Rubber, gntta.-pcrclm. en balata,
geregenereerd .

c. Factis en andere surrogaten

370 ~ Afval E!D snippers van rubber, van gutta­
percha., van balata. en VAD surrogaten
daarvan, alsmede resten van oude wer­
ken uit die stotten .

371 ~ Deeg, platen en vellen van niet gevutcam­
seerde rubbar ; rubberselutle:
a-. Deeg, platen en vellen .
b. Rubbcrsolutio .

vrij

6 t.h.

24 t.h.

vrij

vrij
vtjj

vrij

6 t.h.
15 t.h.



­ ~dd llé11omlm1hc>n des mnrclmndi"""
Droite

"pplkab\.,.

372 ~ Plaques; feullles, bandes et fils de eaeut­
chcue vulcanisé, mais 11011 durlli:
a. Plaques, feuilles et bendes

1. combinées avec des matières
texbflee. des métauxy de I'ami-
untu ou d'autres matières 8 p-o-

2. autres. S p.c.
b. 1''ils

L U§) _Bp§UÉÊ de fils textiles. 6 p.c

outees . 1 p.o.
373 ~ Tubes et ÉBFgBW en caoutchouo non durci:

a. combinés ave~ des matières tcxtî\os
ou des métaux . . . . ~ 12 p.c.

b. autres . . . . . . . . . . 12 p.o.
374 ~ Ar1îcleS en caoutchouc non durci, pour

usages teehnig_ues:

377 

b. 

375 ~ Bandages en caoutchouc pour roues de
véhicules:
a. ~a. ndagcs. •pleins.ou creux . . ~ 24 p.c.
ó. Chambres à air d tubes pour cham-

bres à urr
I. pour vrilocipèdos 24 p.c.
2. autxcs.. . . . . . 2ip.e.

vélocipèdes .

376 ~ Ouvrages en eaoutcncue non durci, obtonus
par trempage ou constitués de feuilles
assemblées par collage:
a. obtenus par trempage
b. aùtreB.

378 1 Caoutchouc durel, en masses, plaques, feuil­
les, ëâ É_vÊ ou ÉBë§Êa 
a.. non _BpUé Ê 
b ou autrement travaillés à. la

379 ~ Ouvrages en caoutchouc üuret .

Section IX

BOIS, LIÈGE ET OUVRAGES DE CES
MATIÈRES; OUVRAGES . o MATIÈRES

, TRESSER

10 p.o.

â p.c.

24 p.c.
24 p.c.

20 p.c.
20 p.c.

lö p.c.
20 p.c
20p.c.
Iâ p.c.

ü p.c.

1011.c.
18p.c

onsrrrrœ 40

BOIS E,~l' OUVR.AGF.S RN ROIS 
Noh ~,in~rala

J,œ b,;,is et IM euvrngea en bois injooté.s ou
pfflpfll'ée. ~hirn.iq~emer,\. ré.stont, cl11~ d,1M le!
po8itioruim;opoet,vo,.

380 q Roi; de ohaurtago en rondins, bûches,
· remmœ, fagots, déchets do bois et sciures O exemption

No. Omschrijving 'l'nricf

372 ~ Platen, vellen, ~trippen en draad, van ge­
vulœniseerûe, doch vm· geharde UBëë§~a 
tl. Platen, vellen en strippen:

1. verbonden met weefsels, met
metaal, met asbest of met

2. :~:~:. eelïstandlgheden . : : ~ a 7a­ a 
b. Draad:

2. !:::; .. : : : . : : : : : ~ a aa­ a 

373 ~ Buizen en slangen van niet geharde rubber:
a. verbonden met weefsels of met

b. ~:~:~ . : : : : : . : : : : : b t: ::~:
374 ~ Artikelen van niet geharde rubber, voor

technisch gebruik:
a. Drijfriemen en trnnsportbandcn .

"b. 

1. omwonden of omsponnen met

b. Schijven, rîngen, pakkingsstukkcn,
vontielen en kleppen, remblokken en
remschoenen en dergelijke artikelen ~ 8 t.h.

375 ~ Rubberbanden voor wielen van voer­
tuigen:
a. Massieve en holle banden 24 t.h.
b Binnenbanden en buiwn voor bin-

nenbanden:

Éa =~~:l.;~wielun . : 1 ;: 7É 
c. Bujtcnbanden:

l. voor rijwielen
2. nndcre.

376 ~ werken van niet geharde rubber, verkregen
door indompeling _( wel door aaneen­
plakken van vellen:

door indompeling

:117 ~ Andere werken van niet geharde rubber:
a. Schoenzolen en hakken
b. Vloorklecdcn niet nit sponsrubber
ô. Art.iko!en uit aponsrubber . . . .
d. elders genoemd noch eklers onder

begrepen .
378 ~ Geharde rubber or bardgumml, ln blokken,

plate.n, bladen, slaven of buizen:
a .. ruw, onbewerkt
b. gepolijst of op andere wijze aan de

oppervlakte bewerkt, .

379 ~ Werken van geharde rubber (hardgumml)

Afdeellng IX

HOUT EN HOUTWAREN; KURK EN
KURKWAREN; VLECHTWERK

HOUT EN HOUTWAREN
Ahi:emeene at.nte~kenlng

Hout en houtwl\ren, geimprngneoi:tl of che•
mi,.,h l~1werkt., blijvenn11d~rhundcabetrctîendê
po,t<in

380 ~ Brandhout ln rondeenanderebJokkon, rijs­
hout, takkenbossen, houtafval en zaagsel

~y Édzd 

24 t.h.
24 t.b.

20 t.h.
20 t.h.

15t.h.
\ 6 t.h.
20 t.h.

!St.h.

6t.h.

~y Édzd 
18 t.h.



; c ~ ~ 3zgUë_v · § bob, meme palvéris6 ou en
brt11uettes . . . . . .

332 Bois roo.4.s, bnt\.$, mêime koreé., ou dégros­
,ts t. Ja hat"he:
a. Conilèm:

1. Dois de mines.
2. Dois pour la fabrîcaJion de

pli.es bé p!!.plcr .
3. uou déooromés .

b. Mitres:
J. .Bois de mines .
2. Bois _pour la. .fo.ùricatjon <k

pttes , papier .
3. non dénommés .

383 ~ Bols équanls à la hache, non dénommés nl
compris allleurs:
u. Conifbrœ. ,
b. DUW'M •••

38t O Bols simplement sclh de long, non dénom­
mès ni èoltlprls allleiirs:
o. Conifère$:

L dont, li. ~~v endroit quelconque,
l'6poisseur dépasse 76,2 milli­
mètres, ou Jo. largeur dépa.sse
279,( millimètres, _B 18. lon­
gueur dé~ 7 .01 mHre11 ..

2. v_v dénommé11.
b. o.utn:s

3851 Traverses pow vo\N rerrëes .
386 4 §UUgmvÊd d 

38'1 Bols f11ull\ards; bols en ~oU,ses; bols en
eopeau.x, lames ou rukns, pour la van­
nerie, le lressare, la fabrication des
bo1tes1etc..

388 ~ Bois pour cannes, manches d'outils, poig­
des et simllatres, d~gros.,ls, mime slm­
plemant nrrondls.

389 ~ Bols 1J16; chevU\u, même en lames, pour
ehaussurcs; laine {pallie) de bols; farine
de bols:
a. Forine de bols
b. autres ..

390 ~ Bols raboth, rainés ou l.a11gueté!l; bols
artificiel (x,!olltbe et similaires) .

3111 Lames et panneaux pour parquets:
a. La.mee c~ plaqul:ll nou eeaambléca
b. j §4 ä < d: Ly7vë7é _ddü~ et JU"•me&A.111:, 4 è ­ 

4 § plaqué.'\, marquel.é3, 6k.
392 J ll'enllles de placage .

.Ilote. COIDJll& f&uillm de pbMlage, on
ooniidbN lœ leuilk,s do bois don~
1•,pa;-1r no il(;~u,,e I""' :l mm.

393 ~ 5_ë contreplaqués:
a. Plaques dont leu deux tecee sont en

boJI! de bouleau, de Mhe, d'aulne ou
do eooifêeee . . . . . . . . • ~ 

394 ~ B~ue::~:;ou~ ~o~b~e~, ., .oa~r~,: p~u~
décor lotêrleur et similaires:
a. brutos .. , , , . , , .. , , ,

IO p.c.

e:xempLion

exemption
exemption

exemption

exemption
exemption

exemption
exemption

10 p.c.
3 p.c.
; p.c.

; p.c.

; p.c.

; p.o.

1 p.c.

; p.c.
1 p.c

10 p.c.

10 p.c.

IR p.c.

1 p.c.

1 p.c.
IOp.c.

18 p.o.

No. Om.schrijving Tarief

361 ~ V­aa­ ™ ook '.n~~ '.nr: ~ J~ ~r~

382 Rondholit, oukw8'ld, ook Uldlen onl­
scborst or ruwbebakl:
a. Naaldhout.:

J. Mijnhout
2. Pt1plcd1out

3. endce .
b. An<lP,r:

l. Mijnh(lut
2. 'Papierhout.

3. overig

383 ~ Hout, vlorlœtit be.hakt, elders genoemd
noeb elders onder begrepen:
o.. Naalc\hont
b. o.!J,der •.

3811 llout, enkel onrlangsgei:aagd., eld.ersge­
ooornd noeh elders onder begrepen:
1,. NE111ldhC1uL:

l, indien de dikte op eonigc pla.:i.t6
meee is dan 76,2 mm, of de
breedte meer dan 279,4 mm,
of du iooP:t.o mem- dan 7 ,01 m

2. anùcr.
b. overig

3851 Dw!.rsUggen en wlsselhouhm

38ff Du.lghou,

387 BO&Phoui; spaanhout; hout ln banen, n!►
pen _( linten, voor mand.enmake:rswerk,
vlechtwtrk, ëccseu, enz..

388 ~ Hout voor wandelstokken, voor geroed~
sobapssttlen, voor handvatten en derge­
lijke, ruwbewerkt, ook lndlen enkel er­
getond.

389 ~ Houtdtaad; seboenplo.nen, ook in reepen;
houtwol; houtmeel:

bbd lloutmoel.
b. ander , .

300 ~ Bout, gesehtafd., geploegd; kunsthout (xy-
loliet en dergelijke) . . ..

391 Pbnkles en paneelen voor p;uket'i'loenm:
o, niet illcongei.ett.o plankje!'! en blokje3
b. ineengor.et,t& plaokjœ, paneelen, ook

indien gcüneerd. ingelegd, enz.
392 ~ llneer ...

A1ntee'811la1. Alo! finoor wvntL b,..
achouwd hou~ in bluùun wc~ oon dilr.to
vanniol,,_d1U1amw.

393 ~ Duplex-, triplex- en muUlplexho\lt:
a. Pla.ten WMN&n de beide buiteneto

Ingen be11toon uit berken-, beuken-,
§ÉÊ§_ù _( nMldhout

b. ander
394 ~ S4aUljs~ voor meubelen, voor lijsten, voor

blnneuhulaverslerlng en dergelijke:
bbJ onbcworkt

10 t.h.

vrij
vrij

óÉbq 

vrij
vrij

~y Édzd 

3t.b.
3t.b.

3 th.
3t..h.

3 t.h.

1 Édzd 

3 t.h.
6 t.h.

10 t..h

10 t.h.

18 t.h.
1 t..h.

c t.h.
IOtJI,

18 t.h.



Jd 
Nœ. Droie.·ù b. plàtrées ou recouvertes d'une pl\te,

même moulées •.m relief ou en creux,
mnis non ·finiœ . . . • . . . ~ 18 p.c.
plaquées, polies, pelntei, vernies,
broneéee, urgcnt~s, deréœ, etc. . 18 p.e.

39' 1 Cadres en bols . . . . . . . . . . ~ 16 p.e.
306 Caisses· d'emballage, OIL bob, même ié--

11ootfes:
a. l'lanchn de cuNC!J eoupéel de di-

m..,,~M. •••••···1 8p.<. b. Parties de ceœea essembkes et. cais-
se11 montées, m!mo eeee aeœsscèees
ou doublure en métal . . . . 12 Rdmrd 

307 ~ Futailles, cuveaux, seaux et autres ouvrai-es
de tonnellerie, et l11111$ parties finies,
même avee eereles, aoeessolres ou dou­
blures en mëtat:
a. en bois tendre:

l. Douves d (_v· ­ d 
2. non dénoinm~ .

b. BBÉUk a 
L Douves et. f011dll .
%. non dénommés . .

308 7 Plêcas de cbar"P8nte el ouvng:M •e menui­
serie. pour lt!Uimenls, m8me avec fer­
rures ou garoltures mH11Uques:

~

d a. Pièce~ do chnrpcnto . . . . .
... · 1,. Portes, fenêtres, .-to{'!)l:I et. rrntrcs

390 · Plèoos de charronnage, ébauchées ou lî~
nle.s, même aveefernires ou garnitures
n1étalllques.

400 ~ Article. de ménage el ouUb eo kis:
11. Art.iclœ de méoag,:l
b. O_utils, manches d'out.il8 et form{'fl

R_BU chau1;1J111:cs.

40i O Ouvrages de loumerle, non ëënommôs ni
compris ailleurs:
11'. Bobines et artic1('1'1 !$lmil11,ires, poll!' Ja

filature et le tieeage .
b. autres . . . .. ,

402 \ Meubles ei partie:, de meubles, en bob
courbé:
a. Ponds de 15[~ en boie eont.rcplnqué
1,. gBÉU§Ê d 

403 ~ Autres meubles et pa.rtles de meubles, en
bois, y oomprîs ie, billards:

unis 011 moulul'ëS, brute, cirés, polis,
R§mvÉÊJ vernia, laquée:

l. BmRnfa rJt tebloa do jeux, et
leurs partie~, en bois .

2. Rntrc:; .... , .....
b. sculptée, incru~tés. mhrqudh, dé­

corés do pcintnr~, dorés, n.rgen~B,
avoo omemcnLll de mf.to.l, garnis de
cuir on de tiAu11-:

1 p.c.
10 p.c.

1 p.c.
JO p.o.

lO p.c.
10 p.c. 

10 p.c.

18 p.o.

18 p.c.

6 p.c.
1 p.c.

10 p.c.
18 p.c.

24 p,c,
l8p.c.

No 1 Omsohrijriog

b. oodokt met. gips of met pUe, ook
indien geomemcntcerd, ma.o.:r niet
afgewerkt 118 Ézd 

c. gefineerd, gebruineerd, geverfd, ge­
vernist, gebronsd, verzilverd, ver-
guld, enz.. . . . . . . . . . . 18 t.h.àü O Houten_ Iljsten . , . . . . . . . . 18 t.h.

396 Houten pakkisten, ook indien nM ge-
mouleerd:
a. K:i3thout- op ro00.1• . b 8 \.11.
b. Inoongez.ette deolcn vun kisten en

gemonteerde ltis~n, ook. .indien
voorzien va.n metalen toobohoorcn
of ven metalen voering . 1 12 \..h.

397 / Vaten, klilpen, emmers en aeëer kuipers­
werk, en afgewerkte deelen dMrvan, ook
met ho8pels, toebehooren ot voering van
metaal:

va.n zacht hout:
1. Duigen en bodems . . · ~ 6 t.b.
2. ornrigu . . . . lO t.h.

b. andere:
l. D,ügcn en bodems . . . . . 6 t.h.
2. overige . . . 10 t.b.

$98 ~ Timrnerwerk en sehrtJnwerk voor gebou­
wen, ook met garnituren en baslag van
metaal:
a. Timmerwerk . . . . . . . ~ 10 Ü.
b. Deuren, ramen, rolluiken, en 11-nder 10 t.h.

c~~~~ ~ Wagenmakerswerk, ruwbewerkt ot alge~
werkt, ook mei garnituren en be!lag ,an
metaal. . . . . . ~ 10 \,h.

400 ~ Hubhoudel~ke artlke.leu §v gereedschap,
pgv hou~:
a. Huishoudelijke arUkelen .... · ~ .18 t-;h.
b. Gereedwhap, gemdu,hapss~len of

.bondvotten en eeboealeeetcu . . 18 t.h.

401 ~ Cedraald lloutwerk, elders ger.oemd noch
elders onder begrepen:
a. Klossen en dergelijke o.rtikr,lcn, voor

het spinnen on het weven
b. ander

402 .ll!leubelen en deelen van meubelen, va.n
gebogen hout:
"· Stoeltittiogen van duplex-, triplex­

of mult.iplmthout
b. andere ...

403 Andere meubelen en deelen van. meubelen, 1·

pgv bout, bllJarien dat.ronder ë§wU§R§va 
a, effen of gcprofîlc,mJ, ruw, gewast, ~ 

gepolitoerd, geverîd, F!evemfot, ge• :
fakt:

1. Tiilja.rten en 7RUd~~OS ­ b­ J 
dooien d.w.rvnn, van hout .

2. andere. . . . . . . ...
b. gebœldhoawrï, ingelegd, versierd

met 31:hilderwerk, verg11ld, ven.il­
venl, vo.n mCUlcn oraementcn ~­
eien, bekleed met, llldor,of m~j;_-"°'OOf.
ael:_

ÉmÉJëdd 
1 t.h.

10 ~h.
l8t,b.

24t,h,
18t.b.



1. EillardB §É ta.bles <le jeus, et
leurs p~rt.ieli, en !»hi . .

2. autres.
c. rembourrés .

<101 ~ Tabletterie (boîtes, colfrl;l1s, étuls, 6crlns,
etc.), objets d'ornement d'lnttrleur et
ar!ie\~ de fantaisie ou de parun, eD bols,
non · é v_4 4 é Ê vm compris aUleurs .

4.05 ~ Ouvrages en bols, non · J~~d_4 4 1Ê Ill com­
prls allleurs:
a. M11l1CT, valiill1l c\ bottes ù'cmbs.lla.ge,

même recouvertes do pepler ou de
Éî ÊÊB d 

b. > mÉU§Êa 
l. Modèles pour foudcrit~ .
t d v_v · é v_4 4 è Ê ™ 

CHAl'l'.l'lUC.: 0

LI1WE Fr OlJVRAGES RN ut:m:

a. brut..
b. Déchets de liès:ti.
c. concassé ou moulu

4071 Cubll5, plaques ou leullles en llége naturel

408 Briques, carreaux, plaques, teullle.s, tubes
et similaires, à base de llège q:g:Ioméré

­ ~ Bouchons:
re. en liège nl\turel.
b. en liège agglomé~-

410 ~ Ouvrages en ll~e naturel ou aggtomkA,
noo · 1v_Év4 é Ê ni comprb ailleurs:

411 ~ Tresses en paille, ëeoeee, joue, roseau,
spa.rie, en ruban.s ou eopeaux de JI.ois et
matières similaires à tresser, même com­
binées avec d'autrss n1ath!res

,U2 ~ Autres ouvrages en maUèN'IS végétales à 
tresser, non dénommàs nl compris aU­
leurs, même combinés arec d.'autnis
mafü,res:
a. Art.ic!C!! d'emballage et <le tmnsport,

paiUMSOns,grost1ib:-omcnt fubnquée,
claiee en rosea.u ou p11.illo, etc., pour
oonstructiol'l, et articles simimiRa .

b. 'Nnttcs dr. Chino ot .1!ir11il11,il't'tl, tapis
de pied et t.lUt.retl Éb> S O ™ 
autres .

413 ~ Meubles en vannerie ou en bambou

24 p.c.
IS p.c.
JS p.c.

t É p.c.

18 p.o.

exemption
IS p.c.

e.,:ompUon
exemption
exemption
c;,;emption

10 p.c.

JO p.c.
10 p.e.

a. Mmplement découl)œ en vue d'un
usage tlétcrrninê. . . . . . . · ~ 10 p.c.

b. r1?fa'Cs, mêm~ en combinP.i~on avec
ct autres mabièrea . . . . . . . 10 p.c.

CHAPITRW 42 

OUVRAGES Im PAILLE, JONC ET
AUTRES MATIÈR&S \'!W}~TAL~ A

TRESSER

exempt.ion

10 p.c.

20 p.c.
20 p.c.

! : p.c.

No. Omschrijving Tarief

1. Biljarten en speeltafels, en
doelen daarvan, -.u.n hout • -1 24 t.h.

2. andere. . • . • . • . • • . 18 t.h,
c. opgevuld ..•..•.•.• , . 18 t.b.

à{ ~ Klelne artikelen, product.en ,su d11 .lumsf..
scbriJnnljverheld, {doo.un, kotrertJès,
etul's, JuweelenkWJes, enz.) voorwerpen
voorbtnnenb11lsvers.lerfn&:,fancyartikelen
en IUlsieraden, vanbout,et•ersgeooemd
DGCh tillen o■bzU begt$peD . . . • ~ 24 t.h.

405 ~ Houtwaren, elders geo.oemd oocb eldllrs
onder begrepen:
"· Reiekoffera, valiezen en pakdoozen,

ook indien met papier of n1e1, v,eefucl
overtrokken ••

b. andere;
L Modellen voor gieterijen ..
2. overige

HOOFDSTUK 41

»I P» . o »I P»S , P. o 
Cy1 ~ »BUGa 

18 t.h.

vrij
18 t.b.

u. naw .•.
b. Afval ven kurk .
c. Iijngem11t1kt of gemalen

4071 Blokken, platen of ëbg· §vJ pgv vgÉBBUGBUG 
408 » BUGÊÉ§mJv en te&:els, platen, bladen, butsen

en dergelijke, van geperste kurk .
409 Sloppen (kurken):

vad van na.tuurkurk.
h. van geperste ku.rk.

C~y ~ Werken pgv vg~g~~~GBUG _( pgv gel)erste
klllk, elclers cenoea11l. noch eider,. onder
kgrepen:
a. enkel gesneden voor bepll.&kl gebruik I lO t.h.

10 t.h.

JO t.h.
10 t.h.

b. andere, ook indié.n met andere stof-
fen verbonden. . . ~ 10 t.h..

HOUl'DS'rUK 42

WERKEN VAN STROO, VAN BIES EN
HbBübü A..'l'DERE PJ,AN'rAARDIGE

YLECHTS'l'OFr~;N
411 ~ Vlechten va.o slroo, twi, bie&, riel, ÊRgUÉ_™ 

gras, houlllnt, bo11lbaneu of ••n 4.erge­
lijk6 vleehtsloUen, ook indien m11t andere
stollen nrbond911.

412 ~ Andere werken pgv pJantaardJge vleebt­
stoUen, elders genoemd noch elders
onder begrepen, ook Indien met andere
storten verbonden:
a. Verpakkings- en vC!:'J"u:ndingel\rtîke­

lcn, stroomatte11, grof verva.ardigd;
horden vau riet of van etroo, em.,
voor ccœtrucue doeleinden, en der­
golijke ortîkclcn ...•....•

b. Chinamatten en dergelijke, rneueu,
vloeridcetlen en roattcn5tof .

c. gv· §U§ d 
C~; ~ Gevlochten meubelon e.n meubelen pgv 

bamboe .

àü 

~y t.h

20 th.
20th.

18 t.h.



ô8 

Noo q Droit.
npplicablos

414 ~ Autres ouvrages en vannerie, non ûënem-
mës ni comj)tis ailleurs.. ~ 18 p.c.

Note, Dans ~ette vosition, ne rnodi­
fi6nt pa,, le c~ment lea uccossoirei
enm <itnl,oncuir,etc.,n6ce&1a.i,e$/>la
f•bricntionouindi!!pOll60blcsà-l'uMg,;>,
;::!,~_n'n,ym,t pu,; Ic enructèro tl'<.>rno

Secllon X

PAPIER ET SES APPLICATIONS

Ç'ffAPHRE 43

~IATIÈRES SERVANT A LA
FABRICATION DU PAPIER

415 ~ D61lbets de papier et de carton, maculatu­
res; vieux ouvrages en papier ou e:irton,
destmés à la fabrication du papier O exemption

416 ~ Pâtes à papier.1)

a Pâte de chiffons cx«mptio11
b. Pûte de bois de paille d alfa ou de

fibres semblables
l. mécanique, y compris la pâte

·. brune et hm pflttlll similaires . ~ exernpbion
2. chimiques (cellulose) . exemption

CHAPITRJ,'. 4-l

CAR'rONS l."1' PAPIERS, OUVRAGES
EN CARTON OU EN PAPIER

On c6ni,îdi,re commfl ce.rtona lee p•ochiiL,
P""""t SOOgr•trun,:,,, ut pluspermlilrB car.,\.
1..-0snrticloapoaantmoins do 300grnmme.aoont
traitOO oommB papions

Nole géné111le

417 ~ Cartons en rouleaux ou en feuilles, non
façonnés nl ouvrés:
a. Cartons communs . . . ... ~ 15 p.c.

Note. On comprend aoua cette dó
norninntion le~ c,irtnns non dut<'.i", n<m
oolléa, do couleur nntumllo, fab~iquós,
suituMJnde,·icuxpflpi<><"'< (cnrtont<gris
ot simllnir~~), soit nvoc do ln pnillo ou
dea fibJ"'li v6gHales grossières, ,oit
nvoodele.pAWmé<:e.niquo.

d. 

15 p.c

V- p.r..

15 p.c.

1 p.c.
If p.c.

__,_ Omschrjjemg ùùù2ùùù­ No, 

414 l Mandenmakerswerk, elders pnoemll noeb
elders onder begrepen ..•..... ~ 18 t..h.

Aanleekenlng. lnd~ p~wonlt
dein,lcelingm<>tg~wij,:i!,."1doorkleillig­
h~dm van mctai,I. van lodor. en,:., dio
noodlg ,:ijn ,'Oor Mt- ~ervaardipn of
ononibœdijk voor h,,,t gebruik, doohniet JdmdJ ™d ::'.!:'.!::!,.=dcwdd ,:ij 11.

Afdeeling- X
PAPIER EN PAPIERWAREN

&"l'OFFEN VOOR VEH.VAARDIGJNG
VAN PAPIER

415 ~ Afval van papier en van karton, mis­
drukken; oude pa.pier- of lmrtonwaren
voor vervaardlging: van papier .

416 ~ Paplerstof:l)
a. van lompon.
b. van hout-, etrco, alfa. of dergelijke

vezels;
l. Houtslijp, daaronder begrepen

bruinslijp cm dergelijk.
2. Cellulose.

IlOOFDSTUK 4,-\ 

» , I N6 o . o ] , ] O. PJ » , PN6 o ù . o 
] , ] O. PS , P. o 

A1,emeen1 aantuUnlng
Ali km-ton worden aangl!fflorkt producten

,relk.,300gri.moffl'l'1o:rpervierkantenJn<tter
weg,:,n. Art.ikolen wegamlo ,nindor dnn 300 gram
wordrn, mmgoru~,kt ,.Js f"'pier.

Tarief

vrij

vrij

VOJ 
vrij

417 ~ Karton op rollen of in bladen, niet opge­
maakt noeh ë§k §UGÉa 
tl Gewoon karton . . ~ 15 t.h

Aanteektnlng-. Ond~• d~ h<lnn.rning
wordt ,•ei-,;t.im onG"htud, Ollg<!lijmd
knrton in dn n•tuudîjko kle11r, vo:r-
Y'1>lnlîg<l he~~ij ui~ oud papier (grijs
knrtonendnrgdijko},hohijuît~tr!>Dof
ruwoplnntenv,,,els,hct~ijuithout..,,lijp.

b. Viltkarton · ~ 15 t.h.
Duplex- en tdplcxkerton, uit twee
of meer enkel opeengeperste lagen
papicrstof van ongelijke kwaliteit. 15 t.h

d Karton uit twee o[ moor opeenge.
lijmde vellen papier, woals bristol-
karton en dergelijk karton . . . • ) 15 t.b.

c undcr kurton, elders genoemd noch
elders onder begrepen:

1. Karton uitsluitend bestemd
voor de vervaardiging van
reisartikelen ") . . . · ~ 6 t.h.

2. ander. . . . . . 15 t.h.
Aanle&k1mlnc. Karton bekleed mot
natuurkleurig, wit <K in do eye.;i~ go•
klm"':l pnpict Yalt onder po,,t 417 11.

(T fo~"'!:ii~oi!i:!~o o;;;,:o ­ mar­ad bb­É ~ubotdonnéo l\Ux ~<>ndilion, l, ~ üT te ~':~nJ0:;~~1·ama­ Êaéav­ saUbüv­ v Mn do voorw,uml.on, HO> 7É 

') Hiel'Onder v•lt elechl• hot karton, W!Llll"Van ten i!enoogen van do
<louan<Jambtonaron wnrdt a.11ngctoond, dnt h11~ werkolijk be"temd m­ voor
dovorvnnr<llglng vrmroisnrlikolM.



4J8 ~ Carions en roulea11ll: 111l en feuilles, (gç _v> 

üüà a. lustrés . . . .
b. couchée, émBillé,, colorié'>, vernis,

d-0.+11, argent,'$, m+".ta!ll.'lbl, marbrk,
inclioou<:& _B · ê k · eM _plU" impreeeinn,
etc., ou revêtes depapierayn.nti,ubi
les milml!IIJ)r6paratlcm,:

L. Cartons couchés pour flans de
eüchedo. . . .

2. cereone huilés. paraffinés, H6 6ü­ 
nis, gcmruèa .

dü!Jd non dénommée .
c. percherulnés et leurs îmit-ations.

d. ondulés ou gfl.ufré~
i. autres, non dénommés ni compris

uillcurs:
J. Carton.fibre imitant le cuir

llcstlnê exclusivement. il. lu..
fabrication d'articles de voya-
~7Jy t).

2. non dénommœ .

419 ! Paphlrs en rouleaui ou en leullles, noii.
r11y0n11&S ol ou,m, pmnt plus tl.e JO
lr&mtnl!S .Pat mètre earrë:
" Papiers d'embalbgc commurw

Wott.. On OOrtlPffnd sou" cette de­
rooml11a1ion ki P"Pilln de coul91lr
~UN1Joou t..iut,,,b.,,,1,. m••••• ,.,,ve,,
que de eoulour blMeho, rugu""" ""
,.,ome wr 7üI ° M de,11 loot!$. l..oo pnpicr.,
de Jlfl.ill", ,1,, viow,; p11pieni "u de
libroi.«a:6t•1esgrouio!re5d&oouleur
nniurellt"ul&inbd'une..,u!"conM!ur
ckn1h,a1-otlupt1pior.idepll.t,,
tn'un,;1 dB oouleur ,rni~r~llo nmt.1,nt
d&M CIIH~ (IOu3•f>O.'JÎtion m&ne e'ne
ti:mtHs~surlHd••txhcf!S

b. Pnpiera-feutres, m/\m(I teinta dans fa
niasse , .

r,. Pupicra form~ de pluaieura coucbee
do pâte de ,1wilit6d différentes, sim­
plement rôuniee p!l.l· compression

L Pepière duplex bicolores pour
l'em b11.ll~e des produits photo­
gr1t.p}ii11uœ.

2. autres
J. P&pieffl form6ti de plusieurs feuilles

de papier oo!J&:11, tele quo certe bris­
tol ot similaims

e. Pnpic~ pour journaux .
Note. On eomp,cnd 110,,. œua d'­
n•• mi,~'>tioll let rm,,iersnoneneolki:,, ni
ccucloó.nig:aœe..niaot.iM(i.nipar•
oberoinb<, on rv1,J.,..,..," :;l'.,no lu.rsoW'de
~I <!lil 1>1. plus. pcs,mt do 46 à 55
gmrr1mcspnrn1•o~con1.e:oa.ntau moiM
00 p.,. do puo ,lo !J()i~ m6i..~oniqu.,_

Papiore cuteœ, de couleur naturelle,
blancs on tointl< da.Ill! la meeee, non
d6nor11m.6~ ni compris uilleura ..

JO p.e.

c p.c.

is p.c.
18 p.c.
18 p.c.

18 p.c.

6 p.c.
18 p.o.

Hi p,c.

15 p.e.

10 p.c.
15 p.c.

Vr p.c
JO p.c.

15 p.c.

o _d Omschrijving Tarief

418 ~ Karton op roll,u or ha blalkn. opgemaakt:

11. gepolijst .... ~ 10 t.h.
b. gekoetat (gt:Stttkeo), gcèmaiUeenl,

ti:ekleurd, gevemiat., verg,dd, •er­
salverd, bestreken met ruetaalvuf,
i:cmarmt.td, getodil',nneerd of door
OOdrukking versierd mi. of bekleed
mat peptee dat dezelfde bewerkingen
ln.11:l(t 1?mlerg~an:

1. Cekoct$t makljicnkarton . . ~ 8 t.h.

2. geolied, gcpamlfînce.rd, gever-
nist,, gegommeerd. _ .115 t.b.

3. andce .....•... lSt.h.
Perkamerukeetou en imüatieperke-
4 )vÉGB> _v 8ddd ~c Édzd 

d. gegolfd of gegaufreerd . _ . . 18 t.h.
t. ander. elders genoemd noch elders

onder begrepen:
1. Kort.on, zijnde ecu Ullit.\tie

van leder, uitaluitend bestemd
\100t de vcrvaactliging va.n2. ~~:;~elen 1) • • . • . : : ~ 1: 7É 

419 ~ P&l)hr op rolltn ol ID )Jdtn, n!el opg:e-­
ma.at.t noeh Nw,rkt, weg:&Dda meer d3n
30 gram ,er vlerk.ao~u meier:
a Gowoon pakpapier_ _ . ~ 15 ~.b.

A•ntMhnlng. 0...l«~bcillflffling
-dl vor,tt1nn n11tu,11kl•o1ig o{ UI do
tpe,:ie?kl9Utdp,o.pi,,r,iuttlerdr1nwit,
D>OtlOOm<l,llt>ééurv...,o.ijdo.

'Papior uil ~roo. uil oud Jl"pier of
1,1i\ ~•ove -plru,lftl~·..,~ls, n<'\UbrJdeurig
ot 111 ÙO 9Pto:iD Unl.lel>ria: pverfd,
~l•mede na111urk~ia: popior uit lmliu­
*lijp. ~·•11111 ooder dit ond,,rdool, ook
indlon op hi!ide 'f.îj,lon g<.-glun•d.

IJ. Viltpapier, ook Û!.dfon in de specie ~ 15 t.h.
gekleurd .

,;. Pnpie1· uit twee of meer enkel opeen­
goperst& legen pepierstof m11 onge­
lijke kwnlltelt,

1. Twookleurig duplex-papier
voor verpakking VMJ fotogr&-
fiRc.00 flrtik1,'km. . . .110 t.h.

2. ander. . . . . . . . . . 15 t.h.
d. Pa.pier uit ewcc ùi meer opeeage­

lijmde vellen papier, woal5 briatol-
pA,picr en dergelijk papior- . _ 15 t.b.
Coun.nt1mpapier . . . . . . . . . 10 t.h.

A:t.nlNk1nleg. 011ck!r~ hMe.rning
,--ON~ ..,,ntuai Ili•~ ,cbrijlgalijwd,
noch sekoo~t (gœlrokonJ. noch wÊ­ 
gl11eoofd, noch s-1wœn1, r1nch w_­ 
perkamenward p•1•ior or rollcn nie\
,o(ln hiecdto "1111. :W ,,n ol meer,
,.~IM 46 É_­ en mei- 65 grarn R_JU 
Yicrlrantei, m&Hr, me~ l.ol'I rninllte
M6 ten boltd.c,d houtalijp.

1Ullier pepier, natuurkleuiig, wit o!
in dt epeme gcklc11rd, elders ge-
noomd noch chien onder begrepen J 15 t.h.

1) Ne i0\l\ uclmih olnm coue e111Ji,;oria qu" b oal'tomr b, _J'6gard <ie&qu~ls O üT HicrMd~ v11h1loch1~ h&t httoo, wRfl.TYai, Uln geno,gen viui. de dou•
il Mt iu~t(IM, à la. ~atid,1i,tion 110 1& -lou1ne, qu'iVI sont rOOlloment M001.mh11,1111r«n "'otdt 111mga1ooncl, dM hot ,yc:,,:kolijk be9~d ie Y00r
nlili~~il 111 fOJ-hricnlion ,!'11r1;clc" dovoyo.ge. duvorv"nrrligiug ,·Rn ro'tartikolcn



co 

Dónominat.ion des m111'Qbandi~"" Droii..s
àJlplica.ble!

420 l Paplers en rouleaux ou en fouilles, non
façonnés ni ouvrés, pesant jusqu'à 30
grammes par mètre carré:
a. Papier à cigarettes . . : . . ~ JO p.o
b. auteee, non dénommés m compris

gmbb§BUÊa 
1. 

~y p.e.

2. non dénommés . . . . . . ~ 15 p.c.

421 ~ Papiers en rouleaux ou an feuîlles, taçon-
nés:

lustrés.
b. réglés, lignés, quadrillés .
c. couchés, émaillés
d. huilés, cirés, eténnnés, parafün6s .

e. Papiers indigo, carbone et similaires

Papiers parcheminés et lems tmrte.
tions.

g. gommés, coloriés, vernis, dorés, ar­
gentés, métellisès, micacés, velou­
tés, marbrés, indiennés, décorés pm
impression, de..

h. Vfü·auphaniœ et tra.nsférophanies
L 'I'ransfércphanies pour usagee

industriels.
2. nou dénommées . . ...

i. Papiers a.rmés ou renforcés de fils
textiles on de tissus, même goudron­
nés, _

k. crêpés,
gaufrés ou

l Papiera autres, non d(,nmnm(,i; ni
compris ailleurs

4221 Papiers de tenture .
423 Plaques en pâte à papier pour masses fil-

trantes et pour constructions . . .
424 Carions et papiers buvards, cartons et

papiers à filtrer, même découpés et
plissés:
a. Cartons et papiers buvnrda.
b. autres .

4251 Carton.selpapiersspéciaux,enrouleaux,en
feuilles ou en plaques:

10 p.c.
18 p.o,
18 p.c.
1511.c.

18 p.c.

18 p.c.

lâ p.c.

1 p.c.
18 p.o.

~JL p.c.

18p.c.

18 p.c.

20 p-c.

10 

18p.c.
JO p.c.

vulcauiséa « p.c.

b. recouverte ou imprégnés de réuinea ~ ü p.c.
artilieiollcsou<lomatièressimilai.rcs

c. imprégnée de dèrivés du pétrole, de
goudron ou de produits aimilnlrca
(ccrtona et papiers bitumés pour
toiture5,etc.),mêmcar111és,sablés,
etc. 20 p.c.

N,. Omschrijving Taiief

420 ~ Pa"pier Op rollen Of ln bladen, lilèt opge­
maakt noch OOwei:kt, wegende 30 gram
or minder per vierkanten meter:
"· Sig!rett,,~p•.pie. tO t.h.
b 

10 t.h.
15 t.h.

421 ~ Papier op rollen of ln bladeu, opgemaakt:

i•polijll
Il. g,lijnd, ~•liuii1rd of aoruit.
o. jOkoet.•t (~11tr0kon) lil f;llmaillllOl'd
d. geolied, ,:ewut, wUbb77Où!™Umv™vübJ gù­

paufünoord.
e. Inrligcpepier, earbonpapicr of rlotgt:­

lijk 11.,pi1r .. , . . . . ..
Pi,ricamontpapio.r en imitatiepetka­
m•ntpapW,r.

g. goaomd, gokl11m:l., goffrni,t, ver­
guld, Yorsil'l'ord, 1-W:obn ni.1\ me-
t,u.lnrl, ,1;01natmord, 1•ïndiitinne,ord
ot door bodrùklcin1 nni.rJ, enz.,
mioapapior on f\u•1ol_papiot

h. Vitr·aliplla-1li• ,n ti:'an1f1r1:
1. '1'ran1Eolll b•t.md voor indu.

1triHlpbrulk.
2. •nd1r1.

Papier, gewapond of wel versterkt­
door garen of door weefsel, ook
indien geteerd.

k. Crêpepapier; gegolfd, gcpbasccrd, ge­
perioreor<l, gegaufreerd of gestanst
papier .

l. ander, elders genoemd noeh oldcra
onder begrepen .

4221 Behangselpapier ..
423 Platen uit paplerstof, voor nuerëcetetnëen

en voor construene doeleinden .

124 Vloelkarton en vloeipapier, mtreerkarton
enflltreerpapler,ooklnd\engesnedenen
geplisseerd:
a. Vlocikarton en vloeipapier .
b. andere . . . , . . .

42fi O Speciaal karton en pa.pfor, op rollen, ln
bladen of in platen:
a. gevulcanlseœ-l . 1 t.h.

Aanteokeiil~g. Hifäo11dtr va/ton 0""11·
Ulns ,., ·'c1111',"' lrncl.on N 7JJ 
vulcnniaeord papier, in stnven of
bctiz~11.

b. bekleed of geïmpregneerd met, kunst-
hara of dergelijke stoffen ..... ~ tl t.h.

c. geimprogneer<l met petroleumderl­
vaten, met teer of dergelijke produc­
ten {dakkarton en dakpapier enz.),
ook indien gewapend, roet w.nù be-
strooid) enz. / 20 t,h,

10 t.h.
18 t.h.
l8t.h.

115 t.h.

18 t.h

18 t.h.

18 t-.h.

1 t.h.
18 t.h.

15 t.h.

18 t.h.

18t.h.
20 t.h.

10 t:h.

18 t.h.
10 t.h.

~ 
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Not. 7 06t-.omintltion ,~ m,udw>diw 1 •f'fl~~b I~~- 0111~chrijvi11g Tacief

d. reeêtus de gráphit~. imit1mt l'nr-
cloîse et ijimil11ir0$ , ~ 20 p.c.

e. durcis avec d~ matibre8 minérales
(genre carton-pierre, etc.) . • . . 10 p.c.

426 ! Cartons ~~É papl&rs découph en vue d'un
usage délermlné, non déuommb ailleurs:
a. en bandes ne dépa:.snnt, pas 15 eentt.

mi.-trei; de largeur:
1. Lainctlcpar,ierpoure1111l11ll11ge O JS p.c.
2. autres. . . . . . . . . . 18 p.c.

b. de forme cerrëe ou rectangulaire,
n'ayant en fouille simple (,wn pliée)
aucun eôlii supérieur à 31'1 œnti-

r,. :!~:~- forme~ . q 7a Éaaa 
427 ~ Papler à cigarettes:

a. en bandes
b. découpé i1 foromt, en cahier ou en

tubcs .

428 ~ Enveloppes de lont forRL1i; papiers à ~~~ù 
tres, taries pour CQl'f$$poadance, avec
leurs enWJloppes, 111 bolus, pM:h&ltes,
ere., en caMo» 011 papi.er

420 ~ Sai:s_ sachets, cornets et potheti&S en papier

430 ~ Ari!cles de voyage et de gainerie et boîtes,
en carton ou papier, même en carton
vulcanisé, non 4énoramh ni compris
ailleurs:
11. Arüclcs de wyago (mnllci;, valises,

secs, n1alletll.'ll, etc.) .
b. Articles de gailltril! (Mui$, icritl3,

""'-) d e. Boit.es .

431 l Cahiers, registres, earnets, bloes-notes,
agendas, albums, passe-parteut, sous­
main, classeurs, ccuvenures pour livres
etartlclesslmilalres,encartonoupaplcr,
même combinés avec d'autrœ matîBres

43::l ! Boblnesettubesencartonoupapler,miime
perfcrés,pour kllilatureetle tls!!lage

C; ; ~ Ouvrages eu papiu mäehé, &D carlon­
pierre, en eartcn vuleanisé ei similaires,
non dénommts ailleurs ..

434- ~ Ouvrages estampés en carton ou papier non
compri5 sous la position 433, tels quo:
assiettes, plateaux, pots, couvercles, w_­ 
belels, etc..

4:JS O Ouvrages ea carton ou papier, non dénom­
més ni compris allleurs:
11. C11.rtoru, et papion 1i<:rforér., pour

mécani<1uc:;JacqunJ'l.lctt1imil11in"II .
b. l'apfo.r-dcntcllc c, Jlll(lM•br<Klcric .
e. Nappes et scrvteuœ en pnJIÎ.er .
rJ. mbdI ÉdU§b7d 

Nol~s. \. D•n• ~ou Ctt1 i\ acrai~ UJdmÉ 
\Ill" di~tino~ion ent'11 h:»1 ouvrt>i,;1)6 en
carton ou pnpfor noo co,ntrin~, ,w~o 

J2p.c.

12p.c.

20 p.c.

21) p.c.

20 p.c.

24 p.c.
20 p.c.

20 }J.C.

12 p.c.

20 p.c,

20 p.c.

û p,e.
20 11.c.
t < ().C.
20 J),C.

d. bekleed roet g,aphiet; schnliekarton
en dergelijk~ . . . . . . . , • ~ 20 t.h.

e. gehard mét mlnoo-o.lo stolfen (steen-
kurton, enz.) . . • . . . . . . . 10 t.h.

426 ! Karton en papier voor bepaalde doeleindeO
gesneden, vm· §b· §UÊ w§v_§4 · a 
a. in strookcn YO.n nid meer · gv 15

oontîmo\cr breedte:
1. Papjerwel vcor verpakking · O 18 t.b.
2. andu. . . . . . . . . . 18 t.h.

li. vierkant of rechthoekig, mit.s de
lengt,;, van goon der 7,ijilen Yan de
vlakke {nkt gc;•oti,rc:n) bladen moor
is dan 313 ceutirnctcr. . . . . É 18 t.h.
in andere vormen . . . . . . . 18 t.h.

427 ISigareUenpapier:
a. in strookcu
b. op maat- gesneden, in boekjes of

hulzen .

428 ~ Enveloppen -..an 11!\k lorm:i..,,t~ postpapier,
correspondenUekauten, mei de enve­
loppen bv doo-un, omslagen, eae. vao
karton or papier .

4:?V O Zall:ken, iakJ65, punbakjes (corneb) en
omslagen, van pàplor . . . . . .

430 Relsartlkeleu, Joedraalwerk en dooten van
karton ot papier, ooi!: lmilen van gevul­
canlseerd karton, elders genoemd noch
elders onder begrepen:
a. Reisartikelen (rci,koUcr"!!, vnliczen,

taescben, enz.]
b. }i'oedraa\work (ét.ui's, juwccienkîst­

jcs, enz.).
(rd Ilooz.en.

431 ~ Sch?ifton (schrijfboeken), registers. zak•
boekjes, blocnotes, agenM's, albums,
passe-partouts, onderleggers,. opberg­
mappen, bcakcmalagen en d11rge!ijke
artikelen, van karton or pa.pier, ook
Jndien mat andere 9loUen verbonden

~'.12 ~ Klossen en hulzen, van k:t.rton of van pa­
pier, ook inli.len geperforeerd, voor het
weven of het spînnen

433 ~ Artikelen 1.-an paplet-macll.é, van steee­
karlon, van gevulear:ibeerd karton en
dergelijke, niet elders genoomd .

4:U q uestanste karton- en papietwaren, niet
vallende onder poif 433, eooan: borden, m 
prosenteerbladon,potten,deksels, bekers,
enz..

43/S O Karton- en papierwaren, elders genoemd
noch eiders onder begre1>90:
(üJ Geperforeerd knrton on papier, voor

.Tac<JJlllrtlmncbinœ r..n df-.l'gc.l~ke .
b. Ko.nLr,-i[licr on borduurpapier . • .
c. Papieren I..Qfdlo.ketui en servet.ten •
il. nndoeo .

Aan~ehnlngon. l.. lndi~n on<l~r­
~e,hcid wordt, gema.-.kt U.ltsehan kMl<m•
of pflpiemonm nid v,.1rlxmdBn mat

12 t.h.

12 t.h.

20 ~.h.

20U.

20 t.h.

24 t..h.
20 t..b.

20 t.h.

12 t.h.

20 t.h.

20 t.h.

6· t.h,
20 t.h.
20 t.h
20 t.h.
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d'Mllrwmolltrœ,1>1.c,i...,.MD1biru!s
•v~ d.'aucNI tNliffcN, à° 8J pas
pm e" conild~.UIM i,,,,s o«rofœ, k's
™­bd§zoJ md coiN. md oeillot:s, O> 
fils toxlilœ, bmb7J conlomwt!l el •aUNO
111cnuo,-.-MHa,...i-•t~ros
àlaconftcl.ion,k&dii.,,.._'Nl~""en
f~Wttnl l'""'C •• et qui n'on~ pq uo
Cll<OICtl<Cd'o,11eo.vnta.lion.

!. Ren~t 6gak,,_,t _,. ro,;

~~N)!::.,:",t!~:~-~~ 
m co\llou.tl Oil 6. Il«", qlltlJ qu'en soient
!egtnu1etlllnl\t11n,

CRAJ>l't.RE "~

ARTICLES DE LIBRAIRIE ET
PRODUITS DES ARTS GRAPHIQUES

436 q Arllelts de librairie, non dinommés ni
eomprls auteurs:
o. Lime impriml!e, même illU3t?és exemption

b. Jou:ruau:t et publiention6 pènodi­
quee, m!me iUu8trb! .

o. C11rtee géograpbiques, marinoo, eë.
leatu et ouvrages cart.ogmphiq1.1e11.

à. Uusi(J1Joimprim6o 011 grnvl!c.

43'7 lcartespostales Wustrées ..
438 Cartes à Jouer

439 Autre, utlcles d'imagerie sur papier 011
carton, till, q_ue: lmarts. i:ravll1ts, pbo­
tognpb!M, ehromos, dt.uleomanles, etc.,
mime encadris:
o. Lincsd'images,imagesetgri\vures

en l\lbuma on portefouillcs, mème
aveo un texte sommaire . . . • · ~ 20 p.c.

b. aut.:rea:
l. Décalcom1mi~ pour u511ge11 in-

ùur;trfols. . . . ô p.c.
2. non dénommés . . . . 20 p.c.

exemption

§W§§RB) v 
exemption

20 p.c.

30 p.e.

440 ~ Imprlmb de tout genr11 sur papier ou ear­
t110, non dé11ommés ni eompris ailleurs:

:: ~:~::ri_ers::::::.::: :1 :;:::
Section XI

> , NOt P. : N. EN! j ! 7: . N 6 I H> , « d. : ° . 3 . : > , N!ÉPMl 

> 6 OV UÉ~~­ BmdJ rlll~t11H O Ob seeuen E• 

J. Amnirlll<ledi.,:,o<'lit.i""•9J)ki•~~~Mlr•i""',lfl~IMeiimen~dœmwmgc-,
da Il> Scclion XI (fil9, tl"1111, otc.) est. Habli ...,.., avoir ~enl t.llll mat~ri!S
non tutil• M1tunt d&n.1 1..,, compoai1ion.

?. Le claœemool dœ ma coro~• dn tk,11:,: m, plmimml mntœ.ftl tm,tilœ
diff6,,:r,tœ s'opero co,:,,formóroentanx rtgloa1111ivantœ:

Fils8imJm~oonknllnt,enm61angointimo, i
111total.1um0!ne Iü p.e. (en poicb)·d·• ~ 
[ibrol!lelairlooudopol!tfint,~rne
avec: ~lnngo <le, 111'1~, rle d~h~i. ru!"""'
onilieiellfloudefibrettexllluor1-1fi,
o~lk,e, . . . . . . . Position 504. ou 606

No. 00llchrij.-lng Tarief

andc:roe 110llon ,m dio ,n,llro motrnnclon
.tolr0<1'llljnv""'°1idoo,..-otdtgewi
:::»1'.!r!'~jea,rrAia!:!:"'tc!:
en"-aelijlr:olr.!Nni1~..-..noodigvoo,­
d.~1....,.,dij;>,.gvtu1bedoaldo,.'llron
ofOfl)het~ikervN>levergo­
.....,i,1o$fijhn.Y.on<lcr~lr........,ltt,·an
""""°"..,lte,dm~n.
!. yùM™ p,Mten C\ ~ G- ~ en 4 §­ JJO­ 
VfllJeno,vu--do,'-rbijbedoekte
ortilro&e.>nv-1.eenigorlein•nrlettdruk.
kleui,,ntlruk r,f tl"l'gGr.druk

HOOFDSTUK .i.e;

, PN!». j . o ó, o ° . o 
:SOEKlùU'lDEL EN PRODUG"rEN VAN

° d. GRAPHlSCJIE KUNS'r

43tl O Artikelen van den boekhandel, elders ge­
DCHIDld DDeh !!ldm onder begrepen:
fl. Gedrukte boeken, ook indien getllu.

streerd. . . . . . . . ..
b. C:ournnten en tijdschrifwn, ook in­

dien ge11\ustrœrd
,. Lend-, eee-, heanelkonrton en eertc-

d. ~:ti::~:\:;:;;~rdc -ru~2ick

4371 PnntbriefkUtmn

438 8,eelk~en.

439 Jlhakatles op papklr or karten, zooal&
J)ftoten, gra'IUNS, photo's, enresac's.
transfm (deuk:omanleBn) tnL, ook ln-
~I §v lngelUst:
a. Prenteebœkeo, prenten en gravures

in olbums of in port-cfeuil!cs, ook
indien met korten tokAt . . .. ~ 20 t.h.

b. Miloro:
1. Dece.loomanieën bestemd voor

2. ~~;~;iocl gebruik . . : . : ~ 
2
i ::::

vrij

vrij

VOJ 
mj 

20 t.h.

30 W,. 

440 ~ Drukwerk van alle soorten, op papier of
karton, elde.rs geno11md noch elders
onder begrepen:

b: ~:~:~:c~: : : ~ r­ 7a­ a 
Atdeellng XI

TEXTIELSTOrPEN EH TEXTIELWAREN

Al,,meeM unl~hlllnKtll bttulltnlle aldeelln( XI
1. BolioudenaWgeclltrijdig<iibijM>lkll,,..bep,,lin11onlPOfflende""llren,·an

afdocling Xl (garens, \rffieel., er,1.) ingoclcold zonder 111 lott.on op de niet-
1e,<l'1elstnffffl dia in hun •ar:r.1-"l!llînti: vomluim,:,n_

~- Clanillflli, t•eocf ,_,. ''Ullehillen,lfl t<Ulielst.uff...., worden m-eret'h­"-t.. o,,Jcrttunde regtl, inged<!e"1:

~-:'.'-~gn~na l lll<INlin.g

11.~r""1:i(ongu~"ijt1de)go.rœsbcV'Bt­
t..ando!, innig vcrmMgù, in t.otanl, t.,,\
miMtolOtonhoOOO<"d.{vt1nhotge1>·ieht)
••n,•olollijllh11Ar,e>0kind.ienvtrmeagd
metr.ijtlG,motaîva\vankun1L:1.ijdaof~·i,.n
kun1Lmo.tigo wt.1clvoiol1 (,to.pclV9œb) Po1tfi04of606



Compo.iition doa fils C l0Slillm 1mt

/,, F ila ~impl~.., oontonant "" u1élong:o. in•
tiro~, Ml total, o.u moins 10 p.c. (en poids)
de matières 1.extiles ap'p•rton11i"1-t fllt
chopitro 46 A ot au chapitffl 1tl D, rnêine
avec m élange de laine Oil do poils fin"
inf6rieur Il 10 p.e. . ~ ChapiLro 46A

Ch1tpil.,046ll

ol. Filsmtor11dontl\mdOJ1l:>out,icompo,iants
e~ton ecre. onaoio arli!ioîell~ouen îil,ms
te>.tilatJ uttifici<,U11s, y oornpriB l11 uw; où
co bout tombo sou3 l'applino.llo" dos
lilt. b .,cr ci-<l~osu>; . ! Chapilro ~BA nn 46B
Fila o bÉ_vm donc l'un <leBbout~ ~>omp<,~flnta
eat · en l11îno oo on pot.Is llns, y compri~
ler.aso11Mbouttombesousl'app!ical.fon
du lilt." ci•de"""'"· . . • ~ Ch<1pit,o '7
Filéa m,uuiqueii (îil~ do m6tnl combiné$
avoo ,i_,,,,, I!l: toxtiJ~t), quellot que ""~nt
l!1 eompôSlti<m ou la nt1turo de,; toxtil~a
qui eu constil;uDnt l'ê.mo . ~ Chapitro 4tlC

~. F:iJg mt.bmgo\n nou ,if!és oî-dos,,us (.'hnpiko de la moticrt>
texliledomlnnntonp,,ida
<l"nsh,m,il,.nge. :En 011.'5
d'l,galité de poid! ontro
lesm11tièregtoxtifoecom­
pôSantoo, cos à.omillrM
ontroront en Jign11 do
eompt:6. aux fiM dto
cl"""°ment du fil r:nó­~.:t• selon l'ord,o ani-

l. Un ou ramie.
2.Coton.
~- Chanvre
4.Juto,
6.?,U\.l;iàre3toxti!esvégé•

t~es do la ~ition
5H

6. Poils groasiors.
J..c>lildovrnp!lrconso!

quontêt.reciAssédan,la
poSltionaff6rentoauxfi~
rntllm1gée ckl cene, panni
lœmutièrMt~tilescom
po&1nles, qnlfigut"<'>la
prrunière dmIB 1•. llilte
oi•d.:,e!m~.

Samongtellini::vondegonme I lrKIMling

Soiooubourrodoooie

Boioa,,tiliciallo

FibrMtoxtilcso.-tifidelle!!etruatiôro'l
lexèils.~ de~ chapil1= 47, 48 ot 41.l.

BourroUo do ecre, fibroo tcxtllœ
artificioHoeotru11tièr~toxUloo<loo
c1,,i.pitte11 47, ,8 .,t 40

;\fotJêre~ W:d.ilee d~ ,:,ho.pit~ 47,
480t.49.

I>. 8'\ndrneds (ong,ltwijnck,) gntem: be~-nt
ten,lo, innig v.,en,eo_gd, ;n tot.Rnl, ren
minrtol0tenhonùonl(v4nhetscu·ichH
aantextielst111'fonvallondeondor-hoofd­
st:uk46Aonhoofdstuk-16D,ookindîen::;m:;i1:::~:i~derd11n '.O_ten~onder~ I Ifoofd,,tllk -ltl.'\

)~ndrnnds (ong,,ty,·ijmle) v,.e.,. bov!li-•
tend<,, in.ni!\ vermengd, in. totnnl, teo
mirn,tolOtenhomtcnl(Vllnhotg,iwicht)
111n textîelltoffon v4Uemlo ondor hoofd.
~tuk -Il'> B, doch niùt """""ngd mot :zijde,
ook indion ,·ernumgd m<!t minder ,li,n
10 t,,n honderd wol of fijn hruir O Hoor.lst.uk -16 B

d. i',Jeerdmads {gotwijndo) g11row, wuanrnn
éfo ÛOJ" ùroM!an bMtl\l\t uit zijde, knn~t.
~ljdo of 5t11polveut., ook imlion d"'~"
drot1<:l ,·<l.lt ondor do 0tnsc,hrijving van
/elW• 1;, on ç hierboven . • . q Hoofdstuk ·l6A of 468
:i\Ieorclrnads (g~t,.-ijn<io) guoM w11.1rv•n
MaderdrudenbC$tOlltui1.woloffijnhllor,
ook indien d..-,.,., droodvnlton<lnrdoom-
•chrijving vu.n ltllerahiorbo,·en 1Hoofd$tuk•l7

/. Mot.1-11lgorons(motnRldn.ailsamongc-stcl,I
mot te~tielgoren), oni:;cMht do snmon­
st<Jllillg or don ,,,.,,1 vnn de te"tiel3tof
w~lko de Leem dMrvtm uit_m,nkt ._ ~ }loofdituk 46 C

IJ. Gn<0nsvanvcmumgdetext1ol!itoffon,n1ot
hierboven boooold . . Hoofd.tuk van doto:xtlnl-

itof,woU:oînhHmenssel
hotgroot.ste~iththooît.
5mq gelijkgewioiltVfl'.'do
samonsteUendo text,cl­
atoffon, word~ veer do
lndcelingvl\ndMegan,ns,
<le hieronder vermo!do
~:~~o în ncht ge-

1. VJ.,.ofrnmch.
2. Kstoon.
3. Hennep.
'4..Jute.
5. Plimt.:umligo t,:,,:tiel•

stoffon voB post 5<1.•1.
O. G,o!haar.
Uotgnrondientdorhnlve

tewonlen lngodeold
onder den poot von
deum<lru;tellendcto.,.
tielstoî, die inbovcn­
storuulo lij~t het. een,~
voorkomt.

3. Woofool~ oo nndoro vl\n g,,N!M ni:vnt.rdigde g,:,Dden,n, ,nmeng~told
11it t,we,:, of meer text.ielstofîen, w,n:d,m ingetl.,.,ld overoenkomsUg onder•
ttaanderegols:

Wn~Fs,,l" wo,,rvon kl'ltting of îns\,og {ovonlueel mot inbog•lp von do
toogevoogde<lrndcn)gehcelbesto.stuitóénvnndotm,ticlotof!enver•
mckl in de oorote kolom v·nn onderotpnnde tahel, worden ingodoold
onder <lo ))<)Skn, bel.roffaudo <low etoffen, oDgencl,t ,Jo ro!l)lootiavo
vorhoudingenvandotexti,,lstoffenwa...ruithet.1"68[&elbestMt.

Sumen<Jtellîogvandowoolool,,

Kot,tingofin31s.g I,alagofketting

Zij<kot:~·lohijde

Bourrette (i,fral vnn vlokzijde)

K11n0Lûjde

St.o.pelvoZllls

Allonnd.,retextielstoffen.
Stapelvowl& en tox~L,toffen

hoofdstuJdœn 47, 48 on 41}.

Bourmtte(!l.fvs\~·nnvlob.ijd0),~l.flpol­
v(IZ0!,, en textiolstoffcn v11n boord­
~tukken 4'7, -16 or,. -19,

Texttelst'0ffen vnn hoofd.o~ukkea 47,
'4.8en49.
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Ch&hui on t.crune ~ 'l'n,nv, 011 ct.11.ino O Kelt,ing of ilWll&l ~ 111ml of lœMi'.'8

J.aino ou poile rma.

Crin.

l'o!l&gl'O!llilie"'

Coton.

Lin, ,:han..n, t>u r&rui& (inlin,..
a\lfflJdlfilsd'effet,1'11iesou
ba.odes,anCDton,n&~t
p44l6p.e.onpoidsle:!lpe.tliel
OO'I ILfl, cbanvn, ou ...,.,;.,)

! BÉÉmd 

Autf'l':fmll.tÎ/mlllW::ttilllil v6gd­

àüà 

F\>il• 8"""""" et. moL~rf:!11 l<>dilee Wol o( lijn hu Orel haa.- .,.. p)11nt&llt't~o tutiel-
v<lgót!u<,a. ai.orron.

Po Us grou.fol'II et matièrea tui.ie, J:>nr>rdonhaar. Crof bau on plantaardi,p t.ltdiel-
v6gótole,. 11.tofl'M ,

J\fotlbre1 toxlil<'I!- végót,:,le~- Oro! hou. Pll:intülll'<lii;o toxti••Jstaifon.

Mo.tlkœ t&Xtiloo Y~gét!ll&11, A l'ex- 1{11,toon. l11Mtnar,ligo tr,,.t[nlstoflon, met .,;t.
œpt.ÎO!l: dn lin. du olumvn1 "~ de t.Ol'lderlng van vl•.•,v•n bo,n11epen
ln ramie. (bbbb ,..,,..h.

Co~~~autfN m...Wèrœ tuldoe O Vl~lwl-~!~~î::
~ 
­ ­ ™™ ­ dJJd pl,wturdige ~X-

ÙCU'l<leu VW\ katoon. ~lw i:i 
tooh01>00Mvanhet,:,,.,....ht,lor
dl!8Ll1tuttvl...,,M <lnepof~wnffl
vÉ§­ oYert.,,ffen)

Fil• do p!lpier ou do m&ti/Jret t~tilH I Jute • 1 011-rtn• ,.,.n_ p,,.pi«r. of v.,m ■v! d! U_ 
,·~ t11le.autrœ quelo coton, !o pl11.ut"•rù1ga t",:t1..i.t.offen dan
lin, le ,:,h,mvre ou l" r(l.rrti". l<o.toon, vl,;u;, hmmop of umch.

Amloraplant.urdig&le,,;tioletoffon O Cl),t'Ol'S\"nnpo.pier.

~- LN ddddS J e~ ••ui.ms m-ti.,J~ ,en fil6" for~ enti~rMne<'.li d'uu• ..,-.,1.,
~dor.Je do, d1ro::< no plu:oi"uN nu.ti•1• lutilea ("n n.t\a,,git intime
ou ~ retordlfle) aon~ cl&ués · àà™ J., ch11pôtn, ™mm4 OOj à ààà fil&
Lel voloun, oUea pcktchCI m6l11.11gff don~ Ill. l7"rt.Îo velm1t6o c:,,, bOl...kle
(end.roî.L) moou.vni-~tou en mo.jeo,.., par~îo l'uno dœ faœ,, d.u
t.iMu, t.Jut en 6131:lt f.,...,-n,6& d'urio mêll"IEI matiènl t,u:til,,, •rl"'""'nno)Zlt·
o.uM•plk'eaff6rootà..,U.,m o.U~t0,N ow'dnn1loc1111où loelvelou-9at.
pe,luch• •• ?"'""'nW>n~ 11~ une putie vel.oul/i(! "" boudée on luino,
cot-on, ete., ,t un envet!l e.n !!Oi~, bourre de eolo, soio o.otificiollo ou fihffil!
i.11t.illlAllriifioiello11.

d, Lel tn-pl1 do piocl à eurf•c• ""'lc,ut.ée '"' boucliieo (endroit), auiYent Jo
d_.,_t d" l,i mut.ièro t<Jxlile qni comp:,50 cott-0 purtio.

Leat,i,JJ,,..,ttiMwiàmoilbdef1le1,lMdcl\t&llo,.ctl,,.ftrtiolc!dopaue•
me,,t""""""telaœ611•u~.hapitru46\orsqu'il1contiennenl.1U>Opropc,rtîon
qud«1nq,,ode .,,;., <io1:10ie ••tificóell•ou do !ibra tuti181.1 &rtificiolloll.

1M 1Uticl1111 d6 l'«(>MO qui conti$n1,ont d"' loi Jt,;.,., ou dœ pDils fi~
d8M uoo prop<>rt.ioo. que!oooquo, mala eo.o, mélang,, di, rru,titros wl<tii...
apparWnant "" chapilm 46, 1:10nt clns,ó,e au thAY,ilm 47

f. Pour le clM&emon~ clœ brodcriœ, DU i.iet1t wmp!A ...uloment <lu tiau
de fond. La ql.lftli16du lil evec !oqnel "~tb olt6cutóo 1~ broderie z,o,modifie
pa.e le ch1,esr,m(':ll~. Sont tou\ol:oie oxc~• J-,. brod11riai chimiqn!!II r,\.
!os brodern:fl -... foml vilible. Poor lll!fl ,u-t.icl"", "'""t 1,._ w.tuni du rn
avei, le'l""l ,. M.6 ""'M"t.« la hrodorio 4ui déletmiM Jo olo.ooe,rnmt.

1· 500$ ré~erv" dos dieposition9 qui Jl!'Óaèdent JdBdBbdb '}llB &, e'<eoptioM
J)Nlvues da1i,i 1',1 utrlf. 1" ,.lM 'l(>m""t do, t,inu~ composé• do deux ou
plu~ieure moti~tM tcxtilOII c,t ~r{, col'l!01·11161T1tnt ti.u:,:; in<liç11-tiun~ du
teble•u ei.ap,1,~

b. Weolmil•W>O:OÙerllflllikf,!e,i.vango.rens,yho,,) &&tQN!gnti~uit
,!-6n -,ir,t .-..n gann v"" twee of rnoor u»ttielst<JffNl (mD'f ~·wm<mgù
olp,.,ijnd)beltoonntothethooftleh•khe~•di&pffll&.
l'h,WMI e11 pluche. VILll.lJ(lfflf!Agdo aamonslellicg, Wll8.l'VMl bo~fl11..-eel­
~!a of genopt S"deelte (v-"Mt) 6'R der ~jden V'IIR he~ Wttbcl
~\o(vuor<letgroo1.11te(l,;,oll')Mltw,onto,,-ensuitéénendl!Wlfdo
teKti<,l,,tof bestaat, bM\ooron ~ het hooldotuk bet....l{endo ,kltl
l<!diel<tor, l>eboudoM wsnn.., het fluwoe! o( do pludw eGn lluwc.l•
...chtig o! genopt i;edoolt~ v11n. wol, l<oto.n, en~. V!)Ttwni en ,ic,1\
11.v""""'htrohank""1tv1nzijrl.,vlobijW'l,kun.ttzijdooC!tapolv,1M>I&.

d. ~~~~k~~;,eehl1
ol1~;~~:r~~t~~e~

1~:tltd;~~;~~f,~aa­­ J7mÉT 
dit oppetYlak b,,,,t,mt.

o. 'fuk:, fitotwcoh,ob, kartl r,n peseemeneweek wonfon ond.&r hoofcbtuk -46
ingoo,>eldind;.,nze,inoonigoYorho11(1ing,zijde,kunstzijdoof•U1pot.
VO>"olo!bovoü.en

Soortgelijke aitikelon ••.~ ic 9',ùge ,·a,rhoudÎtlg ,..çl of fûA t.u
i,.,,.au.e,,, Joch ,....,..;ngeonwixtielllolSen vt.n hoof11&tnl. 411 voc:,r.
L<ome,n, worden iug,,dwld on<kr hoof,Lit,..k 47.
llijd •• ind.,.,Ungv11Aliordu....,._1:,kkoniteal<olbittgro11d•·.,.fMliro
a,,.mll(lrl<iog. 6 dd \OQort p> é Mt w6 6 bàJm! ej M bomun'W'f'ITT mÊ WIii- van
invto..dopdomdeOOIJg.Hilln.>t'"'°nlt11001ilar11;,ùt,?ord"",1ggomno.H
~·oorwovar. bet.n,ft etllkant on bor,luur..-l)Tk z0<1der z.iebtb!ltlr grond•
wo,,,fu.L BiJ dM!, Mtikelon woriit •lcintlc&lingbepMld(lor,r de soort
~-..,_ hot bûtduurgt1ton.

9. Btho11donB vonln$toond• b(ip11,IU'l~n en do in hot tariüf v<>oriia.ie
uitzond~ringen, go•chioùt ùo inllooti11g vun uit twoo of moer teJ<tiel•
At.nlTAn Mmnng,-~t.,,Jd., weofsbt~, ovoroenknm.,tlg ,t., Mnwijzing,m ~·nn
orxl~tttnondo tobol·

s,-m,,11,.i..,\lingv"',,1.,.,.,.,f191_. ~ llldoeling

'1'i.u1N 111UrvlntplW1do8p.c.en poid1
de"'i.,.,,..,J,:.bot,t.,,~~ ..•• • ~ Ot,1pîtro4GA

Tlll\l,conlcnnritp\ui;dcWp.c.enpe,id~
di, bouH«tt .;~ ~me eau, mfl,nge de
wie ou de bourre !11> wio . . . r.h11.pitra 4iA

TlllSUl!OOnteuo.ntplt111do 2ùp.c.onpolda
deooWo.rlifkülle,•!lrulm/ilo.ngod,aoie
de bourre de,,<,io 01> de bour,otto (k
goio O Ch11.J,itr" 4~R

Tilet1111»D tlm 1L.Utpl111ido?:Op.ll.enpo.!de
d4 /ilwu tutik, ,.,ii/ici,U,~. W.M
rn'1an11edo11>ie,dobourn1deaoie,~
bo'11:TO't,O diJ 1:10>8 w de ao~ Mificidlo O CM11itre 411 B

'J'ie9<19conte,ie.ntookalll.lplu11d&8p.o.
tori. poids dt mmih-u tn:tik, oppc,rlfmW 
01< rJw.p/,J.n •l&A "'<111 cho1>ilr~ ◄6n ~ Ch11pitrn (l}A

Wr.€1feeb oo~aU.end meer ,Um 8 ton loooda,d
van het &""-~"hi""" iijde eü' dol.::óidt . ~ Hoofdstuk 46,\

Wœf10!e1:Mv..U:aOOmoord~n20tonhonderd
v11.nh..t.g'l'.IW'ieht"'mb<,t,rt~(n/WM1;c11,
1~htJik) ni&~ Vllrmengd mo,t iijde of m,t
YloköLJcie. . . . • .•.•.. ~ Hoofd~t\!k ,j,6 A

WOllFeelil)(Wt1ttondmoordnn20tcnhornicrd
v<1,n het. ll""'icho = ;.,u,.,,i,ij<11.. 11ie\ ver­
m~ngd ,rmt, 1ijrle, m\'4 vlokiijde of met
b(iur~t..t-e lt.Evt.l \"An vfo..,,:ij,do) •..•. ] Hoold,t.il.,16H

W~ltol1bt'lvsl-t6ndmo,irdim201(nhondD<d
van hctgewiocht onn IJÙ>fJÙl>utl,, niet vee.
mer,grl met :tijd&. rl>8t vlok1.ijde, ro,t.
b<),,m:,~ u~~ë, O àààü vlola;ijdo), ol nwt
ltuegt,.,jdo .•••••.•••••• ~ Hoold!L,ok46.R

Wttle&le 00\llll.tood. in t.ow.a) ,,,_. tian 8 tOI!
hond41"d van h~ gewicht 0011 lt.z1Ül• 
llioff,m m11, loM/Ml«k {6 A •nNJ\ /klod//l,/uk 
(6D ..••••.•••.••••• l Hoofdstuk 4dA



ô5

Composition d"" ÉmdUvB Iudooling

TiilSu,.contonant au tot11l plu~ do 21) p.c
onpoidsd~S/Winrtificie/lcude/il,rc* 
lati[UJari;./i-,ie/ler,so.nsmollnnge,losoio
ou de l.>ourro ,fo .,,io O Çhopitro 41\B

'l'ir;,;nJ 3uTb~É)v~~vÉd du crin d, •• ,~ uno pro.
portion supórieu.r~ Il )1) p.c. en poi(iij
~""" mèL>ngt> ,let, matières t"~tîlas
roritran~ dans k, drn_pitro 4G

Ti'>u" u,~lm1,;,ù non v·. ·, c·' ··



;. Lo otl_,.,..,,.t ,lca >'ik-me,.1~ et, tltt aua.- nr1.iclœ 0011fecl~
lonn,,!,tdttiw.,.,.,,1,.,,1rcsouêtolkoodo_,,,i-;-1w11,lifl(:ttntot.'litt!lll.tmtùM
rar l'tllèm(mt qui ! dJddJdJd lo ceN1cil·ro à(ü7)m, O on:< u,bjNs., l'-1, toul eaa, il .,,t
,,.;~ nhstrac«oo Je-11 ,lo1i1bt1i.re., rut.Mw, 1»rtlo<OS. boutonv. é1iqucHflfl, lib
cle ~luro et ,'8 tou(C$ •ukes gnrnihlf'tlll qui no forme.,~ (]U',u,o part.ia
..œœiOiroOO!lrol\fooüo=

CHAPITRR .JG

SO!.E E'l' BOURRE DE SOIE;
son: Af-t'.fI.flCJKLLE E'f l'IDIŒS

'f.EX'l'JLES ARTJPICIELLES;
lo'ILÉS > bzü, j j O< I . : 

A 

SOIE 

441 ~ Cocons de vers à soie .• , ..... · ~ exemption

4-12 Bomre, bourrette, blo115SeS ti déchets de
sole. . . . . . . . . . . exemption

443 ~ Pils de soie:
a. Soie grège on échcVCoux (non mou-

linés). . . . . . . . . . . . . ] exemption
b. Soie. moulinée, non RUó R> É§ pour l.o.

vcnlo a.u détail:
I. écrue (non déeruéej . . · ~ i p.c.
2. décruée, blanchie, teinte, im-

primée ou chinée. . 4 1,.c.

444 ~ Fils d.e bourre ou de déchets d.e beurre de
soie, non préparés pour la vente au détail:
a. de bourre de ecic hclmppo):

1. "'~ . . , 4 p.o. 
2. bl.11nch'6 . . . . . . . . 4 p.c.
3. teint&, imprimk ou chioéi; . 4 p.c.

b. de déeheta de boorn:i <Ic soie {liour-
U_I a§Td d d d ™ d ™ d ™ d d 4 Rd) d 

445 ~ Fils de sole, de bourre ou de déebets de
bourre de soie, mélangés entre eu:i: ou
evee d'autres manëres textiles, non pré-
parés pour la vente au détail . ~ 4 p.c.

446 ~ Fils de soie, de bourre ou d.e cl.échets de
bourre de soie, purs ou mélangés, prt.
RgUé Ê pour la vente au détail:
(1., lk: soie. . . . . . . . .... ~ 15 Rd< d 
b. do bourre ou do déohcle de bourre

do soie

A. 1. 'l'iuu& rk roie ou bou,,re de soie, 
purc11 ou: milamJIM entre tlfM (4.47 · CLyT 

447 ~ Ruba,.ns (A, l):
<,. de velours ou de peluche
b. eiurcs

44.81 Velours et peluches (A. IJ .

C7y Crl!pes u, J J}.

400 Autre.!! tissus non d6nommé.s allleun (A, ! T 

A. 11. 1'i&mJJ de wie ou /wu:Y1't Ik soie, 
mil1mqW d'au/ru tutila (461 à 454)

15 p.c.

1 Kk~.en acdom..g(!C(>Ufcct.iol,ueerde 11r1ikeloi1 •••n .wœfM!ls, vilt
ot "offao v"" vorecllillende 111.:ooMtdUlg wonlM ingedeeld volg&n, het
.,;e,,,oo1, _di.! de .-oorworpel\ typNln. ln elk '911"111 kOIMI\ niet. in aanmerking,
voerir>g,lint,koord,knoope11,etikotttn,MIÏ4IN1nenalle11.nderegamœrh>g
w~lko doehl<. bijr.aak ùj<l,

o _d Omschrijving Tarief

H00FDSTUX 46

ZIJDEEN Hj 6 »\ j N° . r KUNSTZIJDE
. o : büd, ] . j H. \ . j : r 

> . N, , S , mÉ. o : 

A 

ZIJDE

<41 ~ coecns van zijderupsen .

442 Vloluijde, bourrette, kammeling en afval
van :tijde

443 ~ Zl}ien garens:
6-. Ruwe zijde in etrengtil:1 (niet. ge-

1.wijnd).
b. Getwijnde zijde, ai et gereed voor den

verkoop in het. klein:
1. ruw (niet ontgomd). . .
2. ontgomd, g-cblookt, geverfd,

bedrukt of gevle.md (geohi­
neerd).

444 ~ Garens van vlulu\jde ol vin beuerette, niet
ge.reed voor den wrkoop ln hd klein:
a. van v]obijde (cb&ppe):

l. ongebleekt..
2:_ gebleekt
3. geverfd, bedrukt of gevlamd

{geçhinoord) .
b. van bourrette .

415 ~ Garens van zijde, ven vloki:\jde ol van
bourrette, onderling: _( met andere tex­
tielstoffen vermengd, niet gereed voor
den verkoop tn het klein

440 ~ Garens van sijde, van vlokz\jde ol van
bourrette, ook Indien nrmengd, gereed
voor den verkoop ln tiet kldn:
u. van zijde.
b. vo.n vlokzij<le of vnn bourretto .

üà 18 Jl.C,
18 p.c.

18 Rd) J 
~ MS18 p.o. 449 

18 p.c. üàü 

vrij

vrij

vrij

4 t.h.

4t.h.

C t.h.
4 t..h

4 t.h.
4 t.h.

C Édzd 

16 t.b.
15 t.h.

A. l. Wf~f1<el..1 V(in zijik of mn vlohijlk, 
ook indien onàerlinr, vtrmengil uCCn tot 

en mlll 450)

Lint (A. 1):
a. van fluweel of van pluche . 18 t.h.
b. ander 18 t.h.

Fluweel en pluehi (A. 1). 18 t.b.
Cr!pe (A. l). 18 t.h.
Andenweelse!J,nloteld&r,genoomd(A,l); 18 U.

A.Il. Weef#~va-najdeoJvan.vWkzijJe, 
ma amkrt !~liel.!tolfen. vormengd (451 tol 

en 4· C1CdT 



o, 

D1!1101oinutUm d_,.,m,.rchR11tl!,c~ Droit&
npplienblai

151 ~ Rubans (A, IJ):
a. de velönra ou de pelui:ho IS p.o.
b. a.utt'fls 18 p.e.

4521 Velours el peluchts (A. IJ) . . . . lS p.c.

463 Crêpes (A. Il) . . . . . 18 p.c.
•154 Autres. üssus non dénommés ailleurs (A. Il) IS p.c.

A. 111. Au/re& tinas e1 arlfrla en wie, 
boi.n-eovootlrtUe1k #Oit, pnru ~~,,1J~11f]i~3 
entre dlu ou mil(Vlf{ha tfowru lati(t& 

{453 à 461)

4551 Tulles et tissus â maîlles de filet (A. Ill) ~ 18 p.c .

456 Dentelles (A, III) . . . . . . . !8 p.c.
.f57 Passementerie (A. Ill). . . . . . . . . 18 p.c.
458 · O Broderies (A. UI):

a. Bf00crte11 chirn.iqUC11 (oéric1m~> et
broderies &aœ Jond v~iblo . 18 p.c.

b. autr~ 18 p.c.
459 Tapis de pied, tapis de table et tapisseries

(A, ill) . 30 p.c.

460 Gazes pour •Merle (A. III) . 6 p.c.
4fH Tissus en bourrelti, de; soie (A. JUJ. 18 p.c.

B 
SOIE ARTIPlCIELLE, DtCHETS DE
SOIE ARTlFICIELLE, PIBRBS TEX­

TJLES ARTIF1CŒLLES
462 Fils de 50!e artlflnielle, non prèparès pour Ia

venta au dätall . . . . . . · ~ JO 11.c.
4f;.J Crins d fils plats (lame:5) en soie artilieie.lle 10 p.c.

4M Déchets de sole artificielle, en masse .. 1 exemption
465 Fibres textlles artificielles, en masse ou en:

faisceaux . . . . . . · ~ exemption

466 Déchets de Mlle artificielle et fibres textiles
artificielles, cardés ou peignés • . . . ei.cmption

467 Fils de déchtilS de eele artifidelle ou de fi..
bresle.dilesarliflC.Wfles, non préparés
pour 111. vente au dêtail . ~ 10 p.c.

468 7 Flls de sole arllflcielle, de déchets de soie
artlflclelle ou de Ifbres textiles erun-
elel!es, préparés pour la vente an détail ~ 15 p.c.

IJ. I. Tiaimt 1te ,yore arli{icidle pure
{469 à 472)

C1K~ ~ Rubans u5d ~Ta 
a. de velours ou de peluche
b. n.utrcs

470 1 Velours bübÉ pelucbes (B. 1) .
-l7l Crêpes (B. IJ . . .

472 Autres tissus non dénommés auteurs (B. IJ
B. 11. 1'iuu.J Ill .,oir: a,ti/iâellt mtla119ü 
à d'avtrt.J tezt.ilu, ri l'e:icqitio11- de la aoie, 
de la bourre et de la bou.rre//c clc wie 

(173 ù 476)

18 p.c
1811.0.

18 p.c
18 p.c.
18 p.c.

No. Omschrijving üUvUm) ( 

451 ~ Lint (A, li):
a. van fluweel of van plutho 1$ t.h.
b. 11ndcr _ . _ . . 18 t.h.

4521 fhtweel en pluehe (A. 11) . . 18 t.h.

453 Ctlpe IA- II). . . . . . . 18 t.b.
4M Andere weefsels, nist elders genoemd

(A. Il) 18 1,,h.

A. Il 1. thJere wu/se~ ,:u arlil.tlt.n van 
tij<ü, ~a,i. 1/lobijùe o/ WIi boorreUe ooi,; 
fodîni rmdtrlino o/ >1/d <mdtrt talid,io/fen 

~rmeltgd (400 tot tJt md 461)

4~5 ~ Tule en tlletwtefsels (A. ni). . ~ lS t.h.

4-iG Kant (A. Ill) . . . . . . . . 18 t.h.
CLn Pa.ssemeotwerk (A. Ill) . . . 18 t.b.

456 ~ Borduurwerk (A. lil):
11. Ekilrnnt rn borduurworl.:: -.:onder

ûchtb.1nr gfondwcefsel . · ~ 18 t.h
h. ander 18 t.h.

450 ~ vreer-, k ­ v · ™ en tafelkleed.en (A. III) . 30 t.h.

<60 1 BullgnRs {A. UI) . . . . . · ~ 0 th.

461 Wetbel.s v:ui bourrelùl (A. UI). . . . 18 ~.h.

B 
KUNSTZIJDE, AFVAL VAN

KUNSTZIJDE, STAPELVEZELS

4621 Garens van kunstzijde, niet gereed voor
dee verkoop ln het klein . . . . · ~ 10 t.h.

463 Crin en platte draden van kunslzijde . . 10 t.h.

464 ~ Afval van knnslzijde, Jos vrij

465 1 Siapelvasels, los of ln bundels • . . . . 1 vrij

4661 Afval van kunstzijde en stapelvezels, ge-
kaarù or gekamd. . . ..... · O vrij

461 üarens vao afval -,an tunsbljde or van
stapelvezels, niet gereed voor een ver-
koop in het klein. . . ~ lO th.

Cü c ~ « gU§vÊ van GBvÊÉDmq· §J van g(pgb pgv GBvÊÉù 
zijde or van stapelvezels, gereed voor
den nrkoop ln het klein . ~ lti t.h.

B.i. Wttful,,1,wum"'-"'""~kitrutzijde 
(\tr.O lbl Uv md 472)

469 j Lint (B. ():
fi. vo.n fluweel of ven pluche .
b: ander

470 1 Pluwoel en pluche (B. IJ
4.71 Cr!pe (B. 1) . . .

472 Andere weefsels, niet eldets genoemd (B. IJ

R. ll. Wee/sri., mn L-toqdc fff'mmgà 
md 1mdere Wlitlw;lft:1l ,;ki11 zij~, vl,okzijlk 

o,f /xJurrt.Ut. (473 lo! ~,. 111ei 476)

18 t.h.
l8 t.h.
18 t.11.
~c Édzd 
J8 t.b.



6S 

Dénomin.,tion <lei; UhlrCh(ln(\i,;e,; Droi~
1<ppliot<bl!>6

473 ~ Rubans (B, Il):
a. de velours ou de peluche 18 p.c.
b. antres 18 p.c.

4741 Velours et peluches (B. II) . . . . . 18 p.c.
475 Crêpes (B. II) . . . . . . . . l8 p.c.
476 Autres tissus non dénommés aîlleurs (B. II) 18 p.c.

B.IJJ. 
et ,V! 

477 ~ Rubans (B. vBd 
a. de velours ou do peluche 18 p.c
/,, antres 18 p.c.

4781 Velours et peluches {B. Ill) . . . . . 18 p.c.
479 Crêpes (B. III) . . . . . . . . . 18 p.c.

480 Autres tissus non dénommés ailleurs (B. [Il) 18 p,c.

481 

482

483 

484

485

485 

1871 Passementerie u5J HT d 

Ccc 5U_· §Um§Ê u5 d HTa 

FILÉS M:tTALLIQUES

491 ~ Fils de métal combinés avec des fils
textiles (rthls métalliques}:
a 
b. argenté, doré ou

18 p.e.
18 p.c.
18 p.o

18 p.c.
18 p.c

IS p.c
18 p.1:.

18 p.c.

18 p.c.
18 p,c.

4891 Tapis de pied, tapis de table et tapisseries
u5 J H! d d d d d d d · ~ ; y p.c.

400 Gazes à blutoir (B, V) . . 6 p.c.

15 p.c

10 p.o.
C p.ll.

do_d Omschrijving Tarief

473 ~ Lint (B. Il):
a. van fluweel of van plucho . 18 t.h
b. ander . . . . . . . . 18 t.b.

4741 Fluwetl en pJuehe (B. II) . . 18 t.h.
475 Criipe (B. II). . . . . . 18 t.h.
476 Andere weefsels, met elders g:enoemd

u5 d II). 18 t.h.

B. Ill. Wtt/uls t•,1-11 ont>trmengd aft·al 
uan: kim8izijdc en van on11u111c11gde- 1Jtapel• 

uuM (477 iôl tn mtt 480)
477 ~ Lint (B. Ill):

n, van fluweel of van pluche O JS t.h.
b. anclcr • • . . IR t.h.

4781 Fluweel en pluche (B. Ill). . . . . . lS t.h.
470 Crêpe (B. lII) . . . . . IS t.h.
480 ~ Andere weefsels, niet elders genoemd

(B. Ill) . ~ JS t.h.

8. IV. Wet/Mis 1:1t11 rtfi:al -i:an kmuitzijdt 
en v111i .stapeli-czels-, i·trmwgt.l mtt ,,ndere 
t~:i:Jiel/Jloffen dmt zijde, vlokzijde, bourre/te 
of J..-i.m.stzijde uC: ~ fot tii mei CcCT 

481 ~ Lint (B. IV);
a. Vl\-11 fluweel of vnn pluche .
b. ander

4821 Fluweel en pluche (B. IV). . · 1 18 t.h
483 Cri!JHI (B. IV) . . . . 18 t.h.
484 l Andere weefsels, niet elders genoemd

(B. IV) . , • ~ 18 t.h.

B. V. A-ndtre 1ruf~els en artikelen ·t:<m 
kuwfaijdt, rnn afval van L1,11$lrijtle en va·ii 
JU1ptlt-uel.s, ook indiw i;ermengd met mukre 
le:tliel'Jto//c1i dan zijde (48.5 tril en mtl 490)

4851 Tule en metweelsels (B. V)
480 Kant (B, V) ..
Ccn Passementwerk u5d HT d d 

488 Borduurwerk (B. VJ:
a. Etskant en borduurwerk zender

zichtbaar grondwoefsel . . 18 t.h.
IJ. aurler 18 t.h

489 ~ vïoer-, wand- en tatelkleaden (B. V) .

400 ~ Bullgaas lB, V).

> . N, , j « , P. o : 

41'1 ~ Mt1taa\draad, 5amengt1s~ld met texuet­
garens (metaalgarens):
a. van edel metaal .
b. van verzilverd, verguld of geplntd­

neerù onedel mcteel .
c. van onedel metaal .

18 t.h.
IS t.h.

rs u.

18t,.h.

30 t.h.

c u.,

15 t.h.

JO t.b.
-t t,h.



à 
Noa. Ot'lnomlnation tlt.'11 1n1.,rcl,•. e>Jjgo,t 1 ..p~ ~ No. ~ Oou;chrijvîng I Tarief

492 ~ TIS5115, rubans, RgddÊL~Î 4 MvÉ§U~§ et nutres
aeneïes en fils ou rüés m6tnlllQU63, pour
l'babJllement., l'ameublemeilt et usages
similaires;
« Rubane et pnsi;omont.orio .
/1. 'l'issus d autres articlC'II .

Nole. Ront.rcnv J,m, la po,ii!Î<>" 49'.l
b§~~ gUÉGG­ ) _4 ­ ÊMvÉmÉbü(b4 _vÉ· _ 
(mb­ oa ,te (mb> a m6•.alliql.e., ~~m4 m YB§ 
neour · _Bj l.o. surfaco nppnri,I\ ,x.,nmo
ontièrorncnL ree<>UVOrt.odu 1-el• fil:, 011
(il~s- Sont. !Jai\.6$ do 11> l'OÛlne mNlit'tei
ln tutitlft'J don~ lncholoo rm la lm.rno
eo,;t lormêo C..'!clu~h-emcnt do f,J,, ,.,,. <le
!ilb; mêl.àlliquC"-.

Loo nrlid"" ~omb\nés evce de! iil&
ou. filé~ métalliqL"lS ot qui nn ,..:,
lroLOvent J'<..,.. <lo.uij l!l!l ()Qtldition~
~i-tle.,..,,;,.sontcln.,.,isda.i1ska IJOl'itâons
,rnxqLtelle, illl 11ppartienn~11t il'u1,r~-~ ln
mntièro textil~ tl(mt mTmq fit/fit ~.OmJ>11116!.

CHAPI'f!Œ47

LA 1.NE, CRINS E:r l'OTI..S

18 p.c.
l8p.e

Cy; ~ j aMbv§Ê §v 4 gÊÊ§a 
a. §v ÊBmvÉ mi lavées ù d ÜOII . . ~ §W§4 Rëm) v 

b. lavées à fend, rnllmo blenclues ou
tointos . ~ exemption

f.94 l Orins:
a. brute ou Ievée . . . . . . . -1 esempuen
b. bla.nchis, teint.e ou autrement- pré-

parés, mn.is non frisé:, . . . . . . exemption

495 ~ Poll:, no11 dénommés :i.ll!eun, bruts, lavés,
blanchis ou tt>lnls., m!Lb non frisé~:

a. Poils d'alpaga, de leme, do vigop;ne,
do chameau, de chèvre mchuir ou
cu.olwmire,ds!lupin11ngorn,,r.tautres
poi!B fins similaires . , . . . . ~ exemption

b. Poils de Iièvre, de Jo.pin {nnjre quelc
la.pin angom), <le Cfl.9lf.Jr et eutres
isimila.irell . . . . . . . . q exemption

~. Poils groesiera de bêtea doe rtLOOS
bovine et chevaline (hormis le11
cril'-'I), nmei que eeux de chèvre
eounnunc et amdJmÉv4 11imilairM. ~ exempt.ion

400 ~ Dhthets de laine et de polls tlm · ~ oxentption

49i Déchets de orins et do pol.Is grossiers . . exemption

4081 Laine 11'cffilollhage , . . . . · ~ exemption

49<J Crins et polls grosslnrs frisés, même mè-
bgvw> C§ 4 gI ­ U§Ê végétales . . . . . exemptiofl

500 ~ Laines et polls cardés ou peignés en ruban, ) 2 1>.c.
LuT~ ~ Flh de laine cardés:

a. simples:
1. d üü dd ü dddd 

lcintr; on lmprlmós .
C p.ô
4 1).tl.

41J2 ~ Weefsels, linl, passernentwtrk en andeitl
11,rtlkeltin van metaaldraad of van me­
fäalgàl'ens, voor kleedlng, slofleerlng en
dergelijk gi,bruik:
a. Lint en passementwerk . _ .
IJ. Weefäels en andere o.rtikclcn .

Aant&1ke11J~&- Onder polt 402 v•ll,,.,
urti.ku!"", m'-llluil.ontl $'.l.n>OngeaLekl ui~
,uetu•!Jra...J.11(11,t~a,tlga,.,..,ioo•
mede die, "'""""""- bet ,.;ppc,-,.·lok 'UCb
voo,do,,L 4li; were zàüù g,,l>Oill m,,t be.
doclrle d,ade,n tJf go.rem@ l,1:00k'- }fot-
1.el!de g,,kh YOOl an~tiltin Willlrv,1n
ketting of ;n.i;1og ui1.11h1iloml »il metuul­
<lrnnd of11il1n,;tu.ul1t"'°'"'t,o.,t..,1.

.Adikelt,n SllJn.mgœteld met metu.11-
dnu«I of mul mot,ualgarorn,, welko r,iet
RUIi OOwnitMrulO •·ooru·11;u-do,1 vol.
cloen,wortl11ningt(leeldonderd11poston
wm,rl;oa ~" bEihooren nnm· gelnng van
,lot11"tiel.'ltollcn,wnuruiti<1,:ijn""m~n
g~k!.

HOOFOS'l'OK 47

WOL, PAARDEl'·H-IAAR EN HAAR
VAN Al"l"UERJ<~ l>ŒU.J:N

103 IWol:
a.. ongewassohen (.:weetwol) or ruggc­

wcsachen .
b gcweesobnn, ook indien gebleekt of

geverfd.

40f; q Paardenhaar (erin):
a. ruw of gewASschon . . . . • . •
b. gebleekt, ge-.crfd of andemim1 be­

werkt, tnllnr nîeL gokrocwl (gekruld)

496 ~ Haar van anclere dieren, nklt elders se­
noemd, ruw, gewasschen, ge,1eekt or
geverfd, maar niet gekroesd (gekruld):
a.. Haar vim alpeœ, ]11,m&, vigogne, ku-

meel, engere- o! kasbrnirgeit, ango­
rakonijn en tt-nder dergelijk fijn haar

b. HMJ' vnn hllM , konijn (ander dan
nngoro.konijn), bever, en dergelijk
haar .

e. Grof hna.r van runderen en l'an
pnarden (uîtg;,wnderd paardenhaar­
of crin), h11.11r van gewone geilen en
ander dergelijk grof h!Ur.

!Ulö Afval pgv wol en van fijn haar

407 Afval van paardenhaar (erin)' en van grof
haar

498 Kunstwol (rafelwol).
499 Paardenhaar en wv( baar, gekroosd (ge­

kruid), ook !Ddien met pl:aot.lanllge
stollen vennengd . . . . . . . . . .

600 ~ Wol en baar,gell:a.ard of gekamd, ln Roden

501 Kaard.garen:
/J. ongetwijnd ·

1. ongebleekt. . . ...
2. gcbkckt, geverfd of bedrukt

IS t.h.
IS t.h.

vrij

vrij

vrij

vrij

vriJ

VTij

vrij 

vrij

vrij

vrij

vrij
2 t.h.

4 e.h.
4 t.b.



?O 

No, l 
b. retors:

l. écrus.
2. blanchis, teints ou imprimés .

502 ~ Flls de laine peignés:

a. simples-
}. écnis.
2. blancbffi, teints ou imprimés .

b. U§É_UÊa 
L écrns.
2. blanchis, W-inIB ou imprimés .

503 ~ Fils de poils fins:

a. simples · ~ 4 p.c.
b. retors 4 p.c.

504 ~ Fils de laine ou de poils fins, mélangés . 4 p.c.

505 ~ Fils de poils grossiers et de crins, même
mlila.ngés de matières textiles végétales ~ 4 p.c.

506 ~ Fils de laine, de crins ou de polls, préparés
pour la vente au détail ~ 15 p.c.

507 ~ Tissus de laine non dénommés ailleurs:

a. en laine pure
b. en laine mélangée.

C p.c.
C p.c.

C p.c. 
C p.c. 

4Il,C.
4-p.c.

1811.c.
l8JJ.C

508 ! Tissus de laine rentrés pour la fabrication
du papier et autres usages techniques ] 10 p.o

: uTu! O 3 _Bp§UÉBU§Êa 
a. en laine pum
b. en laine mélangée ,
c. en poils grossiers

510 ~ Velours et peluches, en laine.

5ll Tapis de: pied, tapis de table et tapisseries:

a. Broderies
broâoriee saus

b. nutms

(aériennes} et
visible .... q 

5Jü O Tissus et autres articles en crins purs ou
mêlangés, non dénommés a111aurs:

24 p.o.
24 p.c.
24 p.o.
18 p.c.

r,. en lnine 30 p.c.
b. en poils grossiers 30 y,.c.

512 Rubans en laine l8 p.c

513 Passementeries en laine 18 p.o
514 Dentelles, tulles et tissus à mailles de filet,

en laine . 18 p.c.

515 Eroderies de laine:

18 Rd) 
18 p.c.

rt. Tissus . 118 p.c.
b. entree article~. . . 18 11.c

517 ~ Tissus et autres articles en poils grossiers
non dénommés ailleurs . . . . . . 18 p.c.

Omschrijving

b. gct,wijnd:
1. ongèbleèkt.
2. gebleekt, geverfd of bed:mkt.

502 ~ Kamgaren:

r,. ongetW\jnd
1. ongebleekt
2. gebleekt, geverfd of bedrukt.

b. getwijnd:
1. ongebleekt, .
2. gcblookt, geverfd of bedrukt

503 1 Garens pgv umqv haar:
a. ongetwijnd . . . . , ~ 4 t.b..
b. getwijnd . . . . . . . . 4 U.

5041 üarens van vermengde wol or van ver-
mengd (ijn haar . . . . . . . . 4 t.h.

505 Garens van grof haar en van paardenhaar,
ook indien vermengd met plantaardige
textielstoffen . ~ 4 t-11.

G06 ~ Garens van wcr, van paardenhaar of van
baar van andere dieren, gereed voor den
verkoop in het klein . . . . . ~ 15 t.h.

507 ~ Wollen weefsels, niet elders genoemd:

b. van

~- V!lll onvermengde wol .
b van vermengde wol
c. ~ ..• u grof hanr .

510 1 Fluweel en pluche, van wol

511 Vloer-, wand- on tafelkleeden:
r:. van wol
b. pvv wU_( hM1'.

512 IWollen lint ..
r,rn Wollen passementwerk
614 Kant, tule en metweefsels, van wol

515 ~ Borduurwerk van wol:

Tarief

C t.h.
C t.h.

C Édzd 
C ÉdzJ 

4 ~.h.
4 t.h.

18 t.h.
18 t.h.

508 1 Vervilt-0 wollen weefsels voor paplermaohl-
nes en voor ander technisch gebruik . ~ 10 t.h

509 nesens:
24 t.h.
24t.h.
24 t.h.

IR t.h.

30 t.h.
30 t.h.
13 t.h.

18 t.h.
18 t.h.

13 t.h.
18 t.h.

516 ~ Weefsels en andere artlkeleri uit onver­
mengd of vermengd paardenhaar, niet
elders genoemd:
a .. ,veefäels . . . .. 118 t.h.
b. andere nrtikelen . . . . . . 18 t.h.

:'-;J 7 ,
~

~ 
Weefsels en andere artikelen van eror haar,

niet elders genoemd. . . . . . 18 t.h.
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No, l D.::nomim\tion ,kll ,nnrchondi""" Dmit1<
npplicnblos

CHAPl'fRE ~8
COTON

518 1 Coton brut:
11. Linters . exemption
b. autre. exemption

5191 Déchets de coto.n et coton d'effilochage,
brllts. . . . . exompt.ion

520 Coton, déchets de eotcn et coton d'ellilo-
chage, blanchJS ou tein~ . . . . exemption

521 Coton cardé ou peigné . . exemption

522 1 Fils de coton simples:
écrus. 6 p.c.

IJ. blenchis 6 p.c.
ç_ teints ou imprimés 6 p.c.
d. merœnsès 6 p.c.
e. glacés 6 p-c-

5231 Fils de coton retors. . . 6 p.o

524 Fils de coton câblés. . 6 p.c.

5251 Fils de eoton mélangés . - - 1 6 p.o.

526 Fils de coton condltionnis pour la vente
au détail.. . . . . . . . . 15 p.c.

527 1 Tissus de coton non JaçonnéJ: ')
u. écrua .
b. blanchis
,;. teints
d. imprimés
e. tissés en fils de diverses couleurs

merceœée
g. glacés, moirés, gaufrés

528 ! Tissus de coton façonnés:

14 p.c.
18 p.c.
18 p.c.
rs p.c.
18 p.c.

IS p.c.
IS p.c.

brochés. . . • · 1 18 p.c,
b autrement façonnés·

l. écrus . . . . . .14 p.c.
2. non dénommés . . 18 p.c

529 1 Tissus de coton ruéJangês . 18 p.c-

530 1 Tissus de coton feutrés, pour la fabrication
du papler et autres usages techniques 1 10 p.c.

531 1 Tb5US de coton à point de gaie:
a. non façonnés: 2)

L · 1 18 p.c.
2. . . . . . 18 p.c.
3. ou tiseés en

eouteurs . . 18 p.n.

4 mercerisés • 1 18 p.c.
b. brochés ou autrement façonnée . . 18 p.c.

532 1 Couvertures en coton . 24 p.c.
1) On ontend p"r non /<lf')n»b le• ti&lus qui ne pr~wntent., par face,

qu'une se-ulo otmêmc nm,11,:,, (fondnmentl\!e), c'oot.&-clii:o los ti""113
li !\ffl\llffl u,ffot~ 01.1 toik, à arn111m eroi,ó ou l!Ol'g~. à nrmuto ~ut.in

') Es~ non /u;m,1>èa, \,. guo mllo, a'<lllt-i,-dirol'Dtoffoontillromcn\c.-,mposl:c
du pnints tlo g~w, sm,~ broclrn.g~ ni foçounng~.

No. On1schtijving Tarief

lIOOFDSTUK 4S
KA'r◊EN

15-18 1 Ruwe katoen:

a. Linters . · 1 nij
b. andere . vrij

519 1 Afval van katoen en etr!loché, ruw . . vi-ij

520 1 Katoen, afval van katoen en effiloché,
gebleekt of geverfd, . . vrij

521 Katoen, gekaard or gekamd . . . . . vriJ

522 Katoenen garens, ongetwijnd:
a. ongeblookt . 6 t.h.
b gebleekt 6 t.h.
c. geverfd of bedrukt 6 b.h
d. gemerceriseerd 6 t.h
e. geglansd 6 t.h.

623 Katoenen gareils, getwijnd. 6 t.h

524 Katoenen garens, dubbel getwijnd (ge-
kabeld) 6 t.h.

525 Garens van vennengde ka.toen 6 t.h.

526 Garens van katoen, gereed voor den VM-
koop in hel klein. . 15 t.h.

527 Weefsels van katoen, niet opgemaakt: 1)
a. ongebleekt
b. gebleekt
c. geverfd.
rl. bedrukt
e. geweven nm verschillend gekleurd

garen.
gemerceriseerd.

g. geglansd, gemoireerd of gegaufreerd

528 1 Weefsels van katoen, opgemaakt:

14 t.h
18 t.h
18t.b.
18t.h

18t:h.
18 t.h.
l8t,.h.

,. . ·1181.. h
b. 

1. . . . . . . . 14 t.h.
2. . . . . . 18 t.h.

529 1 Katoemm weerseis van gemengde samen-
stelling 18 t.1,

530 1 Vervilte katoenen weetsels voor papier-
machines en voor ander technisch ge-
bruik .] IOt.h.

531 1 Weefsels met gaa:sblndlng, van katoen:
a. niet opgemMkt:1)

1: ;~tfeb!{~kt . . . : : : 1 ~: !t
3. geverfd. of geweven

;.,";; . . . . . gekle'."<l g& 118 t.h
4. gmncrceriseerd . . . . 18 t.h.

b. gebrocheerd of anderszins opgc-
mnakt . . . . . . . . . . 18 t.h

532 1 Katoenen dekees . . . . . . . . . 24 b.h.

') lfll tti1t Oflf,,..-.l::11 -0,:ttl, werdu1 hi•r \to!lo•-:t w•f•l• ,..,, op o.11~
.;jden4'n,nd11>tl/tlthooidbin(tl-..f,d.w.•.wHfHl1u»ttl'l,0-ofllllill•·
bincl.in1, lll• lo:"1)-,hl-..dinf, Jrlt~Hti,i1tbindil1f,

') l{ot, 11it( o.,.•.,...,., wordt hiu bad,.\d olfH ,-.,••1•1, d.-...~. •·
h••J uit ••-•k~n ,.,..,_,n1••ttkl, ni•i 1•bw11l1oari u"'h l•Jl•W:.n•rd
.,c,ebol



"
1

033 1 VeloUrs et pel11ehèl en eolou; useus
bouclés, genre 6poll(e, en coloa:

1 ,~. Velours ut peluches:
' 1. écrus

2. autres.
b. Ttssus bouclés, genre éponge .

534 ! Tapis de pied., tapis de tab!, al t.apluerles,
&ncoton

5.15 1 Rubans en eoion:
a. de vc1ours Oil velucbc.
b. eueree:

I. de fik colMs ..
2. tissés non façonnés .
3. tiS1J6s foçonnfs. ,

5861 Pass&rnenterles en coton ..

537 1 Tulles et ussus à mallles de met, en coton,
unh:1)
a. kMJ.11, non appl:ét/:& •
b. 11ppl6IM, li1Md1.i:s, tcint,i et a11t.rn:

540 1 Broderln de coton:
(l, Broderies chiroiquee (aórimnes) et

broderies sailli fond Tiaible ....
!>. für fond de tulle ou de dentelle .
c. sur fond non dénommé

CICAPlTR'E 49 
Lm, CHAr-.·v1rn, JUTE, R.A.'\11.E ET

A(J'l'R.F,.q ?ilATitRF.S 'l'l::XTILF.S
YÉGÉ1'ALE.~

541 1 Lin:
hrut, 11n tigell, môme roui .
tl'illé

c. peigné
rt. Etoupes

1142: Chanvre:

1
a. bt'~t, en tJgc.~, móme roui
b. teuc .

1 e, l)(ligllé,
, (l_ Btoupca

14 p.c.
J8 p.e.
18 p.e.

30 p.e,

18 p.c.

18 p.c.
18 p.c.
18 p.e.

18 p.c.

lt p.c.
18 p.e.

538 1 Tunes et tlssus à ma1lles de filet, en coian,
façonnés:
a. Tulles bobinob:

l. é=, non e.ppri'lt63. • . • · 1 18 p.c.
2. epprêtés, blnnnhi~, tointa et

autres. • • • . . • • • . 18 p.c.
b. autres tulles et tiu111 à mailles de

filet:
1. 6cnls, non fl.pptét.65 ..... 114 p.c.
2. apprèt6!, blaneh.is, teint:,: et

aukee. . . . . . . . _ 18 11.e.

6lt9 1 Dtnlelf95 de coton . . . . . . . . . . 18 p.c.

18 p.c.
18 p.c.
IS pc.

exemption
exemption
exemption. i exemption

:[
oxDmption
exemptjcn
exemption
rutcmpt-îon

1) Sont l<llil IM tuJJ.r,, et t.w••• lt. m•ill• de filet qui prhcnt.enl,, sur tooie
1.(1. ~u•faoo. une slrÎ<> unique du ,n•.i!l"11 re,;u!i~ro1 CÎf;I .ml,a:,e forme <>\ d•
mem~ i.;:rnnd"'"·-"' qtti no comportent quo lo rf•••••m ffillultan.t du~'
8Ml~ oueun dcs~m ru rcinplî.,..g,, d\'>< m11;11~~

No. Tarief

ö33 1 J'luweel ea pl■ehe nn katoen; W- of
frotteersto( (l11111ndoekJ, na katoen:
a. Fluweel en pluche:

1. ongebleekt .
2. andere•.

b. Bad- of frottcerst..of (llll55efldook) .

63' 1 Vloer-, waad- en tafelll'.leed&n, van katoen

535 1 uni v:u btot1a:
a. van fluweel of ven pluche .
b. nuder:

1. vRn gelijmde draden .
2. geweven, niet opge1nat1-k~ .
3. geweven, op~mnak.t

6361 Katoenen pus11mentw1rk . . .

637 Twe u filetweefs1ls, van katoeo, niet
opgemaakt:1)
a. ongebteekt, njet gt~prelœrd:
b. geoppretccnl, gebleekt, geverfd e:1

andere .

53$ 1 Tille en flldweer~lt wan kaloen, opge­
maakt:
a. Bobbinet-tule:

14t.h.
18 t.h.
Hlt.h.

30 ~.h.

18~.h.

18 t.h.
ISt.11.
IS t.h.

18 t.h.

li t.h.

18 t..h.

1. ongeblookt, oiet- geappreteerd 18 t.h.
2. genppmeerd, gebloekt. ge-

verld en ande.ro • . . 18 t.lL
b. andere tulo en filctweefscla:

1 ongebleekt, niet geappreteerd 14 t.h.
2. ge&pptet.cerd, gebleekt, ge-

verfd en andere 18 t.h.

539 1 KatHDID. kant . . 1 18 t.h.
540 1 Katoenen borduurWf!tk:

a. Eti;ka.nt en borrluurwork sonder
zichtba.a.r grondweefsel ..... · 1 18 t.h.

b. op een grondwecleel v&r1 tule of van .
ka.nt . . . . . . . . . . • . . 18 t.ll.

c. op een ander grondweefsel . . . . 18 t.h.

H00FD,STUK 0
VLAS, HENNEP, JUTE, RAMEH EN
ANDEREPLA.NTAARDIOETEXT.IEL­

STOFFEN
5'1.1 1 Vl111:

a.. ruw, ook intlien geroot.
b. gezwingeld .
c. gehekeld
d. Werk.

5421 Hennep:
a. ruw, ook indien geroot.
b. gezwingeld .
c. geJ,okeld .
d. Weik.

vrij
ffU 
vrij
vrij

vrij
v,tj 
vrij
vrij

') M•~ 11W opgem1X1Jrt, wœf,rls wonlen bier bedoeld tuit œ li11twadeoù
met <>V"' dt, gehHI• oppat\'l~lr.t.fl 66<1. enkllkl :eGlct van nigcln:mtîga ll'IAYA!n
vo.n s"1ijlr.en vorm en VM gelijke groul,tc. die bu.iten het 11et"·erk geen
motieven ooch s<>11topt<I JllU""ln ,·ertoouffi.
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643 j .Juta:
a. brut ou t-Oilló ..
b. poignó .
e. Eto11pe,;

644 1 Matière! teXWes tégél&ln non dé.nommées
auteurs, brutes ou peJgnées, y compris
les Mou~:
e1. ltaruiEI.
b. nutrcs (n.baoo, phormium tenax:,

eunn, egeve, elsel, aloès, ananas,
~'000, oto.)

645 1 Plis de Un ou de ramie:
a. aimples:

1. éontR
2. lelll:!ivéa, blanchis, Leinl.8 et

ectree .
b. retors:

1. écrus.
2. lessivés, blanchis, teint., et

&utrci;.

546 1 Ftls do c~anvre:
a. sirnplu:

]. forUII.
2. lessivé.a, blnnclaill. teints et

autres.
b. retors:

l. écrus.
2. resdvee, blanchis, teints et

autru.

e:,;emption
eJi:emftîon
exemption

uemption

exemption

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4p.c.

4 p.e.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

647 1 fils de [ute:
a. simples:

1. écru~
2. 1'.ifl!liv~11, blanchie, teints et

eurree .
b. retors·

l. 6crus.
2. lceslvéa, blanchis, teints et

1
o.utros.

G48 i Flls d'autres matières textUes dgétales,
non dénommésatlleurs:

~- ~~l:n,!~ ecce . . . . . _ : : J ! ~:~:

a. non façonnél!:
J. écru11.
2. J.esaivi.l,K nu hlanchis .
:l. teint..~ .
4. imprimé-, ou füst~ en fiJll de

divorece couleurs .
b teçonnéa, tlam~fi 0,1 brochée . .

6 p.e.

6 p.e

6 p.o.

6 p.c

549 • 1 Fils de: lln, de chanvre, de Jute ou de
matières textiles v!g6tah,s de ln p~ltlon
544, eoodJtlonnés pour la vente au dêtall 1 15 p.c.

660 1 Flls de Jldpler . . . 1 ·4 p.c.

651 Tlssus de Ub, d.e chanvre ou de ramie:

18 p.c.
18 p.e.
18 p,e.

18 p.c.
18 p.c.

No. Omschrijving

543 I Jute:
a. ruw or gct.wingeld . .
6. gehekchl.
t. Werk ...

544 1 Plantaatdile tu;UelstolfeR, nlet eldtts ge-
110emd, ruw or gekm•, werli: daaronder
btgrepe.o:
a. Bnmeh .
b. andere (abaca of Manillahennep,

phonnil.llll tennx of Nièmv-Zeeland­
echc hennep, eunn of Bombe.y- of
Mo.drna hennep, egave. ~i,-,,J, aloë,
nna.nu, kokos, enz.).

545 1 Garen., van vlas or van rameh:
a. ongetw:ijnd:

1. ongebleekt.
2. gewll.Slli;hcn, gebleekt, geverfd

en enderc .
b. got'fijnù:

1. oogoblecld, .
2. gewasschen, gebleekt, geverfd

en a.ndero .

546 / Garens van hen.nep:
a. cngotwijnd:

L ongebleekt.
2. gewb.~cl,en, gebleeU, geverfd

en andere
b. getwijnd:

1. OOb'<::bleckt.z. gewesschen, g.ibleekt, geverjd
en andere .

547 / üarens van fuie:
t:1. onrtwijnd:

1. ongebleekt .
2. gewasschen, gebleekt, geverfd

en nndcre .
b. getwijnd:

L ongebleekt.
2. gcwasscben, gebleekt, geverfd

en andere

a. niet opgemaakt:
_1. ongebleekt . . ...
2. gewseechen of gebleekt
a. govcdd . . . . ..
4. bt!drukt of geweven va.n ver­

schillend gekleurd garen.
b. opgemMkt, damast of broch6

4 t.h

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.b.

6t.h.

6t.h.

6t.h.

6 t.h
648 1 Garens van aodere plantaardige textiel­

stoUen, niet elders genoemd:
a. Kokosgaren . . . . . . . . . -1 4 t.h.
b. andere . . . . . . . . . . . 4 t;h.

549 j Gareos un ,1:is, van hennep, van Jale of
van J)la.olaatdtge texl111Jst<1fün van post
644, gereed voor den verkoop ln bet
klein . . -1 16 t.h.

660 1 Papterglltens . . . . . . . . . 4 t!h.

651 Wetf11ls van .-Ja,, van henuep or van
ramen:

18 .t!h
18tih.
l8t:h.

18 t.h.
18t.h.



DroiW
applic~blM

652 1 Tlsstis de lin, de chanvre ou de ramie,
m~la.ngés d'autres meuëres texliles:

a. non façonnés:

l. écrus.
2. lessivés ou bloncbis .
3. teints.
4. imprimés ou tissés en fils de

diverses couleurs.
/J. façonnés, damassés ou brochés .

553 1 'nssus de [ute:

18 p.c.
18 p,o.
18 p-c.

18 p.c.
18 p.o.

écrus 1 18 p.c.
18 p.o.

554 1 Tissus de menêres textiles de chapitre 49,
non dénommés nl compris ailleurs . 18 p.o.

555 1 Velours et peluches, en lin, Chanvre, raniîe,
jute ou autres matières textiles du
chapitre 49 . ] 18 p.c.

556 ! Tapis de pied en mauêres textiles du
chapitre 49:
a. en jute.
b. en fibres de coco
c. o.ùtros

557 1 Rubans en matilres textiles du chapitre 49:
a. de veloure ou de peluche
b. de fils collée
c. eueres

30 p.o.
30 p.c.
30 p.c.

18 p.c.
18 p.c.
18 p.c.

558 I Passementeries:
a. en lin, chanvre ou .ramie. IS p.u.
b. en autres matières textiles du

chapitre 49. . . 1 18 p-c-

569 1 Dentelles, tulles et tissus à malllès de
filet, unis ou façonnés, en lin, chanvre,
ramie on autres mafülres textiles du
ehapllre 49;
a. Dentelles . . . 1 18 p.c.
b. autres . . . 18 p.c,

560 1 Broderies de nu, chanvre, ramie ou autres
msüëres textues du chapitre 49:

561 1 Tlss119 et autres articles en rus de papier,
non dénommés ni compris ailleurs . 1 18 p.o.

01I.ál'l'l'lŒ50

OUATES ET FEUTRES: CORDAGES
ET ARTICLES DF, COH.DEH.IE; l'ISSUS

SPÉCIAUX ET ARTICLES
'rEOHNIQUES

502 1 Coton épuré, lavé et dégraissé (coton
hydrophile) ••• 1 exemption

No. Omsehrijving Tarief

662 1 Weefsels van vlas, van hennep of van
rameh, vertnengd met andere textiel­
stol!en:
a. niet opgemaakt:

l. ongebleekt .
2. gewasschen of gebleekt • •
3. goverfd . . •.
4. bedrukt of geweven van ver­

schillend. gekleurd garen .
b. opgemaakt, damast of broché

003 1 Weefsels van Jute:

656 1 Vloorklooden van textielstoffen van hoofd­
stuk 49:
a. van [ute
b. vau kokosvezels.
c. andere

557 1 Lint Van textielstoffen van hoofdstuk 49:
a, van fluweel of van pluche .
b. vau gel~mde d.raclen .
c. eodee

18 t,h.
18 t.h.
IS t.h.

18 t.h.
18 t.h.

1: :eJc:gemnakt, ongebleekt. : : : 1 ~: !:!:
5U4 1 Weefsels van textielstoffen van hoofdstuk

49, elders genoemd noch elders onder
begrepen. . ! 18 t.h.

555 1 Fluweel en pluche, van vlas, van hennap,
van rameh, van jute or van andere
toxtieistorron van hoofdstuk 49 . . . . 1 IS t.h.

30 t.h.
30 t.h.
30t.h.

IS t.h.
18 t.h.
IS t.h.

558 1 Passementwerk:
a.. van vlas, van hennep of van rameh 1 18 t.h.
b. von nnderc textielstoffen vnn hoofd-

stuk 49. . . . . . , . . . 18 t.h.

559 1 Kant, tulo en fîlfltweet:.els, ook indien op­
gemaakt, van vlas, van hennep, van
rameh of van andere tt1xtlelstofren van
hoofdstuk 49:

1: !:t~~ . : : : . : : : . : : 1 ~: !t:
560 1 Borduurwerk van vlas, van hennep, van

rameh of van andei'e textlelstorren van
hoofdstuk 49:
a.. Etskant en borduurwerk zonder

b. =~::aar grondweefsel . . . . : : 1 ~: !:t
661 1 Weefsels en andere artikelen van papier­

garens, elders genoemd noch elëers
onder begrepen . . 1 18 t.h.

HOOFDSTUK Ml

WATl'EN EN VILT; TOUW EN WER­
KEN VAN TOUW; Sl'EOlALE WEEF­
SELS EN TECHNISCHE AR'.r:IKELEN

502 1 Katoen; gezuiverd, gewassehen en ontvet
(hydrophMkatoen) vrij



"

503 1 Ouates el :utielts en ouate, non dfoomméll
ni eomprls .ill!eurs:
o, dei;oJe,doso;ea.rLîricielloo~de-fibres

tc:dilea artîfaidh:::1.
b. tlo coton
c. do cellulose-.
d. fl'antm texulee .

564- 1 Featm (nou tlnês), écrus, bl;mchb:, tetms
ou Imprimés:
a. oontcmrnt. de lA. soie, de fa soie

nr~ificicll~, nu Ùt.'9 fibres textiles
nrtificicl!efl .

b. do lnlno ou do poile fins.
c. de poils grossiers
d. de coton ou d':i.utres matières textiles

v~gl!talcs .

5651 ArUcJes fin.Is en feutre, simplement d~­
ooup6s ou mouh!s, ml!me collés . .

566 Oables, cord.es et fi celles, mime tressës:

Droiw 1 -1nppi;.,ul,I.,~ -~
1

Omwhrijviug I Tarief

JO p,c.
10 p.c.
10 p.c.
10 p.e.

10 p.c.
10 p.c.
10 p.c.

10 p.c.

12 p.o.

a. en coton . . . . . . . . . . 1 12 p.c.
b en chanvre, liu, jute, abaca, ag;_tl'c,

11\~s, sis:i.l et fibW! similaires . . 12 p.c.

t:. autres, excepté 11.'f> cordes et ficelles
tm papier . . . . . . j 12 p.c.

56'1 ( 1116ts PoUt la 11tehe, pour la eëesse, ponr
pro-.hlons et auues niets stmllalres, en
mltl6res teitlles vêgttales:
a. en coton:

1. Filet.. pour /11, pèche cseepucn
2. non dfoommt'.s . 18 p.c.

b. autreli:
1. Filet& peur. lo. poohc exemption
2. non ûeuormnés . 18 p.c.

5681 Ouvrar;es de corderle, non dénommt\s ni
compris aUleurs . . . . . 18 p.c.

569 Tuyaux pour pompes et tuyaux similaires,
en rnettëres textiles, même avec arma-
ture ou accessolns métalliques . 1 18 I'-c-

570 1 Courroies de transmission ou de transport:
a. en pofü1 de ehnmenu on autres

m11.tièl"OI! textiles animales, même
mélnegés nveo d'ouLrcs textiles · 1 10 p.o.

b. en coton, chanvre, lin ou nutrcs
ma~ièn:s tcxti!(',11 végôt.1.\ci; . . . . lO p.c.

r,7 J I TIMus spéelilemeM a,pprêlês pour rellure,
dessin et peinture:
a. Perr.11lino enduite do colle, d'omidon.

etc., peur n:liurc. eart.onn;;gc,

1

,
gnincric et DM§(·-' similaires . . . 18 p,c.

b. Toile.1 t\ calquer ou l..ru.ns1111.rcnlcs . 18 p.c.
c. 1'oilcs préparées pour lo. peinture . IR p.c.

572 1 Tissus et Ieutres revêtus d'un enduit à bsse
de11érlv6sdeh,oelluloseoudematlères
analogues . . . . . . . , . . 1 18 p.c.

573 ! Toiles clrtesct autres üssus ou feutres huilés
ourecouTertsd'uneodult à base d'huile:
a. '.l'oi!os grœsicrca huilées pour I'em-

betlage, baebce et. similaires ... 1 lO p.c.

563 l W.itten en arllkelen van w&tlen, elders
t«inoem• noch elderi, ondtr ~n,pen:
a. nui i;ijdo, 'l'IUI kunst2..ijde of van

sW.pelvezels ..
l>. 'l"(U). katoen .
c. •l!Ul eeuetœe .
,l. van a.ndere textielstoffen.

W4- 1 vm (niet ieweven) ongebleekt, gebleekt,
gever[dofbedrukt:
r,. l.11:w11-tt~md iijd1;1, kunst-zijde of atapel,

veeels

1.,. van wol of van fijn hMr
c. vun graf hanr.
d. v-a.n katoen of ve.n andere plant­

aardige textielstdfon

06' 1 VUtw11.ron, ar. gewetkt, onkèl gesneden of
~epersl, ook Indien gelijmd . . ..

56G Kabels, touw en bindgaren, ook indien
gevloobien:
/!, ven kAtO>Jll.
b. van hennep, vn.n •W-11, vo.n jufo, vau

ab4ca-, van agave, van uloë, ve.11 eteal
on "3ll dergelijke vmofo .

c. andere, met nib:ondering van touw
en van bindgaren vru1 papier

S67 1 Vlschr.ing:netten, Jagersnetten, bood.­
schappennelleb en andere détg:elljke
nellen, van plantaardige texrt.elslotfén:
a . .-au katoen:

J. Vis<;hvan11:nettcn .
2. overige

b. andere:
1. Visciiva.ngn'è!tten
2. overige

5681 Werken van touw, elders genoemd noch
elders onder begrepen ....

669 Brandslaneen en dergel!Jkt1 slangen van
textielstoffen, ook met beslag of met
toebehooren van meta.al

ö70 1 Drijfriemen en transportbanden:
a. ven kume11!h~r of van andere dier­

lijko W.Xt.i':'latoffen, ook indien ver­
mengd mei endere text.icL~toffon

~- ven katoen, van hennep, ~·11,11 vla.s;
oJ v~1 >111ùo.r'° tJlantmudîge textiel­
stoffen

~71 1 Wee!~ls, sped.W beretd ,oor het boek­
binden, htt Iëëkenen or .hei sohllderen:
a. l'croo.lino bœtreken met lijm, roet.

stijfsel, enr.. voor het boe.kbinden,
het kartonneeren, voor foutlraa.1-
werk on 11.-wgdijk gebruik

b. O..l111m41r]innon
e. Seh.ilder.foek . . . . . . . .

672 1 Weefsel~ en. vilt met een 4ekla3~ nm.en-\
ge9told ult of mot eeuuroeeaertvaten or\
!OOttgelijke stoften... . .. 1

ô73 '. Wasdoek en ander weefsel of vilt, gsolted
of met oliehoudende deklaag:
a. Ruw oüodoek voor vorpa.kking, voor

dokkteeden en dergelijke , . . . .

10 t.h.
!OU.
10 1,.11.
JO t.h.

10 t.h.

10 t.h.
10 t.h.

10 t.h.

12t.h.

12 ë.h.

12 t.h.

12 t..h.

vrij
18 t.h.

~·rij
18 t.h.

l8t.h.

18 t.b.

10 t.h.

10 U.

18 t.,h.
18 t.h.
18 t.h.

18 t.h.

10 t.h.
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NOll, Dénomination des marehAndîseB TuoiU
11pplitablos

b. '.riss1IB cirés ou huilés, en soie ou en
soie artificielle:

l. utilisés e:œlusivement dans
l'industrie éicctro.technique . 1 10 p.e.

2. non dénommés. . . 18 p.c.
c. autres:

l. utilisés exclusivement Ù1;t1m

l'indu.strie élee:tro-tcchniquc · 1 10 p.c.
2. non dénommés . . . . . . 18 p.c.

574 1 LinolAum, llnerusta et articles similaires:
a avec une couche depâte de linoléum:

1. sur tissn ou foutre de matières
textiles . _ . . . ... · 1 20 p.c.

2. sur carton ou sur papier . . 20 p.c.
b. sa.ns couche de pâte (le linoléum . 20 p.c.

575 1 Tissus et feutres im:prégnjs ou recouverts
d'asphalte, de goudron ou dt1 matières
similaires . · I 10 p.c.

576 1 Tis5us, rubans et passementeries 61astiques:

a eu soie, 1mre ou mélangée .
b. en soie artificielle ou en fibres t-oxti­

les arlificielles, pures on mélangées
t;. en laine, pure ou mélangée
d en autres matières textiles .

577 1 Tissus et feutres caoutchoutés, non dénom­
més ni compris allleurs:
a, en soie, en soie artificielle ou en fi.

bies textiles artificielles, pures ou
mélangées.

1.,. en laine, pure ou mélangée.
c. nutres

5781 Manchon.s à Jnœndeseenee, en matières

579 A~:::rt;cl~ . t~c~nl~u·es, ~n. ~a~i~re~
textiles, non dénommés ni compris ail­
leurs;
a. Feutres et tissus foutrés collés sur

caoutchouc, sur tissu même caout­
chouté ou sur euir, pour la fabrica­
tion des rubans de cardes ou pour
tous autres usages techniques:

1. pour la fabrication des rubans
de cardes .

2. pour tons autres usages tech­
niques.

b. Etreindelles et tissus épaia pour
presses d'huilerie et usages anelo.
guœ

c Mèches pour lampes et pour bougies
d. antres

CH,\PlTRB ól

BONNETERIE

Notes g&nérales
l. La. bonneterie élastique ou ceoutchcutée

œt comprillo égAloment dnns ln po81tîons qui
~11îvent, 0 l'oxl'ept;on de, l,is,m~ ~t rllbUM
é!(ll!tiqmieenpiècœaîngl quc dee urticlee reprle
HOUll lu p,;sil,ion liO&.

2. l.œ ófofîoo de~bonneterie . découpées on

18 p.c.

18 p.c.
18 p.c.
IS p.o.

18 p.c.
18 p.c.
18 p.c.

18 p.c.

4 p.c.

10 p.c.

10 p.c.
10 p.c.
lO p.c.

No. ÛIMchrijving 'fa,rief

b. Wasdoek of oliedoek, van zijde of
van kunstzijde:

1. uitsluitend voordeelectrotech-
uische imlustrie . . 1 10 tJ1.

2. overig . . 18 t.h.
e. eader:

l. uitsluitend voor de electro-
technische industrie . . . . 1 10 t.h.

2. overig. . . 18 t.h.
574 l Linoleum, linerusta.endergelijke ai'tikelen:

á. mot deklaag van linoleumpaata:
1. op weefsel of op vilt, van

textfalstofîen · 1 20 t.h.
2. op karton of op papier . . . 20 t.h.

b. zonder deklaag van lmoleumpaata. 20 t.h.
575 1 Weefsels en vut, geJmpregneerd of bedekt

met asphalt, met teer or met dergelijke
stoffen. . 1 10 t.h.

676 1 Elastische weefsels, lint en passement­
werk:
a. van zijde, onverniengd of vermengd
b. van kunstzijde of van stepclveaels,

onvermengd of vermengd
,:.. van wol, onvermengd of vermengd
d. van andere textielstoffen .

677 1 WeelseW en vut, gegummeerd, elders se-
noemd noch elders onder begrepen:
a. van zijde, van kunstzijde of van

stapelvezels, onvermengd of ver­
mengd .

b. van wol, onvermengd of vermengd
c. andere .

578 1 Gloeikousjes van textielstoffen

570 1 Andere technische artikelen van textiel­
storten, elders genoemd noch elders
onder begrepen:
a. Vilt en vervilte weefsels, geplakt op

rubber, OJ_J al dan niet gegummeerde
wccfaels of op leder, voor de ver­
vaardiging van kaardenband of voor
alle ander technfach gebruik:

1. voor de vervaardiging van
kaardenband.

2. voor elle ander teohnisoh ge­
bruik .

b. Persdoek en. grove weefsels voor
oliomllinnderijon en voor aoortgclrjk
gebruik.

e-. Lampe- en kaarsenpit .
d. andere .

HOO.Jó'DSTUK lil

BREIWERK ('rRICOT~ EN
HANDWERK)

Ali:em&en& ..anteekenlngen
L Onder de volgomfo po~ton va.lt tovon~

eleeueeh of gegumme"1'd breiwerk, met uit•
wmforfogvan(!)!LIJtiooh11woofoolsenlintenMn
het, stuk, 1,0omed0 vrm de nrtikelt.n vun poot 6113.

2. Tricot.stof met het. oog op aen bij~oU(\'lJ:O

18t:h.

18 t.h.
18t:h.
18 t.b.

18t;b.
l8t:h.
18 t.h.
18 t.h.

4 t:h.

10 t.h.

10 t.h.
lOt:h.
10 t.h.



Noo. Droits
•pp\icables

vue d'une dfü;t.inatioh piirUculièrc, 11utromer1~
qu'en forme car,&, ou rent11ngult1.ire, ei lea
adicl<>.f ùo OOnnelorio til//Jé~ on forme, rentrent
selon leur forme ~ous 1M chifl..,,_ 2, 8, 4 ou 5
do, llilUB-pll\!itions re,,pedi.-t-s ,!~ po8itioia
580 à 5S~, ou sous IM litt. b, e, d 011 "ùo lu
po,ai~ion i,$~. 

8, LeoiarLiclC<>debonnokrriocou_sne, con­
fectionnée (vêtemënta, gnnt~. et<:.) on brod6"'
..:,nt égnlemont compri~ <i&n• ~e chapitre.

680 1 Bonneterie en sole, pure ou mélangêe:

a. ensoîe pure·

l. T•:toffäs en pièces
2. Ganl:11
3. Bas et chaussettes .
4. Soua.vêtements .
B. Articles non dénommée

b. en soie mélangée:

l. Et-Offoo en pièces.
2. Gants
3. :&s et chaussettes
4. Som-vêtements.
5. Art-iclciJ non dénommés .

581 ! Bonneterie en soie artilicielle ou en libres
textiles artUicielles, pures ou mlilangées:
a. en soie artificielle ou en libres texti-

les artificielles, pures:

l. Etoffes en piècœ .
2. Gants.
3. n~ et chaussettes
4. Sous-vêtements .
5. Articles non dénommés .

b. en soie artificielle on on fibres toxti-
Je3 artificielles, mélangées:

I. Etoffes en pièce~ .
2. Ganl-3 ..
3. B$.'\ et chaussettes
4. Sone-vêtemente .
5. Articles non dénommés

582 l Bonneterie en laine, pure ou mélangée:
a en laine pure:

1. Etoffes en pièw8 ..
2. G11.nb.
3. Bas et ehaussettes ..
4. Soos-vêtereents .
5. Articles non tlénommós .

b on laine mélangée:

1 Etoffes en pièces .
2 Oanta .
3. Bas et chaussettes
4. Sous-vêtementa .
fi. Articles nou dénommés

ü83 1 Bonneterfo de coton ou d'autres matières
textnee végétales:
a. Etoff.es on piêcea
b. Gants
c. Bee et cheueecucs.
d. Sous-vêtements .
t. Artic1ea non dénommée

24 p.e.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p,o.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p,c.
24 p.c.

24 p.c.
24 p,c.
24 p.e.
24 p.c.
24 p,c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c
24 p.c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.(:.
24 p.c.
24 p.c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.

No. Omschrijviug Tarief

bœt&mminr. anders d"n viork11n~ of
ruhtM@ckig go50eden en in vorm g,.,breid.e
Rftike-lm'.1, V1tllon naar gelang van hun vonu
ondu numm~n; Z, 3, ,i of â van J., n!!lpe<.-tie.-a
onden-erdttlinpn van po"en /ISO tot en m&t
5S2 of onder loucre b, e, ;lofe von po~t 583.

S. Onder dit hoordstuk valt e,renoma brei•
mirk. genaaid, g,:.,con!eetionnwrd (kll'aling.
hRrl~h0011011.en~.)ofgebordu11rd.

580 1 Breiwerk van onvermengde of un ver­
mengde zijde:

a. van onvermengde zijde:

l. Stoffen aan het stuk .
2. Handschoenen .
3. Kou.sen en sokken .
4. Onderklecding .
5. overig.

b. van vermengde :.:ijde:

L Stoffen aan het stuk
2. Handschoenen .
3. Kousen en sokken
4. Ondcrklceding .
5. overig ..

581 ! Breiw111k van killlstzljde of van stapei­
veiels, ook indien vermengd:

a. vao kunstzijde of van stapelvezels,
onvermengd:

I. Stoffen aan het stuk .
2. Handschoenen .
3. K:ouson en sokken
4. Onderkleeding
5. overig.

b. van. kunstzijde of van stapelvezels,
vermengd:

1. Stoffen aan het stnk .
2. Hsndschoenen .
3 Kousen en sokken .
4 Omlerkleedir,g
5. ovcng.

582 1 Breiwerk van al dan niet vermengde wol:

a, van onvermengde wol:

l. Stoffen a.an het stuk .
2. Hnndschooncn .
3. Kousen en sokken
4. Onderklecding .
5. overig.

b. van vermengde wol:

l. Stoffen aan het atuk .
2 Handschoenen .
:i. Kousen en sokken . .
4. Onderkleeding .
5. overig

583 1 Breiwerk van katoen of van andere piant­
aardJge textlelstolleu:

a. Stoffen aan het stuk.
b. Handschoenen
c. Kousen en eokken .
d. Onderkleeding.
e. overig

24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.

24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.

24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h
24 t.h

24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.

24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24t;h.

24 tJ,.
24 t,h.
24 t:h.
24 t'.h.
24 t.h.

24 t;h.
24 tai.
24 tch.
24H.
24 t.h.
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Noo l
VtTEMENTS, LINGERIE ET AUTRES

Ai.;:.TIC.L.ES CONFÈCTIONNFS

Dwit$
11pplicubles

584 1 Vfüements pour hommes, non dénommés
ni comprïs allleurs:
a, en tissus de soie, de, soie artificiel.le

ou tl.• fibres textiles art.il. · iciellea . · 1 2•i p.o.
b. en tissus <le laine . . . . . . . . 24 p.o.
c. un tissus <le coton, do lm ou d'autres

ma.tièrcs textiles. . 24 p.c.

,'IB5 ·1 Vèteinents pour femmes, oon dénommés ni
compris aïuenrs:
a. en tissus de soio 24 p.c.
fJ. en tissus de ëoie artificielle ou de

fibres textiles arlificiell.:,s. 24 p.c.
en tîs~us de laine . 24 p.c.
en tissus de coton, tie linon d'autres
matières J-0Jttilcs 24: p.o.

e. en tissus de fils ou filés métalliques 24 p.c.

586 l 'Vi!temllli.ls et linge de corps en tissus ou
feutres caoutchoutés ou huilés et en
autres tiSsils spéciaux du chapitre 50:
a. caoutchoutée ou huilés . . . . . 1 24 p.c.
b. autres . . . . . . . . • . 24 p.c.

587 \ Lin.Ke de corps pour hommes, non dénom­
mé ni compris ailleurs:
a en ~1Jiè . . . . . . . . 24 Il.C.
b. en soie artificielle ou en fibres texti-

les artificielles. 24 p.o.
c. en liJ..ine . . . . 24 p.c.
d en ooton, en lin ou nutees matières

textiles 24 p.c.

588 Linge de córps pour femmes, non dénommé
ni comprls ailleurs:
a. en eote .
IJ. on soie artificielle ou en fibres texti­

lee artificielles
c. en faine
d. en coton, on lin ou autres matières

tcxtilee .

fi89 1 Llngerte de table, de Ui e1 do toilette:
enfi.

690 1 Mouchoirs de poche:

b. 

,.
d . 

591 1 Châle:i, écharpes, fichus et foulards:..
b. ou= fibres tex-

"·d. en coton et nu-tres.

24p.c.

24 p.c
24 p.c.

24 p.c.

24 p.c.
24 p.c
24 p.c.
24 p.c.

24 p.c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.

24 p.c.

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c.

No. Omsehrijviug

HOOFDSTUK 5i:
BOVENKLEEDING, ONDER.

KLEEDING, LTh'NEi."'iGOED EN
ANDERE GECONFECI'ION.NEERDE

ARTIKELEN
1584 1 Heerimldeedlng, elders genoemd noch

elders onder begrepen:
ri. vim weefsels van zijde, van kunst-

zijde of van et.apelvezels ..•. • 1 24 t.h.
b. van weefsels van wol . . . . . 24 t.h
c. van weefsels vnn katoen, va.n vlas of

vw1 andere textielstoflen . . . . . 24 t.h.

eae 1 Damesk1eedln~, elders genoemd noeh elders
orider begrepen:
a. va.» weefsels van zijde • 24 t.h.
b. van weefsels van kunstzijde of van

stapelvewls . 24 t.h.
c. van wcereele va.n wol . 24 t.h.
d. van weefsels van katoen, van vlas of

van ande:re textielstoffen . 24 t.h.
e vun weefsels van metaaldraad of van

metaalgaren 24 t.h.

586 1 BovenkleedIDg en ónderkleedinc, van ge­
gummeerd oI g-eolied weefsel of vilt en van
andere speciale weefsels van hoofdstuk 60:
a. gegummeerd of geolied . . . • 1 24 t.h.
b. andere . . . . . . . . . . . 24 t.h.

587 1 Heerenonderk1eeding, elders genoemd noeh
elders onder begrepen:

:: ;:~ t~c~t~ide. ~f ~~ -st~p.cl;e;.c~ \ : !t
c. van wol . . . • 1 24 t.h.
d. vau katoen, ven vlas of van andere

textielstoffen . . . . . . . . . 24 t.h.

588 1 Damesonderkleedlng, elders genoemd noch
elders onder begrepen:
a. van ,;ijdo.
b. vun kunstzijde of van stapelvezels

24 t.h.
24 t.h.

c. van wol
d. van katoen, van vlas of van andere

textieletoélen

589 1 Ta!el-, bed- en huishoudlinnen:
a. van :;:ijde, vo.n kunstzijde of van

sta.pelve:r.els.
b. van katoen.
c. van vlaa of van hennep
cl. van andere textielst.offen

590 [ Zakdoeken:

~: ;:: :!:tzijd~ ·of· v~n · sta~l~e~l~ 1 ;! !t

24 t.h.

24 t.h.

24 t.h.
24 t.h,
24 t.h.
24 t.h.

c. vo.n vlas, van hennep of van ra.meh 1 24 t.h.
d. van katoen en van andere stoffen 24 t.h.

591 1 Sjaals, sjerpen, halsdMken en foU1ards:
a. va.n zijde . . . . . . . . . . . 2,i t.h.
b. van kunstzijde of van Kt-o.pelvezelti 2,1 nh.

~-- ::~ ;~!~o~ ~n ·v~ 'a~d~re- eÎoÙe~ 1 : !t:
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•~-
592 1 Cravates:

ii. en sofo · 1 Up.c.
I',, en eoio artificielle ou en fibres tox-

tiles artificielles . . . - . , . . 24 p.ti.
e. on uutrca ,r:uifüin,.; t,o.~til,:,s . . . 24 p.e.

1593 1 Corselll, eetntures-ecrsets, soutlcn.s-goi'go,
brfllelles,jarr&te\Jesetulleluslmllalres;

"· Co.-aets, ooiotu~-coraot-8, sontien11• 1 24 p.c.
gocgeetaf~icleissimilAirea ....

b. Bretelles. jarretelles c~ rut.iele$ s.îmi- 24 p,c,
!all"e!J ..

694 j Sacs d'emba.lla.ge:
a. en tissu~ de [ute:

l. usagés.
2. nenfä .

b. en tissus de coton.
o. en cutrœ 'uesue .

ooi, 1 .Blc.b.es,tentes,,olles pour embareatlanset
articles slmllaltes:
a. 'rentee .
b. aukœ .

606 1 Sacs de voyage, sa.es à pnvislon1, lllCS à
matn,61ulsetautresarllolesdegalnerte,
enussus.jeutre ou llonue1erle ....

Ml7 1 Artfolos cousus ou oonloollonnés, en tissus,
feutre eu étorte, mm dénommés ni com­
pris ailleurs .

6 p.c.
18 p.c.
18 p.c.
18 p.c.

601 1 Pantourtes et ereusseres d'apparternelll:
11. on cuir.
IJ. en mal..ièl'Cll textëœ
c. mautrna1na.ti.ères.,

18 p.c.
12 p.o.

24. p,o.

24 p.c.

CHAP1TRE 5~

DRlLLEB 11:'1' ouuroxs
598 I IMebeL, neufs de tissus, de (e11tre on de

bonneten!, usreres et rognuNlll detail•
laur, ne pouvant plus ser~lr à leur I e.icmption
destination prlml1ive

509 1 Drllle! et chiffons de tissus, de feutres ou
de bonneterie, vetements et llngeries
usés, vieux mets, vieux cordages et
similaires, ne pouvant plus servir netam-
ment qu'à l'effilochage, A la fabrication ! exemption
dup:1pler,cte.

seeuen xü
CHAUSSURES, CJlAl'EAUX,

PARAPLUIES ET PARASOLS,
ARTICLES DE MODE

CHAP!TR.F, 04

OTTAUS.SURF.S
000 [ BrodeqnJns communs non doublês et bottes

eommanes, en curr de boeuf, de vache
ou de cheval, de couleur naturelle ou clr6 1 "l& p.e.

24 p,c.
24 p.c.
24 p.o.

No. OIOffllrijving Tarief

692 I Da.ssen:
a. van zijdc , . . . . . . . . . . • 1 24 ~.h.
li. van kunstzijde ~f von stapelvezels 24 t.b.

c. van· andere te:ii:tielatoffon . • . . . 24 t.h.
U93 ! Corsetten, Jarreteliegordeis, buslehouders,

bi'etels, sokopbou~rs en dergèllJke arU­
keltn:
''- Coh.<l,tten, jarreteUegurdei6, bwJto. 1 24 1..h.

houd~w dergelijke artikelen . .
b. Brot.oio, lt'-'kopb.ouùen en Jergelijiti. 24 t..h.

utikelen.

594 ] Zakken:
van [ute

1. gebruikte
2. nieuwe

b. va.n katoen
e. van andere weefsels . .

595 1 Dekkleed.en, tenten, w1teep.,zell11n en dergt•
llJke arükelén:
a. Tenten.
b. andere .

690 1 Relstassehen; Jtoodschappentassllhen, hao4~
tasehJM, etuJ's en ander foedr&&lw&rk,
van weefsel, van vilt of van breiwerk .

697 1 Genaaide ol geconlectloMeetde artikelen
van weefsel, van vilt o1 van sloJ, elders
genoemd noch elders onder begrepen .

HOOFDSTtm: ~

LOMPEN EN VODUHN

698 1 Nieuw nf\l'nl van weerseu, van v\tt of nn
brtlwerk, n!Lkanlçn en &nippen van
manuraeturen, wene niet meer kunnen
dienen voor hun oorspronkelijke be­
stemming

590 1 Lompen en vodden van weefsels, van vilt
o! van breiwerk, versleten kteeaeren en
linneligoed, oude netten, 011d touwwerk
en dergelijke; enkel geschikt om te
worden uitgeplozen, voor de vervaar•
dlglng van papier, eni. .

Allletllag XlJ

SCHOEISEL, BOEDEK, PARAPLUIF.S EN
PARASOLS, MODEWAREN

601 1 Pa.nloHeis en hUWC!hoelsel:
a. vtl.tl Ieder .
b. vllll t.el:ti&.'!tolfen
o. VIMl andere st.<>lfon.

6t.h.
18 t.h.
is u,
IS t.h.

Jg th.
12t.h.

24. t.h.

24 t.h.

vrij

vrij

HOOF.nS'l'UK M 

SCHOEISEL
000 1 Gewone werkschoenen, ongevoord, en

gewone Iaanen van owled.er, koelecler
or pa.atdeleder, ln de natnu,!ijke lr:leur
of met &ehoensmeer behutddd . . 1 16 t.h,

2Hh. 
!U t.b.
24. th.
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1J~nomin11Uon de,; w,,reb1mdi~o.s Droit$
a;,plicubl""

602 1 Au1tllSChaU$5ureseneuJr,avecsemellesen
cuir ou en caoutchouc:
a. Uhauasures avec semelles d'une (on-

gncur inférieure à 23 cm ..... 1 2-:t p.c.
b. Chaussures avec semelles d'une lon-

gueur de 23 cm et nu dessus .. 24 p.c.

603 1 Chaussures en matières textiles ou en ma­
tières végétales, non dénommées ni com­
prises allleurs, avec semelles en cuir ou
en caOutchoac:
r,. en étoffée de soie ou de soie artifi­

cielle, pures ou mélangées, en tissu

b. ~:~~s mé~alliques, o~ en tissu brod'.{ 1 ~: ~:::

Notes aux pO$IUOn$ 601, 602 et 603.
l. Pour Jo clnssoment <los chB\1$­

~urœ en étoiles "''"" parties ou gBr­
nitur<:3 en cuir, il n'es~ pas torn•
compte de>J b,:,.nOO, ou pattcii int.6-
riowe~ on e,:tériet1res en cuir qui
servontlifü:Mfos centers ou agmfo8,
hon plus que d" Ienfod in\.6,:ieLtr ou
oxt.'irctJrenc · sm·lnport·onvo.ntou
tlrrièro do lo. oho.USlilJnJ.

2. Lsschti.llS!!uro~o:iuîneprésentont
<]ne dcti ~outure", p""""poil~, 1:-<,ut.or,.
nièl-œ, pompons, nooud6, lncats ot
o.utre,i m<'nus tlccCS30irM on ,oio ou
eft110ia11rtificiollen~rontrentpM sous
lapmition eo3a.

604 1 Cha.UM!ure:i en eaoutchouc
605 1 Chaussures non ûënommëes ni eomprlses

ailleurs:
a. Chaussures avec semelles en bois .
b. Sabote
c. autres.

606 1 Empeignes, tiges et autres parties de ehaus­
sures confectionnées:
a. en cuir
l.i. en matières textiles r.t, antTI.'.s.

CHAPEAUX ET CASQUETTES

24

15Jf,c.
15 p-c-
15 p.o.

15 p;c.
Jf,11.c.

607 1 moches en feutre pour chapeaux:
a, eu foutre de poils ou de laine et. poils I lO p.o.
b. en foutre tlc laiuc . JO p.o.

608 1 Cloches pour chapeaux, en paille, fibres de
palmier,écorc.e,copeauxdebols,sparte,
ou autres matières similaires:

a. treeéos d'une seule pièce 15 p.c.
b. autres 15 pc-

609 1 Cloches pour chapeaux, en tresses, en ban­
des ou tlls de matlères textîles, de papier,
dema11èresdériva.ntdelaeelluloseoude
mauëres analogues . 1 15 p.c.

610 1 Chapeaux en teutre pour hommes:

;: ~~ f~:~rccdJ/~!\~:u de laine et poil~ 1 ~ ;:~:

No. Omschrijving Tarief

602 1 Ander lederen sèhoelsèl met lederen zolen
or met rubbéraolen:

b. 

603 1 Schoeisel van textieistomm óf van plànt­
aardige stollen, elders genoemd noch
elders onder begrepen, metlederen.tolen
of miet rubberzolen;
a. van weefsel van zijde of nm kunst­

zijde, · ook indien vermengd, van
weefsel Yan metaalgarens of van
geborduurtl weefsel . . . . . 1 24 t.h.

b. ander . . . 24 t.h.
Aanteebnlngeu bl] 1.arJetpos!en Ml1,
602en603. I. VoOl'deinde.eling,•llll
achoeisl>l van etof met l1tderen deelen
of gflrneering, wmrll;g,,,,tc r,,kening
gel10l1don mot lederen bologslukkon
o.o.u ùe biu,>en- of bllikm.,ijde vuor <le
bevestiging vnn oogjœofhao.kjos on
B~1111nù1' lf>' , b"nnen- ol
buitcnv=torking. 11an cl11 vooT- ot
achterûjde vttn het,schoi,;,,,,].

2. Schaoî,;el waarvan all= do
nfl<lon,g1tloos,knoopsgntcn,pomjx,ns,
sOI'ikker,, vat.o1"11 ~n M<lore kloino
foumituron ult ûjde o[ ku.Mt,:ijdo
hestum., vo.Henniotonderr,o•t603,t.

604 1 Rubber.mhoelsel

606 Sohoelsel,eldersgenoemdnooheldersonder
begrepen:
a. Schoenen met houten zool .
ù. Klompen
c. ander

606 1 Bovenstukken, schachten en andere scheen­
deelen, geconfeetionneerd:
u. vun leder .
b. vnn tcxt.ielatoffen on andere

HOEDEN EN PETTEN

24 t.h.

24 t.h.

24t.h.

van haarvilt. of vim hnar- m, wol­
vilt

b. van wolvilt .

15U.
16 t.h.
15 t.h.

15 t.h.
15 t.h.

607 1 Hoedvormen (cloches} van vilt:
a. van huv.r~ilt o:f van huer- en wolvilt 1 10 t.h.
b. van wolvilt . . . . . . . JO t.b.

608 1 Hoedvorrnen {eloehes) van stroo, Yan
palmveielS, van bast, van houtbanen,
van spartogras or van andere d.ergelijke
storten:
u. govlochten uit, één sbnk · 1 15 t.h.
b, nndere . L5 t.h.

609 1 Hoedvormen(cloches),vanvleehten,linten
of garens, uit teXt111lstoffen, uit papier,
tttt eellulosederlvaten of uit soortgelijke
stoUen. . . . . . . . 1 15 t,,h.

010 1 Vilten heerenhoeden:

24 t.h.
24 th,



SI

Nos-1 .O.,nomin"ti,11> ,k ,; m,orehümli"'-,i ,,~:~~l""

611 1 Chapeaux pour hommes, en paille, libres il& 
palmier, éeoree, eopeaux de böis, sparte,
ou autres matières similaires ..... l 24 p.c.

612 1 Aulres chapeaux pour hommes:
ll. Chapeaux en tissu de sofo <m dn soio

artifiticllc, 11ur<'-~ on mélnngt't~.
b. en c111r.

en d'nutrcx mutiêres .

24 p.c.
24 p.c.
24 p.c

613 1 Chapeaux en foutre pour femmes:
u. en feutre (Ic, poils ou de laine et poils 1 24 p.c.
b. en feutre de laine. . . . . 24 p.c.

614 1 Chapeaux pour femmes, en paille, fibres de
palmier,éeorte,eopeauxdebols,sparte,
ou autres matières similaires 1 24 p.c.

615 1 Chapeaux pour femmes, en malitres tex­
tiles (ia l'ex~plion du feutre) et antres
chapeaux pour femmes, non dénommés
allleurs 24 p.c

616 1 Casquettes, bonnets et bérets:
a. eu tissu, en Icut.re ou en IJ01111cterîc

foulée
b. cncnirouenpeau
l. en eaontchouc
d, en autrce matifrcH

Not.. Ltt c11.sqllcUe.•, l,o,rnot,,. o~
bórel$Clllx>nnet..,.iononfoulfoouen
li11i.erio son~ clnsi;fu ,.,-~., l" honn~terio
ou"'"'"" la l"r,,;vfo.

CUAPlT.l-rn ,;t;

PARAPLUIES, PARASOLS, CANt.'li:,8

2J p.c
24 p.c.
2-1 p.c.
2'J p.c.

617 1 Parapluies et parasols . . . . 1 24 p.c.

618 Cannes; mâts et manches de parapluies et
de parasols. . . . . . . . . . 18 p.c.

6191 Poignées et pommeaux, pour cannes, para-
phlies et parasols . . . ... 1 15 p.o.

620 Montures et leurs parties ainsi que garni­
turespourparapluies,parasobeteannes,
non dénommées ni comprises ailleurs . 1 15 p-c

621 1 Fouets, manches de fouels et cravaches . 1 24 p.c.

PLlli\fE8 DE PAR.ORE Al'l'.P.f':'fÉES
ET ARTICLES EX PLOJJE8; FLIWRS

ARTIFICIELLES: OUVlUGES EN"
CHm"EUX: ÉVE:,;'TAIL'!

622 1 Plum11S de parure, apprêtées ou montées,
ycomprlslesgorges,têtes,allesetpeaux
d'oiseaux 118 p.c.

623 Articles confectionnés en plumes, non dé-
nommés ni eomprfa anleurs . , . . . 24 _p.e.

624 I Parties et êlèments d• "'"", ,,.m,geo ,t
fruits artltlcic\s. . . . . 15 p.c.

No. Omschrijving Ta-rief

611 1 Heerenhoeden Yan stroo, YlU\ palmvezels,
Yon bast, van houtbaneit, Van spai'togràS
ol van andere dergelijke storten . . l 24: t.h.

612 1 Andere beerenheeûen:
a van zijde of kum,tijjctll, ook indien

vermengd.
b. vnn kder.

van andere stoffen ..

24 t.h.
24t.h.
24 t.h.

613 1 VDten dameshoeden:
a. vnn haarvilt of vnn haar- en wolvilt 1 24 t.h
b. van wolvilt . . . . . . . . 24 t.h.

614 1 Dameshoeden van stroo, van palmvezels,
van bast, van houtbanen, van spartogras
of van andere dergeiljke stoffen ! 24 t.h

me I Dameshoeden van textielstoffen (met. uit-
zondering van vilt) en andere dames-
hoeden, niet elders genoemd . 1 24 t.h.

616 1 Petten, mutsen en baretten:
<l. van weefsel, van vilt of vnn gevold

breiwerk . . . . . 1 24 t.h.
b. vim leder . . . . . . . . . 24 t.h
c. van rubber . . . . . . . . 24 t.h
il. van andere stoffen . . . 24 t.h

Aant°"kcolng. l'etten, mutsen eu ba•
Ntton,·annlDLgevold b,-oiwol'kofv~n
linnengoed vallon Dndcr breiwerk<.>(
ondorfomen;i:tied

HOOF"HS'l'UK ;,5

PARAPLUIES, PARASOLS, WANDEL­
&"l'OKKEN

6171 Parnplules en parasols. . .1 24 t.h.

618 Wt.ndelstokken; stokken en naalden, ook
Indien met handvat, voor parapluies en
voor pa.ra.sols. . . . · 1 l8 t.h.

6191 Handvatten en knoppen, voor wandel-
stokken, parapluies en pa.rasais. . , l:3 t.h.

620 Geraamten en deelen daarvan, zoomde
garnituren voor parapluies, voor para­
sols en voor wandelstokken, elders ge-
noemd noeh elders onder begrepen . · I 15 t.li.

621 j Zweepen, zweepstokken en rijzweepen 24 t.h.

.BEREIDE SJERVEEREN EN
ARTIKELEN VAN VEEREN; KUNST.

BLOEMEN; WERKEN VAN
i\IENSCHRi.'-l"HAAR; WAAIER..<;

622 1 Slervearen, daaronder begrepen halzen,
koppen, vleugels en hliiden veu vogels,
bereid ôf opgemaakt . . . . .118 t.h .

6231 Artikelen van veereu, elders genoemd noeh
elders onder begropon . . 24

624- Deelen en besta-nddeelen van "kunstbloemen,
Vl\D kunstbladeren en van kunstvruchten 15 ~-h,
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Nos. Droits
"PPliçablc,;;

625 1 Fleurs, feulllagas et fruits artlfiolels 24- p.e.

f>26 Cheveux préparée; postiehes de toui genre;
ouvrages en eheveux_, non dénommés ni
compris ailleurs i 2<! p.c.

627 Eventails . . . . . . . . . . 1 24 p.c.

section XIII

OUVRAGES EN PIERRES ET AUTRES
MATIÈRES MINtRALES; PRODUITS
CÉRAMIQUES; VERRE ET OUVRAGES

EH VERRE

OUVRAGESENPIBRRESE'f AUTRES
:i\IA'rIÈRES ?.IL.~ÉRALE.':i

628 1 Pavés et dalles de pavage en pierre naturelle

autrement travail-

3 p.c.

629 1 ouvrages en pierres, non dénommés ni
compris ailleurs:
a,, simplement taillés ou sciés, à surface

plane ou unie:
L en marbre, albâtre d scrpen-

t.ine . . 1 6 p., 
2. en granit, porphyre, syénite c,t

pierres dures similaires . . . 6 1i.c.
3. en antrm1 picrrea . . . 6 p-e-

b. moulurés ou tournés, mnis non polis
ni sculptés:

l en mnrhrc, ulbâtre et seqmn.
fa=.. . 1 6 po 

2. en granit, porphyre, syénite <:lt
pierres dure.s similaires . . . ~ p.c.

:'!. eu autres pierres. . . . . 6 p.c.

f en marbre, alhàtre et scrpen-
hne . . ... · 1 18 p.c. 

2. en granit, porphyre, syénite et
pierres duros similaires . . . 18 p.c.

3. en antres pierres . 18 p.c.

J. sculptés 18 p.c.

630 1 Ardoise travaillée:

~: ~~~:;:;t pt:::c~0f~r~:l~isc : 1 ~g ~:::
to p.c.

d. euuee ouvrages en urdoise ... · 1 lO J).C.

631 1 Pierres lithographiques préparées, mima
avac écritures ou dessins . . . 6 p.c.

632 Meules à moudre, meules à défibrer et
stmüatres, même montées:

,1. on
b. 

naturcllea
artificielles

to p.c.
10 p.o.

No. Omschrijving Tarief

6251 Kunstbloem11n, kunsUootwerk en kunst-
vruchten . . . . • . . . . . . . 1 24 t.h.

626 BewMkl mell5ehenbaar; posiiehes van alle
soorten; werken van menselulnhaar, el­
lÙll'S genoemd noeh elders oil.der be-
grepen. . . . 1 21 t.h

627 1 Waaiers . . . . 24 t.h.

Afdeellng XIII
WERKENVANSTEENENVAN ANDERE
MINERALE STOFFEN; CERAMISCHE
PRODUCTEN; GLAS EN GLASWERK

HOOliDSTUK :;s

WERKEN VAi~STEEN EN Vfu\f
A1~DERE MlNERALE S'rOFFEN

6281 Steenen en tegels voor bestrating, van
natuursteen . . . .

629 Werken van steen, elders genoemd noch
èlders onder begrepen:
et. enkel behakt of g,Y.l!la.gd, met plutte

of effen vlakken:
l. van marmer, vun albast on van

serpentijn . . . 1 6 t.h.
vnn graniet, ven porfier, vnn
syenict en vnn dergelijke l11m:le

3. :~=~~;l:~en stc~n . . . 1 ~ !:~.
/J. geprofileerd of gedra.a.îd, doch niet

gepolijst noch gebeeldhouwd:
l. van marmer, van albast e11 van

serpentijn û t.h.
van graniet, van porfier, van
sycnict en van dergelijke harde

3. ~~~n!~Jc:1 steen . . . . . . 1 ~ :t
i::. gepolijst, versierd of op andere wijze

bewerkt, doch niet gebeeldhouwd·
I. vun marmer, van albast on van

serpentijn . . 1 18 t.h.
2 van graniet, van porfier, van

sycnict. on van dergelijke harde
steensoorten .. · 1 18 t.h

3 van andere ateen . 18 t.h.
d .. gebeeldhouwd 18 t.h.

630 1 Bewerkte leisteen:

3 t.h.

ri. Tegels en tafels . 10 t.h.
b. Dakleien . 10 t.h.
c Schrijf. en tecken!eicn, ook indien

omlijst 10 t.h.
d. andere artikelen van leisteen 10 t.h.

631 1 Geprepareerde lltbographlsehe steen, ook
met geschrift or teekoolngen. 6 t.h.

eaa Molensteenen, slijpsteen~n voor houtslljp,­
machlnes en dergelijke, ook Indien
gomontcerll.:
r.. van natuurateen .
b. van kunatateen

10 t.L..
10 t.h.



O énom iD IU ion d~'il m nrchM dilln D ,oiui
8pplic 11~

0331 Meules et pierres à nlgulser ou à pollr, en
pierres naturelles. . . . . . . . . . 10 p.c.

ö:!4 MeulH el pierrés à aiguiser 011 à polir, en 1
abrasifs naturels ou artlllelels lO p.c.

6:)5 1 Papiers et ca~to~s revêtus d'abraslls natu-
rers ou artificiels. . ... · 1 JO p,c.

636 Tissus revêtus d'abrasifs nal.urels ou arli-
ne~s . . . . . . . 10 p.e.

03; Ouvrages à usages calorlrugu, à lmse de
tanne fossile, non dénommés ni compris
iiilltiurs . . . . . . . . . . . . 1 IO p.c.

038 1 Briques, dalles, tuyaux et autres ouvrages,
non dénommés ni compris allleurs, en
asphalte, pur ou mélangé, ou en produits
similaires . . . · I 10 p,c.

030 1 Ouvrages en aiment, en Wton ou en pierre
e.rtlfieielle, ml!me armés, non dénommès
ni compris ailleurs . . . . . i IO p.e.

040 1 Ouvrages en plâtre ou en composition a f
bagedep\âtre,nondénommésnlcompris'
alUeurs:
a. Planches, carreaux, panneaux rit

eirnilaires, non orm:m1mt('\.1,1 . JO p.c.
b, Moulages et autres ouvrages 15 p.c.

G41 1 Ouvrages en ciment d'amiante (fibroci­
ment), tels que plaques, cerrecux, tuy-
aux, etc.. . . l 6 p.c.

612 1 Ouvrages en amiante:
a. Papier et carton d'uminute, même

simplement déco11_pt1is en disquu,
rondelles, de. . . . . . . · 1 IO p.c

'.· :Fi.Is. cordon_s et oordes en umumte,
même trt'l88('s. . . . . 6 p.c.

c. T1MuS d'a.minnto . , , . . . 10 p.c.
d.. (I.Utl.'CS OU\'l'll./:(CS en umluntc, .Y COlll·

ut les chausauroa 10 p.c.

643 1 Ouvra.ge., en mïca:
a. Pouilles uu lumcllcl:' de mica, simple­

mcnt découp(ieA en fr>rmo r(;gulière
on en vue d'un usage déterminé . · 1 5 p.e,

b. Feuilles Iorméœ de lamelles de mie.,
colléea, même sur p,'1-pier ou Ü'iSh . 5 p.c.

e. autres OllVrnjl_!':S en mica . . . IO p.c.
1144 / Statuettes, objets de fantaisie, d'ornement·

cree narure.en nterres et cuwee rcaueres
minérales . 1 18 p.c.

fl4fi I Ouvrages en matières minérales, non dé-
nemmés ni compris aJ!leurs:
a. omomeucés
/,. autres

C}IAl'.('rJl,I:: ~Il

PHO])(J['l'S c:t.n.,,iuQUES
Notes g~nétaks

1. l'our ln do.AAifK'a.tion 11':,11 r,,ivi·age,i uni
çulorow, un n,, tient pu~ comp\t des marques
OCI th:,i noma du fobric~nt, ou du vnatlour, !1.in,i
(J.ue d;"' iti""-'ript.é"n~ m.6m'-' ~j olt01:1 no fcmt pa•

18p.c.
lO p.c.

No. 'fo.rier

6331 Wet-, slijp- en polijstsleeaen ,ao natuur-
steen , . , 1 10 t.h.

034 Wel-, $lijp- en polijststeenan van natuur-
lijke or kun:itmatl1e slijp. of polijst-
middelen. . I IO t.h.

G35 Papier en karton, bekleed met natuurlijke

1

of kunstmatige sebuurmlclddea. . . JO t.b.

636 Weefsels bekled met natuurtijke of kwist-
madge schuW "mûldeleo . . . . . 10 1..h.

637 Werken voor v.'&rmte-Uoleertog, samen-
gesleld uit of met lnfusotiinaarde, ehlers
genm,md noch elders onder begrepen . ! IO t.h.

638 1 Steenen, tegels, buisen all andere werken,
elders genoemd noch elders onder be­
grepen, van al dan DJet vermengde as-
phalt of van dergelijke pro4ucten . 1 JO t.h.

fi39 J Werken van cement, van belon ol van
kunststeen, ook Indien gewapend, elders
genoemd noob elders onder ltegrtpen . 1 10 t.h.

(140 1 Werken van gips of samengesteld met gips,
elders genoemd noch elders ond.er be­
grtpt1n:
o. Platen, togclt;, peocelcn en derge-

lijke, nîcL versicnl. . . . . . 110 t.h.
b. Afgietsel.~ en andere flrtîkclen. . 15 t.h.

OoJJ I Werken van asbestcement {fibrocement),
iooals platen, tegels, buinn, enz. . . 0 t.h.

042 1 Werken van asbest:
;\sbcstpapicr en ru;bcstkarton, ook
indien enkel gt,;tM!tlen tot. scl,ijvcn,
,ingen, ,n,. . . . . . . · 1 •• t.h. 

b. Garen en kcortl van tl~licit-, ook ju.
dien gevlochten. . . . . . . . . 6 t.h.

c. Wecfacb van nsb,.~t . . . IO t.h.
J.. andere werken vnn nsbeet, wnar.

onder klecding cn schoeisel. IO t.h.

MJ I Werken van mica.:
"· Bladen of plaatje3, onkel gesneden

in lllf<clmntigcn vorm o{ ,·oor be-
paakl gcbnnk . . . . . . .. · 1 .; L.I,.

b. .Bladen tllll mi1..11pla~tjœ. gçpL'lkt,
ook op papier of op wee-bd . . . 5 t.h.
andere werken vnrt mica. . 10 t.h.

fl44 1 Beeldjes, fancyartikelen, \·erslerlngsvoor-
werpen en lijfsieraden van steen en van
andere minerale stoffen . . · I 18 t.h.

B45 1 Werken van minerale stoffen, elders ge­
noemd nceh elders onder begrepen:
ll. vcrsicnl
b. andere

llO(),l{D!S'l:UK V:, 
CERAMISCHE PRODUG'I'Ri.'i

Algemeene aanteekenlngen
L Voortlo(ru:\ecling,·11n1>·tdtcnin~nklour.

blijvun buit-en he.chnnwins han,fohlmcrkou,
n11mcn van dNl fobriltnnt nf ~·crkooper, ,.onmodo
op~~hdrt1>11, ook indlon d~io geen doel uitm11.ke11

18 t.h.
10 t.h.



"
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npplie!\bloo

646 1 Briques de construction:

"·
lÜJJ.c.

12 r-c­
b 

12 p.c.
12 p.o.

647 1 Tulles:

!Op.c.
IOp.c.

b. à
JO p.c.

ou to p.c.

[i48 I Tuyaux en terre culte commune . . . 6 p.o.

649 Ouvrages en terre cuite commune, non dé-
nommés ailleurs:
a ( urrcnux de pavement ot de r()vctc

ment 115 p.,.b Ümemeuts, ercfutectontqucs Hi 1-1.c.

' Mp.c
ou émaillées 15 p.c.

ü50 1 Briques et pièces de eonstructîon rërrac-
taïres (de chamotte, do dinas, de mngné-
site, etc.) 10 p.c.

651 Autres produits rétractalres {tuyaux, cor-
nues, creusets, etc,) JO

652 Briques et dalles de pavage, en grès, u'une
épalssenr supérieure à 30 millimètres li> p.c.

65:) Tuyaux et raccords en grès . LJ r1.1J.

6.'i4 Ustensiles et appareils pour usages chimi-
ques et autres usages techniques, auges,
bacs et autres rl'loipîentspour l'économie
rurale, en grès . . . . . . . 1 10 p.c.

fi55 1 carreaux de p_nvemeni et de revetement en
grès, en faience ou en terre fine . . 1 ~ p.c

655 1 PoêlesetparUesdepoôles,en matïëres cé-
ramtques . . . . . . . · 1 15 p.c.

6.57 i Appareils fixes pour usages sanltatres ou
hyglénlquos, en matières céramiques 18 p.c-

ü58 1 Statuettes, objets de fantaisie, d'ornement
et de parure, en menêres céramiques. 1 24 p-o-

œc I Ouvrngos en grès, non dénommés ut oom-
prie ailleurs .. 1 li.i p.o.

No. Omschrijving 'l'aricf

616 Baksteen:
801'rOU•

L m,.,m.. . . . 110th
!.•.ndere {hol, in bijwnderen

vorm, cna.) . . . . . 12 t.h.
b. Sierwteen en f:.""et.tMn, nüJt ver-

alaud nooh a•al•un.ud . . . 12 t.h.
Vllrfl ••.,d of ~"ihuuurd 12 t.h

647 [ Dakpannen:
n. !!:"•on" dnkJ11.nn•ri

1. l1illl vor:l.,..d noch 101luu11rd I IO ~.h.
~. ""8fo,t.,d of ii:"l!:lnuurd 10 l,.h

b. 8luitpM□l'ln
L nil'li "~!'gl11ud nooh ~"glaimmd 10 t.h.
!. YOl'fllUd of ,,,,1.m.• rd 10 t.h.

648 1 Aarden buizen (van gewone kiel). . . 6 th
649 Aardewerk van gewone klei, niet elders

genoemd:
a. Vloer- er1 wandtogols . I 15 t.h

b. . . ·1 L5t.h
lö t.h

. 15 t.h

usu I Vuurvaste steenen en vormstukken (ven
ehamotte, dinas, magneslet, eaa.j . 10 t.h.

651 Andere vuurvaste produofon (hulzen, re-
torten, smeltkroezen, enz.). 1 10 t.h.

652 Klinkers en plavuizen, van gres, met een
dikfo van meer dan 30 millimeter 1 15 t.h.

ssa Buisen en verbindingsstukken, van gres i 15 t.h.
654 Gereedsehap en toestellen voor ehemisoh

en ander iechnlsch gebruik, troggen,
bakken en andere bergingsmiddelen voor
het landbouwbedrijf, van gres ... · 110 t.h.

65/i I Vloer- en wandtegels, van gres, van fa.yen ce.
ol van lljne aarde . . . . . . . . 15 t.h.

65(i Kachels en deelen van kachals, van cera-
mlsche stoffen . . . . 15 t.h.

6.~7 Toes\.ellen van ceramische sloffen, voor
san!lair of byglenfsch gebruik, bestemd
om vast te worden bevestigd. 1 11:l t.h.

658 1 Beeldjes, Ianeyartfkelen, verslerlngsvoor•
werpen en lijfsieraden, van ceramische
stoffen. . . . . . . · 1 24 t.h.

650 1 Werken van gres, elders genoemd noeh
elders onder begrepen. . . . . . . 15 t.h.
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Ko, l
660 1 Dents artiUcleUes on masse minérale
6131 O•nagn ea retenee ou en terre n.e, 110n

d.énomint. ni compris allleurs:

1:; p.c.

u.. VailllWllc et oVjcts de m~l\age et de
toilette:

1. btnncs ou unicolores . . . 1 24 p.c.
2. mulncclores ou décorés en cou-

le1m1, mônw 1101{~, 11rt,tl}at.!3, ,
etc.. . . . . . _ . 24 p.c.

1. blancs ou unieotores:
1\. pour osagcschintiqueset

autres usa.gei techntquœ 1 JO p.. ,.
:S. non 1léuoinmt:a . . . 21 p.c.

2. multicolores 011 décQl:és en cou­
leun1, même <lor&!, 11,rl,_'l:!rttt~,
etc.. . . . . . . . . 24' p.c.

662 1 Onnaies ~• poreclainc, non dénolllmb ni
compris tJlhurs:
a. Vo.i!:ll!Clln ()L objeta de ménngo et de

toilette:
1. blnn~s ou unicoloroa . 1

1

. 24 p.c.
2. mult,icoloresou<léco,·6sonoou­

k11ra, mêmo ,lort~, n.rgontés,
ere. . . . . . . . . . 24 p.c

1. blnnœ ou »ntcoleres:
A. pour 11Sl\gC11cllÎ1J1iquef!ct

antres usages techniques 1 l 0 p.c.
B. non dénommés . . 24 p.o.

2. multicclorœ ou décorés en ccu­
leurs, même doréa, argentéa,
cl-0...... . . . . . 2-ip.o.

CHAPlTflE 60

VERRE ~• OUV.RAGl<:S EN VERRE

Notes générales
l. ?our !c ç!-me11t ù,:,,, ouvmge~ 011 \W<V,

un no til>Jltp,.. oompt<J des n,M"(~ltll< ,!e fnb,ique,
Ju no,11,lu f,.t,ri(untoudr, n>thleu,,<lol'indi
eatóon <lu 1)1')'$ d'ori;ino, ÙCII îndlc~lioou ,Je
dwi.m.im,, OH Je capaciW, de lto U'U><quo Je
jaugoi,gt,tlognuluoti011;tout<"<<'~in.,eriptlfln,s
ct;1>1IÓ<11li1111,peu,·r.11tml'-meêt.r(lpo11n;,u,,.d'un
Cll<'!d...,meM ni' eonsli1unt>I Jli'S \UI \'6rltabk,
dkor.

2. J.,•s,objoWl nn vcrronvcebouchun uic<>l
pas,<,, i, l'ómeri, <>U ~vee cJ<tr<Jmi~s. fond~ el
hards •implcment I'""""~;. la monle, memo p~lis,
re~v,r,t e1i,...;. l"-""''"' ubj~"" '"'" tNvnm,.•

663 1 Groisil, debrb et lessons de verre; verre pilé: 1 exemption

664 1 Verre en masse (à l'exception du serre
d'optique);verrenontrav:illlé,en barres,
baguettes ou tubes:
a. Verre on masse
b. Bo.rrM OH bag1wttc~.
c. Tubœ

oo;_; 1 Veut coulli ou lamlnli, to reulllu ou pla­
ques, non travaillé:
n. \'rrre ;\ i;laœ brut

oxomptiou
101,1.e:.
IO (Hl,

12 p.e.

No. Omschrijving 'J'orKI{

660 1 Kunst1and111 van minerale slof.

661 Werken vs» rayenèe ot va~ fijne aarde,
elders genoemd noch elders enëer b&-
gre,en:
11. \'trnt11·crk en huishoudelijke nrl.ike.

Ion en toileta.rtikdcu:
1. wit of in één kleur 2.J. tJ1.
2. in rncc,· dan Mu ldour of mt\t

kleuren gedeeorecnl, ook in
dien verguld, versllverd, ene 24 t.h.

b. cederc.
l. wit o{ iu ffn klour:

1G b.h.

A voor cbemlsch en ttndcr
t,(\Ch~ifach gebruik . 1 10 t.h.

D. overige . 24 t.h.
2. in meet dan één ldou,· of met

kleuren gedecoreerd, ook in-
ùien verguld, veœilvœd, onz, l 2◄ t.h.

662 1 Werken van porselalo, eldoxs genoemd
noeh elders onder begrepen:
a. Vootwerk en huishoudelijko nrtikc­

lcn on toiletectikclen:
1. wit, of in één kleur ..... 1 21 t.h.
2. in moor dan 6fo kleur of met 1

kleuren gedecoreerd, ook in.
dien vergukl, veœilvurd, enz. 24 t.h.

b. a.otlero:
1. wit of iu één Ji.leut:

A. voor ehcmisoh rui endcr
tcchnlech gebruik . . 1 10 t.h.

n. ovcngc . 24 b.h,
in meer dan één kl1:111· of met
kiemen gedecoreerd, ook in-
dien verguld, verailvcrd, enz. 1 24 ~.h.

UOOFDSTUK 00

GJ,AS EN GLASWRRK

Aliemeene aant~ek,nlngen
l. \'no, il~ i,,ckMiog """ c\iuowerk hlijvon

buiùm bet,,:houwing ho.nrtel~1n&kon, n11nm ""°
fMri\.<lr,l o.( "l\<I """kOO{>"t, f\f\ndniding va.n
huid vnn """"prong, o""duidingcn omtron~ o(
meting of ln\10111biruimto, îjk.u,ork ui 11:"'W
Vttdeclinsi;,ookînd<Cllde:i.D~hrifie,,enoon•
d1üdU\g0<1 VOOn.ÎOll ciju """ ffll omlij~l.i"I:,
\Tij\iu, ui<» 1 ••ik••r1Al~rdm".:'•"ll"(,CllWOl'.<lll
hfkll veFi~dng.

2. V,x,rweq>fln van glna WlllltVll.ll stop w. 
h11b omaril g,,slcpl)n ~ijn or w,uu-von niUJind,m,
Wom, en tntu:\rJ1, ,~,kr,l 1cigc&lopen on ~olfa
i:epolijd' ~ijn, blijven in~oold t>I, onbeworkt..

6631 Glas.gruis, glasafval en glassehernm; ge-
stampt glas . . . . . .....

664 Glasmassa (mei ultsclnderlng van optisch
glas); onbewerkt gla.s ln staven, stengels
of bulten:
a. GlnsmiW:!a..
/,. Staven of steugols , .
c. BuiUlO.

605 1 ~goteo ol gewalst glas, la bladen or pl1tcn,
onbewerkt:
11, Ruw epivgclgln~ .

vrij

vrij
I0t.h.
10 ~.11.

.12t.h.



Droits
LlJ>pliMblœ

b. Yerre 9tril\ impl'imé, <1ndulé, Cl\tlié­
drale, mlU'telé et. aimibire~:

1. non ooloré,. . ... · 1 12 p.c.
, :t. eo~ oo pla<111é . . • • 12 p.c.

,. verre arm,;,. . . 12 p.c.

666 1 Verre en reullle.s, étiri ou so•Hlé, 11o■ tra­
,aUJ6 {Yffl"t à Vitres):
fi. non colorô ... -1 6 p.c.
b. roloré 011 plaqué- . . 6 p.c.

667 ) Verre en (eullles ou plaques, travalllé.:
11imple1nent eeurbé ou bombé;à.bortls
Lrn.w11illé• ou hil!C/1.utb.. . . · 1 15 p.c.

b. dépoli (vCITC mat), mouaseliné ou
gi,-ró. . . . . . . . - - 15 p.c.

c. douci 011 poli sur une ou deux faces 15 p.e.

d. gr11vii, doré, déool'll ou peint 18 p.c.

668 1 Verre en feuilles, 4t:lm6, argenU, pla.Uné;
11laces et miroirs::: ~~~.1=~ . : : : 1 :: ::~:

tf.. fOtT11éfr. de deux ou plusêeurs fc11il!C!S 1 15 p.e.
b. tlUtfH . . . . . . . . . . . . 15 p.c.

670 1 TuUM, dalles, pavM el carreaux de revête--
mtnl, tn verre cou\6 ou mou16, milme
armt ... -1 10 p.c.

671 1 BonbonnM, "boutoilles et neeees, en verre
DOD lT&Yfl.11(6:
a. d'une contenance supérieure il.2 li-

tres et clcmi.. . . ) l8p.c.
b. ll'uneoont.enancodeplusdc25cent1- i

~~:~: j~::t~IL!~itl: 2~: !~~ilitrcs i 18
p.c

ou moins . · 18 p.c
?Iole, Rcnt,.,r>t, égnlernont ûnns colle
po1ltlon lM bo!'bonne., boutclllC$ et
rlAtOM ,nl\inn ~1,~ ~ on rt'nfonnés ûnn•
,les pnnior• en m~111f, on o,,i~c ou
rt>11ti6,- ~irniloi...,,., 11iru,i <J'"' Je:. 
bonteHIMetflnçon•mttnisd'un~imple
UO\i,;:hon mfr~ni11ue.

"2 1 Ampoules en verre pour lampes et vn.lvcs
ékwtriques. . . . . l 12 p.c.

6'iJ Artldes d'éclairage et leurs parties ou
.iccmolrt!I, en verre, ncn d~nomm65 ni
compris ailleurs 18 p.c.

6H j Verrertespéelak! et objets en quar1z fondu
ou en emee fondue, pottrtaboratolreset
usa.gesselentlllques:
a. verrerie tt11.,•n.illéc 11.u chn.lumcnu ou

soulûéc . . . . . . . . .. -1 8 p.c.
1>. Objctl! c11 quartz fondu ou 11(\ siliœ

fonduo . . . . . a p.c

6'il'i I Objets en verre soulnê ou pres11é, non dé-
nommé& nt compris enteurs:
a. en verre t!l'luffl6, 0011 bravaillé:

1. de coulournnturclle, verdâtre
brnul'i.trco11noir/\.tre 24p.c.

No. Om~hrijving 'farief

b. Ot!dhd glu.-., figuurglne, gegolfd glns,
eath«lrnnlglAA, gehamerd g1"5 en
tlergotijk gin.a:

1. oogdleurd · 1 l:& t.h.
2. geklcnrd gla.<i en plaquéglos . l2 t.h.

c. Draadgl118. • • • • . . • . 12 t.h.

&66 1 GJ:1$ ln bladeD, getrokk&n of geb1ai:en, en-
bewerkt, (vensterclas):

:: ;rie~;,;~88 en pl~néglas . l i :t 
667 1 Glas ln platen o! bladtm, bewerkt:

a. enkel gcbcgcu o! gebo1nbeerd, met
bewerkte of echuln geslepen randen 15 t.h.

b. geme.ttoertl (mntglas), monssolinc.
glas, ijHgl11.s. 15 t..11.

c. grof- en Jtlurge~lepen or gepolijst
een één of beide zijden 15 t.h

à. gegraveerd, verguld, gëdeeoreerd of
beschi\ùcrd . . . . . . . 18 t.h.

668 1 Glas ln bladen, verfoelied, ver.zllverd, ge­
pl:i.llneerd.; spieg,11':
a. 11iot omlija~. . . .118 t.h.
h. omlijst 18 t.h

669 f Veillrllaidsglas:
a. samcngeetekl uit rwee of meer plat.en 15 t.h.
h. nndor . . . . 15 t..h.

670 1 Dakpanoeo, ,•loerlagels, slrutsteeooo en
wandtegels ,;ara gegnlan ot ge,erst glas,
ook iudten g:&wapend . . . .... 1 JO t.11.

611 1 Flesso:b,n en âaeons. van onbewerkt gtas:
a. mei een inhottdsruimto van meer dan

2½ liter .. 1 IS t.h.
b. mCL ecu inhoudsruimte vnu meer dan

2ii oont.ilit.er doch nK\t moor dan 2%
liter .... , . . . · · ·1 18 t.h.
met eon inhoudsruimte vnn 2::3 centi-
liter of minder . 18 t.h

AIMteltenlni. Onder <le,en post vr1l-
l~u t~•·oui rleasch"n on flnc:mrn, o,n-
vlochteu m~I- or gnv-.t in l<ru:ven '-'"'"
met.a~!. "un ~wen ol vlln deq;ulijlrn
•toffer,, ewn"I~ '"""°™'" en !]~cons
VOOfl\Îtll wm een tenvoudigo beugel
Jl11iti11g.

672 ,

1

Glann peren voor eleotrîsçbe lampen en
,oor radiolampen . . j 12 t.h

673 Verllehtlngsl!.rtlkelen en deelcn en toebe-
hooren d.l8rvnn, van 11:lu, elders ge--
noemd. 11och elderi onder begrepen .. 1 18 t.h.

074 1 Specb.al gbswerk en voorwerpen van
kwarlsgl8$, voor laboratoria of voor
wetenschappelijk g~brulk:
11. GJe.1v•~rk IM!wnk~ met.do blaaslemp

b. ~a:::;: ·v,m kw~rbJglrui . -1 : :::~:
67ö I Voorwerpen van geblazen nf geptrst gläs,

elders genoemd noch elders ondM be­
çepen:
1,. van aobl~11 glee, onbewerkt.

J. in de natuurlijke kleur groen,
hn.i11 of Z\rnrt. . . 1 24 t.h.
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2. incokuc, blanc ou mi-blanc .
3. ecloiö dans la- masse ou plaqué

Oroii~
,1pplic11bk.'II

b. en verre preeeé. non t1·,w:,,illé:
l. de couleur naturelle, vcr<lltre,

lrrunûtrc ou noîrii.tro .
2 incolore, blanc ou mi-blo.ne
3. coloré dans ln massn ou plaqué

,:;. en verre oouffli: ou pressé, tr11w.illi,:
1. dépoli ..
2. poli, taillé, gnwf, peint, doré,

MgcntO: ou cutremcnt décoré.

d. en oombinnison 11sec d"M1trcs mn­
tiórcs.

676 1 Boule.Dies ol antres récipients Jsobnts;
bouleîlles et flacons revêtus de cuir,
feutre, m~l.31, ete.

6771 Verre d'opUque el de runeuerte, brut
fl7fi Verres d'horlogerie:

a. brute, en boules ou segments .
b. simplement découpés.

1 c. travaillés.
679 1 Verroteries (perles en verre, plt1rres à bl­

joux,plêoos d.e lustrerie et similaires);
verre filé et laine de verre:
n. Verroteries:

l. PerlOIi en verre.
2. entree .

b. Vorro filé cl, laino do vorrc.

680 f Ouvra.g~ en verrotories, même eomblné.s
avec d'autres matit'lres, non d~nommbs
ni compris ailleurs

GSl I Autres ouvrages en verre, même combinés
avec d'autres matières:
a. Vitrn.ux, peintu.res sur vorrc, po:;it-lfs

et- négatifs photographiqncs s11r verre
flt. mœn.iqucs de verre .

b. Yeux artilicicls c11 verre ..
uon dénuuunée ni compris E1.i.11c111i,

Sec.lion XIV

PERLES FU.ES, PIERRES PRtClBUSES,
MtTAUX PRtcJEUX .BT OUVRAGES DE

CES MATJ.tRES; MONNAIES

CHAPITRE nt

l'ERLES 1rrn&.s, PIERRES
PRÉCŒUSES, Mi:-:•rAUX PRl~CJEUX
E'r OUVltAGE8 DE CES "MA'l'.IÊJtF.S

Notu,:tn,rat,s
l. Los rnétnux de 1,,. mino du plfttin0 (osmium,

rhodium,rL1thó11hnn,p,illndlumdirl,lii1m)IJl.lnt
~.~similM< n1• p\n~lt~

24 p.c.
24 p.e.

24. p.c.
24 p.c.
24 p.e.

'Up.c.

24 p.e

24 p.e.

l8 p.c.

exemption

exempt.ion
fO p.c.
JO p.c.

12 p.o.
12 p.c.

;'l I),C.

18 p.c.

18 p.c.
10 p.c.
18 p.c.

No. Om.schrijving Tarief

2. niot gckleunl, wit. of halfwit.
3. in rio specie geklcunl of vnn

piaquéglea .
b. van gcp!Jnt glas, onbcvrcrkt:

1. in (le natunrlijko kleu.r groen,
bruin of un1.d .....

2. niet gekleurd. wit. of hnlf1orit .
3. in de specie gekleurd of vun

plaquéglas.
c. V$U geblttzen of geperst. glas, be-

1vorl.t.:
L. gcmattœrd.
2. gepolijst, geslcpcu, gegraveerd,

beschilderd, vorguld, verstt.
verd of op nndcre wijze ver.
xiorrl

d. verbonden met 11.nder11 stoffen

676 1 Thermosltes.sehen en ,uulere isoloerenlle
berglngsmlddelen; flesschen en fülcons,
bekleed. roet leder, vilt, metaal, enz.

6771 Optisch gla,s on brllleglas, onbewerkt _
678 Gl:u;en voor horloges en voor uurwerken:

a. onbùwerkt, in bollen of segmenten
b. eokol gesneden
e. l:Mm·erl.t.

67!) 1 Hlein gluwerk (glazen parels, onechte
edelsteenen, deelen van glazen kronen
en dergelijke); gesponnenglas en glaswol:
a. Klein glaswerk ·

1. Gla·wn paurkm .
2. nnlier .

b. Ù{!.lj'ponnc11 glas en glulllrol
680 1 Werken van klein glaswerk, ook Indien

verbond.en met andere stollen, elders
genoemd noch elders onder begrepen

681 1 Ander claswerk, ook indien met andere
stoften verbonden:
11. GIM: in lood, glt'LSSChildcrijen, 1H10to­

grn_phi.<.chc positîc,·cu en negatéeven
op gins en glasmozl\Tck

b. Gtaecn kunstoogen
r,_ elders genoemd noch elders onder

begrepen_. _

Afdeeling XIV

ECHTE PARELS, BDELSTEENEN'~
EDELE METALEN EN WERKEN" VAN

DEZE STOFFEN; MUNTEN

HOOFDSTUK 61

ECHTE PAREI••<,, E1JEL8TEE..VEN,
RDEL:E METALEN E.i.'." WERKEN VAN

DEZE STOF.FEN
Al1e111eene aantaekenln11n

1. Platinmnotu\en (osmium, rhodium, rutho­
niu_i:n, PllllMllumoniridinm) wordonrndp!utin!I
,,.cl11ki,:o,itr.ld.

1!4 t.h.

24 t.h.

24 t.h.
24 t.h.

24 t.h.

2t t.h.

24- t.h.
24 t.h.

18 t.h.
vrij

vrij
10 t.h.
10 t.h.

is o..
12 t.h.
3 t.h.

lS t.h.

UI t.h.
10 t.h.

IS t.h.
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J)roîW
11pplie.~b!01

2. La e.t~o•ic <ka ,n4,1.aux pr6cie11x com•
Pf8nù nM ..,!Ûeru&n~ l'o.., l'W).,-.mt el. l_o plafo>o
puni; ooois eu&Si lNnlliogO!'l mi,L81Ji-.:tull'I dam;
lesqnol.:ll'ór,l'•~nlotlopl"ti1>1>inle--vi<mno11t
<WIii ,me prol)Qrtîon q11el,..,nque.

Ùlosal]i/\f;OSCODlp\o,ó,.;ù'.,,.o~ù'<ll'gOOt,ftVOO
"" ,...,_ nddilloo do m()!.au:< comm 11ru., 'IOnt
oompn'"°"·'- la<IMominc.~lon .,or". quelles!! 'l""
fOi<'i)t les JlfOS,Ortll/iu ...,.l""'llVl'S <"-"6 ,i.,..,,
m6~a11:.. Jjr6:'ieux.

J,œl\lJJn~dllll9 k!,,,{lu,eb intervienne11t 1"
r~nt.."" °'' r°' mó, •• ,.,. ,.a. h• n,ine, dn p!a.ûno-t ..ni,:i:,i)6! l ~e ,lemi~ m6t.al; tout.efoi1;, L,,;
alli•g~'ll d.'ur Ill. ùu p11Jlr,dium 11<>nt 11~milfu è. !'or.

3. l.oa bi)\luli' c'<)!HJ~.>00~ <l1) rué(W1,.: próci"""­
'''-""l;,ir,d1 evce tl'l6 p!cm 1<> p,·6eieu""" ou scml•
prieielllH, dos piartflll <l'imlc.atitir, l)U fons.'!OJ!<,
<lei$perk"1 •1órit11blœouf,wMœ,duoorn.i!,dt1
j11i9, etQ., ùoh·ent 6t,·e oomprii .ous la dó­
nominntion joai/1111·1e, Mn$ a,·oll' égnrd amc
p.-oportlnca tll!!pn<:tlve~ ,1..., mót.m,x ~t de•
o.ntrœ mn.tibrœ cornposentea.

-l. Sousr611Crvodo•oxocptkin1lorm,:,\lomont
;,œ,·~ aill~•u·e. k prtlllont, ~ht1pit,.., C<Jmprand
liga.lemenlltlllOctV1~ "·"tl'.'Cl!qnolajonillorio
(tell! quo l'orfbneTio, la. bljn11to,io, ~t.e-), ~om­
po.W. pmnicllcnv:mt do móta\1,r préci<'uJ<, ponr
n.ntflnt que ce, m6_1,II\U< i"totv\,:,,,non, d_R'Vl la
CQtnl)OSitamde1ob1~u•ut«Mit1>nt,1"'ilt.i\.iodö
IWupkl,I gt1ruitun.,. <1u u~'ll'l:>lllOi"-"·

ä. A. \'~g••rù de:, 11.rt,elet1 r0<1tranl Wl,1'< J.,
CMpit.ro 6.1 ot. qui "°'"'i corn~dö p~e-t "'-'
p,,rt.iœ en diYers mélAUJ< préei,,u:,;, il y" fü,u
'"' lt:., c.1- '"'"° lee OU~"'G')II "'' plnl.ino s'il!!
tout<$1.,n••nt,Juplu.l.i110,ctan-claoouvr11ge,on
or,"il!i(omie-Me11~dol'orm11iAJt0ir1tdoplatino.

68.2 1 hrleslloes,ycomp1lslesperlesdeculture:

a. bru.tea . . j exemption
b. tr:mtillM!I . . . . . . 1 (ll{0mption

083 1 Phunis pr6e!eu.,es et sem!-prb(ileuses, natu­
re\les ou synthétique,:
a. brutœ . . exemption
b. t11.i11N)A ou fu\t,J1.•.J!li;J!(, teuvnilléea,

mais non montées . exemption
t. Ouvreges non dèucmmés ni compris

nnlecre . exemption

6841 Arg1mt brut: en masses, lingots, barres
coulhs, poudre, débris, déchets et cendres exempti.m,

685 Or brut: en m:isses, Ungots, barres coulées,
pouûrë, débris, déeh11t.1, et cendres exemption

GilO Plnllne brut: en ni.asses, lingots, bnrres
coulées, grenailles, poudre, mousse,
débris, déollels et ceunres exemption

68"7 1 Argent ml-ouvré:
,1. lnn1i11ù ou f.~irá, ijn barrea, fil~, t.tllca,

planche:i, banùcl!-, lame11, t.mits,
f.11h<.>!i, ete.. non foçono&!. . . . 1 e,;;cmpt.ion

b. b11Un en feuilles sana urmsi,d.smœ;
en poudre i111palpnMc ....• • 1 4 p.c.

c. CMnetillcs, p."\illclt;-fl ot. décoepures 6 p.c.
d Piëcœ coulées, cst.P.mpécii ou cm-

OOuUcs, hruh~", ,',1,a.uche,,i d'objet.a
dcsünt\il~ à i:tro nlt.óri(!uronu:nt.
oiivr6c:I.. 1 6 p.c

fl8!1 1 Or ml-ouvré:
ri. lnmin~ 011 (,t,iré, r-n lnu-rex, Iils, tôlm1,

planehne, bandes, h1m('.~, trnit.-.,
~uUc~, otc., non for,onnil~. . 1 exemption

No Onucllrijving 'l'aricf

%. Do gra.p <!d;;ln m11t,,,le1> or1w"~ nie\ 11lle,or,
:t.,;,.~ gonJ, :til.,.,, en plati""", rno:ir ooit da
meta,1\hlgt,el'Î1I~ . wM\rin gotWI. 1il•cr en
p,.tÎnl>, o~tltt ifl wolko .,...houJint, ..oor.
kom.,_

l..-g,:,wi11$01• V!>Rj(OUII ~ t:ih..,.., >nel of _ ,.lar
to~oog.Jc onc.JelO:> mo111m, ..,.non '""""'' ,le
om.w.hrój,:ing IJOU~. on,~ht it1 ..ell.e v«­
boudins d• Mlo.lo gea,ie...,de e<W& O\C'lnlnn cnoo,.
.t<!ho!~ lijkW\dole_ge,,ri,~voori<on,en.

l.11prÎl>i','ll, w&urin pi,UÎOI< ~ pla.tillA•
.,,otlule-n >'OO<koono:-n•or<ll!nn>01-lrui.tstgonoemd
n»lll•lgeUjkgeft81d; l"f(lOrîngnn van g'"u.l l'n
palh,di,1':'vo«icnc'<:hlel"gclijkK <l!IU ldmetg"'->d

S. 1.J,j6"lCricl!11. nit c,k·ki 1ootnfon mot
ocle!M!ttnM o! J,11,lf,ede!J,t.:,1>non. ,.-..t imit>1tio o[
val!Jtboedoloee1111n,1notoobtoof,,.~boporel,;,
motkomul,mctgit,c11z.di,,nrno1>d.,..<1oom­
.ehrij,·i11i; ji,u•cclen to worùenbogrepen, r,:mder
to let!M op lln ,·$rhoudU\g .-11,,1 do ,u~,ol,m on
de ,mdcrn aunw,1•tollond<>&toffc"-

4. l.Johoudrn~ do elJo.,. uitdrukkelijk ,...,._
meldo ult1.0ndcrin1,,-on, OU'll"(>t dit hoofd"tuk
evn"""M >1ndo1'11 ..,.,,kon dan ju,.•eele" (~oonl.-J
gomlAmi<l~..-.,,k, l:>ijout.)ri,:,,!n, l>nz.), ten d~e-lo
mmcnsc1t~IJ uit ~~lelo mclalcn. voor 10,"·~•
dœ.o mettnleu ar1tlcl'$ voorkomen dl\n bij wijzo
Win gl\ruoedni;; r,f vnn l~OOhooren.

6, 'ren n•n?.ien v•n on<loar UoofW!tnk lol
vollondo •riiktlcn, 111m~•~lekl uil duolen of
.,..._1erolceler1 ,·on V61">1Ch1lton<le .,,1.,1c me111,km,
dienen duo la ,"11'd en ingcdoolol onde, vcrkon
vnn1>latin11,.ir1Jiffi"1jp~liMWl"lt1IIMflolO<><lc,­

-ken VOO "°''''· indic,, ""J ~oud doch goeo
plMi>lubovnttc,,.

682 1 Echte par1b, g1kweekh parels daaronder
begrepen:
a. onbewerkt
b. bewerkt .

683 1 Edelstaenell en halfedelsleenen, natuurlijke
of synthetische:
a. onbewerkt
O. goslcpen of op andere wijze bewerkt

mit~ oiE1t goir.t . . . . ...
e-, Werken, elders genoemd noch elders

onder bcg,·cpen .

084 1 Ruw süver: ln klompen, slaven, gegoten
baren, poeder, resten, a[val en asch .

085 Ruw goud: in klompen, staven, gegoten
baton, poeder, resten, aha! en asch

tîSG Ruw platina: ln klompen, staven, gegoten
bareo, korrels, poeder, pla.Una.spons,
resten, afval en a~ch. .

G87 1 Hallbewerkt i\lver:
n. gcwnll!t or getrokken, in steven,

tlnulen, platen, bleden, handen, rcc­
pcn, plntool, bui1.e11, enz., nir.t "P·
gomaot.t .

li. Ù<:f;lagcn 1,huh.ilver; -iilvcr fn stnil­
poeder 

e, Cantille, loovcrtjes ort koipsch, .
d. Gegoton, ~tttnnstcofgest.,i.mptoru,.-c

wcrhtukkcn; l\rtikc1cn in voorwerpa­
vorm ~t('.n1J Olll voeder tu werden
bewerkt

688 1 Halfbewerkt goud:
a. gewalst o{ geteckkon in eteven, dra­

den, pleten, bladen, benden, roepen,
11l0L~ol. buizen, om-;., niet opgemaakt

VTij
vrij

nij

vrij

Vl'ij

vrij

vrij

vrij

4 t.h.
6 t.h.

G t.h.

vrij
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Dénom·, ..• 1/ .. 1 ,'. urnr' 'i Droits
applièahJ.,.

4 p.c.

6 p.c.

689 1 Platine mt-cuvré ;
exemption

b. 

6 p.c.

690 1 Ouvrages en argent et en vermeil:

et jo:.illeric . . .. ·-1 20 p.c.
. . . . . 20 p.c

non dénommés rn
20 p.c

691 1 Ouvrages en or:
i:.. Bijouterie et. jm,i!\urîc, 1 20 p.c
b. Orfèvrerie. . . . . . . 20 p.c.
c. eutrœ ou~age3, non df.nommf'R ni

compris v,llcurs 20 p.n

692 I Ouvrages en platine:
a. Bijouterie, joaillerie, 20 pc
b. autres ouvrages, non

compris ailleurs (j

cnœmœ 62

': MO:r-.~Arns I
693 Monnaies d'or.. . .
694 Monnaies d'argent ..

6951 Monn,ies en m~m,m. . .. ,

Section XV

MÉTAUX COMMUNS ET OUVRAGES
DE CES MÉTAUX

exemption

exemption

exemption

Notes iénérales relatives à la seetlon XV

D, Mélau>: eomm,ms combiuü Œvce tou..;, mitre mati/,ro ·quo los
mt,t~u~ prMim,x,

No. Onrnchrij\·lilg

b G<>shgen bladgoud; goud in stuif­
poeder

c. Gegoten, gestanste of gestampte ru­
we werkstukken; artikelen in voor­
werpavcrm bestemd om verder te
worden hewerkt.

689 1 Halfbewerkt platina:
a. geslagen, gewàh;t of getrokken
b Gegoten, gestanste cf gestampte ru"

wc werkstukken; artikelen in voor­
worps'l'"orm bestemd om verder te
worden bewerkt

690 1 Werken van snver en van verguld enver:

"· .... · 1 20 th.
b. Zihe=,i<ls.mkclde,mg,enoomd,,ooh 20 t.h.

20 t.h.
691 1 Werken van goud:

n Bijouterieën en [uweelcn . . 1 20 t.h.
b C'-..oudsmidswcrk. . . . . 20 t.h.

andere werken, elders genoemd uoch
elders onder begrepen . . , 20 t.b.

692 1 Werken van platina:

4 t.h.

IJ t.h.

vxij

6t.h.

b. ,. _ --,-··""" 20 t.h.
ô t.b

HOOFDSTVK 62

MUNTEN

6931 Gouden manten

6941 znveren munten ..

ean . Munten van onedel~

vrij

vrij

vrb

Aldee\ing XV

ONEDELE METALEN EN WERKEN
DAARVAN

Algemoone aanleekenlngen betrellcnde aldedlng XV

l;I, Oruxl~lo mota.J~n, vorboml.en m~t andere itofîen dun 0delo
metalon.
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Lol! Ql!VlftP on mótau.x commullli cornbin6s nvoç doo matières
nonrn.ltal.liqucaotquiM$0ntpll!l~éoil\loo:,.entolAUésd!lll,iOOt
6tnt n'11,ppllrtiom,1mt ö. lt1 "°"tinn XV quo si lu~ mé\.uu.-.; ir,Wrvton!<,it
dan~ leur composition forment lt,, pnr!ie onn[éront am< objots Jo
coraoctêre prédominnnt d'ouvrag~ en métaux, ot œ soon avoir 6ga.rd
aux proportion,; IOSp~tiwis des matffl~ oomposi:m.tt'.!6,

Lo ctesecment. d"" ouvrages do cotte ll6f'Ö~o ~·otal;,lit, óvont.1..!lo­
~n~, suivent. les fl',glcs tmdo;, par lu fottro A ci-,lo""\l!I

3. A l'égard de& Mliclo& appllrtennnt 1 Ja section XV !'lb cla,;!il\~ dan, dos
p,;,sitionsouwus-po.1itionsdisfo,cle>!suiv,,.ntqu'ils'ngit(loproduits!>rul,
on do produit,, mwds, muis •ollil qm, lo c:=de tmvnil subi ooit préci~~.
Olt ÎI d<Hmd; de disposiUons spkia\oij contraire•, on consi<llirora:

A. C-Ommfi bruis: iel! articles brtLta do eouléo, d,;forge, de laminnge,
<l'étirogo, d'est.runpogo ou <l'e,nbvutissngo n'nya.nt suùi a.uuw,o
mn.[n.d'oeuvi-oplus,wnn~l'o

Nt' ,;ont PPS.do naturo il fairo considérer tes objots comm<:, <'.>Uvrk· 
l'm,~vemen~ d(>;I jot,, b1wu=, coutures ou autros ,Jó(!l,11t$ do eouloo
ou d'osUlmpege, por ébfld,a.ge 8lOssior, monl&ge grossier Oil VI'• 
l'emploô du mnrt:c11t1, dil ri~au O\l de la limo; lo dócoupngo des
ma.,selol~ otdC!I b,:mti; défeot111mx; l;,mon:l.nnçllgedallill'a.oide
pow- l'.,,-,\1,vnmmt de.!. pnilJ"5; la simplo nett;oy1180 "" jot do Mble;
l" diigros,,i■sngc, gruH.age ou,!m,npngcgrl>!l•ier,,, opéro.s uniqnNlliJnt
an '"''" de con~toter l'nbooni!O do déftt.ut,, du,,, l'objet; l'ex~trooe
d'enduitl! gro""ioni do graphite, hllilc, gomlron, minium, 1111phnlto d
similaires, ~-îaiblement ùootîn& 8 prot.égo,· !o~ objet,, con~ro lu. rouillo
ouautrooxydntion,diorn~qu<>lnpré8"llced'i,L,r-ript.jon~ordi11nirM,
reerquee do fobrique ou aulr&, coulées, estrur,p~es. poinçonné"",
imprim.le&, ete.

B. Commo Qtwr~: toi,, les e.di<,\es qui, en dehon ,le lu ,nain.
d'061lvra pe.rrnc!W.nt de consid«er Je11 obj11t,i comrn11 brnts, ont subi
un truîtem,ml. ult.\rieur 8 lil •udace ou sur une partin quekonque do
!K'lJe.ei,unomodiflcutiondunslourform.:,ouunpeTl'-"°ti.:,m,.;,nentdo
leurnsp.,,.,t.

Sont noliunmont consid,l,:és comme 01,~,-,J.: les articloo oint.nia,
pMs, porc6$, frai&ie, forés, munis de, l'"" de vis, taill/,,',c, t;'l{c'I, viss&.
Oil coru,~tant on parties nescmblôcs d'une manière quelconque;
lim~s, tourruls, raboté!'<, pu.~1, lu mauln ou /; l'émeri, polis, blouis,
bron~&., point., vcmia, leqrn's, ómRtllés, oxydOO, recouverte de
mótfl!l1< ~<)mmllMon d'•!liage do CMmótalt..'<, .Plaqués ,do~s. arg,mt6s,
pfotiné•, grovts, nickelés, chromés, peints 011 ,,mdus lnoxyrlnble~ p~r
toutrmtroproe6dó 'luoparrovêtocneut.dol'ondHit-gro"3i~vl"6/J.
Ja. h:Ure A ci-dc••us

Dans)() t:M où l'on fo\t une rli~tinNlor, spéeinlo pr,ur•dn., nrtfolM
rimpkmenl c,u.....t,, Qn considéreeu OOmm <.l tels tous tuticl& cintré8,
pli&!, p,:,rcó&, !misó", foré•, munL• do pa~ ,~ vi~, flvés, Yi/loo,, ou
oon~fatont on partie,;, mêmo do divorne.• mutit\ro,i, a.ssembl~aa d'uno
mani~,.,, quokonq_uo, niMiquo coll>= frotté•, liméa, tournés, rabotés,
p~Il b, meule ou /J. l'ómeri, tl.VOO tla,..in• obtr,nus l"'' lilminn.g1> ou
&Stilmpa.ge, mnl3 1,. l'oxclusiou des ntfa:loo ayant sul,i uw:, m>1i11•
d'oenvl'!l plu8,wanchi.

D6nomî.not,îon dta rnurehandisoo Droits
11pplicnbh~

OH,\l'lTRE 63

FRB., l<'ONTE, ACIER

696 Fonte brute l p.c.

697 Ferrë-alllages, à l'ótat brul exemption

698 Ferrailles, débris et déchets de Ier, de
fonte ou d'acier exomption

609 Fer et acier bruts, en loupes, masslaux,
bloes ou lingots 1 p.c.

700 Fer et aeter simplement ébauché, ou dé- :
grossis au laminoir ou par forgeage 1

(blooms, billettes et largeU):
a. Blcoma . . . . . . . . • . . . . 1 p.c.
b. Billettca et largets , , , , . , , 2 p.o.

Werken van oiïedol mo!o.ol, verbonden mot end.ore ~Lofleu Ùlli!>
motv.nl, bohooren, Indien zij niet nls toodànig met mime in het tariilf
wordeu genoornd, alecht~ tot ufdeeling XV, Indien de lu de ..a,mon­
st..Jling van deze werken voorkom\lnde motulen hot bo,:~dool
vormoo, dt>t sa,,. do• VOOl"W~rpon het ov(l<"wegende karo.kWr vi,n
werken van met.on! v~rleent en wel zonder daarbij acht W a!Aan op
de onderlirige.•,orhouding van doaotmeno.tolleudo.deelen.

Dü tliriîearing van w""k<Jn. vo.n d"'m ooort vindt in voorkomende
g11vi>llen plee.¼ mot. iua~htnoming vl\n do hiorbovon ondor fottor ,\
VoorgNChr,wen reg~leil.

3. Met betl'llkking tot artllœlen, béhocrënde t-0t afdeoling XV en onder-
8ebraeht in 11fsonderlijke potten of onderdeelen van po~tm>, nMrgèlé-n8 het
ruwt- of onb~kt~, dàn ,ml ~ii,,,.,,rki,, ptodllótM betMft, mWlr zonder. dat
de aar<! v"n do boworS:ingGn, wolk" ziJ hobbon ondm,gnnn no.uwkour,g 13
o,nachrove,n, ~ul!~n, vóon:ooverniot uitdrukkelijk het tegendeel ie bepa.o.ld,
worden beschouwd

A. als ntw of M~weo-kt, de niet v~l"der bewerkta :ruw gegoten, ruw
gMmedo, ruw gowal~tc, ruw getrokken, ruw gœt,mu;I<, en ruw go­
stampte 11-rtikel1m.

Al" hot Dewe,rk~n van voorw\\rpen wordt niet OO"chouwd: het ver
wijde,en vun giott"nJun, bmt1_m m undU<"'> gi.,~. ~r et~l!lfouWu duur
hei grof nfbramen, grof afsliJpen of door het gebruik van hamer,
beitel ot vijl; h<}I. wegsnijden v,m gif>lko'ppen ftn onr,agelma.tige uit
11indon; hot uitbijten met zmir ter Yorwijdering vun. sehilforn; hot
enkel nfäpnitcmmo~i(lnd; hotgrofontiu.won, grof11fha.bbcn of grof
boitsen, ,mkel om na te ga.nu of het Vool'.,erp 8Mn fouten ve.,.toont;
<lo .nanwoiighoid ''"" oon grol boslrljkrol, va.n ~rraphiot, olie, b,or,
monill,Mphnltoodetgelijkftatoffen, konnelijk h""temrl.om rl\\voor
we,-pon t.ogen tofüt of n,\dere o,cydatio t,, btlllclrnrmen, zoomede hot
nanbn>n800. ve,,n gewone op9ehti{l,et1, fobrl,,lœmerkon of nt1dorn
merkeu, ge:1oten, 8"8tun~~, g~.tempeld, /,ffinù<t, on~.

!I. "1■ h•trkl: •li• u'Oik•l•n, ,~o•o, \;,oh.._..-, ,l, i.,,..ukù11 op
trend .-aan•• d• voor••••r9•1 no1 tl• rtni· of o•bt,..wl,• kunn•n
,,ordon be•homrd, een ..-.-du, b,h■.•di\Il1 aon h•• O,.>ptrvlak of
HOÓ(I: doà d1'-tl-r.-.n, ,..n •• ,ij•i(l:illl in dtn vo"'1 of """ ..,,rd_ af.
wti:kinr nn h•• •ililrlijl< h1bl10 Mdw1un.

fo h.._ bîj,;oul_. WOnl~n 1,l,■ ·•t•1rJ1I f,an11m•H, •tik,I,n; y1lk•
•ijn """"'~'"· 8"'YOO\rM1, t•J'."'Ui, @l•f,..Hrl, ,t•boord, YMni•• YtJI.
••hro.,ôi:Hd, ••bti\tld, 1•klonbtt, ,..ohtotM. o{ ui, op •nitorl•i
wijH Ytrbond•n ,,_.1,n •..,_,•••• d; 111nijld, .,Ir••aki, .,..,hHfd,..r,..._"P,..,_ of •rnuil .:••1~, i,:111olij•i, t•bl,\md, 1ob:rontd., 10,..,dcl,
••,omi■i, Flaid, 1•m.aill•erd, ,.,xydeud, b•i..t m,i enodol.o
tnt~alf<l ot l11•ria,r•n dHrvu, · op11•lo.-;t (,fClplaii..-d); nr,;r.1\d, vu-
1<.ilnrd, l•rl•\in•rd, ·••"'•-d, v.,,_ikk.••d, nnohroancl, t.tlriil­
dord of op <Lndor, yij•r,-h:rij ,.n1..,U d., door NO 1rot b•irijh•l
alt hi•t..••n ood•r ltltu À. Y•mtld.

In1~vaJliin,•■.•llÎiom. bij1onduontltn,:t.it,i,itdlt•""'"U ,·oor
""••Wif ~.,,,•..1,1, ariîk•lo•, aullon al■ ~r:,,d•nit ,.,nn!•n ..,.n1ttnarkit.11, 1,ri,Ll»l11,. welkt xijtt lil•lxE1•n, ,..,ou••, t•Jón■I, ,.1,..,.d,
•booi:tl, •.oor..:•n .,.,n ,oh...efclr.,.d, 11klonlt..,, ptthr<,.fd, ni .,;1
□'P w•i!l'rl•i ...-jj~• v•rhnnd•n d•l•n - ool< Yen v,reohill•1d,
tlo:>tf.-i - •arntllfi•\•ld, a::,omtd• trlikol•1 wolkt ,ijn &C11•h1,1":"'l,
1ev1jld, j!:odruirl, 11:•""hHfd, o.f~.,J•.P'• of •m•nl l':•-ptn, voonttn
Y•n i'J.-•!•• of 11•--t• mol.i•~o•, dooh mol •it,,cndo:,rin1 v11n
ariibl,n ••Ik, •n vwdotn, bt-rKil:.1 htbboln ondftJHn.

No. Om~ohrijving Tarief

IJZ.RR, GIETIJZER, STAAL

6961 Ruw gietijzer

6D7 IJzerlegeerlngen in ruwen staat

6981 Oud ~Jzer, resten on afval va.n IJzer, van
glelJjzer of van staal . . . . . ...

690 Ruw ijzer en ruw staal, in wolven, glete­
llngen, blokken ol Ingots . . . . . ,

WO IJzer en staal, enkel gesmeed of voorge­
walst II\ voorbewerkten vorm (blooms,
billets en largeis):
a, Blooms .
Q. Billeta en largots

1 t.h.

vrij

lt,h.

1 t.b.
2 t.h,



'101 1 Fer et aeïer en barres:
11. forgésoubminésàel1oud,<loçoctîon

etrculaire, carrée 011 rectangulniro:
l. dcsti11ési\ des usngce lr.dnstriels

définis 1) exemption
2. non dénommés . . 3 p.c.

b. forgés ou laminés à chaud, à profils
spéciaux _ . . . . . . . 3 p.c.

1;. étirés ou lamin6. à froid 3 p.c.
d. ouvté!I à l.l .11nrfaœ 011 plaqu('!I

<l'outres roétou11;. 3 p.c.

'102 1 Fer et ader ea fils:
a. lnmints à chnod:

l. dfflî11t,àdei1us8"gr.sindu11\rids
définis 1)

2. non clénommés.
b. lcnunée à froid ou tréfilés:

1. d~tinés:i\dc1111Sll-gcaind11striufa
dl.fi11îs 1)

2. r.)lt dêncmmés .
c. ou..-rés ?I. la scrreeo:

1. tinglté!s0t1 plombés:

A. destinéa il. dœ csagce
industriels dHinis 'l .

B. non dénommé& .
2. èteroës:

A. destiné:. à ece usages
industriels dófinis ')

B. non dénomrnéa •
3. ll.utrcs, y compris Jes fils

plaqués d'autm. mét.a.ux

1 p.c.
4 p.c.

l p.e.
·l p,c,

1 p.e.
4 p.c.

I p.c.
4 p.c.

4 p,e.

703 1 Tôles de fer ou d'ader, planes, sans
ounatson:
a . simplement Iorgóo.'11 ou lam.i.m':Cll à.

chnrrd, non di,impóci; (tôlesLru~J·
L d'une épaisseur do 11 dtaèmee

de millimètre ou moins . .
2. entres ..

b. laminées à froid; décapées:
1. <l'une 6p11.ÎS$CUt de 11 di,::ièmcs

de milliml::trbou mcins .
2. aulreii. . . . . . .

704 1 TOJes de re, ou d'~eler, planes., ounées à
lasudaee:
o. polies 4 p.c.
6. amguéœ ou p!ornl,-INi 4 p.o.
c. étamées (for-blo.ne):

1. d'une épniMour do plus de 35
centièmes de mttllmötrc . . . 4 p.e.

2. d'unc épalsseur de âë ecntiêmes
de rnillimHro ou moins exemption

ri. recouvertes ou plaquées d'autre.'!
mét.aux . 4 p.c.

e. bruniœ, oxydée.'! artificiellement.,
vernies, laquées, émail\WS, im­
primiie.9 el 11.utrcs:~: ~::-~z:,~:~mii (décoré) : J : :::

4 p.o.
3 p.c

4 p.c.
3 p.c.

No. Om&eluiivi11g 'füriof

'101 1 Uier en staal ln sta.ven:
a. gesmeed of warm gcwafat, met rond,

viorkan\ of recht.hoekig profiel:
L bestemd voor bepa.ald indu.

steieel gebrlllklj .
2. endce .

b gesmeed of wnrm gewal&t, met bij­
UM"Ldu proliel.

c. gc«okkcn of kourl gewo.114 . . • .
d. me~ bewcrL.-t. oppcrda.k ol opgelegd

(guplaU~) me~ andere :met.alen .
702 1 IJur~ 1110 staaldraad:

u. warm gewalst:
l. bestemd voor bepaald indu-

stcieel g(!bru\k1) ..... · 1 l t.h.
2. ander. . . . . . . . . . . 4 t.h.

b. koud gewalst o1 getrokken:
l. bestemd voor bepaald indu-

2. :':!:' ~~uj~I). : : : : : 1 ! :t
'-· UIOL bc,rerkt oppervlak:

1. verrinkt {gegal\'rtniseerd) of
verlood:

A. bestemd voor bepaald
tnduetrteel gebruik 1). 1 l t.h.

B. ender . . . . . . . . 4 t.h.
2. vertind:

A. bestomd voor bepaald
induntriocl gelm1ikl). · 1 l t.h.

B. ander . . . . . . . 4 t.b.
3. andet-, draad opgclcgd (gcpfa.t.­

teerd] mot andere met.a.ten
da..vondor J)flgrepen ....• 1 .f. t.h.

'103 1 Plaat.IJzer eu plaatstaal, vlak, onbewerkt:

a. :~:!:s;:::~;:;~i'::tt, niet 1

1. met een dikte van niet meer :

2. :;e:,1 lDffi. , : 1 : !:~:
b. koud gewalst, geboitat.:

1. met een tlikWl vau niet. meer
dan l,1 rom .... -1 4 t.b.

2. endee . . . 3t.b..

704 1 Plaati.lm en plaat.staal, vlak, met bow11rkt
oppervlak:
11. gepolijlll .
b. verlinkt of verl.ood
o. vertind (blik):

I. met een dikte van meer dan
0,35 mm.. . .....

2. met eon dikte van ten hoogste
0,35 mm .

d. bekleed of opgelegd (geplatteerd)
met andere metalen . . . .

e. gebruind, op kunstmatige wijze ge­
roest, gcvcrnee, gelokt, gc-ëm11illœrd,
bodrukt M op endcre wijic bewttekt.:

l. bed,ukt blik, (gedcooreerd)
2, 11mlor.

vr.ij
3 t.h.

3t.h.
3t.h.

3t.b.

4t.b.
4t.h.

4t,.h.

vrij

4t.h.

6 t..h.
4 ,.h.

1) J,, ~~=:~.np!!"!. •;;i~ii<:"d~J~~n'!'/ubordonnOO 11\lx c!mdi\ton! 1 1) ~:~:t;~'!,,.,.,i~";ocl~btti:~roov~~•;?iJi:'ci::.' de voorwMrd-Jn,
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No3. Déuomin,.~ion ,k,,. nrnr~bandÎM$ Droit,
Rpplical,los

705 1 TOies de fer ou d'aeler, autres:
a. ondulées, - cannelées, striées, mame­

lonnées ou revêtues de dessins
obtenus par laminage ou estompage

b. cintrées ou embouties .
c. perforées . , ..
d découpées autrement qu'à auglcs

droits

706 1 Feuillards de ter ou d'acier:
u. laminés i'1 citaud.
b. étirés ou laminés à froid .
c. ouvrés à la surface ou plaqués

d'antres métuux .

707 1 Aciers spéciaux:
a. en blocs ou lingots
IJ. en l)loorus, bîlteUes ou lnrget.s

L Blooms .
2. Billettes et lnrgcts ..- ...

c. en barres, fils, tôles ou feuillards
708 1 Tuyaux et raccords, en- fonte non mallé­

able:
a. Tuyaux ..
b. Raccords.

709 1 Tubes et tuyaux en Ier ou en eeïer, droib
et d'éjalsseur uniforme, bruts:

4 p.e.
6 p.e.
6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

711 i Tubes et tuyaux en tOle de ter ou d'aeler,
rlvlls, eloués ou agrafés, même soudés
à t'ëtarn, y comprls ceux de forme
apéclaleetlesraecords:

tôlebrut-e.
b. 

l p.c.

I p.c.
2 p.c.
4 p.c.

8 p.c.
8 p.c.

soudure, laminés 011 étirés:
de section circulaire·

A. 'I'ubes <le chaurllbre,
usagés j 3 p.c.

E. destinés oxclusivcmcnt il.
la fabrication de t.ubus
ou tuyaux d'autres pro­
fils ou d'autres épaisseurs
de peroi . 3 p.c.

U. non dénommès 6 p.c.
2. dc section autre que circulaire G p.c.

b. soudés pa.r rapprochement ou re­
couvrement, brasés, soudés à l'auto-
gèrw on électriquement . . . . . 6 p.c

c. à bords simplement rapprochés, non
fio'udé~ [tubes à rmitr~~). 6 JH'

710 1 Tubes et tuyaux en fer ou en acier, do
forme spéciale ou ouvrés:
a. avec simple travl\il d'ajustage, sans

sok, ouvraison . . . . . .. · 1 8 p.o.
b de forme spéciale . 8 p.c.
c. zingués, plombée ou H-a. m.és .. . 8 p.c.
d. recouverte 011 plaqués d'autres mé-

taux . . . . . . . . . . 8 p.c.
vernie, émrdllés ou munis intérieure-

ou exténeuromont d'un re-
~r (('. l'cxccptiön
pnurl'élect-ricité) 1 8 p.c.

ou travaillés d'une
8 p.e.

s p.c.
8 p.c.

No. ()JmchrijVlllg Tarief

705 1 Ander plaalijzor en plaatstaal:
a. gegolfd, gegroefd, geribd, genopt of

met gewalste of gestanste motieven

b. gebogen o[ gestampt
c.. geperforeerd ..•.•..
d. anders dan haaks gesneden

706 1 Bandijzer en handsbal:
a. warm gowa1st .
b. getrokken of koud gewalst .
e. met bewerkt oppervlak of opgelegd

(geplatteerd) met andere nrntalcn .

707 1 Speciaal staal:
a. in blokken of mgots .
b. In blooms, billets of lergets:

l. Blooms
2. Billets en lu.rgets

c. in staaf-, draad-, plaat- of handvorm

708 1 Buizen en verbindingsstukken, van niet
smeedbaar gietijzer:
a. Buizen.
b. Verbindingsstukken

709 1 Pijpen en buizen, van ljzer en van staal,
onbewnkt, recht en op ene plaatsen van
gelijke dikte:
a. nendlcœ, gewalst of getrokkou:

l. Ronù profiel·
A. Gebruikte ketelpijpon

B. uitsluitend bestemd om
te worden verwerkt tot
pijpen of buizen van
ander profiel of van
andere wanddikte .

C. andere .
2. ander dan rond profiel

b. stompgelaecbt of overlapt, gesol­
deord, n.utogeen of electrisoh gelascht

<:. enkel met open nend niet gelascht

710 1 Pijpen en buizen, van ijzer en van staal, van
bîjzonderen vorm of bewerkt:
a. enkel pnsklnnr gemaakt, sonder

nadere bewerking .
b. van bijzonderen vorm
c. verzinkt, verlood of vertind
d. bekleed of opgelegd (geplatteerd)

met andere metalen .
e. gevernist, gci!maîllccrd of met in­

wendige of uitwendige beschermende
OOklc,xling (met uitzondering van
electrisehe isolaticbuis).
gepolijst, geoxydeerd of op andere
wij-ic uan de oppervlakte bewerkt

7ll I Pijpen en bulten, van plaatijzer of van
plaatstaal, geklonken, genageld of ge­
felst, ook Indien met tin aaneengesol­
deerd, daaronder begrepen pljptln en
buizen van bljzonderen vorm en ver­
bindingsstukken:
a. van onbewerkte plan.t .
b. andere

4 t.h.

6t.h.
6 t.b.
Ot.h.

Ot.h.
6t.h.

6t.h.

l t.h.
2 t.h.
4 t.h.

s t.h.
S t.h.

3 t.h.

3 t.h.
6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.

6 t.h

8 t.h.
8 t.b
8 t.h.

8 t.h.

8 t.h.

8 t.h.

8t.h.
8 t.h.
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712 1 Raccords et brides pour tuyaute.ties, non
dénommés ailleurs:

a. en
b. en

713 1 Rails en fer ou en acier pour voies terrées,
même percés ou cintrés:

ni cintrés

7141 Traverses en Ier ou en acier, pour voies
ferrées . . . . ...

715 Betissesj selles d'assise, plaques de serrage,
plaques et barres d'écartement, pour la
poseoulaflxatlondesralls,enfer,Beler
ou fonte malléable . . . . ..

716 1 Aiguilles, pointes de coeur, croisements et
changements de voies, tringles d'aignll­
lage, crémaillères et votes portatives en
fer, fonte, acier ou fonte malléable, pour
chemins de Ier et tramways ..

717 1 Essieux, bandages et centres de roues,
roues et trains de roues, en fer, fonte,
acier ou foi:J.te malléable, pour matériel
de chemins do fer et de tramways;
a. 
b. et centres rlc rcncs .

trains

8 p.ê!.
s p.e.

4 p.c.
4 p.c.

5 p.c.

5 p.c.

Op.c.

8 p.c.
8 p.c.
8 p;c.

718 1 Essieux pour véhicules et leurs. partles, en
fer, Ionie, acier ou fonte malléable, à
l'exception des essieux pour matériel de
chemins de fer et de tramways, pour
automobiles et cycles . . . . 1 8 p.c.

719 1 Constructions métalliques et leurs parties
finies ou travaillées, en fer, acier ou
fonte malléable, telles que pièces pour
ponts, charpentes, marquises, toitures,
etc., même avec accessoires d'autres
matières. . .. _ . . -1 8 p.c.

720 1 Réservoirs, foudres, cuves et autres grands
récipients, sans dispositif mécanique,
en tôle de fer ou d'acier . . 1 10 p.c.

721 1 FOts et tambours de transport, en tôle de
ter ou d'acier, d'une eontenance supé-
rleure à 50 litres . . ..... · 1 10 p.c.

722 1. Récipients en fer ou en acier, sans soudure,
/ pour gaz comprimés ou liquéJiés . . 8 p.c.

7231 Câbles, cordages et bandes tressées, en ms
de fer ou d'acier . . . . . 12 p.c.

724 Ronces arllfielelles (fils barbelés), enfer ou 1
en acïer . . . . . .. , . , 8 p.o.

725 Tolles mêta111ques, grlllagos et trelllls, en
fils de Ier ou d'Mier; métal déployé en
tnle de fer ou d'acier:
a. TóileH.mMe.lliquoo. 10 p.o.

No. Omschrijving

712 ] Verbindingsstukken en flenzen voor buis­
leldillgen, niet elders genoemd:
tl. van smeedbaar gietijzer
b. van ijzer of van staal .

713 ! Spoors11Lvon (rails) van ljze1 or van ~taal,
ook lildlen van gaton voorzien or ge­
bogen·:
a. niet van gaten voorzien noch gebogen
b. andere

a. Mctaaltlook.

â t.h,
8 t,h.

4 t.h.
4 t.h.

7141 Dwarsliggers van !jller of van staal Y00r
spoorbanen, trambanen en ander speer

715 Lasehplaten, onderlegplaten, klemplaten,
dwarsplaten en dwarsstangen, van ijzer,
van staal or van smcedbaargletijœr, voor
het leggen or het bevestigen van rail$.

716 1 Wisseltóngen, puntstukken, kruisingen en
wissels, wisse1stangen, beugels voor
tandradbanen_. draagbare sporen, van
ljzer, van gietijzer, van staal of van
smeedbaargietij2;er,voorspoor-entramw
wegen ..

717 1 Assen, wielbanden en wlelna.ven, wielen
en wielstellen_. van ijzer, van gîetijJler;
van staal of van smeedbaar gietijzer_.
voor rollend spoor- en tramwegmaterieel:
a. AS.Sen
b. Wielbanden en wielnaven
c. '\Vielen en wielstellen .

718 \ Assen voor voertuigen, en dealen daarvan,
van ijzer, van gietijzer, van staal o! van
smeedbaar gletijz11r,. met uitzondering
van assen voor rollend spoor- en tram­
wegmatorieel, voor automobielen_. voor
motorrijwielen en voor :rijwielen . . l 8 t.h..

5 t:h.

5t.h.

6 t.h.

8 u.
8 t.h.
8 t.h.

7HJ I Metalen. constructiewerken en argewerkte
or bewerkte deelen daarvan, van ljller,
vanstaalofunsmeedbaargietijzer,zooals
brugdeelen, geraamten, markiezen, kap­
constructies, enz., ook indien met hulp-
stukken van andere stoffen . 1 8 b.h.

720 1 Reservoirs, voeders, kuipen en andere
groote bergingsmiddelen, zonder mecha-­
nische lnrlehtlng, van plaa11jzer of
plaatstaal . . . 1 10 t.h.

721 \ Fusten en trommels, voor het vervoer, van
plaatijzer of plaatstaal, met rnnouüs-
ruimte van meer dan 50 liter 10 tJ1.

722 1 Bergingsmiddelen van ijzer en van staal,
naadloos, voor gecomprimeerd of vleet-
baar gas. S b.h.

723 Kabels, touwwerk en gevlochten band, van
ijzerdraad of van staaldraad. 12 t.h.

724 Prikkeldraad (puntdraad) van ljller of van .
staal 8 t.:h,

1
725 Metaatdoek, vteeät- en trallewer.k van

ljzerdraad ot van staaldraad; métal 1déplo)'é van plaatljzer of plaatstaal: 1

.••.• j 10 t.;ii.
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Rpplicabl<lll

b. Grillagoo et treillis
c. Méta.! déployé.

726 1 Chaînes, eha.îMUes et leurs parties, en fer,
acier ou fonte malléable:

a. articulées:
1. ù. rouleaux:

A. pour cycles .

B. non dénomméea
2 autres

IJ. à maillons et antres .

7271Pointes,clous,cramponsctèroehets,enfer,
acier ou fonte malléable:

a. en fils de fer ou d'acier 11011 forgés

b. Clous à ferrer les animaux .
c. Crampons forgée ou œtampéa.
d, Clous de décoration ou d'ornement
e.. autres

728 1 RÏvcts, goupilles, chevilles ou clavettes,
bculens et écrous non metés; rondeUes
(Y eomprls les rondelles à ressort), en [er,
acier ou fonte mallëable

720 1 Articles de bou!tmnerle et de visserie,
llletés, tels que vis, boulons, pitons,
crochets à pas de vis, ttre-tond, écrous,
ete., en fer, acier ou Jonte malléable:

8 p.c.

a. Via i't. boia · 1 12 p.c.
b, Tite-food. . . . . . . . . . 8 p.o.
c. Iloulons, écrous, vis à métaux et

autres . . . . . . . . . . . . 10 p.c.

730 1 Algullleii en ter ou on acier, non dénom-
mées ni comprises emears:

à broder, de

732 1 Ressorts en fer ou en acier:
à lames nimplee ou super-

l. pour véhicules automobiles,
pesant par pièce 20 kilo­
gi:ammea ou plut: .

2. non dénommés.
b. on fils, pour aiëgee et literie .

r,. autres, non dénommés ailleurs .

8 p,c.
S p.c.

ü p.c.

8JJ.C.
8 p.c.
s p.c.

8 p.tl,

s p,o.
s p.c.
s p.o.
s p.o.

10 p.r..

10 p.c.

10 p.o.

731 1 Epingles en ter ou en eeïer, non dénommées
nl ectnprlses auteurs:
11. du ordinaire ... · I 12 p.c.
b. de . . . . . . . 12 p,c.

t\ d é-piJ1giP~~ fJ.
lô p.c

15 p,n.
8 p.c.
8 p.c.

8 p.c.

No. Omschrijving Tarief

b. Vlecht- en traliewerk
c. Métal déployé.

726 1 KetUng,fa, kettinkjes, en deeten daarvan,
vaii iji'iel", Van stàal of van smeedbaar
gletljUr:
a. Drijfkettingen;

L Rolkcttingcn:
A. voor motorrijwielen

rijwielen
B. andere ..

2. andere.
b. Schakelkettingen én a.ndere

727 1 Draadnagels, spijkers, krammen en baken,
van ijzer, van sta.al of van smeedba&r
gletijliier:
a. van ijzerdraad of van staaldraad,

niet gesmeed .
b. Tfocfnagofa .
c. Oeemede of gestanste krammen.
d. Decoratie- of aierspjjkers
e. andere

728 1 Klinknagels, splitpennen, stelpennen en
spleiin, iiiet van schroefdraad voorziene
bouten en moeren; slulttingen of onder­
legrlngen (veershi.ltrlngen daaronder
begrepen), van ijzer, van staal of van
smeedbaar gietijzer

729 1 Bout- en sebroerwerk, voorzien van
Mhroeldraad,zooalssohroeven, sebroet­
bouten, oogsehroeven,'.sehroelhaken, Ure­
fonds (kraags6hroflven), moeren,enz.,van
lj:i:er, van staal ofvansmeedbaargletiJsflf:
a. Houtschroeven
b. 'I'ircfouds (kreagachroeven]
6. Bouten, moeren, metaalschroeven en

andere ............•
730 j Naalden van ljzer or van sisal, eld.ers ge­

noemd noch elders onder begrepen:
a. Naal., borduur-, matrasnaalden en

dm-gelijke naalden .
b. Breinaalden on breipennen, haak­

naalden en st.i[ten voor kant- en
borduurwerk
Naalden voor naai-, tule-, kant-, gui­
pure-, bred-, borduunno.chines en
andere machines.

731 1 Spelden van ijzer of van staal, elders ge­
noemd noeh elders onder begrepen:
a. Gewone spelden .
b. Veiligheidsspelden (sluitspelden).
~. Huurapoldon en krulspelden

8 t.h.
8 t.h.

6 t.h.
St.h.
8 t.h.
8 t.h.

8 t.h.
8 t.h.
8 t.h.
8 t.h.
8 t.h.

8 t.h.

12 t.h.
8 t.h.

10 t.h.

10 t.h.

10 t.h.

10 t.h.

12 t.h.
12 t.h.
16 t.h.

732 1 Veeren van ijzer of van staal:
a. Bladvooren, enkel- of meerbladig:

1. voor automobielen, wegende
20 kilogram of meer per stuk 115 t.h.

2. andere. . . . . . . • . . . 8 t.h.
IJ. Dmadveeren voor zitmeubelen on

voor matrassen . . . . . . . . . 8 t.h.
~- o.ndoro, niet elders genoemd • . . 8 t.h.
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Droits
1,pplio,.blos

733 1 Serrures, eadenes, et leurs parties, en tonte,
fer, acier ou fonte malléable:
a. Sorruros et cadenas, même avec leurs

clefs ..
b. Parties de serrures et de oadenes;

clefs:
I. Parties de serrures eJ, (le

cadenas en fonte malléable .
2. Parfies tle serrures et de

cadenas, autres
3 Clcl"s non achevées
4. Ch:fli achevées ..

Hi p.c.

3 p.c.

6 p.c.
6 p.c.

15 p.c.

734- 1 Garnitures ou ferrures non dénommées ni
comprises .ailleurs, en fonte, Ier, acier
ou (onte mall6able, pour meubles, portes,
fenêtres, perslennes,carrosserîe,artîcles
de sellerie, manes, coffres et autres
ouvrages de l'espêee:
a. simplement cuvrëee . 15 p.c.
b. polies, peintes. vernies, laquées,

émaillées, recouvertes ou plaquées
d'autres métaux communs lu p.c.

c. avec parties en antres métaux
communs ou en matières non rué.
talliques 15 p.c.

d. argentées, doréea, ciselées ou autre-
ment ornementées 15 p.c.

735 1 Poêles,oalorlfères,culsinières et réchauds,
de tout système de chauffage excepté
l'électrieit6, ainsi que leurs parties, en
fonte, Ier, ecter ou fonte malléable:

~: :t~emeut en fonte. : : : : : : ! i~ ~:~:

736 ] Chaudières pour le chauffage central et
leurs parties, en fonte, fer, acier ou
fonte malléable. . . . 1 18 pc

737 1 Radiateun pour le chauf[age central et
leurs éléments;
ri. en font-o
b. en fer, acier on fonte malléable:

1. Radiateurs à uäettes .
2 autres ..

18 p.e.

10 p.c.
18 p.c.

738 1 Coffres-forts de tout genre; portes et
compartiments blind% pour chambres
fortes de ban.ques;coffretsetcassettesde
sûreté, en !er, tonte ou acier ... · 1 15 p.o.

739 1 Meubles et parties de meubles, en fonte,
fer, acier ou fonte malléable. . . . 18 p.c.

740 1 Batteries Ile cuisine et ustensiles propres
aux usages domestiques, en tôle de fer
ou d'acier, non dénommés nl compris
ailleurs:
a. en tôle hrute. , 1 15 p.c.
b. polis . , 15 p.o.

No. Ü!llllchrijving Tarief

733 1 Sloten, hangsloten, en deelen daarvan, van
gietijzer_. van jj:ter, van staal of van
smeedbaargletijzer:
a. Bloten oh hangsloten, ook n\et bij.

behoorcnde sleutels
b. Deelen van sloten en van hangsloten;

sleutels:
1 Deelen van sloten en van hang­

sloten, van erhoeilbaar gietij:wr
2. Deelen van sloten en van hartg­

sloren, andere
3. onafgewerkte sleutels .
4, afgewerkte sleutels .

7:14 ] Garnituren &n beslag, elders genoemd noeh
ciders onder btlgrepen, van gietij.ier, van
Jj,;er, van staal of van smeedbaar gièt-
ijzer, voor meubelen, deuren; ramen,
luiken, koetswerk, zadelmakerswerk,
koffers en andere soortgelijke Werken:

a. eenvoudig bewerkt,. . 1 15 t.h.
b. gepolijst, geverfd, gevernist, gela.kt,

geëmailloord, bekleed of opgelegd
(geplatteerd) met andere onedele
metelen I l5 t.h.

c. met deden van andere onedele

15 t.h.

3 t.h.

6 t.h.
6 t.h.

15 t.h.

16 t.h.
d. 

l6t.h.

735 1 Kachels, haarden,. keukenrcrnuïsen en
komforen, Ingericht voor elk ve:i'war­
rnlngssystèem, uitgezonderd etectnscne
verwarming, zoomede deelen daarvan,
van gietijzer, van ijzer, van staal of van
smeedbaar gietijzer:
a. van gietijzer .

'
18 t.h.
18 t.h.

736 1 Ketels voor centrale verwarming en dealen
daarvan, van gietijzer, van ijzer_. van
staal ot van smeedbaar gietijzer 1 18 t.h.

737 1 Radiatoren voilr centrale verwarming en
geledingen daarvan:

18 t.h.

10 t.h.
18 t.h.

738 1 Brandkasten van alle soorten; gepantserde
deuren en vakken voor bankkluizen;
geld.kistjes en eassetten, van ijzer, van
gietijzer of van staal . 16 t.h.

730 1 Meubelen en deelen van meubelen, van
gietijzer, van ijzer, van staal o! van
smeedbaar gletlJzer . 18 t.h.

740 1 Keukengerei en gereedschap voor huis­
houdelijk gebruik, van 1:11aatlj1er of van
plaatstaal, elders genoemd noch elders
onder begrepen:
"· vau onbewerkte plaat , . . , 1 16 t.h.
b. gepnlij~t . . . . . . 15 t.h.
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c. étamés, t.ing:uéil, ploml,6;:, peints,
venus ou luquèe . .

ll. émaillés
e. autres

011til, en /unie, fer, aâu, ou fonl,. mallfl,bk 
(741 à 751)

741 Bieb.es,: pe]les, pioche&, ,M:S, houes, teer-
ehes et ràleau• 10 p.e.

742 Baehes, haehetks, sen,M. ft111dolrs, cou-
perets, hachoirs à ma!o . JO p.c.

748 Faux el faucilles; couteaux à foin ou à
paille lO p.e.

744 Marteaux et enclumes. lO p.c.

745 Etaux, serte-joints, 111andr1Ds el autres
porte--ouüls, vllebrequtlls, porie-forets

7'& I Te:

1a::n::;~: ~6~ c~u~nl~: .; 1
10

p.c.
de serrage., cbailles à main . . . . 10 p.c.

'147 I.Jmes el rl,es, y compris les iiallclles
travalllAes:
a. Ebauches de limœ et de râpes 1 10 p.e.
b. Limes et r4pei, toill~& ou piquées lO p.~.

748 1 Scies 11tlamf:l!. de scies:
a, Scies circulaires.
b. Scies à ruban ..
c. Lames de ~î~ droites, non montées
d. Scies à main et acios rrion1éc6

740 1 Couteaux et lamiss pour :macbllles

700 Autr&1 :Outils tranchants à travailler les
métaux, le bois et autres matières dures,
à la main et à la machine (tel, que
ciseaux, fraises, forets, mèches à pereer,
fers à rabots, taraud!, ete.) .. 6 p.c.

7lil I Outils en fonte, fer, acier ou toate mallêa-­
ble, non dé1om111is ol compris ailleurs

752 1 Ouvrages en foule, non \1énommb ni ecm­
pris emenrs:
ti. bruts;

1. Part.ics et pièces détachées de
machines, d'appareils, de vé­
hicules et- d'lnat-ruments, non
dénommées ni comprises ail­
leurs

2. autres .
b. simplement. O\IVJ'Óa
(',. uutrement ouvrée .

?031 Ouvrages en lit de Ier ou d'acier, non d6-
nomro.âs ni cllmprts aillenr& .....

754 Ouvro.g~s en tôle lie fer ou d'acier, non
dênomm6s ni compris nllleuu:

161).!;.
15 }).C.
15 p.c.

5 p.c.
5 p.c.

10 p.c.
10 p.e.
6 p.c.

10 p.e.

6 p.c.
10 p.c.
l~ p.o.
15 p.c.

15 p.o.

No. Omschrijving Tnrief

c. vertind, vcninkt, verlood, geverfd,
gevernist of gela.kt

d. geömaillcerù.
e. andere .

Gtrudschap vt1n gielijttr, van ijzer, van 
,taal of z.-un smwlOOtlr ~ittüzu (741 lol 

enw:t751J

741 j Spadeo,. schoppen, llouwee~n, hakken,
,orken en harken . 1 IO t.h.

742 Bijlea, handbijlen, anpe)me.uen, klool-
messen, ba.kmesseo, kapmessen ... · 1 lO L.h.

743 Zel5en en sikkels, neetmeseen en stroo-
messen . . . . . . . . . . 10 t.h.

744 Hamers en aarnbe&ldeo. . . . . . . . . 10 t.h.

745 Bankschroeven, l\jmkneohten, gereed-
schapshouders van alle soorten, boor-
omslagen, boorhouders en dergelijke -1 10 t.11.

746 1 Tan&:en, IKlk soljlaoren, moers.ltulels, knl~
seharen . . . . . . . . . . . . . 10 t.b.

747 1 VIJien en raspen, ook ln voorNwerkien

a. Vijfon ~n raspen, i:J voorbewerkten
vorm lO t.h.

b. Vijlen on raspen, gok.o.pt 10 t.h.

748 ! Zagen en zaagblad.en:
a. Cirkclzugen :
b. Lint- en bnndu.gcn
c. Rechte zriagblnden, niot- gr,mouWerd
d. Hand1.agc11 eu gemontoordr. ,.11gm1.

?49 1 Messen en snijblad.en voor maohines . .

750 Ander snijgenedschap voor- metaalbewer­
king, houtbewerking en bewerking van
andei bard materiaal, zoowel met de
ha.nd als macMnaal (zooals beitels,
rreesen, ilrllb11ran, boorijzers, schaaf­
ijzers, snijtappen, enz.)

751 1 Gereedschap van gietijzer, van Jjzer, 'Van
staal or vsn smeedbaar gletijier, elders
gonoemd noch elden ond11r begrepen .

762 1 Werken van gletlJür, eld.6rs geooomd noch
elders onder begrepen:
a 00:bewcrkt·

1. Dooien en onderdeelen van
machines, vao eppereten, van
vervoeeniddelcn en van instru­
menten, el<lors genoemd nooh
elders onder bogrepcn.

2. andere ..
b. eenvoudig bewerkt.
c. op andcrr- wij,.o ho\vcrkt .

703 1 Werken nu ljaerdMUtd of svan staaJdtaaii,
elders genoemd nocbeldenond.erl>egrepen

754 Worls:an van plaatljier of van plaatstaal,
elders genoemil. noob elders onder be-­
grepam

15 ë.h,
15 t:h.
Hit.h.

5t-.11.
5 t.h.

10 t.h.
10 t.h.

6 t.b.

6t:h.

10 t:h.

6th.
10 t.'h.
16 t.h.
re t.:h.

Jfit..h.
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Dt'inomi1111.tiondesrnnrelmmli>1CS Droit,
upp!icablOf:!

a. en tôle brute:
1. Parties et pièces détachées de

machines, d'appareils, de véhi­
cules et d'instruments, non dé­
nommées ni comprises ailleurs

2. non dénommés.

b. polis, étamés, ûngués, plombés,
peints, vernis ou lnquéa ..

c. émuillés
d. a11tl'es

755 1 Ouvrages en fer, acier, fonte d'acier ou
fonte malltlable, non dénommës ni
compris ailleurs:
a, bruts

l. en fonte d'acier ou fonte
malléable:

A. Parties ot pièces déta.
chécs do mnehinos, d'ap­
pareils, do véhicules et
d'instruments, non dé­
nommées ni comprises
ailleurs

B. non dénomm&;
2. autres:

A. Parties et ptèœs déi,;1..
chées dfl machinœ, d'ap­
pareils, de véhicules et
d'instruments, non dé­
nommées ni comprises
uilleues

B. non dôncmmcs

6 p.c.
10 p.c.

15 p.c.
15 p.e.
15 p.c.

G p.c
10 p.c.

6Jl.C
10 p.c.
15 p.c
15 p.c

CUIVRE
756 1 cutvre brut:

a. coulé on ~amrion•, 1roiu1ill~,, \in!Otf'I,
plaque■, anodM; cuivre elcciro­
lytique on 0U1odu, lin~ote, bloœ,
plaquo, ou barron; euivro du cément:
QOpro-al!i■p;Oil~ ,t alliair.'~ cuprc-
m~t■lli(Juc, tl. l'état brul, exemption

b. 1'ournuro,, lim•ille1 et autres dé
oh1t.; d6bri1 de Yi1m: ouvi·a.ges , exemption

No. Omschrijving 'fär1cf

a. van onbewerkte plaat;
1 Deelen en ondcrdeclen van

machines, van apparaten, van
vervoermiddelen en van iu­
steumentcn, elders gcuocmù
noch elders onder begrepen .

2. andere.
l.i. gepolijst, vertind, verzinkt, verlood,

geverfd, gevernist of gelakt
c. geëmailloord.
d. andere

755 1 Werken van ijzer, van staal, van gietstaal
of van smeedbaar gietijzer, elders ge­
noemd noch elders onder begrepen:
a. onbewerkt:

1. van gict,st11tLl of van smeedbaar­
gietijzer:

A. Deelen en underdeelen
van machines, van nppa­
mtcn, van vervoermid­
delen en van instrumen­
ten, elders genoemd noch
elders onder begrepen .

B. overige.
2 andere

A. Deelen en onderdcclen
van machines, van appa.
raten, van vervoormid,
delen en van instrumen­
ten, elders gcnœmd noch
elders onder begrepen .

Il. overige.
1,, eenvoudig bewerkt.
c op nndcre wijze bewerkt

Aant~&k1m[ng. Ton a,mzion van de
workon, v1>llon,le onùc-rposton 71!2 tot
en met 75(;, ge,;,,hie,lt, - bùl:mudens
hotg"'-'n[ndonlgcmoono nllnle,\kening
1,orl(\ctll,isbcpn~l<I -del>lrifecring
met in~chtncmlng vnn do mwolgcnde
mgals:

Al~ werken 'Vllll gietijzer worden
cnlœl )Jùschot1wd arlikolen, wnnrin
gîotijwrvoorkomtmctoonhoogergc­
wicht. dlln ha~ g,,-1.amcnlijk gm~ichL der
,uulurc ferro-mctn\en.

Indioonict,,-m!!i!dbao.rgictij,.ernict,
ofnmrnict meer dun i\Otcn honderd
""" het totnnlgcwicht in de snrnen­
~tc\li11g ~-1111 do v,x,rwcrpet1 ve>orkomi,
wordt· de indee!ing onder de- werkctl
v>ln ij7~rdrnnc\ of""" st1111lrlrllnd, vntl
plnntij;ccr of vr1n p\11nL~tar1l, van ijz.:.r,
VM$t11nlofvlln8mccdbnnri,;ietijze-r,
l,cp1111ltl door die groep, welke het
hoogslc gowicht heeft.

HUOF'DS'l'UK e~
KOPER

756 1 Ruw koper:
a. gegoten in gietelingen, korrels, In­

gots, platen, anoden; olcoteolyeisoh
koper in cathotlen, ingots, blokken,
ptuten of staven; kopercement,
kopcrlcgccringcn en kopetmotanl­
lcgeeringen, in ruwen staat . . . ,

b. Krullen, v.ijlsel en ander nfral: ou<l
koper

6 t.h.
10 t.h.

15 t.h.
15 t.h.
15 t.h

ô t.h.
10 t.h.

6 t.h.
10 t.h.
15 t.h.
15 t.h.

vrij

vrij
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No,. l Droit~
opplleab\oa

757 1 Barres èt Jlis de euivre:
sirnpleraent battus, laminés, filés 11.
chnud ou étirés, do tout 1,roril:

1. Barres
2. Fils . . . . . ..

b venus, étamés, nickelés, plaqués de
métaux communs ou autrement
01.1vrés.
dorés, argentée ou plaqués de métaux
précieux

758 1 T6Jès, planches et feuilles Ile cuivre (à
l'exèeptiondesfeuillesilllilces),deforme
carrée ou rectangulaire:
a-. simplement battues, laminée.a ou

filées à chaud .
b. aimplcmcnf ondulées, cintrées, can­

nelées, striées, mamelonnées, revê­
tnea rfo dessina obtenus pm laminage
ou eelarnpugo, ou perforées .
polies, vernies, étcméos, nickelées,
plaquées de métaux communs ou
autrement ouvrées à la aurfnce . .

d. dorées. crgentócs ou pla.quées de
métaux précieux

7f:i9 1 Feulllès minces de culvre, laminées ou
battues: 1)
a. Or faux (feuilles sans conaistenœ)
b. uutree

1 p.c.
4 p.o.

760

761

762

763 1 Réservoirs, foudres, cuves et autres grands
i récipients, sans dispositif mécanique,

continues ou sane fin, pour

2 p.o.
4 p.c.

4 p.o,

4 p.o.,

311.c.

4 p.o.

4 p.c.

4 p.c.

6 p.c.

o p.c.

8 p.o.

s p.c.

6 p-c.

6 p.c.

fi p.c.
6 p.c.

en enivre 10 p.o.
764 1 Câbles, cordages et bandes tressées, en füs

de cuivre, non revêtus de manëres Iso-
lantes. . . . . . . ..... 1 12 p.c.

765 1 'rcuœ méÙJ.Jliques, grttlages et treillis, en
ms de enivra; métal déployé on tôle de
cuivre:

8 p.c.

No. Omschrijving Tarief

757 1 Koper ln ~laven &n koperdraad:
a. enkel geslägen, gel'Jltlst, getrokken,

ongeacht. liet profiel:
1. Staven
2. Drood.

b. gevernist, vertind, vemfkkeld, opge­
legd (geplatWerd) mot onedel metaal
of op r.mdere wijze bewerkt

c. verguld, ven.îlverd of opgelegd (ge­
pln.ttecnl) met edel meeeal .

758 1 Koper ;n platen, strippen en blad.en (met
ullzond~rlng- van bladkoper), vierkant
or rechthoekig:
"- enkel gcslagon, gewal6t of warm ge­

trokken .•
b. enkel gegolfd, gebogen, gegroefd,

geribd, genopt, met gewalste of ge­
stanste motieven of geperforeerd .

c. gepolijst,, gevernist, vertind, vcr­
niltlœld, opgelegd (geplatteerd) met
onedel metaal oJ op andere wijze
bewerkt

d. verguld, versûverd of opgelegcl (go­
platteerd) met edel metaal .

759 1 Bladkoper, gewalst of ,:eslagen: l)

a. Imitatie bla.dgoud
b. ander •....

760 1 Buizen en pijpen van koper:
a. enkel gekokken, geluscht, met open

naad, geklonken of gefelst .
b. enkel voorzien van gown.Iste of ge­

stanste motieven
o. gepolijst, gevernist, vertind, ver­

nikkeld, opgelegd (geplatteerd) met
onedel metael of op andere wijw aan
het oppervlak bcwcrkt .

d. verguld, verzilverd of opgelegd (ge­
pla.tteenl) met edel metaal

761 1 Soldeer van koper vermengd mot and.er
onedel metaal on,;eaeht ln welke ver­
houding, in staatjes, reejen, bladen,
korrels oJ poeder.

762 1 Ruwe werkstukken van koper:
a. gegoten, geperst of ge$111Wd
b. in pla.a.t, anders dan huaks gesnocfon,

zonder nadere bewerking .
c. in plaat, enkel gestampt .

2 t.h.
4 t.h.

4 t.h.

3 t.h.

4- t.h.

4 t.h.

4 t.h.

4 t.h.
4t.b.

6t.h.

6 t.h.

8 t.h.

8 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6t.h.
6t.h.

7f\3 1 Reservoirs, voeders, kuipen en and.ere
g1oote bergingsmiddelen, zonder mecha-
nische Inrichting, van koper . . 1 IO t.h.

764 1 Kabels, touwwerk en gevlochten band, van
koperdraad, niet bekleed met lsoleerftnd
materiaal .. · I 12 t.h.

765 1 Metaaldoek, vlecht- en traliewerk, van
kopwdraad; métal déployé van plaat­
koper:
a. Rondgcwoven mctao.ldoek voor

ruoohines. 8 t.h.

') m1?i:~oni;;,~~~:~= fouilfo11 minces, c0lle3 qui ont moin! de 0,2ö 1 ') d~,~1a:er wordon •MgomçrH blMdjos mot eec dikt.i VIID min.Jet
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Dénominat.Nn des mnrchnndi~ef! DwitR
Rpplicables

b. autres:
L Toilés métalliques
2. Grillages et teeillis .
3. Métal déployé

'166 J Clous, pointes et rivets; vis, beutcns,
rondelles, ócrous, pitons, äges riletéas
et airnüatres, en cuivre .

767 ] Serrures, eadenas, et leurs parties, en
culvre; garnitures en cuivre, 'non dè­
nommées ni comprises ailleurs, pour
meubles, portes, tenëtres, persiennes,
carrosserie, articles de sellerie, malles,
coffres et autres ouvrages de l'espèce:
a. Serrures, cadenas, et leurs parties,

y compris Jc3 clefs·
L Parties de serrures et de cade­

mw; clofä non achevées
2. autres.

b. Ganiît-uros

768 l Batteries de cuïstne et ustensiles piopres
aux usages domestiques, en cuivre, non
dénommés ni compris ailleurs

769 1 Ouvrages en cuivre, non dénommés ni
eompris allleurs;
cr. simplement ouvrés.
Il dorés, fl,rgenté~ ou plnquûn do métaux

précieux
o autres

CH,\PITRE 6'>

10 p.c.
8 p.c.
8 p.o.

8 p.o.

6 p.c.
15 p.o.
15 p.e.

15 p.c.

10 p.o.

10 p.c.
10 p.e.

NICKEL

770 1 Nickel brut:
coulé en lingots, plaques, anodes,
cubee, grennillea, cathodes . 1 exemption

b. Tournures, limailles e~ autres d6-
chete; débris do vieux ouvrages . exemption

"771 1 Nickel laminé, étiré ou battu:
a, Barres et file . . . . . . 1 4- p.o.
b. Tôles, planches et feulll"' do toute

épaisseur, de forme 01.rr~• ou reo­
tangula.ire

l.· simplement laminées ou bat-
tues 3 p.c.

'.il. autres. 4Ji.o.
G. Tuba'l e\ byt.ux:

l. ~inpleme.nt ~t.i~,, fü,e à
0Cla11d, 1oudóa, l bords nip-
pro<'.11161, ril''"' ou agrt,f,.',a /} p.c.

2. a11tr111. 6 p.c.

772 1 Pièces llrkiiH de nl•bl:
a. eoulëee, matde~e, ou fori"'ee . 6 p.c.
b. en tólo d6ooup6c aukemon\ qu'à

angl• droite, 11.111 11,uLr11 ouvmison tl p.e.
c. en tol• eimplem,n\ emboutie 6 p.CI.

773 1 Ouvrages en nlokel, non dénommés ni
compris ailleurs:
a. simplement ouvrés

1. Tubes et tu_ynu:t; clone, rlvete
et erüclee do vieeerte . · I 8 p.c.

2. non dénoruméa . . . 15 p.c.

No. Omschrijving Tarief

b. ander:
1. Meti:i.nldoek
2. Vlecht- en traliewerk ..
3. MóW déployé . . .

766 1 Spijkers, draa.diiägels en klinknagels,
schroeven, boli.tèh, slultrlngen (onder­
legrlngetl), moeren, oógseliroevan, moer­
bouten en dergelijke artikelen, va.n koper

767 1 Sloten, hangsloten, en deelen daarvan, von
koper; garnituren en beslag van koper,
elders genoemd noeh elders onder be­
grepen, voor meubelen, deuren, ramen,
luiken, koetiswei'k, zadelmakerswerk,
koffers en andere soortg:elijke werken:
ii. Sloten, hangsloten, en declen dao.r­

van, eteutels daaronder begrepen:
1. Deelen ven sloten en vau hang,

sloten; nietafgewerktesl.Butels
2. andere.

b Garnituren on beslag

768 1 Keukengerei en gereedschap voor huis­
houdelijk gebruik, van koper, elders
genoemd nocb elders onder begrepen

769 1 Werken_ van koper, elders genoemd tioch
elders onder begrepen:
a. eenvoudig bewerkt
b. verguld, verzilverd of opgelegd (ge­

platteerd) met edele metalen .
c. andere .

10 t.h.
8 t.h.
8 t.h.

S Lh.

6 t.h.
15 t.h.
15 t.h.

15t.l1.

10 t.h.

10 t.h.
lüt.h.

NIKKEL

770 1 Ruw nikkel:
11. gegoten in ingots, platen, anoden,

koeken, korrels, oathoden . . · 1 vrij
b. Kr1.1Uen, vijlsel un ander nfval, oud

nikkel . . . . vnJ

771 1 Nikkel, gewalst, getrokken ol geslagen: .
a. Staven on dmacl . . . . . . . 4 t.h.
b, Platen, strippen en bladen, ongea.cht

de dikt.c, vîcrku.nt of rechthoekig;

;: of ge.~lager, : 1 ! !:~:
c. Bulson en pijpen·

l. enkel getrokken, gclescht, met

2_ :~~~;~a~, gel~onkm o~ gefcls~ 1 ~ !t .
772 1 Ruwe werkstukken van nikkel:

a. $. egot.on, geperst of gesmeed .. • 1 6 t..h.
b. m p½\Ut, endere tl= bneke gesneden,

sonder nadere bewerking . . . . . 6 t.h.
c. m plaat, enkel geatampt . , . , 6 ~.b.

773 ! Werken van nikkel, elders genoemd noch
elders onder begrepen:
a. eenvoudig bewerkt:

1. Buizen en pijpen; spijker~,
klinlrnagels en sehroofwerk . 1 8 t,h,

2, andere. . . , , • 1 15 t.h.
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b. dorés, m·gcnté. ou plaqués de mé-
làu:-.: ['técicux . 1 15 p.c.

c. u.u\res . 15 p.c.
C:H,\l'l'flU: 66
ALU?iifäfUl\l

774 1 Aluminium brut:
1.1. fo°'.-111 on '.~/Uil'!Cll<, lingots, pfaquoo,

,.,,.1ro bues", etc...
b. Toumurcs, limailles et autres dé­

chets; débrte clc vieux ouvrages

77:1 1 Barres el fils d'aluminium:
a. ~i,uplmncnt- l(lin\11~~. filés ii chnud ou

étiról:I, d11 tont profil.
b. outres .

776 / TIiies, planches et feullles d'aluminium
(à l'o:ceptioa des feuilles minces), de
forme earrèe 011 reetangulalre:
a.. sim1>h•mc11t laminées ou 1Ht.ttues
b. simpk,1ncnt ondulées, cintrées, eau­

neléu, stril'flll, mamelonnées, n~v'1-
t.uu de dessins obWm1~ JJH.r la.minage
ou csœmpegc, au 1~rforl'CI'

C. llUl•teli,, .•••

777 1 Feuilles minces d'alumfnlum, mllmo ae-
cou.J)ies auCremeot qu'à angles droits 1)

Mot,. Sontconsi<lén....,,.annmefouille!I
mi,,er.scellcsdon~l'óp,,i,sscurn·ox~
~lftO,lo,mfüruHrc.

778 1 Tubes et tuyaux en aïumtnruru:
11. 11implcmcntétirt:.,lilésàchaud,soutlés,

à. bördló ràpl)l'OC!n'ii, rivûs ou ugni[&!
b.a1itn:11. . . . . . . . . . . .

779 1 Atumlnlum granulé, en paillettes ou en
poudre Impalpable:
a. Poudre impnlpeblc.
b. eutree

780 1 Pièces brutes d'o.luminium:
a. 1:oulfr~, matricôus ou forgéœ ..
!,. m Wie découpée nntrcmcnt qu'il.

angles droits, &'lnH autre ouvraison
c. en tôle simplement, !!m bontir. .

781 -1 Rése.noîrs,lom\rM,cuvesetantresgrands
réeipients, un, di!positlf méeanlque, en
aluminium . . . . . . . . ..

782 1 B.1ttt.rles de cut~ioe 1H ustensiles propres
eux .usa.ges domnUques, en aluminium,
non dénommés ni compris ailleurs

783 1 Cibles, cordages el bandes tre,sêe5, en fils
d'aluminium, non revêtus lie matières
Isolantes .

784 1 011nages en .i.Juminlurn, 110n ~énorumés
ni compris amours:
<t. Clnu3, ri,cb, vis, houions et artielM

eunilnirœ . . . . . .
b. (Ja.pF.UIOl'I, mêioe Il. p«i; de vis, pour

boutci111:,, de
e. 'Iubes peur l'cmhallage dei couleurs

et .i.11Lrt'.I; pro,.Juit,1
d. nulm=i

exemption

exemption

4 p.c.
4 p.c.

exemption

4 p.c.
4 p.e.

8 p.c.

6 p.c.
S p.c.

6 p.c.
6 p.c.

10 p.c.

J::i p.o.

12 p.c.

Sp.e

l.') p.c.

I.5 p.c.
15 p.c.

No. Omschrijving Tttriof

b. \'"Orguld, vcnilvcrcl of opgelegd. (ge-
plaU.t.'Cn!j mei. edele met.alen . . . 1 15 f..h.

c. /l.lldcro . . . . . . . . 15 ~.h.
HOOFDSTOK a&
ALUMJN:rmc

774 1 Ruw alumlrilum:
a. gosmnltc11 in blokken, ingote, platen,

,,wiro l":t11", en•:., .
ó. Krullen, vijl~l tin 11,nd(1r ah-al; oud

ulumfntum ...

775 1 Staven en itraad, van atnmlninm:
a. enkel gswalst•, getrokken, ongeacht

hot prclicl
b. andere .·,

776 1 Platen, strippen en bla.den, van aluminium
(met uib:onllerlng van bladaluudnium),
vierkant of recbthoek:lg:
{t. enkel gowl'l.lat of !ll'lll.\gon
b onkel gegolfd, gebogen, gegroefd, ge­

ribd, genopt., m,:,t gœt..&mpW oI ge­
walstö motieven of gcperjoreord

c andere .

777 : Bbdalurnlnium, ook Indien anders dao

1 haaks A::ek~:~n1., Als ;!..,;,.i;,n~niu,~
"'or,lco, Mn(:C<Oe,-ki blaiulje9. met-con
dil,;tovanoiHmcer,ian.O,.lmm.

776 1 Bnizen en pijpen, van alumlntum:
a. onke1 getrokken, gelascht., met npcn

naad, ~klonken of gr.Ielst
b. andere

770 Aluminium ln korrels, in schilfers of ln
stulfpoeiter;
a. Stulfpoedcr .
b. undcr

780 Ruwe werkstukken van aluminium:
a. gcgot.c11, gr.JlOi.'1lt, u{ gesmeed
b. in pl1\.tl.t, andere rfo,n ha1,.k~ gesneden,

zender nadere bewerking .
c. in plna~, enkel goJtampt

781 1 R11SRrvoirs, voflders, kulpen en andere
groote betgiogsmlddelen, zonder meena­
nlsche lnrlchöng, van a.Jumin!um .

78i I Keukengerei en gereeilschap voor huis­
lloudelljk r;ebruik, van aluminium, elders
genoemd noch elders onder begrepen

78'.t I Kabels, touwwerk en gevlocllten bami, v11n
alum\nh1mdrud, nlet beklee,t roei tsc­
leeund materJaa.l . . . ....

78-l I Werken V.Ml alumJn\um, ciders r;enoemd
noch etsers onder begrepen:
a. Spijkers, klinkuugels, schroeven,

bonten en dergelijke . . . . ,
b. Ca_ptj1ilos ook met echroofdraad, voor

Ilcsschcn, ena.
,;. 'I'uben voor verî en voor «odcrc pro­

duel.tin.
d. eodcre .

vrij

vrij

4 t.h .
4 t.h.

4 t.h.

. 1. t.h.

8 t.h.

6 t.h.
St-.h

6 t.h.
n\j

6t..h.

0 t.h.
6 t.h

lO t.h.

lô i-.h.

12 t.b.

8 u.
15t.b.

1ü th.
15t.h.

') co~~!:::~0~~~"/~~/;;: :iit:,.~~~~7:t::-~~ :l/i~:~a~.:~:. toujoure \ 'J a!,n~~~~~;::;l~::n~e~~~~R/:~i~·i~~0~p lmrton wotdt. ~toode aan~11rnrl<t
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Nos.

cn.œrrne 61'
PLO)Ul

78.5 1 Plomb brut:
coulé en masses. blocs, lingots, Hau-
mona ou plaques . . . . . . · 1 exemption

b. Tounmr<'il, lin1aillc11 et nulrcat dé-
(;beb; dél,rill de deux ùuvrtt.ge,<. excmptioo

786 1 Plomb lamlnt 011 ëürë:
11. :Barres et fik.
b. Plauebe.~ et feuil~, de toute épais­

,scur, de forme can+.e 011 rectaugu,
laite ..•.....

787 1 Tubes et tuyaux en plomb:
a. simplement, Hit-61 011 {il(',~ i~ chaud I G p.c.
b. autres . . . . . . . . . . . . S p.c.

788 1 Pièees brutes de plomb, Coultts, matricées
ou embouties, ainsi que planches et
f8uilles déeouptes autnment qu'à angles
drojLs, sans autre ouvraison . . . / 6 p.c.

780 1 Onrages en plomb, non d6nornmh n!
«!ompri! ailleuD:
a. Ca.p!lules pour bouteilles, etc ...• 1 15 p.e.
b. Tubes pour l'emballage des couleurs

et autres prod1,its . . . . . 15 p.c.
c. autres . . . . . . . . . . . 15 p.c.

CH,\Pl'UŒ GS

ZINC
100 1 Zinc br•I:

a. eoulo en mllSIICS, saunwms, plaques,
gronailb et poussil-re . . . . . . , c:scmpl-ion

b. To11mures, lîm:iillcs et- mures tU-
ehets: dllbris de veux ouvragea. exemption

791 1 ZiDc laminé ou Miré:
a .. Barres et. fils .
b. Tôles, p!imr:he~ et foLtillc~, tic forme

carrée ou rr:ehmgulnirc:
l. simplement lnmin&:r. .
2. simplcmrnt ondulées, clntrées,

ca.nncll-es, striées, mamelon­
n~, rcvëeeœ tic tlCS11irt..'I ohlc­
nus Jmt lamin.i.g,;: ou estcrn.
pege, ou perforées

3. netrœ .
c. Tnt,cs et tt1ynux:

1 simplement !;til"l)s, W~s /1..
clrnud, soudes, i\ bords rap­
prochés, rivés ou ngni.fl':s .

2 autres .

792 1 PlèCM brutes de rJne:
n. oou\é,:,,, matri~o11forgé.t'8.
b. en tôle dl,,.uup,.'-c autrement qo'i~ 

angles dröita, ,;.ou!:! m,tre ouvrai/lor,
c. en tf:ile :simplement cmboulio

4 p.c.

1 p.c.

4 p.c.

4 p.c.

4 p.c.
4 p.e.

6 p.c.
8 p.c.

û p.c.

û p.e.
6 p.c.

703 1 Ouvrages en zine, non dénommés ni com­
pris allleurs:

a. Clous, riveta et o.rliclcs do visserie 1 8 p.o.
b. autres·. . . . . , , . . . . . 15 p.c.

No 1 'J'arie.f

ROOFDS'fOK et
LOOD

7S5 1 Ruw lood:
a. g"egotcn in i;chuitjcs, blokken, ingots,

gietelingen of pic.ton . . .
b. Kn.illon, ,;j/N-1 on ru-kier 3,fval; oud

lood 
78G I Gew.ilst of getrokken lood:

a. Stoxen en cira.ad
b. I'tnten en bladen, ongeacht de dikte,

-..ierk:111t of recht11ockig

HOOFDS1'0K 6$
ZINK

700 1 Ruw zink:
"· gegoten in blokken, gict.elingeu, pla­

ten, korrels en 1.ink11to(
b. :Krnllcn, vijlsel en ander a!vnl; oud

ûnk .

701 1 Gewalst of gelrokkon zink:
«. Stoven en druud .
b Pluton, strippen (m bladen, vierkant

of rechthoekig:
I. enkel gewalst
t. enkel ge.!l:olfd, gebogen, ge•

groefd, gC1ihJ, gencpt., rnc~
ge\VW!te of gcstll.nste moüc,;en
of J::cpodorecnl

:J. i1nclr.ni.
c. l'ij-pcn en buizen:

l. enkel gcteckken, gclaecut, met
open naad, geklonken of ge­
felst..

2. andere.

vrij

vrij

4 t.h.

4 t.h.

787 1 Buizen en pijpen, van Jood:
a. enkel getrokken . . . . . . . 1 6 t.h.
b. andere . •. . . . . . . . . . S t.h.

738 1 Ruwe werkstukken van lood, gegoten, ge­
perst orgestampt,womede strippen en
bladan, anders dan haaks gesneden,
zonder nadt;re bewerking • . . . 1 6 t.b.

7S!) f Werken van lood, elders genoemd noeh
elders onder begrepen:
a. Ccpsulce WMJr flw.<;chcu, 60'l., •• • 1 15 t.h.
b, 'l'uben voor veef en voor oudere

prodne:tcn. . . . . . . . . l!S t.b.
c. andere . . . . . . . Hi t.h.

vr.ij

4 t.h.

4- t.h.

4 t.h.

4 t.b.

6 t.h.
8t.b.

702 1 Ruwe werkstukken van zink:
a. gegoten, gepr.n1t o( gesmeed
b. in piaat, endors <lnn hMks gesneden,

zonder 1111.dcrc cewcrklng ,
c. in plant., enkel giikl.nmpt. .

703 1 Werken van zink; elders genoemd noch
oldersondcrbegrBpen:

a. Spijko~, klinkno.gc\$ en schroefwerk j 8 t.h
b. andere. i 16t.h.

5 t.h.

6 t.h.
6t.h.
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79+ 1 Etain brut:
coulé en messes, eeurcone, plaques,
lingots ou grenailles . . . . . · 1 exemption

b. 'I'onmnres, limuillcs ~t 1uitrus ùé-
ehet.;;; débeie ,Ic vieux currages. eJtemption

795 I Ela.ln Jall.iué, étiré 011 M«.u:
a. &nwetf&.
b. Tôles, plancbes ri feuil!" (il j'excep­

tion des JeuiUes minee!I), de fonne
enerée ou -reetimgul1üre;

l. simpleurent 111.ruinées ou bat­
tnee .

2. entres .
Tubes d tuyuux:

1. aimplement étirés, filtm il. dmml
ou soudés .

2. eujres .

7ll6 I Feullhs minces il'óWn, mime découpéll.'I
autremeol qu'à aogks drol1s1) •••

797 S:;,ud.11re d'étain m.ime alll6 a11 p}omll en
toute proportion, enbaguelles,hàtons,
plaques, etc.

CHAl-'l'l'RI:: 70
AUTRES MÉTAUX COMMUNS E'f

LEURS ALLIAGES

BOO I Mlitaux et alliages non dénommh ni ccm­
pris allieurn, à l'état irut;

~- Magnésium .
b. AnLimoine
.:. Chmrnl!
d. Biwrmth . . . . . . . .
c. Cobalt, cadmium, tung3tJ!nc et

autr~

801 1 Métaux et alliages IJOn dénommés ni
compris ailleurs, en baguettes,flls, rue­
meuts, feuilles, Ulles, tubes et autres
ouvrages:

Ba.guette.'t, fils, fihmienh, fo·uillœ et
Iôlœ .

b. TuhC3

4 p.e.

3 p.e.
4 p.c.

6 p.c.
Sp.c.

8 p.c.

6 p.c.

798 1 Pièces brutes d'étain:
a. coulées, roti.trioée~ on forgécs .. · 1 6 p.c.
b. en tôle découpée eutremont, qu'ê

ru,gles droit.ac, snn~ 11.11tre 01'.vrnison 6 p.c.
c. tm tôle Girnplomei,t emboutie . . 6 p.c.

799 1 Ouvrages en étain, non a,nomm6s nl
compNaifütuN:
a. Cepeetee pour bcmte.illCE-, etc. . . • , 15 p.c.
b. Tubes pour l'ombnllagc des coulOU'ffl

et autrl':S J>roduib . . . . 15 p.c.
c:. 11.1.1k&& . • , • • , • . 15 lJ.C,

CXCl'U(>tiQlt
mce:1.1ption
e.rnmpt.ion
escmption

exemption

oxcmpU.on
0 p.c,

10 p.c.

No. Omschrijving 'l'lllief

HOO!'D:,;'fl]K 8!)
TIN

704 1 Ruw tin:
a. gegoten in nchuitjoe, gietelingen,

plat-en, ingot.s of korrels . . . . .
b. Krullen, vîjl!;cl en ander afval; oud

tin. . . . . .

700 1 Gewalst, ptrokken of geslagen f.ln:
11-. S~e\'P oo 1lrnad . . . . . . • .
6. ·pia&en, ~rippen en b'Jtldcn (met uil,.

wooJcri.ng vnu li11foolic), vUlrliJm~ ol
rechthoekig:

L enkel gew(lls~ of geslagen .
2. andere.

c. Pijpen en buizeo:
L . enkel getrokken of gelescbt,
2. andero.

700 1 Tln!öelio (~ann.ltol), ook lodlen anders ibn
haaks gOMledtn 1) ••••••••••

79'1 Soll14Mu' un tin ook ladlen vermengd mel
lot11l, ongeacht ln w11lke nrhoudl.Jlg, ia
:staaljes, in reepeo, ln platen, em•.

708 1 Ruwe wMlutukken un tin:

vrij

vrij

4. L.h.

3 t.h.
4 t.h.

6 t.h.
8t.h.

8 t.h.

6t.h.

a. gegoten, geperst of gesmeed .. 1 6 t.h.
b. in plaat, 11.udcrs dun hnoks gesneden,

oonder nadere bewerking . . . . 6 t.h.
c. in pla8.t., enkel gest.fl.mpt • . 6 t.h.

7!l0 J Werken van tin, elden genoemd noch
elders onderbtçepeo;
a. CapMi.les voor f!c:sschen, enz. . . . , 15 t..h.
6. Tuben voor verf en vOQr Mdere

producten. . . . . . . . . . . Hi t.l1.
c. n.ndere . . . . . . . . . . 1G t.h.

HOOFD$t'OK 10
ANDERE ONEDELE ~fE'rALEN EN

LEGEER.INGEN DAARVA.1.\/

800 \ Metalen en metaallegeertnren, in ruwen
staat, eldengenoemd noch elders onder
begrepen:
ca. Magn.œium .
6. Antimonium
c. Chroom ..
ri. Bismuth ...• ' .....
~. Kobalt, cadmhnu, wolfram en andere

801 1 Metalen en metaal!egeerlngen, elders ge­
noemd noeh slders onder begrepen, ln
staafjes,dmad, blllden,platen, buizen en
anâere werken:
a. St-0.afjC11, dmod, binden en pleten .
b. Buizen .•.
c. andere werken

vrij
vrij
vrij
vrij
v.tjj

vrij
6i.b.

10 t..h.
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OUVRAGES DIVEH.S EN )11!.TAUX

CŒThUJNS, NON DÉNOM1t1ËS N1
COMPRIS AILLEURS

802 [ Couteaux non [ermants, de table;

a. entièrement en mHa.1, <l'une seule
pièce, mêmo non finis. 18 p.e.

h. eutres . 18 p.e.

803 Couteaux non fermants, de cuisine, de
proîesstcnnels et autres . 12 p.c,

80\ Couteaux tefmants, serpettes de poche et
canifs. 12 :p.c.

805 Lame11 de couteaux:

a. non finies.
o. [iniœ ...

800 1 Rasoirs tl leurs lames:

a. B11Wirs de sûreté et leurs plêcce
ûétcchéee ..

b. Lames pour ra.soirs do sOrClté, même
non finies.

c. euirce rasoirs et leurs lemae ruême
non finies ..

6 p.c.
12 p.c.

15 p.o.

15 p.c.

1211,e.

807 ) Ci!Jeaux à doubles branches et leurs lames
même non Unies. 12 p.c.

808 1 Séeateura, tcnâeuses et autres arUcles de
oouteUerle non d6nommé., ni eomprls
allleurs, ainsi que leurs paMles:

a. Séeateum.
b. Tondeuses h che,·cux et suuilaircs
,;. nutres 11-i·Licfos de œutellcrje

12 p.c.
l2 p.c.
12 p.c.

809 \ Cuillers et fourchettes de tous genres:

a. entièrement en métal, <l'une seule
pièce, même. 110H iw.iœ:

J. en fer 011 en acier .
2. en aluminium
3. en lit.i.in.

· 4. en :mtre11 métaux COJllUlUruJ .
5. en métaux eommuna dorés,

aegcntée ou pll\qub!dcmliffiu:ii:
pl"l'Jr,iütl>I..,

b. autres ,

810 1 Objets peur le servtee _de la table, uon
dénommM ni eomprls allleurs, en mé­
taux communs, même avec karnltures
ou parties en autres mAtlères:

a. en cuivrc .
b. en niek:el.
c.. en n.Juminîum ..
á. on entree ru6tnu.,;: commune
e. en métaux etimm1me dorllfl, nrgcnté:oi

ou plnqués de métaux précieux.

18 p.c.
18 p.c.
IS p.e.
18 p.c.

1R p.e.

18 p.c.

18 p.c.
18 p.c.
18 p.o.
18 p.c.

18 p.c.

No. Omschrijving '.fl\lief

HOOFDSTUK 11 

ALLERLEI WERKEN V.A.t.'l ONEDEL
.,J ME'rAAL, ELDERS GENOEMD NOL'H
111 ELDERS ONDER l:Œ(UtEl'EN

802 1 Tarelmessen met vast lemmet:

a. geheel vim mei.AM, uit één stuk, ook
indien onafgewtirkt . . . • . · 1 18 t.b.

b. andere . • . . . . . • . • . . . 18 t.b.

803 f Keukenmessen, bedrijf,messea en andert1
mes.sen, met ,ast Wm01et . . .. 1 12 ~h.

804 1 Knlpm&sSen, zaksMeJnussen en penne-
messen 1 12 t.h.

805 1 Lemmetten voor messen:
a. onafgo,l'orkt.
b. afgewerkt.

806 1 Scheermsssen en lommeUon voor sebnr-

a. Ye.ilighcîdsscheermesscn en ceder­
declon daarvnü .

b MC1Jjcs voor velligheidsechocrmesscn,
ook inclien onafgewerkt

c. andere scheermessen en lemroctteu
deerven, ook imlWn onu."fgeworkt-

807 \ Scbaren en al dan niet a.Jgewerkh schaar­
bladen.

808 1 Sn!>eistharen, teaëeuses en udsr messon­
malcersweik, elders genoemd nooh elders
onderbegn,peo, 2oomede deeJen llaan'an:
a. Suocischarcn . . . . . . . . .
b. 'J'ondeuses voör haarknippen en der­

gelijke .
c. ander mcssenmakerswerk .

80!1 1 Lepels en vorken, van all& soorten:
a geheel vuu rockl.n.l, uit één etuk, ook

indien onäfgcworkt:

1. van ijiler of sw.AI •.
2. van ahuu.iuiuru .
3. van tin ....
4. van andere onedele met.a.Jen .
6. van onedele metalen, vcrguld,

ver.tilvc!'fl of Ol)SO!egd (ge11la.t.-.
werd} met edele roet&len . .

b. andere .

810 1 Tafelgerei van onedel metaal, elders ge­
noemd noch elders onder b&trepen, ooi!:
indien met garnituur or d.eelen van
andsre stoffen:
a. va.n koper
b. van nikkel
ç, van aluminium .
d. -van andeee onedclo met&len
e. va.n onedele metalen, vergald, ver.

Wverd of opgelogd (geplnttoord) met
edele meteten .

6 t.b.
12 t.h.

15 t.h.

I5t.h.

12 t.h.

12 t.h.

12 t.h.

12t.h..
12 t.h.

18 t-.b.
18 t.h.
18t...h.
18 L.h.

18 t.h.

18 t.h.

lSt.h.
18 t.b.
18 t.b.
18 t.h.

18 t.b.
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Sil I Objets d'ornement d'intérieur, de bureau
ou de Iántalsie, non dénommés ni oom­
pris ailleurs, en métaux communs,
même avec accessoires ou parties en
autres matières:
a en for, fonte ou acier .
b. cn nuivre
c. en nickel
d en aluminium

812 1 Appareil:; d'éclairage, articles de lampis­
terie et de lustrer]e, ainsi que leurs
parties, non dénommés ni compi'is
ailleurs, . en métaux communs, même
avec accessctres ou parties en autres
matières:
a Becs pour

liquide, à gaz,

b. 

d 

/. Articles d'éclairage en métaux corn­
muns, uutres

~
18 p.c.
18 p.o.
18 p.c.
lS_p.c.
18 p.c.

18 p.c.

12 p.o

6 p.c.

18 p.c

18 p.c.

ia p.c.

18 p.c.

813 1 Tubes et tuyaux flexibles, en métaux
communs, même combinés avec d'autres
matières... . .

814 1 Caractères d'imprimerie, en métaux com-

a. nutrea 1 6 pc. 
b. 6 p.c.

8151 Clichés et planches pour I'tmpression sur
papier, en métaux communs . . . 8 p.c. 

816 Timbres à estampiller, à dater ou à numé­
roter, automatiques ou non, en métaux
communs, même combinés avec d'autre.s
matières. . -1 JO 

8171 Plumes à écrire, en métaux eommnus 12 p.c.
818 Fermoirs, boucles, boucles-fermoirs, agra-

fes, boutons-pression, crochets, oeillets
et rivets, autres que de parure, pour
vêtements, gants, chaussures, tentes,
bâches, articles de sellcrio et de voyage,
saes üe cemes, portefeuilles, etc.,etpnur
toutes confections ou équipements, en
métaux communs:

8 p.o.

(~. en .. 1 (; p.c.
b. en communs . û p.o

No. Omschrijvlng 'l'arh:if

811 1 Versieringsvoorwerpen voor woning en
kantoor eu Io.noyärtikelen, Van onedel
metaal, elders genoemd noch elders
onder begrepen,· ook indien met teehe­
hooren or deelen van andere stollen:
a. van ijzer, gietijzer o[ staal
b. van koper­

van nikkel
van aluminium

e. van andere onedele metalen
.f. van onedele metalen, verguld, ver­

zilverd of opgelegd (geplatteerd) met
edele metalen

812 1 Verlîehtingstoestel!en, lampen en luchters
van alle soorten, zoomede deelen daar­
van, van onedel metaal, elders genoemd
noch elders onder begrepen, ook tnuten
met toebehooren of deelen van andere
stoffen:
a Branrlors voor lompen voor vlooi­

bare brandstof, voor in•, voor ace­
tyleen, enz.

l.,. Veiligheidslu.mpcn voor mijnwcrlœrs,
met of zonder batt.crij
Electrischc znklarrrpen en dergelijke,
me\. o[ zonder batterij

rl L •.mpen, hanglampen, Iucutere en
IP'l.ntu.Tn!J, VNl gietijzc.r, van pln..•. t­
~:ier, Ylll ijzerdrni.d of V!l-1\ •h..•. 1-
druad

e. Verli11ltt.ing;\olllhll1m .,._..n onedel
m••••••.1, ''!tl"gnlù, TIIUilTtrd of OJI•
g•l~d (gepl•U-,erd) mot edele me­
to.\110

/.•.ndN·.-i v.-irlicbtJng•t~•t•ll.-in n.non-
edele rnotalen . . . . ..

813 1 Buigzame pijpen en buizen, van onedel
metaal, ook indien met andere storten
verbonden

814 1 Drukletters van Onedel metaal:

18 t.h.
18 t.h.
18 t.h.
rs e.n.
l8t.h,

18 t.h

12 t.h.

6 t.h.

18 t.h.

18 t.h.

18 t.b.

is t.r,

8t.b.

a. . 1 6 t.h. 
b. 6 t.h.

8151 Clièhés en platen, van onedel metaal, voor
het bedrukken van papier . . . . . 8 t.h.

Rlfi Stempels, datumstempels, numeroteurs,
ook Indien automatisch, van cneüeï me­
taal, ook indien met andere stoffen ver-
bonden 10 t.h.

8171 Schrijfpennen van onedel metaal 1 12 t.h.

818 Sluitbeugels (sluitingen), gespen, sluit-
gespen, haakjes, drukknoopen, haken en
oeren en nieten; niet voor tool o( op-
schik bestemd, voor kleedlng, voor hand-
schoenen, voor schoeisel, voor tenten,
voor dekzeilen, voor zadelmakerswerk,
voor reisartikelen, voor damestassehon,
voor portëîeullles, enz. en voor. alle ge­
oonreotionneerde goederen en voor uit-
rustingen van onedel metaal:
a. van tjzer, VMl gietijzer of van staal 1 6 t.h.
b. van andere onedele metalen . . 6 t.h.
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e. en métnux communs recouverts en,
tèèrcment, ou partiellement de peau,
cellulntdçeuöutchoue dnrci, bakélite
011 autres mat.iè-res.... . · 1 10 p.c.

d eu métaux commune dorés, argentés
ou pbr1ué~ de métaux précicux . 10 p.c.

Sl!J I Articles destinés à la parure ou â l'usage
personnel,llltousar!iclesdîts,,biJouterle
de fantaisie", non dénommés ni compris
ailleurs, en métaux communs, même
avec accessoires ou parties en autres
matières:
c1. en métaux communs. . . . · 1 18 r.c.
b. cnmét.1.uxcomnrnnsdofi:'s,ar_gcntks

ou plaqués de mH,M1,;: précieux . 18 p.c.

Section XVI

MACHINES ET APPAREILS;
MAT.8RIEL l?;LECTRIQUE

Notes génét<>les relath·e~ à Il< secllon XVl

1. l•nl- 01..;. ••••••• !• •••t~ ~•mplU,,. I• •-•loin• •u,:qu•ll•
il •••<iu• •1.11•lq11• J.'"•ti• (t•ll•• qn• .•.• 1•••b, pl•q•- c1, f•nd•l-ito., uu•i
.,.t,,pali~ta,et..),1'tt,r..,uqu'ile'•1i-ü'un1n. •• ,nbl1,l'ol"al\noo,•Ji,:,o.nif]tt•~
c•n•itu •.• i I& 1h,• 1r••<• puti• ,i. 11' •uhit1• •i pn·,or.,t•ll• lH Q••·•ot•ri•tiq1•• d• ,.,uloi••• qu<1i'l,U• in.,r'llpl•to

L'i•i:-rt•tio• d• ,.uni,.. À 1•,111i dirn<1111~, "'~"'~ en plusiQurs
c.J"dit.lo,:,•,•'in!l11•p11•onrl•oh..,_,,,nidt0Hm•ohîll•.

!. l:• • qn1 •o••rot l• "'••loi,- , p,u-ti,- 11. pik• dt ,nnahin•,
repriw,1,lo.o•l•tariî. oipourl1,.,.o\tiln"•n•ip,,,.,li•p<>••u1.rwr•ni,
,,,,,._ dioiindîo• n'ui k ,,._;,. qun.1- •m: ••ti•r• doni t!IH ,oni
eo•~•- Touttfti•, lo...:;i"• dH rnl,,;livioi•n1 .,ni pr,i..-111• d'up,i.
l'Hp••, dM 1•a.ti,lro• ~1t•1•io11nt•• , J,. eh,.,i[iution. _, r•1l• Mnlor-m~m,nl­
o.u• di,_,..i1.j•••ri•l•o.ot•1t•o•r•1-•"· Zd.olllH•tio• XV, on hon>u,ll&W!tni
1,i.-••t.l& I • <IHdi•p,ooilio•1prili1t1ino.ire~c:llt t.,rif.

J. Sou•'"""'"' dnu•J•!ion•opn,•••,n,nt pnin,e~, IH pi•oH dótaehá•
dtW'lo.i:hin•.,,bn1tt•,1n•l,ol...._,,l01,ol&•oh•piir&1•flllnnt.••u"'oun,_..
dol• •••ti•,.. do•i ,11•• .,ni oo•pDlfiH. ,'!ou;; 1• ••lm• ni,.rn, lu pi,lio••
•l-p11rliHd,t•0hûnd••l-.,hi•1l,ottvrtn.•nnt•ll-H<lm1•l•-ti0nXVl,
q••ll• qu• •oit\oiw,•ti•,. !lontoU11ao,t ,o,.po•'•·
I- pi•••• <llÓt •• h••· d,1 n,«~hin•, ûll .•. J'""'"· •on "'J>ri•• •• u. \lllO po•iLiot1

d lÓt♦rm.ln••••PPatli♦nn1111tó.l"\",_;1iondo lo.m 11~hiMó.b-,uolJ10Hw.,d
d_.nb11, pour ,.,,1 ••,1. 'I""' l'on l''ii""• ,....,on.no.iht 1,10r d"tina~oll rëollt
Hi lt d•i<n.•t.io• •••.;t. pu rteeun•iw•hlt, "• i,i"'-'"" .,rni du•·,.,, ,1,.,,. J,.
f-V°L" n d• p"c•• ,l'.l·L<oh" 0'.• maolo"11<-• an• d-,., h1 n· ott•pr"­
•ill••••

l." d.i.t.intl.ion tnlr• • pii-,u brut• ,t 1•• pilMt o,,...,.,; ••, on 1nftnux
eommuna,,. fail-tonferinoi.-.,roià. l• rialtt.r•oó, parl,n". J du ,,Notê8
,,• .,,,.1,. r1lui,·o• i, 1., a~~t-ion XV"

4. I. • n,uh·,- rnot-r,,... rl• 1 , .• wen.-. ••~o, , ,;n•nl, cl• maeh·n•
ol~ 1-ro.v«il ..,,..,.,1,1• ou pr,·,.,ntón• •pn1',rno!tt, ..-.111. tlull\11 ÓI pari, rh1r•
l•po•it.;,.,1,.1,.,noll"•ll••"l'P"'lieni,nnt;lo~,••ilM•••· ltpoid•otla.,·alenr
dtlapl•r;utdofo••l•ti•n ~Ol'\n,1mooonl-roipntti•proporl.irnm 111lOJ••1l-u 1xpairla•L•ux,·•lo11r;;t,.]'Ulil•dnl•.manhi••J•0Lriueirlolo.nrne.hinoüo
tr.,-.il.

N, •H,L p•~ ....rd< ·.,,. ''°"""'· •'P"""hl,,,, le• , •• ,,i.·•o• 1no',foH •ooou­
pléH à dc• rn•rhi"•~ r)p trn.-ail l"i 1,:,oyo•. d'u11 ou <lt plo,itur1 or1•t!()1
•-nlitl• ro1nnHm~; ,1 en •~\. <i• ••<'•• d,.,, motuurt •1.,~t,riqu<• oa nul,r♦•

iMO']>&••• ,rnx rnw·liir•'" (i~ l ro.niJ, '1m1• "" ôlnp!•ran•n.t. 1p,loi•l•nonL,.,.,,n•.,S ;. c~1, ,1r,,,1.
&u• n•-r<·• ,ru """"'J>tiun• ~"l"'--'"••nL p,·,'v,iu, l'1n&Jr"-bl• d•~ (lt11x

muhinH non ,.·,phmblr:o, ••i •l•-' oom•u lo m1ol1ino dt ir•·""il-

ti!• 1•~~fn:,,:x~;;'~i;:ri~,!:•1~:.1:;,:::~•r..:~.i:-x:~::~t:"~,:,•.;.d;~
•11l-r• lor•q11'01l1,1ont1dperah!H . l.•u~•oh6ani, lopoid,ol-l• •·•l•urd••J:1••• ,olll,euno <I•muhi•11~uablo1 &Jni ripuLi• proporiiot1.111ll•in•n1.
•u poi<l• ül- ó. lot ,·nh•ur "'.'"Iu,lif" <i• .,1,...,u•o ,ln r• ,n,.chi11 ••. l'W, l'U oonl.ro.ira,
1ll•n• cnn•hlnr•l 'l"'"' .,.,1 oorp1,t!lt,s1~nltl,1,& Óo1,0J:11.,ao l,1 '"-IOhi.11,

No Omschrijving Tarid

ll. n.11 onodolo l'.OOt.,len gohool of g1-
rl1eltolijk 1:Jolk:l1ec\ moi Ieder, m11i
celletoid. Jltr,i obonioi, 01d b•.koliot.
of met 11•d11-. 1toffon . . . . · 1 10 t.h.

d. "(in oaedole môl.ll1n, ,·ot"flÜd, ,,,r­
r.ilverd of opj:el,"d (i•plnl~•ord) m!'li
cdolo 11.1ot!'.kn. . . . . . . 10 t-.h

819 ! Artikelen voor tool ot opschik, artikelen
voor persoonlijk gebrilik en alle snoge­
naamde ,,bneybijOuterieën", elders
genoemd noch elders onder begrepen,
van onedel metaal, ook lndlen met toe­
behooren ofdeelenvananderestoffen;
a lSU,
b. 

J8t.h.

Afdeeling XVI

MACHINES EN TOESTELLEN;

ELECTROTECHNISCH· MATERIEEL

Algem"on11 aanleekenlngen ~etreHond~ ijfdcoUng XV[
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do tnwnil comitpondant U la fonction prindplllO qui uraolo.'riw l'onsomblo.

!\. Sont elMSécs indépol\d,unment ,Je,; mochinœ auxqmlilN olJ!lll appar­
tiennent, l1'9eoui,rok-sot-lc,s OOnde:sdo !ransmW!ion oud" trnnsporl,en
matilm; non mHalliqlll>, möme foroqu'eUN sont P,,:•Sl!nté06 en me:mo fompa
que].,.m,,.cl:Jino.

N.B. Pour l'~pplic<1tio11 des notes qlU précMont, I" <l6nominl\tion
maehinu s'applique ég,letlll>nt (l\l). dinrril app11roils et ongiil3 de la
&dion XVl.

Dénomination Ùe8 marolumdilOCti Droil.s
appli<,nblo,;

CHAPITRE 72
CHAUDIÈRES, MAC'RINES,

APPAREIT,S El' ENGINS lllÉûAJ.'{!.
QUES, AINSI QUE l,EURS Pfli:CES

DÉTACHEES
820 1 Chaudl6res à vapeur {générateurs de va-

peur); éeonomlsaurs (rtcbauf(Buts); sur­
chaufleur.;; eceumutereurs de vapeur;
u.. Chnudièœs multitubulaires • . . ,

1
b. fa~:~~iè~s t~b-uluiroo_e~ s~~i-tubu~

c. autres chaudières ..
d. Economiseurs (récheulfcurs], sur­

chauffeurs, eccumuleteurs de nipeur
821 1 Locomo:bl\es et machines demi-fixes, à

vapeur;
a. Locomobiles ..
b. Mccbines demi.fixes .

822 1 Machines à vapew séparées de leurs chau­
dières:
a. à. piston . . . • • . · I 6 p.c.
b. sans pieten [turbines i,. V"l\peur) • 6 p.c.

823 1 Moteurs à explosion et à eombuscion ta-
terne:
ci. Moteurs légeni pour automobiles et

cycles, pour l'aviation et la naviga­
tion, ainsi que Ieura parties et pièces
détachée,, même à l'état brut;

6 p.c

6 p.c.
6 p.c.

O p.c.

6 p.c.
6 p.c.

l. pour cycles, ainsi que, leurs
parties et pièces détachées . 1 IS p.c.

2. pot1r automobiles:
A. Parties et pièces déta­

nhœs,ycomprisleshlOC!!
cylindres munis <ln vnc.
brcquio et de l'u.rbrc à,
cames ..... ·.· \ fi p.c.

B. Moteurs dépourvus de
leurs crgnnea rlo carbu­
ration ou d'arnenée de
carburant, ainsi que de
leurs appareils de démar­
rage électrique et autre
équipement, flectriquc
sauf les bougies d'11.ll11-
magc, et de leur filtre
d'air. . 8 p.c.

C. autres 15 p.c.
3. pour l'aviation et la novigo­

tion, ainsi que leurs pm tics et
pièces clétn.chéCll . 6 p.c.

b. autres:
1. Turbines à. combustion interne 6 p.c.

2. non dénommés . . . . , 1 8 p.c.

824 1 Machines motrlees hydrauliques:
t ;;:r:~lC6 hydraulîquoo : . : . : \ g ri:~:

g,,hool vormen, wmden zij got,uifoerd ni~ do nrl;,oid&n(U)blne, wam·vil.n de
hoofdfunetio konmorkond ia voor ho~ eomplru;:,

6. Niot m'-"kllen ùrijfriMicn, tr;uui,nissio- on t~,uu;portbl\lldon worden
b""tnrifoerJ onatlu:mlœlijk vnn do muçhiru,a, wnartoe zij bohoo«~, ook
wan,,ecrzij tegelijk motdomtwhino,rorden aRl)gt,hoden.

N.B, \'oor do toepoesing vim voronatrumde aunt-ookooingen wordt ,Jo
oms,;hrljving machinu medo toogepMt t•·"·"· do ,·or!ll•hil\ondc tooatd!en on
werktuigenvanl\fdeolingXVI.

Omschrijving 'färief

HOOFDS'l'UK 72
STOOMKETELS, MACHINES, TOE­
STELLEN EN MECHANISCHE WERK.
TUIGEN, ZOOMEDE ONDERDEELEN

DAARVAN
820 1 Sloomketels (stoomgeneratoren); eeoao­

mlsers (voorwarmcrn); oververhitters;
sloomaeeumulatonn:
a. Waterpijpkctels.
b. Vlampijpketels en semi-vlampijp.

ketels 
c. andere ketels .
d. Economisera (voorwarmers), over­

verhitters, stoomaccumulatorcn
821 1 Locomobielen en haHlooomoblelen:

a. Locomobielen .
b. Halfloeomobiekm

822 1 Sloomlllll.Cbines zonder stoomketel:

Ot.h.

6 t.h
6 t.h.

6 t.h.

Il t.h.
6t.h.

:: ::~:;î;:~e~ · (sto~mt~rbicL~) .. · 1 : !:~:
823 1 Explosiemotoren en varbrandlligsmotoren:

a. Lichte motoren voor automobielen
on voor motorrijwfolcn en rijwielen,
voor vliegtuigen en voor schepen,
zoomede deelen en ondcrdeclcn daar­
van, ook indien onbewerkt:

l. voor motorrijwielen en rijwie­
len, zoomade dee\en en onder-
deelen daarva-n. 18 ~.h.

2. voor automobielen:
A. Deelen en onderdeelen,

cylinderblokken voorzien
van krukas en nokkcnna
rlnuroudcr begrepen 6t.h.

B. Motoren zonder vergne­
SP.r of injer:tiepomp, ook
sondec electcisch stu.rb­
toestel en andereelectri­
ache uitrusting, behalve
de bougies. en zonder
luchtfilter. . 8 t.h.

C. andere 15 t.h.
3. voor vliegtuigen en voor ecbe­

pen, soomede deelen ~n onder"
dealen dearvan . 6 t.h.

b. andoro:
1. 'furbînes met inwendige ver-

branding. 6 t.h.
2. overige 6 t.h.

824 1 Hydraulische krachtmachines:
a. Hyckaulieche turbinœ . 6 t.h.
b. andere . 6 t.h.
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825 1 Maohioes mcmees à air ou à gH oompri­
m6, à vent et aulm analogues

8261 Rouleaux compre&enrs

827 Pompes pciur ll~Wdes:
(1 Pctnpœ dWtrîlmtrico d'l'&ICOCC et.

1uiire1iliquidei;
b. l'ompt'l!\--cn~rifuget1ctirntre,po1u~

rota~ive$ .
G. Pcmpea à piston et aucee .

828 1 Ptnnpes à air; ccmpreeseurs, ventilateurs,
nia.chlneasouffla.ntes,etauiresmachlnes
sinillalrM... . . . .

820 1 Appffllls à atr·oomprlmé destinés à pulvé­
riser ou à dispusor dos mallères Jiquides
ou en poudre; appareils à jet:

(>. Pulvèriëntenra ugricolee

b. anttts ..

830 1 Galandres de toute esptce .
831 Machines oenttiluges, non d6nommées ni

comprises a.meun .

832 J>re»es hyilraullqnas et autres presses, 1100
di!nommêts nt coruprJse:o; atlleur...

833 1 Ma0hln1111 et appo.rtlls de manulontlon, do
levage, de cbargeme.t, de ilkhargemtut,
d.'exlractlon et d'excavation .

834 J M.uhlnes et englu :lg"rleoles pour le tra,ail,
la préparation el la eeuure du sol:

ti. Dletrlbuteure d'engrais, semoirs et
ma.chines à planter

b. eutree (charrues, ou!tivateun;, cxtir,
patcura, herses, roulcnux, etc.) .

8351 Machlne.setaoglnspourla.rêeolted~pro•
duits agricoles; batteuses, égreneuses Bt
trieurs agricoles:

a. Macl-,incs à.róoolt-Or (faucheuses, fa­
neuses, rateeux mécaniques, mois
soo1NuMl!>, 1nobi,onnocu1cs-ùtotteuse:i,
uk).

b. llatteous Gt égœnouscs

,;. l.faehiuei. et. a.ppareils agricoles pour
trier lugrlliOl!I> ot lee fruit.e.

836IMHhlne!, appatellt-et enitns ..grlcole.s,
nan d6nammás ol camprls auteurs:

a. EcttmouSC:l! o~ .:i.ukeb mechlnœ d
11fl1Greil~ d~ laiterie .

6. auerœ

837 1 Maebtnes et engins pour la mlnoterfe.

6 p.e..

6 l'-0-

6 p.e.
6p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.e.

6 p.e.

6 p.c.

6 p.c.

Sp.t1.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.
6 .~ 

6 p.c.

6 p.o.
6p.e.

6 p.c.

No. Oin!K:hrijYing Tnrief

825 1 Krachtmaeblnes gedrtno door samenp.
,eni. h1et,1 of perq:u, lloor Winakraebt
en andere soonpllJI:, ma.ctllnes . •

8201 Wecwalsen.
ttn Pompen voor ,JoebCoUen:

"· &minepot•ptn en pompen YOIJ"f de
dÎ:lllrlbu,ie een andere vloeistoffen

b. Centrüugtudpompen 1m andere ro­
te-erende pompen . , . _ • . . .

<:. Zuigerpompen en andere pompen .

82H I Lucht94mpen, compressors, ,enma.toren,
blaasmachlnes en andere dergelijk11 ma­
ehlnes.

829 1 Ton1ellen ge4reven door middel van sa­
mencepente luobl, voor het verstuiven
of verspreiden no vloeistoffen en van
poeder;atraal•ensputtloestellen:
11. Ycr11tuivingstoc-6tcllcn voor het land­

boull'bedrijf.
b. nrulnre.

830 1 Kalanders no alle soorten

831 Cllntrttuges, el1hn genoemd •oeh ~ders
onderbegr-epeo .

832 Bydraulistbe penen m aodere pe!Vfl,
et•ers genoemd. noch w•en oDller M•
grepen.

833 1 Maebl.llfftD toestellen voor bet banleeren
van goederen, llleh bij:5eb--, laad-, los--,
delf-,engra.:i.lmachlnesen-loestellon.

834 1 Landbouwmacb.ioes en landbOuwwerldul·
gan voor bewerking, .-oorborelding en
bebouwing ,an den bodem:
a. Mt.lltl:IJ•reider11, seaimachines en

plantmachines. . . . . . ...
li. andere (ploogen, cultivetore, extir­

pntor1:1, eggen, rollen, enz.).

83.!'i I Machines en werktuigen ,oor het oogsten
van landbouw-producten; donebmaehi­
ces, egreneenuo.ohtoes en sor1eermaehl­
nM voor den landbouw:
a. ~tmachinea (gi:1111m8a.!machines,

hooischudders, hooib&.rken, groo.n­
ronaimochinc.~, mui- CD dorach-
01e.ch.iueis, cn1..) .

b. Dorscbmachines en cgreneenna.chi-
nœ .

c. La.ndbouwmechines 1m wedduigen
eocr het ecrtecren van eeden en vau
Yroebttn.

836 1 Landbouwmaelllnes, -loestellen en .,.11rk•
tuigen, eldtn genoemll nooh eldet"S ond6r
begreP11n.:
a, M~lk.ontroomeril en andere machines

on werktuigen voor roelkbcdrijven
6. andere .

887 1 Machines on werk.tuigen voor de meel­
lndUJlrlt.

G 1..b.

6 u•.

6 t.h.

6 t.h
6 t.h.

6 t.h.

6t.h.
6 t.h.

6 t.h.

6t.h.

6t.h.

St.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 1..h.

0 Lh.

6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.
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Droitll
'-'P!'lic"b!es

838 1 Appareils pour obauffer, refroidir, cuire,
distiller, reot\1ier, raffiner, stériliser,
évaporer, vaporiser, èoiidenser, flltrerd
similaires:

a. en
b on 0001mm1s

8:J!J I Machines pour la produetfon du lrold:

1. extérieur no

.... 1 1: ~:~:
840 1 Machines et appareils destînt\s à traiter (à

trier, à laver, à mélanger, à concasser,
à broyer, à mouler, etc.) les terres, pier­
res, minerais, combustibles minéraux, os
et autres matières dures sîmJlaîres

841 1 Machillès pour la préparation et Ic travail
des cuirs et des peaux et pour la fabrica­
tion des ouvrages en cuir ot en peau, non
dénommées ni comprises ailleurs .

842 1 Machines pour là fabricaUon de la pâte à
papier,despapiersetdeseartons;madii­
nes pour le travail du papier et du carton:

Mr.chinrlf:I lil. b.
pâte à.
cartona .

b. Machines vom· Ic trnvnil du papier
et du carton, y compris les machines
pour la reliure

843 1 Machine~ et appareils pour l'imprimerie et
les arts graphiques:
a. à

b 

a 

b 

845 Métier~ à tisser, â tulles, à dentelles, â
bonneterie, â broder, à passementeries,
eppereus et machines accessoires pour le
tissage:

a. 
/J.

d. 

Gp.e.
6p.c.

6p.c.

6 pc

ÛJ).r.

6 p.c.

6 p.c.

fi p.o.
6 p.c.

6 p.c.
fi p.c.
fi p.c.

{j p.().

U p.c.

6 p.c.

U p.c.

No. Om:rohrijving Tarief

838 1 Toestellen om te warmen, te koelen, te jœ­
ken, te dllltilleeren, te reetiflœeren, te
ra.1fineeren, te stermseeren, uit te dam.­
pen, te verdampen, te comlonseeren. te
üttreeren en dergelijke:
11. van ij:,,;cr, van gietijzer of van stnal
b. van undorc onedele metalen

839 1 Machines Voor de kooltecbnJek:
Kodknsten

l. indien de inhoudsruimte, bui­
tenwecks, 2 m~ o[ minder be-
draagt. - . - .. 1 12 t.h.

2. overige
/,. andere.

840 1 Machines en toestellen, bestemd voor het
bewerken (sorteeren, wasseheu, ver­
mengen, breken, pletten, vormen, enz.)
van a.arde, van steen, van ertsen, van
minerale brandstoffen, van. beenderen en
van andere dergelijke harde stoffen .

841 1 Maoblnes voor de bereiding en bewerking
van leder en van huiden en voor de ver­
vaardiging van lederwaren, elders ge­
noemd neen elders onder begrepen

842 1 MoohlnM voor de vervaardiging van papier­
slof, van papiet on van karton; maehines
voor pa.pier- en kartonbewerking:
a l\Jncllincs voor de vervn.ardiging van

pnpieratof, vrm papier en van kart.cm

b Mn.chines voor papier- en karton­
bewerking, machines voor het bock­
binden daaronder begrepen . .

843 1 Machines en toestellen voor de drukkerij
en voor de grapbische kunsl:
a.. z('.tmnchincs; mm:hincs m1 toestellen,

voor hd maken van cllcbô's en ven
st.crcotypcn en andere hulpmachines
en -werktujgen

li. Drukpersen en drukmnchincs

844 1 Macbin0s en teesteuen voor het bereiden
van textiebtoffen, voor het spinnen en
voor het twijnen; spcelmachfnes:
a. 1'1nchincs en toestellen voor het 1:,e.

reiden van textielstoffo11
&. Machines voor het spinnen en voor 

het 1-wijnen.
,;;_ Spoelmachines.

845 1 weereetcuwen, macntnes voor de vervaar­
diging van tule, van kant, van breiwerk,
van borduurwerk en van passement­
werk; hulptoestellen en -maefünes voor
het weven:

fi. \Vecfgetouwen
b Dreînmehinœ.
c. Mechtnœ voor het vervaurdigcn van

tnlc, van kant, vnn borduurwerk en
van paesementwerk

d. Hulptoestellen en .mecnlnos voor
het weven (sclmehtenmachinea, Jn-0-
quardmaehirws, schccrra.mcn, cni.)

6 t.h.
6 t.h.

fi t..h.
6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.
6 th.

6 t.h.

6 t.h.
6 t.h.

6 t.h.
6 t.h.

6 t.b.

ût.h,
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D<'llominMion ÙO!! martlll\mli1011

St6 l Maebines et appareils pour l'appr&\ et le
nnmage ëes fils, des ussus &t- des ouvra­
ges de ees œettëres, noi. dénommés oJ
eom)WÎS3Uleurs;
11. Machino1< et app;u"Cibs A lover, blan­

chir, temdrc uu outloyc1·.
Q. i\fachiOOll ,\ imprinwr les tc~t-ilcs et

autres mathim•!I ;\ imprimer simi­
kurcs .

ç, euuœ .

847 1 Machines à ecudre d,e toute esnëee:
a. :Mo.chines llNCC bâti
b. Maehine~ ~ans b;1.ti; tôte~ <le muclu-

n$1:1...... . . . . ..
c:. 1'nh]03ot, bâtia demuchincs ù comlrc
d. "Piè~l.>11 d6t111:héc~, non dénommées ni

ecmp-eœ uillcuri!.

MS! Machlnes-out11J;
a. pnt1t1matiqnu, y eomprie tes out.ils

pnet1matiqUC$
1'. autrœ .

M9 1 MathJn&S sarvant à empaqueter les ma.r­
ehandises, ou servll.llt à ouvri., rînoor,
rempllr, fermer, filiqueter et capsuler
Ju teerentes, tonneaux et autres réci­
pients ..•

850 1 Appareils de pesage (à r'excrusïcn ees ba­
lances de précision):
a. Appareils de pœege automatiques,

!\ l'exception des balenees ~ ressort
ou n c:oritrnroids . . ..

b. Dai;cu]c~ ù. inetalluticn Iixe .

851 1 Mnohlnes /l.êcriraetleursplèces détachées

852 Maehlnts à calculer et t\o comptabilité,
caisses enrogiStreuses, et leurs pièces
détaohbs

esa 1 Machines et appareils de bureau, non dé-
nommés ni compris allleurs ..

854 Mo.chines, llJ>P&relJ~ l\t tnglns m6ca.nlques,
non dtMmmû nl compris allleurs:
a, hfachiuC/1 c~ n11p1trui!s méoasuquea

pour l'éoonomfo domci,;t.iq.rn, 1=t
10 kg ou inoirus ..

b. autre! .

8()5 1 Articles de robln11Uerle et tous organes et
.appareUs servnni à régler l'llcoulement
dts fhtldts clans les conduttes:
"· en loot.o, for, iwioc vu fonte mallé-

nblr, .
b. eu enivre .
c:. r:nnic:l,;el.
tl. ca plomb 011 n111..N&mH.(IU:< communs

G pc.

O p.c.
6 p.c.

O p.c.

6 r-e
6 p.c.

6p.c.

6 p.e.
6 p.c.

G p.c.

12 [',fl.
ia p.e.
12 p.e.

10 p.c.

io p.c.

JI) p.e

12 p.c.t, p.c.

fi p.c.
6 p.c.
6 p.c.
6p.c.

No. L~~-+----------~ 
MG I if(M)bines en to&stelleil voor het apprMMren

en voor bet arwerktn n.n garens,_ van
Wffl.w'h en van werken d.urvan, elders
ienoé'md ootb oJd«s onder tlegrepea:

:tfuthincs en tocstclkn om le was­
scJ1e11, le blecken, l,o verven of te
rónigen

b. )tachinM voor het bcdrnkkcn van
t.t.:-titli,ro1lucten en dergelijke clruk­
mechfnes .

c. 11,K'lero.

817 1 Na.alinaohtnu van alle socrteu:
l'J. Nn1'1Ulnohine~ met onderstel
b. Nanlm«chines zonder onderstel, kop­

pci_n ,·o.n neelmsehlnca .
c. Tu.fols en onderstellen voor naai-

machiucs. . . . . . . .
d. Ondcrdcelcn, elders genoemd noch

oldcre onder begrepen

84S I Geteedseho.pswerktulgeo:
a. Pneumatisehc gcmcdoohn.ps,verktui•

gcm, pneumstechc gereedschappen
dtWOn<lc1' begrepen .

b. an<ler.:.

349 l Verpakklngsnuehllies, machines voor het
opcoon,hetJpoAAln, hel vullen, het slui­
ten, hel ellkotteeren en het eapsuleeren
vantlessche11,van seten en van andere
berglnpmtddelen

800 J Weegtoeslellèn (met uicionderlng ean pre­
oblehai&nscn):
a. Automntische weegtoestellen, met

uitzöndëring 1·011 vccrbalonscn en
van ureeere .

b. Vlillt.t• bascules
r,, and~r:c .

Stil I Sohrljfmuchlnesen omlerdeelen daarvan.

s.~2 Rekenmacbines en boekhoudmachines,
knneg!sters, en onderdee\en daarvan

8531 Kantoonnachlnn en -tcestellen, elders
genoemd noch elders oauer begrepen .

Sr..t Maehlnes, toomede mellhaninhe toestellen
en W!tfktulgen, elders genoemd noeh
tlder,ondorbegrepen:
,1. voce hnlshoudclijk gcbmik, wegende

10 kg of minder
f,,, 1«11len:1.

855 1 Kranen eu alle :nlikehm eo loostellen,
d.lenel\de lot het regele.11. Van den toe-or
af•oer t'an v!oelséoffen en van gassen ln
leidingen:
tl, VM gfol,ijtCll', v11,11 ij•1,çr, vnn s~J ol

van Hmcedha&r g!ctij1.er
O. van koper ..
c. van nikkel .
ri. van lood of van endere onedele

metalen

6t..h,

6 t.h.
6t.h.

6U1.

6 t.h.

6 t.h.

6t.h.

6t.h.
6t.h.

G tJ1.

l2 t.h.
12t.h.
12 t.h.

10 t.h.

lOt.h,

10 t.h.

12 t.h.
6 t.lt.

6 t..h.
6 ~.h.
6t.h.

Gt.11,
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DénominoHon <l<l'I mnrehundlSllS Droit..
up1ilirn1.l,kio

856 1 Roulements de tous genres à billes, à rou­
lea.ux ou à galet.s:
u. Roulcmcmt-s montés ou complets .
b. PtU"1Îw et pièces détachées:

1 Billes, rouleaux et galets cali­
brés.

2. autres (cages, bagnes et ron­
delles}.

857 1 Arbres, roues et jarres ëeetëes, volants,
poulies et autres organes et pièces mé­
caniques:
a. Arbrci;.
b. Roues et barres dentées, engrenages

e. Volant.~, y compris les volants­
poulica ,

{l. Poulies, embrayages et accouple­
ments entree que les engrenages

e. Paliers et coussinets.
/. Cylindres:

l. en fer, fonte ou acier ..

2. en autres métaux eommuna
3. gravéa .
4. recouvcrts de matièree tcxttlcs,

papier, cuir, caoutchouc et
similaires .•

g. Ilnrnlturee de cardes: peignes pour
machines à effilocher, carder, peig­
ner, etc.

h Objets d'équipement pour métiers à
filer et à tisser;

l. Navettes.
2. uutrea, non dénommés ni com­

pris alllenrs .

858 1 Parties et pièces dêtachées de machines,
d'appareils et d'engins mécaniques, non
dénommées ni comprises ailleurs:

ea fonte .
en fer, acier ou fonte malléable

t. en cuivre, niekcl ou étain .
d. en aluminium .

en plomb ou autres métaux communs

en bois.
g. en autres matièree .

)IACHINES ET AP"PAREU.•'3
ÉLEW'RIQUESET OH..JE'rS SERVANT
A DES USAGEfi Ji:LEC"'.rRO'l'ECHNl
QUES, AINSI{QUE LEURS PIÈCES

DÉTACRÉES

Net! ~ntralo
Les pibo:ei ru~c11niqlt~~ suivantes, ouvr,fos, on

l-Outœ rnntiêm.s, pol!t rnaohîooe et o.ppnroi.ls
<'ilcotriqu"", imporM"" ioolérnent, rentront dnne
1,:,,, p0$(tioM rMpcdivo tlu chspitto 72, artidœ
do ,,..,binoUor!c ot nppuruila 6D1.·vnnl, à n\gfor
l'é<:oulomcnl tlca fluides dans toa co11duit.œ;
roul,:,mcnb do tou~ genre~ à bille~, à l'Oulcnux
<>li il gnlot~; rnuc~ et bRrrt•~ <lontfo•; nrhroo,

6 p.c.

6 p.o.

6 p.o.

6 p.c.
6 p-c-

6 p.c.

6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.
6 p.c,

6 p.c.

6 p.c.

6 p.c.

6 p.o.

6 p.c.
6 p.o.

6 p.o.
6 p.c.
6 p.c.

6 p.c.
6 p.c.

No. Omschrijving Tarief

856 1 Kogellagers en rollagers, Va.o. a.lie soorten:

a. Lagers, gemonteerd of compleet
b. Deelen en ondordcclcu:

l. Kogels en rollen, gecalibreerd

2. andere (huizen en ringen) .

857 1 As5en, tatJ.dwl.è\en, heugels, vliegwielen,
riemsebijVeo. en andere hoofdbestand­
deelen van machines:
a. Assen
b. 'I'andwiclen, heugels, kamwiclkoppc­

lingen
c. Vliegwielen, riemschijfvliegwielen

daaronder begrepen .
rl. Riemschijven en andere koppelingen

dim kamwielkoppelingen .
e.. Kussenblokken en legerschalen .
f. Cylindcm

l n,n ij1er, van gietijzer of van
1h.al 

2. vnn andore onedele metalen
3. ge~••,.""!'d.
4 bekleed mit t.extiel1\off1n, :tn•I.

p1pi1r, mit leder, rit1t rubber
en dera:el:ijke

g :,ç....,rd~1l1.j; kll,ffimen TOOr lompen.
1oheurm1,ohine■, TOOT ku.rd1111,1hi•
n•, Too1· k•mmaohino1, en1..

k. Beàrijf1middelM TOl'lT 1pinnerijen en
WOfOl'ijon:

L Behle••poeleœ .
2. andorn, eldor-' genoemd noch

olden ondor bcgrepon.

858 1 Deelen en onderdeelen van machlli.es, van
meehanisehe, toestellen en werktuigen,
elders genoemd noch elders onder be~
grepen:
a. nn giet~ur
b. n,n-U1er,..-an1il.alof..-1111mood.b•m

1i11ttj1,r
c. Tan koper, Tan nikkel of van tin.
d. van uluminium

T1.n lood of ven andere onedele me­
W.lm,..
va.n houv .

r,. van ~ndu, stof.fen

1100:lmSTUK 73

ELECTRISCRE MACHINES EN ton.
STELLEN EN VOORWIŒPJ~N VOOR

ELECJ'RO'l'JWH)IH3CH GEBRUIK,
ZOOM.EDJ~ ONDER.DEELEN

DAARVAN

Algamum1 aan(!ekenlng

6 t.h.

ö t.h.

(i tJ1.

c e».
6t.h.

6 t.h.

6 t.b.
(i t.h.

6 t.h.
ü t..h.
flt.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

6 t.h.

fi t.h.

6 t.h
s u..
6 t.h.

ût.h
fit,.h
6t.h.
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Droits
"PPlicnt,ie,,

eugro11,,lf'l", vol~n~ l'""litt, vohint,-ponli<.••,
embray,.gœ,...,.couplcrne11l•.!)Olien1. to11Min1,t1.

859 1 Machines gëaëratrjees, moteurs et eouver­
usseurs électriques; transformateurs;
bobines à réaction;
a. Dynamos, moteurs et ccnvorfisscurn

rotatifs, pesant par unité:
l. 10 kg ou moins ... -1 12 p.c.
2. plus de 10 kg . . . 8 p.c.

b. Transformateurs et convertisseurs
statiques

l Transformateurs pesant par
unité:

A. lO kg ou moins • .
B, plus de 10 kg.

2. Convcrti;;seursstati<JllC!'IJlCsant
par unité

A. 10 kg ou moins .
B. plus de JO kg ..

860 1 Piles électriques::
a. à- liquide ..
b. sèches et eutece .

861 1 Accumulateurs éleetrïques et leurs plaques:
a. áccnmulatcurs
b. Plnques d'accumulateurs .

862 1 Peilt outillage électromécanique et appa­
reils é\eclroméea.niques à usage domesti­
que, non ëëncmmës nl compris ailleurs,
d'un poids n'excéda.nt pas 15 kg

Bfül I AppareillagEl èteetnque de dêmarrage, 11.'é•
e1alrage etde Slgnalisation pour véhieu•
les à moteur et pour cycles;

(1. dc démerrego
b. d'éclairage
c. de signelisution et de conduite

864 1 Appareils d'allumage ëleelrlques pour me­
teurs à exploston, y compris les bougies

865 1 Appareîls éleetrothenniques;
a .. Fours électriques industriels, pesant

jnsqu'll. LOOO kg.

b. autres appareils électrothermiques
non dénommés 1Lilleun;
El(,mcnts de chauffage (résistances)

8/JO I Lampesettubespourl'äelalrageélectrtque:

a. Lampes et tubes à mecndceoencc, à
filimwnts métnlliquœ r.m de carbono

!,. Lampes fi arc.
c. aut.rc~

867 1 Appareils d'électricité médloale et appareils
radiologiques:
a. 'I'ubca Roentgen.
b. nutrt•,1 upparcils

l2 p.c.
8 p.c.

12 p.c.
S p.c.

15 p.e.
15 p.c,

20 p.c.
20 p.c.

12 p.c.

I2p.c.
20 p.c
12 p.c.

12 p.c.

8 p.c.

15 p.o.
lO p.c.

12p.c.
I2 p.c.
12 p.c.

l2p.c.
t2 p.c.

No. Omschrijving Tarief

lag&n. von alleooort,in, tandwfulan en hallgel,;
-.,,kD.rnwiclkoppelhlgen, vliegwielflll,rioon­
!it"hijven, ri""""°hijMiögwi&len, koppelir~n,
kussenblokkcnonlagerdcolcn.

859 1 Generatoren, electromoioren en omver­
mers; lransformatote-n; smoorspoelen:

u. Dynamo's, elcctwmotorcn en rotcc­
rende omvormers, wegende per stuk:

~: !e!il::a~10o!ifu~= .. · I 1: !:~:
I:>. 'l'rnnsforrnatoren en statische om­

vormers·
l. Transformatocen, wegende per

!!t11k-

A. lükilogram ofmlildcr.
B. meer dan 10 kilogram .

2. Statische curvonncrs, wegende
ver stuk:

A. 10 kilogram of minder .
Il. meer d:m 10 kilogram .

860 · 1 Elementen en batterijen:
a. natte.
b. droge en andere

861 1 Accumulatoren en accumulaiorplaten;
a. áccuroulstoren
b. Acoumulatorplaten .

802 1 Klein eJectromecha.nlsoh gereedschap en
eleetromeehanisehe toestellen, voor buts­
houdelijk gèbrulk, elders genoemd noch
elders onder ·begrepen, wegende niet
meer dan 16 klkgram

863 1 E\ectrlsehestnrttoestellen,•verllchtingstoe­
stellen en electrisehe signaal• en waar­
sehuwlngstoestollen voor motorrJjtulgen,
voor motorrijwielen en voor rijwielen:
a. Starl-toe!lt.cllE!n.
b Verlichtingstoestellen.
c. Signaal- en wanrschuwingatocstellcn,

bœturîngstœst.ellen daaronder be­
g,epen

864 1 Electrlsehe ontstekingstoestellen voor ex­
plosiemotoren, bougies daaronder be·
grepen.

865 1 Eleetrothermlsllhe toestellen:
Elcctriscbo ovens voor industrieel
gebruik, wegende niet meer dan 1000
kilogram.

b. ondcrc clcctrothcrmiechc toestellen,
niet eWers genoemd .

c. Verwarmingselement-On (weeraten­
den) .

866 1 Lampen en buizen voor eleetrbche ver­
llehtlng:

Glooila.mpen en lmizen rnet metaal­
drua.d of met kooldraad .

b. Booglo.mpcn.
c. andere

867 1 Electrlsche toestellen voor medisch gebruik
enra.dlologlsehetoestellen:
a. Röntgenbuizen
b. andere

12 t.h.
8 t.h.

12 t.h.
8 t.h.

15 t.h.
l5t,h.

20 t.h.
20 t.h,

12 t.h

l2t.Ji
20 t.h

12 t.h

12t.h.

S t.h.

15t.li

IOt.J,

12 t.h.
12 t.h.
12 t.h.

12t.h.
12t.l,
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11pplic,c1;>Jœ

868 1 Appareils radioélectriques pour Ja tél6gra­
phle, la téléphonie et Ja télévision; am­
plifleatèurs de tous genres:
ri. Yalves, tubes Oil lampes , .
b. Appareils de réception
c, Amplificntcurs. ,
a. antres

869 1 Appareils électriques pour la télégraphie el
la téléphonie:
a. pour la télégraphie
h. pow la téléphonie.
c. Ilaut-parlours, microphone; et appa­

reils analogues

870 1 Appareils èleetrtques da signallsatlon et de
protection, polir chemins de [er et voies
de communication

871 1 Sonneries et autres appareils de slgualisa­
tîon éleetrlque, non dénommés ailleurs:
a Installations domestiques de sonne­

rie et de signafüation, tableaux 1u1-

ncnciatcura . . 112 p.c.
b. 'I'rensmettours d'ordres pour les mi-

~:_' l~s ~a~c~ux, ~cs. usin~s _d'~n~r~ic: G p.e.

c. autres . . . . . . . . . . . . . 6 11.c.

2. isolésavecdelasoien11turcl!c

12 p.e.
20 JI.C.
12 p.e.
12 p.c.

12 p.c.
12 p.e.

12 p.c.

10 p.c.

872 1 Apparells de mesure et d'enregistrement de
l'énergie électrique; compteurs d'électri­
cité:
a. de mesure et d'enregistre-

10 p.c.
b éfoct.rir1uns. 10 p.c.

873 1 Câbles et ms Isolés pour l'éloetrlelté:

a avec enveloppe de plomb ou armés
ü'cctrcs ruétaux . j 12 p.o.

li. aut.t·l'.s
l. isolés avec du caoutchouc ou

<les matières similaires ... 1 12 p.c.

8 p.c.
3. 

8JJ,C.
4. 8 p.c.
5. 

12 p.('.

874 Pièces en charbon ou en graphite, même
combinés avec du métal, peur usages
électriques et éleetrotechnlqlles:
a. pesant :"50 kilogrruruucs ou plus
li. outres

875 1 Isolateurs, même avee armature en métaux:

;1., c11 matières céramiqucs
b. en nrre.
c. en a.ut.l-c8 rnntièrei< ..

S76 1 rtëces en maüêrcs Isolantes non montées,
pour machines, appareils et lnstallatlcns
électriques:

ou en verre

2 p.c.
6 p.c.

10 p.o.
IQ p.c.
lOfJ.C.

8 p.c.
8 p.c.

Nol Omschrijving Ta-riel

86S I Rallio--eleetrbche toestellen Yoor ielegmtie,
YOOJ telefonie en voort11levlsle; verster­
ken van alle soorten:
a. Lampen en bnieen . .
b. Ontvangtoestellen . .
c. Versterkers.
d. andere ...

869 \ Eledrlsche toestellen voor telegrafie en
voor telefonie:
a. voor telegrafie • .
b. veor tcl(![onió.
c. Luldaprokers, microfoons en soort­

gelijke toestellen.

870 1 Eleetrlsebe signaal- en veiligh11ldstoestellèn
voor spoorwegen en voor verkeerswegen

lZ t.h.
20 t.h.
12 t.h.
12: t.h.

Ut.h.
12t.h.

lZ t.h.

10 ê.h.

871 1 Eleetrlsehe bellen en andere eleetrlsehe
slgnaaUoestellen, niet elders gencemd:
1, Bellen en signaaltoestellen voor

woningen, nanwijsbordcn . • 1 12 t.h.

b. Seintoestellen (z.g. telegmphcn) voor
mijnen, voor schepen, voor krncht-

c. ::~~~;s,_ C~\~-- • : • • • • • , • • [ : !:t:
872 1 Toestellen Yoor het meten en voor liet

r&glstreeren van electrisehe energie;
electrleîleîtsverbruiksmeters:
a. 'l'oostellen voor hot moten ou voor

b. t~:c:F~~~~::::b;·uÙœmeters · : 1 !g :t.
873 1 Geboleerde kalte1 en draad voor het ge­

lelden van electrlciteil:
a. met looden mantel of versterkt met

andere metalen. . . 1 12 t.h.
l.i. nndore:

1. gcisolecrd met rubber of met
dergelijke stollen. 12 t.h

2, geïsoleerd me~ ûjdc of met
kunstzijde . . . . . . 8 t.h.

3. gcrsoleerdmctvernis(gciima.il-
focrtl ùmad) . 8 t.h.

4. gcrsoloord met ondcrc stoffen 8 t.h.
l'i. op maat gesneden (snoer) en

voorzien van contectetop . 12 t.h.
874 1 Werkstukken van kool of van graphlet,

ook Indien verbonden met met.aal, voor
ereetrrseh en electrotecbniseh gebruik:
a. wegende ilO kilogram of meer
l.i. andere.

875 1 Isolatoren, ook indien met armaturen van
onedel metaal:
,,. van ceramische stoffcn . .
b. van glas .
c. van andere etoûen.

876 1 Werkstukken van lsolaerend materiaal,
niet gemonteerd, voor electrlscJu, machi­
nes, toestellen en Installaties:
a. van ceramische stoffon of va.n glM
b. van andere stoffen

2t.h.
6t.h.

lOt.h.
10 t.h.
10 t.h.

8 t.h.
S t.h.
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877 1 TuD0i isolants; raccords et boîtes de jonc-
tion et de dérivation pour tubes Isolants 1 8 !).c.

878 1 Appareils pour le réglage, Ja conpuré, la
proteètlo:h et Ja dlsti'lbutton du courant
électriqùë,ain.siquetousartièlesélectro­
technîques, parties et pièces détachées de
machines et apparèlls électriques, non
dénommés ni compris ailleurs I lO p.c.

Section XVII

MATÉRIEL DE TRANSPORT

ViHICULES POUR VOIES FERRJî:ES
ET MATÉRIEL DE CHEMINS DE -~'HR

ET DE TRM,f\.YAYS

879 1 Locemotlvès à vapeur, y compris Jes loco-
metives-teuders 1 12 p.c.

880 1 Locomotives éléotriques:
a.. à
/,. à
c. autres .

881 1 Automotrices électriques:
a. à trolley ou à rail conducteur .
b. à accumulateurs
~- autres

882 1 Autres locomotives, automotrices et Joco­
tracteurs:

à cornbue-

Dtoits
upplicables

12
12
12

12 p.c.
l21J.C.
1211.c.

12 p.o.
h. (, 11,fr comprimé et autres 12 p.c.

883 Tenders de locomoiives . I 2 p.c.

884 Voitures à voyageurs 12 p.c
88.'i Voitures de service et lourgons à bagages 12 11,c.

886 Wagons et wagonnets pour le transport deS
marchandises. 12 p.e..

f:;87 Parties et plèoes détachées de véhicules de
voles ferrées, non dénommées ni com-
prises ai!leurs:
a. ,. IOp.c.

IO p.c.
10 p.c.
10 p.c.

No. Omschrijving Tarief

877 1 Isolatiebuizen; verbindi11g55tukken, aan­
sluitdoozen en aanslullkastcn, aliak­
doozen en aUakkasten, voor isolatie-
bulzea .•.....•....... -1 SU.

878. 1 Toestellen voor het regelen, verbreken en
verëeelen van (If bevelllgen tegen elee­
trischen strno~, zoomede alle electro­
teehnlsehe artikelen, deelen en onder­
dcelen ,an clectrische machines en toe­
stellen, elders genoemd noch elders onder
begrepen. . .. .. 1 lO t.h.

Afdeeling XVII

VERVOERMATERIEEL

HOOtDS'rUK a

ROLLEND F.N ANDER 1TATERIEEL
VOOR 8POOR.- -~~N TRA~IWEGEN

879 1 Stoomlocomotieven, locomoiîeltend.ers
daaronder begrepen

880 1 Electrlsehe loeomolleven:
a. met trolley of met stroomrail
b. met accumulatoren
c andere

881 1 Eleetrisehe motorwagens:
a. met trolley of met stroomrail
b. met uccumulatorcn
c. andere

882 Andere locornotlaven, andere motorwagens
6n ralltractors:
a. met explosie- of verbrandingsruoto,

ren.
b. met luchtdruk en andere.

8831 readers van locomotieven .
881 Personenrijtuigen .
885 Dienstrijtuigen en bagagewagens .
886 Goederenwagens, ook voor smalspoor

I2t.h.

12 t.h
12t.h
12 t.h.

12t.h.
12 t-.h.
12t.h.

12t.h.
12 t.h.

12 t.h.

12t.h.

12 t.h.

12t.h.

887 [ Deelen en onderdeelen van rollend mate­
rieel, elders genoemd noch elde-.s onder
begrepen:
"· (hulersfellen erl dmaistcllen . · 110 t.h.
b. yetpott,8J1 en deeien daarvan . . . lO t.b.

Remmen van elle soorten en doelen
daarvan . - - ... - • - 10 t.h.

d. andere . . . . . . . . • . 10 t.h.
Ainieektnin~. De~leu en ondcr-:loefo11
v Jocomot.'ovcn onan molor­
wagene, niet nfaoadcrlijk genoomd,
vrordeningedOflldonderdezelftlopo.,1-0n
al& de doolen an onderd.,.,Jan vun
dMeelidö ~oorl- van machine,, genoomd
inhoo.Etlstuk72.

Eledrotoohnisohe doolon monder­
dœlcn VIII~ in hcofdatuk 74 gen<i<'lmde
v°"rtuîgf.n worden ingodcold oodor
hoofdatuk73.



11'

Nos. j Dênominution <las m11cchandisœ Di·oits
o.pplicable~

888 1 Matériel fixe de voles ferrées, non dénommé
ni compris ailleurs . 1 10 p.c.

CHAPITRE 75

AUTOMOBILES, CYCLF,S RT AUTllRS
VÉHICCLES

881) 1 Tracteurs à explosion, à combustion interne
ou à gaz:
a. Tracteurs agricoles ').
b. autres

890 1 Automobiles carrossées ou complètes:
a. Voitures de tourisme ou de sport,

autres que celles dcetinôcs uu trens­
JIQrt eu commun

b. destinées au transport 011 commun
[autocars et autobus)

c. Camions et voitnree de li vrai son
d. Cheriote électriques
e. autres ..

891 1 Châssis û'eutomobnes

892 carrosseries pour automobiles:
a. 
b. 

893 1 Parties et pièces détachées d'automobiles et
de tracteurs, même à l'état brut, non dé­
nommées ni comprises ailleurs:

Ûl)-C.
24 p,o.

24 p.c

24 p.c.
24 p.c.
24 p.o.
24 Jl,C.

24. p.c.

24 p.<.;.
24 p.c.

a. Parties <le carrosserie:
1. en métaux commues, brutce ou

■implen,e:ut ourréee 1,u 1en1 du.
1hiHre ~ d• Hotl!O'J g6n6rah,,
relali:Tel à la 8eofüm XV . 1 f, 11.u.

2. non dénommées . . · 1 15 p.c.
b. Pin:ti_e• e~ piOca de transmission et

de rhr11et1on. . . li p.e
c. autres:

l. c•. du,1 porteurs de oh&.e1i1,
pare-1hoc1 et barres de pro­
~etion, roua, en tôle de fer ou
d'aoier embontiea, jante• M Itt 
ou on acier i:--nt. pln, do JO
kUogr1.mroo1 et r6terf0in 11,
oarbun.ut .

No. Omsohlljving Tarief

888 1 Vast materléel voor spoor- én tra.mwegen,
elders genoemd noeh elders onder be­
grepen

Aani&ekeiliiig. Eleotroteahnische doo­
km van vast llUltei:-ieel voor speer- on
trilmw~~n wordflll onder hoofdstuk 73
i.ngedoo!d

H0OFDSTUK 7t,

All'.rOMOBIELEN, 1'10'.l'OR­
RIJWlELEN, lUJWŒLJŒ EN

ANDERE YOER'.fUIGEN
AlgemeeMaanteekening

Gooepen van MmengevOflgdo omludMlen,
olclon; ni..t-.efuom!<i:rl~k il1gocloold, wordon voor
de t4~ifAcring mot compl(lte vooctnigen gelijk­
gMte!d.

889 1 Tractors met explosle-, verbrandlngs- of
gasmotor:
a. Landbonwtœctora 1)
b. andere ..

890 1 Automobielen met carrosserie or compleet:
a. voor personenvervoer, behalve die

bestemd voor gemeenschappelijk
vervoer

b bestemd voor gemoensoheppelijk vor-
voer (autocars en autobussen) .

c. Vrachtwagens on bestelwagens
d. Eleotrische transportwagens
t amlore.

891 1 Chassis voor aulomobielen

892 üarrossorteën voor automobielen:
a. voor personenvervoer
b. andere

2. overige

10 t.h.

6t.h.
24 t.h.

24t.h..

24 t.11
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.
24 t.h.

24 t.h.
24 t.h.

893 l Deelen en onderdeelen van automobielen
en van tractors, ook indien onbewerkt,
elders genoemd noch elders onder be­
grepen:
a. Carrosaoricdeelen:

L van onedele m,ta.l,m, ruw of
eenToudi! bewl\rkt in don zin
Tll,n punt. J der •lgeintono aan
tMkeninsen b1!.l-.J11nde af.
deeling XV . . . . . · 1 6 t.h,

2. andere. . . . . . 15 t.h.
t,_ Doolon en onëcrdceleu TOOr dt OTer-

brenging eu voor d~ ~tuminrioh~ing tl t.h.
andere:

1. Ol••inunen, voor- en "°hillr•
btirtp11r,, wielen ·n,n gl!lllt&mpt
pl1a:t;ijt,or or plu1t.at&al, nlsl'lll
T1,n \j,;tlf of iq,.,.1 ,rf€1'1nde mœr
d-.i.1 80 kilogram en bnnd1iof-
r•1noin . 1 15 t.h.

6 t.b
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Droits
npplfonbk:i

8!>1 1 Motocy<:les et véloeipèdes avec moteur;
side-cars. . . . . . . . · 1 2.i p.e

895 Vélocipèdes sans moteur. 18 11.c

fü)6 · Partlesetplèeesdétaehéesdemo!oeycleset
devtlocipêdes:
a de motocycles 18 JJ.c.
b. dil vélocipèdes:

l. Dérailleurs, moyeux à change­
ment- de vrtesse et moyeux à
frein par rétropédalage 10 p.c.
cueres 12 p.c.

897 ! Voîluresnonautomobllesservantautrans-
pod des personnes . 1 12 p.c.

SOS I Voitures non automobiles servant IUl trens­
port dos marchandises et à d'autres
usages:
u. Véhicules agricoles et similaires, non

suspendus ,
b. Voiture;, de dé:mt'm11:,rcmcnt et simi-

laires ·
c. Véhieules non dénommés .

899 1 Voitures d'enfants; voilures pour mala.des;
partltsetpiècesdttaehfiesdecesvoitures:
a. Voltueos d'enfants.
b. Voitures pour malades.

Parties et pöccs détachées

CHlU'l'l'RE 7\>

AVlATlON ET NAVIGATION

000 1 A6rostats

001 Aéroplanes et autres appareils plus lourds
q1iel'alr:

sîvs (avions,
r~~, ctc.):

l. destinée à être utilisés peinci­
palcment, en trafic internatio­
na.J, à des transporte publics .

2. eutrca

002 1 Parties et pièces détachées d'aérostats et
d'aéroplanes à l'exception des moteurs

I2p.c.

12 p.c.
J2 p.o.

9031 Bateaux pour Ja. navJgatlon maritime

004 Remorqueurs.

905 Bateaux pour la navigation Intérieure (lacs,
oa.naux, rrviërœ, estuaires), servanl au
transport des personnes:

1

a. 0.nrnchinc
l. ne pas plua de 100 kg

2. non dénommôa ... •· .
à voiles:

18 p.c.
12 p.c.
12 p.c.

10 p.o.

10 p.c.

exemption

10 p.c.

6p.c.

exemptlon

exemption

rs p.o.

exsmptdon

No. Omschrijving Tarief

8941 Moto,rijw!f:len en rijwielen met hulpmotor;
. zijspanwagons . . . . . 1 24 t.h.

8115 Rijwielen zonder motor . . . . 18 t.h.

896 Deelen en onderdulen van motorrijwielen
en van rijWieleil:
a. van 18 t.h.
b. van

J.

lOt.h.
1 12 t.h.

8971 Voertuigen zonder eigen beweegkracht ln-
gericht voor personenvervoer. . 1 l2 t.h.

898 Voertuigen sonder eigen beweegkracht
ingerlcht Voor goederenvervoer of voor
anll.ere doeleinden:

Landbouwvoertuigen en derg"elijke
,•(mrtuigcn, zonder· voeren

b vorhniewegcue fil! dcrgdijkc voer•
tuigen ...
niet afzonderlijk genoemde voer­
tuigen

899 1 Kinderwagens; ziekenwagens; dee\en en
onderll.eeJen van deze wagens:
a. 
b. 

LUCHTVAART EN SCHEEPVAART

900 1 Luohtbal!ons

9Cll Vliegtuigen en andere teeetenen, îiWaarder
dan lucht:
,.

(zweefvliegtuigen

b 

002 Deelon en onll.erdeelen van luchtballons
en van vliegtuigen met uitzondering van
motoren.

003 Zeeschepen

004 Sleepbooten

005 Binnenschepen (schepen voor de vaart op
meren, kanalen, rivieren, riviermon­
dingen) voor personenvèrvoer:
a. met meoncuisohe voorbbcwcglng

l, met een gewicht van 100 kilo­
gram of minder

2. endcrc
b, Zeilschepen

12t.h.

12t.h

12 t.h.

18 t.h.
12 t.h.
12 t.h.

IOt.h

10 t,.h

6 t.h.

vrij

Vl'ij

13 t.h.
vrij
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Droltt
llpplienbln

l. ne pesant pas plus de 100 kg 118 p.e.
2. non dénommés . . . . . . . exemption

.:. a.ntrM;
1. ne i-int. pas plui. ,J,, 100 kg 18 p.c .
2. non dfoomn1és _ .... _ . cxcm!)tion

!J06 1 Bateaux pour la navigation intérieure (lac.s,
eanaux, rivi6ru, estuaires), urvant au
transpl)n dn marchandises:
a. Cil métn.l .
b. en boi~ ou aul.rt:9 matiêr('.ll .

007 1 .Bateaux pour usages spéciaux .

Section XVIII

INSTJIUMENTS ET APPAREILS
SCIENTIFIQUES ET DE PRtCISION;

BORLOCEJUE; lNSTRU.MENTS DE.
MUSIQUE

CH,iPITRE 77

1N!:tf.RUMEi'1TS ET APPAREII.S
D'OPTIQUE, DE MESlJRE, DE PRÉ­
CISION ET AlITRES IXS1'RUMENTS
ET APl'AREfLS, NON D.tNOMMts

NI COl\l'PRIS AILU-;1rns
Nole$ dn~raln

1 ll.r,i;ton~dn~dnnsco ch•pilro 1M io­
:::~nte oL nrr,oràl~ fonctionnant Cleclrîquo

!:. ln in.1trunu:ul$ qui oomporr~n~ (j1lf'l'}11l'$
pi<'.- en lll41aux preek..,,. n'D\.ft!11t tgnlc:ment
d•11,.eocl,,ip;tre.

3. Lellinatrwn,,m,,.,,inlélg,,r<le!iobj111.,de
ho.a,,...,, do &Illon c~ ,iimil•ireo, et 011 '11116r•I
OOIJ>: mnnl~ de "'~"•ht' il constituer dtt obid~
dAnl lcsquol1 l'inoknment. n'c,;t qu·uno p.,.t1.ie
~condniJ'G, suivc.,t ln da.ssement ..i.,, oh~t1 1ur
lo"quol.s il~ sont monl&,

008 1 veeres d,'optlque, tranîllts, non mentes:
o. Verres de lunettes d nutrr,~ verres

cooceteors .
b. Lentilles nt prismes pour in.,trnnrnnts
c. ?lliroirs optiques.

0091 Monh1res de h1udles, de lorgnons et
d'articles similaires. . . . . .

910 L_unetles, letgncns et artieles slmllalres,
avac monture , .

!Jll Lentilles at prJso.m mentes, pour instru­
ments d'optique, ainsi que loupas et
mlroln optique:. montés:
o. Objectfü CL oeulelree
b. Miroir• optiques monlb .
c. «utrœ

l'.te1nptioo
C.'CCOljltÎOl'l

exempt.îœi

JO p.e.
10 p.c.
10 p.c.

15 p.c.

15 p.o .

.15 p.c.
16 p.e.
16 p.c.

No. Omschrijving 'J.'Mie!

1. met eon goWioht van 100 kilo-
gru,m of minder 118 th.

2. andere .._ . . . . . . . . Trij
e. nndere:

1. met een gewicht. vru1 100 kilo.
gram of minder .. . . . . . 18 t.h.

2. overige . . . . • . . . . . vrij
006 1 Binneusehepan (sèhepen voor de vaart op

meren, kanalen, rivieren, rtetarmcn-
dlni;:en) voor hel vervoer va.o goederen:
cr. van mei.a.al .. , .
b. vau hout of van andere stoffen ..

907 1 Schepen voor bîjiondere d.t1slelmten .

Afdeeling XVHI

WETENSCHAPPELIJKE
INSTRUMENTEN EN TOESTELLEN;
.PR.ECISIEJNURUMENTEN EH -TOE~
STELLEN; UURWERKEN; MUZIEK-

lNSTRUMENTEN'

OPTJSCHF. INSTRUMENTEN EN 
.TOFSfELLEN; MEB'fh'l'STRU.MEN.
TRN EN .'J.'OF...STEJ.J,El\; PREClSIE­
INSTRUMENTEN EN' -TOJ%"Tl:LLEN
fü'V ANDERE INSTRU.ME.N''fEN .EN
TOE8TELLEN, ELDERS OENOK\ID
NOCH ELDERS ONDER B'EGREPF;N

Al~m&ene untl.'t'k&nlngn
1. OA<ler dit hooldsl.uk blij\'on inf!t,<l,,cl<l,

RMt.rumonten CP toestellen, di<ldcelri5eh wc<kon.
~- Jnttrumen~n met eenlg~ ondtrd~I.,,,

""" e,I,:,\ mol•11l, vnllon ""llnoon~ ontler dit
htloftlstnk.

3. l1utrumtmlen, gemooleerd op l<11.t1t.oor
voorn·r.rpon, op so.lonvoorw~rpeu tn ,1p tlMgolijk~
''°""''Ell'perl on in hot nlg0me0n dia, w~lk~ ,.0<1
dnnii; zijn gom.mtc,,rd, dat _in het d~•umedo
Mffi(!f\geJleklovD<><WerphettnltflUTleMi\..-:h!.s
vnn bijkomstig bol,on,g i,;, ,..,mien in-"00.oold
onder d,:r.eLf,le ,-..sten otl11 <111 voorwerpen,
,..,.erop -ilj .lin gwooo1oerd

908 1 Oplische gluen, bewerid, nid gemonteerd:

a. ~:lll~!~~ie:~ri~~g ~~~~;e J~ni;~ic~~~
scherpte

h. Lenaeu en prl8ma.'~ veur- insteu­
n1enten

c. Optische ~pillf,'CL~

OO'J I Monhtren voor brillen, voor lora;nt:Uen en
voor dergtlijke ermeten. . . . .

910 Brillen, lorgnetten en dergelijke artikelen,
met montuur .

Qll Lt'lnien en prisma's, gemonteefd., voor
optlsehe Instrumenten; .z:oomede ver­
grootgluen en optlsohe spiegels, ae­
monteord:
o. Objtctic,·cn en oogglo.wn...
b. Crl!montcflrtfo optii!d10 gpiege!~
e. IIJldero.

vrij
vrij

uij

io u,
lOt.h.
JO t.h.

15t.h.

is u,

15 t.h.
16t.h.
lllt.h,
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9l2 ]T61mope1, j\1tnell1:1S et lontutS•Ylles, el
reurs montures:
a. 'l'Afoseopcsotlunr,t~sAHtl"Onorniqne11

uinulniree .
h. Jumelles et ]011gL1e~-VUC8 à p1'Î6IDCS
t. autres

91:l l Ap~eils photographiques, a.vee ou sans
obJeetif,elleursparlles .

914 Apparolls elntmat,;.grnphiques, dé projto-
uon et d'agraudb:mnont, projecteurs, el
ltiurspa.rthiifinies:

Appareils cinl1naWgntphkJ.11L'fi.
Apl'areih; de projcel-i011 11utn,, qne
ein6matogrnphiques: appareils d'u
grandissemcnt ..

c. Projecteurs

111r, 1 Appareils ou instruments d'optique, non
dénom~ ni eomprif, ailleurs, et Jeurs
montures: '
a. MiCl'oseopes.
b.au~ ..

9161 Babnus de pr~islo11, y compris les poids
dt prfeW.on . . . . . ...

917 Therm11mêtr~, baromêlres, hygromètres,
aréomètres ellnslrument! similaires:
(J,. The:t·momHrc~.
b. Baromètres et hygromètres .
c. Aréomètrœ et instrumonts ~itnila.ires

J5 p.c.
J5 p.c.
15 p.e.

lfJ p.e.

15 p.c.

)5 p.c.
15 r.e.

]5 p-e-
15 v.e-

121u:.

10 p.c.
10 p.c.
10 p.c.

918 1 Compteurs à gaz, à eau et autres liquides,
et reurs p(lltlU ou pî~ees 4él.1ehée,:

(1. Compteurs à e= . ..... · j 12 p.e,
b. t'om_pteun; à eau et euercs liquides 12 p.c,

919 1 Compteu~ de tours, de vitene, de dl.duce
et similaires, el leurs psrt!es ou pièces
ûétauhèes 112 p.c.

920 Manomètres et autree appareils de mesure

1

pow:machlnes,ch:iudlêru,fours,etc.. 10 p.c.
02l rnuruments de mesure et de dessin, non

dénommée ni compris auteues . . 10 p.c

022 1 IMlrttmcnis el app.anUs de g~odésle, de
gëopbyslque, de mêtêorologle, ('hydro­
graphie, de navlgatkto marli.lm• et aé­
rienne et d'astronomh1, non dênom116s
ni compris ailleurs.. 10 p.c.

02S] Jnstrurnentsetapp:mllsdemédeclneetde
chirurgie, non dènomtoêe ni comprls
aïuenrs 10 p.c.

02' 1 Appareils orthop~dlq_ues ot leurs parties 10 1,c.
925 Appareils et modèloo pour I!!. démcnstra-

t.!on et l'enselgnement , • . . . . . . exemption
92:6 Instruments et appareils de physique, ie

chimie ou de pn'i~l"on, non dénommés ol
compris a.llleurs:

a. ApwiroiL"' pour l'œ,~i dC>I mntfrir.ux 1 10 u-c-

Jfo 1 OIOIIChrijring Tarief

012 1 Teleseopto, biooclts en Yetnkljkers, en
monluren daarn11:
1~. Tcle300pen en tlorgclijke lliltrono­

ruiaehe kijkers ...•....
b. l'rismabinoclC!:I on prii;m,werrc•

kijkers.
c:. andere .

9131 Photographletoestellen met of 1:0oder oil~
Jectlef, •• dHle11 daarvan .

914 filmopaeemloedelleo .n 11\mp,oJtelieloe­
steUen, aDdefe pro}e~ellen au ver­
pootingsloestelleo, schlJnwerpe~ en af­
gewerkte deelen durvan:
11. Fihnopnncml0Clf1.cllen c11 lilmpru-

jectictoe.stclk>n .•.
b. I'rojeatietocstcllen, andoro ùtm voor

de film; vergroctingstoesteflcn
c. 8chijnwcrpert1.

915 I Optiseheto~lellenoflnstruPlenten,elders
renoemd nKb tlders 011der begrepen u
de monturen d;iarvan:
11. lliCffi!JCOPllll .
b. Andere .

OIG I P~cl.!leweegschakn, preel!lagewlchter:i
durot>tler begr~n .....

017 Thl!rmometers, barometers, hygrometers,
areomelers en dercellJk• Instrumenten:

15 ~h.

15t.h.
15t.h.

J51..h.

15 ~.h.

l5t.h.
15t.h.

];;t.h.
15 t.11.

l2t.J,.

a Thermomotors .
b. Barometers ~n hygrometers.
c. Areometers en dergelijke instru.

menten .
Il lS 1 <klsrneters, watHmeltrs en meter.i voor

andere vloeistoffen, alsmede deelen eo
onderdei!len daarl'8n:
a. Gas-n.1eter5 .....•..... , 12 t.h.
b. Wntenuctcni en meters voor atMlcre

vlœ1Stoffeo........... 12 U.

IOt.h.
IOt.h.

lOt.h.

910 1 Tooreote!lers, snelheidsmelns, lr.llometu­
teners en dergelijke, al!mede deelen en
onderdeelen daarvan. . . . . . 1 12 i.h,

920 1 Manomelers en anders meettoestellen voor
machines, stoomketels, ovens, en:i:.. 10 t.h.

921 Meetln!trumenkn en teekeoln:strumenten,
dderi genoemd noch eldert onder be-
grepen I lO t.h.

922 1 Inslrumenteo en tot5lel.len \"oor de good.esie,
degeoïthyslea,demeltorologic,debydlo­
g,aphkt, de uevaart, d& luchlva.art en de
sterrekun~e, elders gano.n:i.d IIDCh elders
onder begrepen. . / 10 t.h.

023 ! Medisch, en chirurgische Instrumenten en
teeeenen, elders &:eooemd noch elders
onder begrepen. . . . . . . . .110 t.h.

9241 ûrthcpedlaehe taestellen en deelen daarvan 10 t..h.
!J20 reeteneu en modelltn voor hel geven van

iemonstratlu Hl onderriebt . • . . H,j
020 Instrumenten ee tcesrenen voorde nntuur­

kunile en de sebellu1nde en precisie•
laslrt1w11otcn en -tcestelleo, tlden ge­
noemd nocb eHoB onder begrepen:
,.,. Matcri1111.lbeprocving,toœtc\len . . 1 10 t.h.
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Droil,1;
applicables

b. Appareils cnregistrcura . . . . i 10 p.c.
c. autres · 1 10 p.o.

927 1 Parties et pièces détachées d'Instmmènte et
d'appareils rentrant dàns te chapitre 77,
non dénommées ni comprises ailleurs . 10 p.c.

CHAPITRE 78
HORLOGERIE

928

12 p.c.

12 p.c.

12 p.c

Nat!. R~ntrant d1urn r.,,t+~, po~ition,
outrnlesmont.t·oodepwhs1pl'oprHm0<1t
dit.c,i ot loo rocotees-beecejets. toutes
leamoll.trns, nveuo11Mn~comp\ic!l.tioo
do öystiimA, da,itinée,i li. Giro pr,rl:/,M
im la. pora.onrui,. telles qu~ mon~re~
pGnd<mtifs, momre3 de r<'.it.iculo, oto.

029 1 Autres articles d'horlogerie avec mouve­
ment de montre:
a. 12 p.c.
b. 

12 p.c.
c. 12p.c.

930 1 nones de montres et leurs parties:
a, en or ou en platine . 12 p.o.
b. en argent. 12 p.c.
c. en métaux

ou argentés, ou ou
d'argent 12 p.c.

931 Mouvements de montres, .V compris les
ébanehes . 6 JLc.

tl32 Pièces détachées de montres 6 p.c.
933 Horloges d'édifices et leurs mouvements:

(~. électriques 1 12 p.c.
b. autres ta p.c.

934 1 Autres horloges et pendules, même élec­
triques, y compris les revcus:
,~. Réveils . . . . 1 12 p.c
li. Horloges de contrôle . . . 12 p.c.
c. autres horloges et pendules ô. J}OSDl"

et î1 snapendre . . 12 p.c.
935 1 MOLtvements d'horloger1e·ot pièces déta­

chées de mouvements d'horlogerie, non
dénommés ni compris ailleurs:
tl. Mouvementa d'horlogorio 12 p.c.

b. A,Utl'C8 li p.c.

No. Omscbl'ijving 'farief
--+--- ---~-~-- ..~-~----~---

:: :ir!~-~.er~st~ll~. . _ _ . _ _ . 1 !~ !t
927 1 Deelen 'en onderdeelen van instrumenten

en teeetenen van hoofdstuk 77, elders
genoemd noch elders onder begrepen . 1 10 t.h.

HOOFDSTUK 7S
UURWERK&'!'.

Alg-emetne·aanle~kenln,g:en
l. Hm:logcs en horlogekasten. gedeeltelijk.

Vlll'l edele metalen worden nnngemorkt "I"
g,-hl'l'l van e.:lolt1 met8len, voor zoover dozo
ede]e,net>llen inde kMlen11ndo,-dnn bij wijze
vun ~ouvomli;,'C votsi<lrin~ of bijkomstigheid
voo,kom,m

2. HorlogesenhotlogokMteu,.sameug~tc!,l
uit 1'erschillendo e<lele mctnlen worden ing,,.
deelt! ondor die ,,,.n platinn, indi.an zij plntinil
OOv11ttenononderdi,o.vnngoud,indien1.ijgoud,
doob ge<m pla(inn \ievnlteu.

928 1 Zakhorloges, armbandhorloges en derge­
lijke:
a. met gomlen kasten of met .,pliitina-

kasten 12 t.h.
b met zilveren kasten . 12 t.h.
c. mot kaateu van onedel metaal, ook

indien verguld of verzilverd of op­
gelegd [geplatteClrd) met- goud of met
zilver, of met kasten van andere
stoffen ... 1 12 t.h.
Aanl••k1nlng. lleho.lve de (l[gonlijko
~o.khodoges on nrmba.ndhor]ogo,, vcnee
medr,Q11Ùorde,:e11poot11Uohodoges,met
of wnd&r ing~wikkold ~ysieom, b<'.'stemd
om lo wordot1 ged,ogtJ11'l.OOO.l,;hodogo,;
a.on hulskoLtingen, ind11n1ruto!1Chjo.<. on~.

929 1 Andere uurwerken met horlogeuurwerk:

a. Scheepschronometers .
b. voor aut.omobie\en, voor vaartuigen

en voor vliegtuigen
c. Klokjes en tille andere artikelen

930 1 Horlogekasten en deelen daarvan:
a v1111 goud of van platina .
b. vun zilver
i:,_ van onedele metalen, ook indien

verguld of verzilverd, of opgelegd
{geplatteerd) met goud of· siilver

031 1 Uurwerken voor horloges, ook Indien on-
afgewerkt en onvolledig .

932 1 Onderdeelen van horloges .
\J3H I Klokken (uurwerken) voor gebouwen,

alsmede binnenwerken daarvan:
a, clcctrisebo
b. andere

(KH I Andere klokken en pendules, ook elec­
trisehe, wekkers daaronder begrepen:
a. Wekkers .
b. Contrôlcklckken . . . . . . . .
c, · andere stnnndn of hangende klokken

935 1 Uurwerken (binnanwerken en drijfwerken)
en enderûeelen daarvan, elders genoemd
nooh elders onder begrepen:
a. Uurwerken (binnenwerken en drijf­

werken}
b. «nôoro :

12 t.h.

12 t.h.
12 t.h.

12 t.h.
12 t.h

12 t.h.

0 t.h
6t.h.

12 t.h.
12 t.h.

12 t.h.
l2t.h
12t.h.

12 t.h.
O t.h.
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t:tU.l'l1'R.1!! 7~
I~S'.l'ltu.UE~1'S U.t; 11.lUSlQUE

lfotcs ~RhW~
l. Loil inetn,moril,,. ,11, m1Lqiquo on mótlmx

prétîcnxo11t,1tol'llbin1~na,-..-..r dcsaiétaux
ptkit"lt 1ontron, "ôg,,lemont ,fan.~ "" clll\pitni.

t. u~ in,.tr11men~ de mulllque do t,;,uLo
~. À 1'61111,ir,oomp)iit,,rn(>Jlttorminéou
il'l«lmplots, Sl>nt el,~, ,woo lo,, inshulIIBJlL~
lll'«&.,fü1i.

936 1 Pianos· droits et pianos à queue, y compris
les pianos mécaniques:
a. Piaucil; dl'Qil&
b. Pin.no8 il.. 1J.t111u~
o. Ph:l.nos méca11·iquc~.
d. Pianos radlo-álcernques

9371 ifarmonlums ei ln. struments analogues à
clavier et la anches libres métalliques

e38 Parties et pièces d6tachhs de pianos et
d'harmoniums:
ci.. Clnviei-s
b. i\lilcnniqn~8- Ju piwlU!I
t., nutres . . .

039 ! Orgun · d'églises el d~ ecneen et autres
orgues similaires à.1uyAUK, y compris
leurs erëees détaehées noo dénommées
ni comprises ailleurs

910 Orcheslrions,orguesmécaniquesetaulrtlS
\nslrumentsslmllaires;boites il.musique

941 Apparelle. .t Jouer méeaniquement d'un
Instrument de musique

942 Accordéons e~ hiumonioas à bouche:
o••-\ccordéons
b. }fanno.nioo.<! à bouche

9431 ûramephones et machines parlantes simi-
laires et leurs stêces détachées. .

044 J>lsquos do gramophones; plaques, cylin­
dres, bandes el rouleaux pour instru­
ments et appareils à Jouer mêcanlquement
n. Di~(,111M rl1i grnmophon!:ls
b. n.utre., . . .

915 f 1nstrnments de musique, à. vent:
10. en roér.a\
ù. en boie .
o. en autres 1mi.tihœ ..

~O I Iostrnmeuts de musique, à cortles:
a, IW11,runioin1t1 i• archet
b. autres

0471 Instrumen'-~ de musique A perensslon

948 1n:::~:n~ ~e m1~ique 1;0,; ~ê~o~u~~
t1I compris alneurs: lnsünments à
boucbe, ù'appel et ·de signallsaiîon;
métronomes et diap.asons

1}19 ! cordes harmanlques: ·
a. on ml'.ltnJ.. . ..
b. on boyau ci nutrœ

f.lGO I Vlèce:s: détachées d'ln9truments de musique,
nnn dénommées ni comprises ailleurs

18 p.e
18 p.c.
18 p.c
18 p.c.

18p.c.

12 p.c.
121).û.
l2 p.c.

IS p.e.

18 p.fl.

18 p.e.

18 p.c.
18 p.c.

IS p.e.

IBp 
IB~ 

IB~ 
IB~ 
IBµ 

IB~ 
IB~ 

Up 

18 p.c.

12 p.c.
Iâ p.c.

1211.c

No. Omschrijving

HOO.fr})S'l'UK su

MUZIEKINST.RUlŒNT.EN
Alcerneueaantukl:!11lnge11

L Mu~okir,,mutlOOton vnn edele ruel.Jtlen
of vorborulon rnb~ edele 11>otlllen. vfll\en e,'@neens
onder <lit, boofdstuk.

:?. lf,:ileldnatrumenten ,·an alle eocrt&n, in
niH~lnfgi,,,·,,....tons""'toi11'nllnmrodoolon
ontbrokm,"·='lon.,nor,:l~tnrif~rint;nrigohe<!l
ntge••·erkte ioll!ltruroonteu f:Glijk~t~ld.

936 1 Piano's en vleugelpiano's, mechanische
plano's daaronder begrepen:
a. Sv1-11n\lù pteuc'e
b. Vleugelpiano's.
1:. M,wh1misch,;: pianc'a1'. Rndic.cleetrisohe piano's .

9371 Hannoillnms en soortgelijke Instrumenten
met kl:niler en met vrije metalen tongen

93R Deelen en cneereeeren van piano's en van
harmoniums:
a. Kla.vforen. . ..
b: .Pianomooh11.nicken.
c. andere ...

!l30 1 Kerkorgels, coneertorgeh on andere dar­
gelijke otgel5 met pijpen, ioomede ender­
deelen daarván, elders genoemd ooc;h
elders onder begrepon

fl<lfl Orchestrions, mechanische crgets e11 andere
dergelijke lnsuumenten, muliekdoozen

04J Toestellen voor het mechanilieh bespèlen
v11o11 ruu2lekinstrumenten.

94-2 Aoeordéons en mondharmonica."s:
,1. Accordéons ..
l,. Mondlw.rmonica'~

tl43 l Gramophonen en dergelijke spreekmaehl­
nes, alsmede enëerûeelen daarvan

944- Grnmopheonplaten; platen, cylinders, ban­
den en, rotten, veor mechanisch te be­
spelen Instrumenten en toestellen:
a. Ilrumopboonplnten
b. ondorc

045 1 Blaasinstrumenten:
a. van mr.ta&l.
b. ven hout.
e. van 11.micrc stoffen.

946 1 SMtlrlnstrumenten:
a. lust.rumt;nlen te bespelen met œn

strij.kstok.
b. andere

94.71 Slaginstrumenten.
018 MuiJeklMlrumenlen, elders genoemd uocll

eldèrs onder begrepen, met den mond
te bes~Jen roep- en slgnaallnstrumonten;
maatmeters en d!apruions

0-.l:O l Snartn voor musteklnstnuneuten:
a. ven meteet
b. Darmenaren en andere .

960 1 Ondèrdeelen vau muziekinstrumenten, al-
l ders genoemd neen elders onder begrepen

'füriof

18t.h.
lSt.h.
18t.h.
is u,

18 t.h.

12 t.h.
l2t.l1.
J2t-.h.

18 ~-'•-

18 t.h.

18 t.h.

18 t.h.
18t.h.

l8t..h.

18 t.h.
18 t.h.

18 t.h.
18t..h.
18 \..h.

lS t.h.
IS t.h.
18 t.b.

18·t..h.

12 t.h.
12 t.h.

12 t.h.
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Section XIX
ARMES ET MUNITIONS

CTIAPlTRt! 80

ARMES

1. LH u~ du t0\110 e:tpéto avec partie~
d.Mfn ou ......,.,tff!I,, m(;n,c ('()l'l)bi,k!" llW<: t1œ
fDiu,u.~ pricielu ou tir.> rMÙÖNlll finl'!I [n:,ne,
(.>eailloe, ÎVOÎNl, Cie.), ~ ,v,nt pœ c:<elo,e, de to
chapitn1.

2. J..,..,..,ne,;;rn,wnpll!tC'!><1"<1uirontincom­
plttr.mCt1t 1=i11Nl!<. dolvenU·l/1' ~-l"'ISéc,i ,.,.,_._,
~ 1ntmes arm<>, il. l'~•t tini.

951 1 Annes blanebes, et leurs pièces détachées,
mime à l'éiat brul. . . 1 exemption

!)52 Armes de guerre, autres que pistolets et
revolvers:
a. Flls.ils, mousquetons ot c:irnbinc.~ 1 exemption
b. Mitrailleuses. Ju.1.ib-rnitraillcurs et

11istolcts-miti-ailleurs do tous e!Llibre& c:uiinpUou

~- Conon.s, obu,iors et morticr.i_ . . . ] e'ltempl.ion

d. autres· arme! rle guerre, y compris
les chers de oomlmt [tanka}, folj
automobiles blindées, n(mJi que les
appareils et engins scrvo.nt 1w lance-
men~ de projectilee . . . . . . · 1 exemption
Parties et pièces dôtachéea, même
0- l'él-u.t brut . . • . . . . . . exemption

063 1 Armes à feu, de chasse, ite ue, de défense,
et autres:
a. F11sils et cerebince de ehasee et de

tir:
l. se ch11-tge1rnl, par la hou_r.he · 1 12 p.e.
2. ee olmrgoont per !11, culasse:

A. à chiens ed-éricurs . 12 p.c.
B. à chicn11 intérieurs. . 12 p.o.

C. à répétition, eutomati­
quce. oit !léml•o.utomatî-
quea . 12 p.c.

b. Revolvers 12 p.c.
c. Pistolets:

]. se chargea.nt p11r lt• bouche . 12 p.c.
2. se charge11ini, par la culasse:

A. automn.tiquNS ou it. répé-
ûtion. 12 p.o.

H. ,.ntrei; . 12 p.c.
d. Annes à fou, non dénommées ni corn

prises aiUeura . . . . . . . . . . 12 p.o.
<:,. Purtics et pièces dètuchéca, même

à l'état brut:
L Canens de fusifo et de caea­

bmee:
t\. heuts . . .. , 1 Gl:fmption
ll. non dénnn1més . . . . 12 11,c.

2. autres:
A. t'r0%es et nubrœ pièces

de 0Ob1; plaques en ébo­
ultc o« en matières ples-
tiquc.1 nrti(iclollcs . . ] cxcmpuon

n. non dénomintlt•~ . . \ 12 p.c.

No. Omschrijving 'färicl

Afdeellng XIX
WAPE.NS EN MUNITIE

ROO"FDS'rcnc se
'iYAPE.'lS

Al,,m,cu, dnteflmilnKen
1. 1\'ap,ns ,,,u, (\\10 ~,01:\.on, wofflcn. ook

lnoli,mclcdon,lour..-1111•1i)nv(1'Q1lldofvor,;ilv;-nl,
of iOOien eáj rno~ e!Me ~<lu or met foju,,
•wfi.,,.(vanrlemoor,""hîldp11d,'lvoor,...,:,..),tijn
V6tbvuJon. niot ~-•n dit, hoofcbtuk ui~okf1.

2. W &("'D lll,_\VMn\M1 /IN 'JM ontbn,k,i,n of
.,.,\k~ oiot ~-ollcd,g 1Clj11 afg<l"-'~ ~. ""ordan voo~ 
di, t;uifocring m.~- Af~wel'Kto ,.,,.pen.,_ van
deuel[<.lesool'tgQ(ijkgett(>l(I.

051 1 Blanke wa.pens en onderdeelen daarvan,
ook indien onbewerkt . . . vrij

9:52 Oorlogswapens, mèt ullionderlhg van pls­
toten en van revctvers:
a. Oeweren, buksen on karabijnen Vl'ij
b. Mitrn.illems o! liohto mitreillcnre oî

gew,ermitra.illeur,;, mo.c.hinegewe:ren.
eu ma.chincpiaLoleo, van dk kaliber VTij

c. Kanonnen, grau11-Utwèrpe1-g en mor. ..
tioràn nu

d. andere corlcgawapens, gevechts­
wago:ms (t.a.nks) on pantserauto's
daaronder begrepen, scorncdc toc.
stellen en wetktulgen voor het ten-
ceereu van projectielen. . vrij

t. Deelen en cndordeeleu. ook indien
niet bewerkt . . . . . vrij

{)53 1 Vuurwapi,ns veer Jagcirs, YO<Jr sehlelsporl,
,·cior_telfvutedlglllg en and&re:
a. Geweren en k.u-abijncl\ voor j~=

eu vooe 11chi~t.8port.:
1. Voorlu.ders . 12 t.h.
2 AchtetlQ.tlcc:e:

A. met, uitwcndigen hean 12 t.h.
B. mot iuwcwligcn hnan

(hnmroorloss) 12 t..h.
C. ropeteerend, automatisch

cl l111U-11Utmn11.tis0h 12 t.h.

b Revoh·p,rs . 1 12 ~.h.
c. Pistolen:

l. vccaudera . . . . . 12 t..h.
2. A_chterh1ders:

A. 6-Utolllatüch of rcpctee-
rend ..... , -1 1~ t.11

B. andero. . . . . . . 12 t.h.
d. Vuurwapene, elders genoemd noch ,

elders onder begrc,pon . . . . 1 12 t.h.
t. Deden en onderdeelen, ook indien

onbewerkt
l Loopen vooi- geweren en voor

karabijnen:
A. onbewerkt . . 1 vrij
n. andi,re . . . l2 t.h.

2. nndere:
A. Kolven 6n andere decleo

vnn hout.; plallin van
cbonir,t of VM andere
ktm!t.mnt.ige pleatdsche
etoâcn .... · I vrij

D. overige. . . . , . . 12 t.h.
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Ph1r,rninnlion ,lm; rnnrehAndî••••• Droits
11ppli,,n.blœ

OG4 1 Armes non dénommées ni comprises
ailleun,alnslque leurs parlles et plêces
ûëtaehëes .... 1 12 p.c.

ÇfL\Pl'ïRE SI
J1L1Nl'fIONS

9-~5 1 ProjectiJes pour armes de guerre et autres
munitions de guerre:
a. chargés·

l. Cartouches J)()Ur fusilf, mous­
quetons, carabines et mitrail

2. ~:~:~$: : : · : : : : · · : 1 :: z:~:
b. non chargés: parties et pièces dé­

tachées;
1. Douilles
2. autres ..

956 1 Autres projectiles el mun!Uons:

18 p.c.
18 p.c.

a. Cartouches. chnrgées . . • 1 IS p.c.
b. Balles, chcvrotiuci, 11t plomb de

cheese . . . . . . . . . . . . lS p.c.
Douilles vides, même amorcées, pour
csrtoucbes . . . • . . . . . . . 18 p.c.

Section XX
MARCHANDISES ET PRODUITS DIVERS

NON COMPRIS· AILLEURS

OUVRAGES NON DF:NOMMÉS NI
COï\.lPRIS AILLEURS, Ei"'l" l\lA'rIÈRES

A 1'A1LLER ET A ;\IOULER,
NATURF.LLE8 OU ARTIFICIELLES

957 1 Corail naturel travaillé:
a.. non monté . . .. 1 6 p.c.
b. monté , . . . 20 p.c.

958 1 Ecaille:
a. en plaques 011 morceaux meulés,

polis on ayant subi un travail sirui.
Jaire, ou débités dans une forme
déterminée:

l. en plaques on morceaux,
meulés, polis ou ayant subi un
travail similaire à. la smiaco 1 6 11.c.

rlans nnc forme détcr-
(ébauchcs). 1 12 p.c.

h Ouvmgos en écaille 20 r,c.

959 1 Raere: ·
a, Cil plaques ou mo1•~cau,.,;: meulée,

polis 011 ayant- subi un tra'l-<1.il sirni­
lairo, 011 débités dans une forme
déterminée:

1. en plaques on morceaux, men­
Iéa, polis ou ayant suhi un
tcevail similaire à. la 1111rfA-Ce j 6 p.c.

2. débités dans une forma déter-
minée (ébauches). , 1 12 p.c.

h. Ouvragea en nacre. , 20 p.c.

No. Omschrijving

954 1 Wapens, elders genoemd noch elders onder
begrepen, zeomede deelen en cnëer-
deelen daarvan . . .... 1 12 t,h.

HOOFDSTU.K SI
MUNITŒ

055 1 Projeetielen voor oorlogswapens en andere
oorlogsmunitie:
a. geladew

1. Patronen voor geweren, voor
musketten, voor karabijnen en
voor mitrailleurè _ . . . · I 18 t.h.

2. andere. . .. _ . . . 18 t.h
b. ongeladen; deden en onderrleelen:

l. Hulzen
2. andere.

956 1 Andere projoolielen en munitie:
a, Geladen patronen . . .. 1 18 t.h.
b. Kogel!! en hagel . . 18 t.h

o, Ledige patroonhulzen, met of zonder 1 18 t.h.
slaghoedjo

Afdeellng XX

DIVERSE GOEDEREN EN PRODUCTEN,
NIET ELDERS ONDER BEGREPEN

HOOl"DSTFt( 82

WERKEN, ELDERS GENOElID NOCH
ELDERS ONDER BEGREPEN, VAN 
NATUURLIJKR OJ<' KUNSTMATIGE
STOFFEN, GESCHIKT OM TE WOR­
DEN GESNEDEN OF TE WORDEN

GEVORMD
957 1 Natuurlijk koraal, bewerkt:

a. niet gemonteerd
b. gemonteerd

05SISchUdpad:
a. in. platen of in stukken, afgeslepen,

gepolijst of op dergelijke wijze be­
werkt of in een bepaalden vorm ge­
bracht:

1. in platen of in stukken, afge
slepen, ge1,olijst of op dergelijke
wijze nan hot oppervlak be
werkt

2. in een bcpanldcn vorm ge­
bracht, (in voorworpevorm)

li. Werken van schildpad .

ssn I Paarlemoer:

Tarief

IS t,h.
18 t.h

6 t.h.
20t.h

6 t,h

12 Lh.
20 t.h.

a. in platen of in 1ltukkcn, afgesfopen,
gcpolij~t of op dergelijke wijze be­
werkt of in een bepaalden vorm ge,
braclit:

1. in platen of in stukken, u.fge"
slopen,, gepolijst of op derge­
lijke wijze o.a.n het oppervlak
bewerkt. , ... , . , · 1 13 t.h.

2. in een bepaalden vorm ge•
bracht (in voorwerpsvorm) . 12 t.h.

li. Werken van paarlemoer , •• , . · 20 t.h.
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960 ! Ivoire:
a. en plaques ou mcrceeox lll6ttlés,

polis ou 11.yont- subi un tmvai_l simi­
lnire, en bo.gucu.cs ou en morceaux
débités tlan8 une formo M:Lcnninée:

l. 11n plaques ou mon:cnux, mee­
lés, polis ou a.ynnt. mbî 1111
'travn.il similaire à Ja ecrtece \ i> p.c.

2. débité$ tians une forme déter-
minée (llbauchcs). . . . -1 12 p.c.

b. Ocvregce en ivoire . . . . . . 20 p.c.
961 1 os, corne et autres mauêres animales à

talller:

a. en plaques ou morceaux meulés,
polis ou ay:i.nt subi un travail sîmi
luire, en bnguQtt,c~ ou en morceaux
débit(>I! flll.ll~ uni': fol'IIIC déterminée

l. en pln(!mlli 011 mun:e11.11JC, meu­
lée, polls ou 11.yu.ut subi ,m
tu.va.il sitnilo.irn à. la surtecc I fi p.,1.

2. débité$ d•n9 une formo dètcr,
mméc (ébMCht':3) 1 12 p.c. 

b Ouvr11gt.9 de ces matières 20 p.c.

962 1 Mallères végétales à \allier (corœc, DOlX
d'arec, 8$0.) non iénoromêes ni oom--
prise! ailleurs:

o. en ploques ou morceaux meulé!;,
polis ou o.yimt eubi un tm,.ai! simi­
laire, ou dfbité11 ,lans une forme
déterminée:

L en plaques ou morcenux, iucu-
16&, polis 011 eyuut. subi un
bruvuil aimilaire 11. la surface ! G p.c.

dóbit6s clans une Iormo dd,tlJ'·
minée (ébauchee} . 12 p.c.

b. Ouvrages do ces muriörea 20 p.c.

ma 1 Jais, o.mbro jaune,ambroide,éeumede mer:
a.. en morœo.ù~ polis ou o.yan~ subi un

trava.H similnire, ou '1/ibiU\!!. duns
une fonue déterroin~:

.l. en pluquee cu morceaux, meu­
lés, polis ou 11.ym1t 11uhi uu
'". vaü aimib.ire. A la. aurfaœ 1 5 11.c.

2. débit~ Js.ns une forme détce-
m111i,e (ólmuchti!) . . . . . . 12 p.c.

h. Ouvl"ll-gcs Ùf': ces inat.iorcs . . . 20 p.c.

06-l I Ouvrages en cire animale ou ,t,gêlale, 011
en matières ~lrnllairœ:
11. Cire en reycna, pour ruchesd'abeilles 1 6 p,e.
b. autre,:. ·. . . 20 p.o.

965 1 Collulotd el autres matières plallllques
dérivée! de la cellulose (acétate de cellu­
lose, VI.Scose,eto.):
a.. on btcce, plaques. tubes, bâtons,

feuilles, polia ou autrement tra-vail!és
à. Ja- ~ul'fo.oe:

No. Omwhi:ijving 'färief

000lhoor:
11. in pJa.ton o( in 11tukkW1, argeeropen,

gepolij&t of op, dergelijke wijze be­
,.fflt-, in slaaljt'8 o( in 11t11kken in
con bopeo.klt>n vorm gebracht:

1. in ploloo of in sk1kkf.n, afge..
lMpcn,gepolijetof op dergelijke
wiju Nm h1;1t oppervlak h-
\fCtkt- ...•...•.. · 1 6 t.h.

2. Ml een bepaalden vorm ge-
. bracht (in voorworpsvorm] . 12 t.h.

b. Werken vim ivoor. . . . . . 20 t.h.
961 • I .aeen, hoorn an andere stoffen van dierlijke

.berkonut, ge.,ehJkt om te worden ge­
sneden:
a. in platen of in stukken, .dgeslcpon,

gepolijst of op dorgclijkc u-ijzc 1:,c •
werkt, iri 11t11àfje4 of in stukken in een
bepaalden vorm gobra.oht:

l. in plnton of in stukken, erge­
slepen, gepolij5t, of op dcrge­
lijktt wijw !lfl.O het oppervlak
beworkt _ · 1 6 t.h.

t. in een bcpaakfon vonn gti-
btneht (in voorwcrpsvorm) . . 12 t.h.

!;. Werken ven dœe 8toITOll. . . . . 20 t.h.

062 1 Plaota.ac41&e stoffn, ge.sold.11:t om te
worden gesneden (cor010, anteanoct,
ana.), eldus genoemd noch elders olHlft•.•..•.. ,
a. ln platen of in st11kken, af~slepen,

gepolijst ol op dergelijke wijz(I be­
workt or in eon bepaalden vorm ge­
bracht.:

1. !o ptetcn of in Btukken, afgc­
alcpen, gopolijst of op derge­
lijke wij1.e aan het oppervlak
bt,werkt. . . . . . . . 1 6 t.h.

2. in een bopaolden vcrm ge-
bracht (in vcorwerpsvorm] . 12 t.h .

h. Werken van deze stoffen . 20 t.h.

063 ! Git, barnsteen, ambrcld.e, meerschuim:
a. in stukken, giepolijst of op dergelijke

wijze bewerkt of in een bepaalden
vorrn gclmu::ht,:

1. in pla.Wn of in :1tukken, 1:1,fge
slepeu,gepol.ijstofopclcrgclijke
w. ij1.ca.anhetop1W'..rvl1t.kbewerU l 6 t.h.

2. in eon bepua.ld.en vorm go.
bracht (in -rooc-wCJ'invorm) . 12 t.b.

b. Wœ-ken van deze stoffen. . . . . 20 t.b.

9M I Werken wan dltrlijke of van plautaarilge
was of van dergelijke stuffen:
a.. WM in re.ten voor de bijcntecl,
b. andere .

066 ! CelluJold on andere plMUsche stoffen uit
Mllu\ose(ce\111loseacetao.t,Ylscose,enz.):

a. in blokken, pleten, buizen, etaven,
bladen, gapolijst of op andere wijze
aan het oppervlak bewerkt;

6 t.h.
20 t.h.
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1. Feuilleg minces l)
2. autres

b. en simples ébauches .
c. (Iuvrages de matières

Note. L,m ïllms
~;t~:ft~:i~s ;: ;:·_c:···c;,·-••··•····

966 1 Matières plastiques artificielles â base de
caséine, de gélatine, (l'amidon:
a. tubes, bâtons,

autrement tra-

1. Feuilles minces Ij. ,
2 autres

matières

007 Matières plastiques 1u~iliolelles, à buse de
phénols, d'urée, d'acide phtalique_. ete,
(résines artHlclelles), même avec lneor­
poration de papier ou de tissu, et autres
matières plastiques non dénommées ni
comprisesaillellrs:
a. en blocs, plaques, tubes, bátona,

feuilles, polis ou autrement tra­
veillée à la.surfocc·

1 !!'ouilles minces en mn,tières
artificielles thennoplnstiques,
y compris le caoutchouc modi.
fié chirniqucment ë] •.

,.
(;HAPTTRF. 83

OUVRAGl<:s DE BROSSERIE,
PINCEAUX ET ARTICLES DE

TA.,.""dISERIE

\168 1 Balais

mo l Brosses autrement montées

971 1 Pinceaux:
a. Pinceaux à barbe .
b. autres

fl72 ! Articles de brosserie non dénommés ni
compris allleura:
a. Brosses pour
IJ Brosses rotatives et pour

parquet.
c. Plume..anx t,t plumnaseaux
r:l-. autres

U73 1 Tamis et orlbles à main

CHA1'I'rH-fl 84
JOUE'r8, JEUX, ARTfCLES POUR

DIVERTISSEMENTS ET POUR
SPORTS

974 1 Voitures et véhlcules pour l'amusement
dos enfants

20 p.c.
8 p.c.

12 p.c.
18 p.c.

20 p.c.
8 p.c.

12 p.c,
18 p.c.

20 p.o.
s p.c.

12 p.c.
18 p.c.

15 p.c.

969 1 Brosses montées sur bois brut, même
simplement teint . 15 p.0.

20 p.c.

20 p.c.
20 p-c.

10 p.0.

20 p.o.
20 p.c. 
20 p.c.

20 p.0.

20 p.o.

No. Omschrijving Tarief

1. Dunne blaadjes 1). • . . · 1 20 t.h.
2. andere, . . . . S t.h.

b m voorwerpsvorm . . . . . . 12 t.h.
c. Werken van dese sloffen. . . 18 t.h.

Atnt!W!kenin~ Pholograpl•~o en
cincmatogr11phiache fihlw en plak>n
vallen onder hoof<btuk 29.

966 1 Kunstmatige plasfuehe stoffen; uit caseïne,
uit gelatine en uit :zetmeel:
a. in blokken, platen, buizen, sUwen,

bladen, gepolijst of op andere wijze
aan het oppervlak bewerkt:

l. Dunne blaadjes 1).
2. nndoro.

b. in voorwerpavorm .
c. werken van deze stoffen.

067 1 Kunstmatige plastisi:he stollen, ult pbenol,
uit ureum, uit phtaal:zuur, enz. (kunst­
hars) ook Indien samengestejd met
papler or met weefsel an andere plasUsche
sloffen, elders genoemd noch elders onder
begrepen:
a in blokken, platen, buizen, etaven,

bladen, gepolijst- of op andere wijze
aan het oppervlak bewerkt:

1. Dunne blaadjes van kunst­
matige t.hermoplaafiaelm stof­
fen, chemisch gcwijzigd.o rub­
ber daaronder begrepen 1) ••

2. andere ..
b. in voorwcrpavorm .
c. werken van deze stoffen

H001''DSTUK 83
BORSTEUVERK, KWAS'fEN EN

PENSEELEN E.i.'{ ZEVEN

968 1 Beaems

969
Hi t.h.

op ruw, ook enkel gekleurd hout [ 15 t.h.

970 1 Borstels, anders gemonteerd

971 Kwasten en penseelen:
a. Scheerkwasten.
IJ. andere .

972 1 BoutelwMk, elders genoemd noch elders
onder begrepen:
a, Borstels voor machines
b. H-otoerende borstels en parket­

wrijvere .
c. Plumcau's on vooron stoffcœ
a:. andere .

973 1 Ha.ndzeven en teemsen .

HOOFDSTUK 84
SPEELGOED, SPELLEN, ARTIKELEN

VOOR ONTSPANNING, SPORT- 1
ARTIKELEN

97i I Speelwagens en speelgerlJ voor kinderen

20 t.h.
8 t.h.

12 t.h.
18 t.h.

20 t.h.
8 t.h.

l2 t.h.
18 t.h.

20 t.h.

20 t.h.
20 t.h.

10 t.h.

20 t.h.
20 t.h.
20 t.b.

20 t.h.

20 t.h.

1) ~ont nonaidér!\oil commo feuilloo mince,, oollM qui ont rooin" d,<;> 0,7ii j 1) Hieronder vellen bl<l-!ldjes met OOT! dil.t-0 ~-= minder d.l,,n (1,715 mm.
mülimètre d'époeeour,



124.

Oroit,;
npplicclb!er;;

975 1 Po1ipées de tous cenres èt lenrs partiei:
~'· 'l'ôtes, corp;;, 111-01"11brcs et perruque.<!

riour poupées ; . · 112 p.c.
b. autres • , . . . . . . . . . . . 20 p.c.

9761 Aulres joueùi.' . . . . . . . . . . . 20 p.c.

'.Y17 Jeux de soctëtè . . . . . . 20 p.c.

9iS Articles pour (ltveitissements et fêtes;
articles et accessoires pour arbres · de
Noi!I. ..... , _. . · 1 20 p.c

979 1 Articles et engins de gyumaslique et de
sport, non d.6nommés ni eompris aïueurs 20 p.c.

980 :1 Article! pour la, pêche à la ligne:
11,, Hemeçons i;urn1 u.ucun acccseoirc
b. nut.res

OH.lll'l'1RI:: 86
BüUTüt-:S; POH'l'.l!:-.PLUMJ~ li:J'
PORTE-CRAYONS; ARTICLES

l'OUR l!'UM'.EU.RS
Nole rinénlt

l.01111rUcle11-r~M•dnnscach..pltre.entii,ro.
ffi()ft~ au pnnielleml"nt on m~w_.,,. pl'.l!cieu-,,, ""
pierrœprl,(,ieu- Q,, 1ili•i:>"cic~ouen porfos,
r<mlr,:<n~ d,i.nF lo d1upiln> f,J, à moi,u, qu'il ne
1;'ngî-<infldb&u~~lll!igMI\Îturoon11flr=irœ-

98l ·I Bóulons ordinaires pour vêtements el
eccteeuone, èt boutons de parure;
a. 11~ oorail, (,c.,\lle, ivoire, ambre ·011

jai~

6 p.û.
20 p.c.

b. on nacre .
c. ,in os, corne, cuit· et autres matières

animales .
tl. en coroxo .
"· t111 bei,;, en pupicr mûchó ou durci et

entres ruatiörcs végMnlcs.
/. on \'.O~ , en meuëree córœuiquos ou

en piorrc :
'J· ,:.i, ccl!11loïd ot rwtrc,; lllf\t,Ï/Jr0~c; plns.

tiq11ôi- a.rtif.iciolles .
h on métal commun.
i. recouverte de mnt-tf,re.~ textiles

9821 Perte-plumes à rôservolr, stylographes,
porte--mines et leurs plêteJ dét.a.chlies

9BJ Porte-plumes autres, pon.e-erayous ei leurs
plkes délaoMes .

984 PIPes et têtes de ?ipcs:

U!JJ.C.
18 p.c.

18 p.c.
18 p.c.

18 p.o.

18 n=
18 p.o
l8p.c
18 p.!':

18 p.c.

15 (i.e.

11. un('l';urncdoincr.ounvccgarnituros
ou ecœsecrree en m6W.nx précieux 1 20 p.c.

b en t.mro Mite, faience, grès ou
porcelaine. . . . . .- . . . . . . 20 p.e.
en lx,i~ ou M racine:

L Ebauchons . . . . . . . exemption
'2. 'I'êtœ de pipes, dégeœeiee,

mêmc pcrcéeamaia ncn masti-
quécs, ni poncées, ni poli<'"~

3. autres .
d: cm· ;,.u'tró~ mnlièr~B

No. Omschrijving 1'nricf

075 1 Poppen un ane soorten en eeeïen daarvan:
a. Koppen, rompen, lod(lmflt<".n co

pruilwn 12 1..11.
b. nndeœ . 20 U1.

9761 Attder speelgoed . . . . _ . _ . 20 Ui.

977 Gezelschapsspellen . . . . . . . . . :ID 1-.h.

97R Ontspannlngs- en fe~tar1ikeleu, artikelen
en toebehooren voor kerstboomversierlng 20 t.h

079 f Art1ke1An en werktuigen voor gymnastiek
en sport, ciders genoemd noch elders
onder begrepen 1 :ZO t.h.

9BO I Hengelbenoodlgdheden:

~: !'~~~~!!L'.;e'.1 to~d~r _cc.ni~ Ul<'.v~~ae: 1 2i ;::::
HOOJ~JJS'rllK S5

! KNOOPEN; PE:NROUDERS EN'
POTLOODIIOU.DEJ.lS; ROOKBRS.

B.K;,!OOJJW:OHmJEN

JmliendolndithQ.:if<bc.ukverm<,lde!lrt.ik..tea
g,;lotofOl of l«, deolebe!ol.M!.11 ui~ed"ll metaa.l.ui<.
~.,j-.,IA<)cu,m o( ui~ l,.!fo41)1,tc,enen o[ uit po,dg,
""11011 .tij nndur hoofdsh,k 61. lom:ij l<Ct.cnkd
g~ml"(lring ni toohehoonm bet.mft.

981 • I cewcne knoopen voor kleeillng en voor
geconfeeilonneerde artikelen en ster­
knoopen:
a. van korual. vau schildpad, van

ivoor, vn.n n.1111:lcL· of nm git
b. van paarlemoer .
c;. va.n been, ven )1oom, van leder en

van andere dierlijke stoffen
d. vnn coror.o
t. va.tt hout, van papier-maché of van

gehard papier on van andere plant.
uurdige stcîlcn

/. van gla~, vnn corruniache stoffen of
,·iu1 eteen. . . . . .

'J· Vil.{! celluloid C11 van uudcra kunst.
mn.tige pl1t~til;clrn ~toffon

li. va.n onedele mots!cn.
i. bekleed me~ texuctstorfen

9821 Vulpenhouders, stylographen, vulpo(loo-­
deo, en onderdeeJcn daarvan ....

!183 Andere peohouden, potloodbooders, en
onderdoelen daarvan .

!l84 PJjpim en pljpekoppeu:
u. 11a11 meerschuim of mei, garrl<.:mîng

of toobehoorcn ven edele mct.'1-len. 20 t.h
IJ. St-1.'!l.!•)(1.n pijpen en JJÜf'('-koppcn . tO t.h.
c. van hout of van wortel:

1. Ebeucbcue . . . . . . . vru
2. B.uwa pijpolloppeii, ook met

lnchtkuruwl.unlts nict gcstopt,
nocli geschuurd, noch gepolijst lO t.h.

3. nndcre , .20 t.h.
d,. van andere etcrrcn 20 t.h

18t.h.
IS t.h.

18 t.h.
1S t.h.

18 t,.I1.

18 t.n.

IS t.11.
18 t.h.
18 t.h

18 t.h.

15 t.h.
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085 1 Fume-eigm'es et fume..cigarettes; bouts,
tuyaux et autres pièces délach~ pour
pipes, Iume-elgares et Iume-elgarettes:
n, enécume<lcmcr,enivoire,ena.mbre,

on embrotde ou en nacre, ou avec
gamiturcsou necessoires en ruétnux
précieux:

L Bouts de pipes, même percés,
mais non taruudès, 1ii ponc{:s,
ni polis . / 10 p.c.

eutrcs . . ) 20 p.c.
b. ,:m corne, eu ceoutchouc durci flt c,1

matières plaatiques arbiiieiellea:
L Bouts de pipes, inême percés,

:~a~i:in. ~r~u~lé~, ~i ,Po_n•:•és.' I lO p.c.

2. nutres . · 1 20 p.c. 
c. 1Jn bois. 20 p.c.
d. cm antres mntîère!:I

L Pièces en os, peur Ic füont.n.ge

2. ~~r:~icl·es· de ~U~CUl1l • • 1 ~g ii:~:
Section XXI

OBJETS D'ART ET DE COLLECTION

ClJAl'lTRE SO

OBJETS D'AR'f ET DE COLLE(;l'ION

986 1 Tableaux, peintures et dessins laits en-
tièrement à la main, encadrés ou non 1) 1 exemption

9S7 1 Gravures, estampes, lithographies et autres
produits des arts graphiques, artistiques
ou anciens. exemption

988 1 Statues, bustes, hauts-reliefs et bas-reliefs
et autres preduetlens orlglnales de l'art
slatualre,en marbre,plerre, bols, métal
et toute autre manëre exemption

sao I Collections de zoologie, de botanique, de
rnînéralogie, d'anatomie . , . . . . oxemptîon

mm Tous objets pour eollections présentant un
lntéréthlstorique,archéo!ogique,paléon-
tologlque, ethnographique . . exemption

991 1 Autres objets d'art ei de ceueeuen . exemption

') S'il -~'ngit. rl"<1bjets ~ormlr,\.,, l'exompLion no a'ótend uu c11dro ~"" pour
uutn.nt 'l''° ~" vnlnnr "'1Î!, m1 r-~pr,o,1' 11vec cello do l'ohjotd"nrt.

No. Omr;chrij~iJJg T~ricf

985 ] Si;aren- en siga.N!ttenpîjJijè!l; mondstuk­
ken, stelen en andere ondedeelen voor
pijpen; Voor sigaren- en sigarettenpijpjes:

van meerschuim, · vân ivoor, vao
barnsteen, van smbroïdc of vnn
paarlemoer, of met gameering of
toobehooren van edele metalen

1. Pijperoeren. ook mot Iuoht,
kanaal, mits nie~ voorzien van
schroefdraad, noch geschuurd,
noch gepolijst . . . . · 1 10 t.b,

2. andere . . . . . . . . . . . 20 t.h.
van hanlgumruî en van
i plaatfsche stoffen:

l. Pijpcroeren, ook met Jnoht­
kanaal, mits niet voorzien van
schroefdraad, noch geschuurd,
noch gepolijst 10 t.h.

2. andere. . 20 t.h.
c. van 20 t.h.
rl. van etoffcu

lOt.h.
2. andere. . .. 1 20 t.h.

Afdeellng XXI
KUNSTVOORWERPEN EN

VOORWERPENVOORVERZAMELIHGEH

HOOFDS'fUK 8!1

KUfü,TVOORWERPEN EN VOOR­
)\-'ERPEN VOOlt VERZAMELINGEN

986 1 Schllderljan, $Childerlngen en teekeningen,
geheel met de hand vervaardigd, ook
lndienlugelijst1).

987 [ Gravures, etsen, IIthö's en andere producten
van graphisehe kunst, artlsUek of antiek

988 1 Standbeelden, bontbee!den, haut-relleîs en
bas-reliefs en all.der otigineel beeldhouw­
werk ln marmer, in steen, ln hout, ln
metaal en ln andere stoffen . . .

9891 Zoöloglseb.e, botanische, mlneralogtsche en
anatomische vorzamellngen . . . .

900 Alle voorwerpen voor verzamelingen van
belang uit historisch, areheologtaeh, pa­
leontologisch or ethnograflsch oogpunt

991 1 Andere kunstvoorwerpen en voorwerpen
voor ver:taw.ellngen.

vrij

vrij

wij

vrij

vriJ

') , Voor inf((llij~tc voorwcrpun •tmkt d~ vrijatolling tich, slooht, uit tot do
l1jsl, voor zccvee do wu11.rdo di.a.rvun m ovel~!t-ommmi:i; is met di• vnn
hot ku11>1LvoonYe1·p.



ANNEXE lil. BIJLAGE III.

statat du Secriitariat ·aénèral dea ConfJ&lls de la Conwenilon
douanlbre !Jeigo-luxembou,geolse-nt.erlandaJae.

1. n est in5titué 1.1. Bruxelles, un Secrr:étarîat Général dei
t:onscils. de la Cm,.·,•ntion dot1:n1Jèrc belgo-!uxembourgeoise­
née,·hmduiow

2. Le Secrébrhü _Gé.néral r.elève, en ce qui concerne I'exé­
eution de ses attributions, des Présidente des Conseils.

8. Le Secrétariot Générol assure Ic i;ecrétorint des troia

i::eil! é~~~~i~:r ~~~!;:~:tt f.~~fi~i~:ar~: d:ei00ë!~!;~:
d'établir, le cas: écMant, les lia.isons nécessaires entre les admi­
nistretlous intén1sst\es e~. d'une manière générale, de faire
toutes propositions ou suggestions utiles au bon fonctionnement
de la Convention. De plus. il exécute l~ directives qui lui
sont données par les Prt\sidents des Cousef!s.

4. • La direction du Secrétariat Général es~ confiée li. un
Secréto.i1-e Général, de nationalité néerlandaise, qui est aidé
duns l'exécution de sm; fonctions par nu Secrétaire Clénérol
adjoint de nDtiona\ité belg,:, et mi Secrétnirc de nationalité
luxembourgeoise

Le Becrétnirc Générol, _1<: Secrétaire Général. adjoint et le
Becrétaire sont ncnuués et révoqués, sur proposition rlcs J>ré­
eidenbs des Cotoseils, par l,1~ trois Gournnwmm,ts intéressés.

5. 1/Union Economique bclgo-h1:,;cmbnnrgcoisc et les Puys"
Bes cont.rlbucnt chacun pourIu moitié nux frnîsdu Scorétarint
Général

6. Le Bccréturiet Générnl élabore le projet de bt1dgct mmue\
et le soumet /t. l'upprobnticn des Présidents des Conseils, qui
en contrôlent l'exécution et arrêtent les comptes. Sur la pro­
position des Présidents des Conseils, le Ministre des Finances
de Belgique accorde les avances nécessaires n11 bon fonctionne­
ment rln Sr,crétariat ûénérnl

'i. Le Secrëtnire Géuérnl nomme et révoque les membres
du personne! du Secrétariat Générn!. Ces nominations s'effec­
tuent conformément t, un cadre età des barèmes déterminés
par les Présidents des Cnnsei\s_ Les membres du personnel
doivent i,tr,, ,\,, rn1lionnlilt, 1,e\gt. lurn1,1l)()11rg(•oi~r- on nécrluu­
daise

8. Les uehives du Becrétnriat Oéuéml sont- îrwio'!nb!es.

9_. Le Becrétuire Géu~rili jouit en Belgique des prlvllèges
et immunités unalogues a ceux accordés b un chef de mission
diplomatique régulièrement accrédité duns cc pays

Statuut ftD het S~Mnal .-än. dè Rilden eee
Belg!$oh-Lu1emb1irgscb.Jfed.flllandsche douane-o,-ePMmk011lSt.

l. Er wordt te Bruaeel een Seercteria.a.t.-Geneiasl vau de
Raden der Belgiscb-Lu:,;emhurg11eh-Nederlandsche-douane-ovn­
eenkomst ingesteld

2_ Het Secretariaat-Generaal i.taat, · wat betreft de uitvoe­
ring ven zijn taak, onder de Voorûtte~ der Raden

3. Het Secretarfoat-Genera.al necnit • het aecreteriant, van
de door de overeenkomst ingestelde driè Raden weer. Het is
belast met de c~dint.tie op adminîstra.tief _ gebied vaxi de
werkzaamheden dier RB.den,_ met het in voorkomende gevallen
tot etend brengen van de noodzakelijke verbindingen tusachen
de betrokken overheidsrliem,ten en, in het algemoon,. met het
doen van alle voorstellen en het opperen v_a.n alle denkbe.etd_en,
welke nuttig :ujn voor een rrchtdge werking van de overeen­
kom~t. Het voert bovendien de nnnwijeingcn uit, welke door
de vooraitters der Roden worduri verstrekt

4. De leiding vun het Seeret,sriMt-Gen~nnl. b~rust bij een
Secrctnris-Genereal van Nederlnndsche nationaliteit, die m de
uitoefening vim eijn funetie w_ordt bijg~staru_i door een adjunct­
Secretnris.Genereel van Belgische nationaliteit, en een Secre­
teels vnn Luxemburgeche nutlonaliteit.

D,, Secrnlaris-G,mernnl, cle adjuiwt-Seoret,:u-is-Generanl eh de
Sccrdl'.l_ris worden benoemd el\ ontslagen door de drie betrokken
Regoeriugen op voordracht vau rie Vom'z1ttel'S der Baden
5. De Belgisch-Lu]iemburgsehe ~èonomi1eh1J Lnic eu

Noderjend dragen alk voer de llcHt bij in da kœten van het
Secrcturiaut-Geueranl

û. Het Secretariaat-Generaal stclb het ontwerp op voor ile
jnnrlijksehe begrootiug en onderwerpt dit it~1 de goedkeuring
van de Voor:zc1ttersderllnden, die de uitvoering er Vll.n contre­
l~eren en de rekeningen vnsts~ellen. Op voorstel_.vnn de Voo~.'.
zitters der Beden, stelt de Minister vuuPinsnciëu van België
de ;·oor de richtigc werking van het Bccectarinut-Genemal
nocdige voorschotten ter beschikking

·/. De Bc1Jrah1i1-0enuul banoom, on oo.tal.Hl de Jedan
·u.n het. i:i-r1ont1tl Yin h1\ 81er1h-riu~-Gau1rul. D111 benoe­
u:ii•t•n vinden plu1t• ltin••n ii.1 gr•o.••.n en Yd1e1u do 1eh1.l1n;:::o,~:d"~C::~!~u .,.~:· i~;~;:.,Ti~~•Î~~~:~h~·;,:!id,

11~t"'"H,(t~~
lundeohe nat,1ol'ldit1ît. 1ijn

8. Hei. archief vnu bct Seercturiaet-Generael is onacuend­
buur

9. De Secretaris-Generaal geniet in Belt,:iii YOOrr1ch~u ,n
lm~uniteiten annloog _Ban die, welke aec in dat h,I?,d op ~•1~1-
mutige wijze geaccrediteerde hoofden vcu diplomaheli:e m1111u
worden t-0egekend
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Chambre 1

des Repré,entants 
Kamer 

der Volksvertegenwoordigen 

26 MARS 1947.

• PROJET DE LOI 

approuvant la Conventioll de comnnmau\é douanière
conclue à Londres. le 5 septembre 1944, entre l'Union
Economique belg~luxembourgeoîse d. tes· Pays-Bu

et le Protocole à cette Convention.

E'.RRATA.

Annexe li. - Ta rif des droits d' enh-ée.

Lel! eITeurs suivantes sont à corriger:

Page 57: position 412, littéta '!,_(texte néerlandais)~
il ne. faut pas de virgule entre les mots cr dergelijke )1- et
<c manen».

Page 25: position 106 (tcxle néerlandais): le terme
(i oliezuren ll est à remplacer par 11 ecid-cils )).

Page 62: position 439 (te:lllte néerlandais) : le texte de
la position de base est à libeller comme suit : << Illustraties
op papier of karton:, zoals prenten, gravuren, photo'e.
chromo's, decalcomanieën, ena., ook indien ingelijst ,i.
Pa.ge 79: position 594 (textes français et néerlandais}:

les taux des droits applicables (6 p. c., 18 p. c., 18 p.c. et
18 p.c.) doivent descendre d'une ligne.
Page 79: position 595 (textes lrariçais et néerlandais) :

rriême remarque en ce (Jurconcerne les taux de 18 p.c. et
IZp. c.

Page: 106: position 823 b 2 (texte néerlendeisj • Ic taux
du droit applicable doit être de 8 p. c. au .lie1.1 de 6 p. c.

Page 113 :, poaition 879 (texte nécrlandáis) : le terme
« locomotieftenders 1) est à remplacer par n tenderlocotno-
tieven 1).

PQge 115: position 901 b 1 (texte français): il ne faut
pas de virgule entre les mots <( principalement i, et t( en
trafic ll,

26 MAART 1947.

WETSONlWERP 

tot go«Dc:euring van de Douane-overeenkormt geslo­
ten te Londen, op 5 September 1944, tuuen
de Belgisch-1.aixemburgae Economische Unie en
Nederland alsmede van het Protocol van deze

OvcreenkomsL

ERRATA.

Bijlage Il. - Tarief tlan imu,errechten.

De volgende vergissingen moeten worden verbeterd :

Bladzijde: 57: post.412 Iittera b (Nederlandse tekst):
de komma tussen de woorden (1 dergelijke» en 11 matten »
moet worden weggelaten.

Bladzijde 25: post 106 (Nederlandse tekst) : het Woord
(( oliezuren 1> vervangen dcor 1t acid-oils )>.

Bladzijde 62: po;t 439 (Nederlandse tel:sf) ; de tekst
van de basispoet mOCI' luiden al~ volgt : cr Illuetretiee op
papier en karton, zoals prenten, gravuren •.phot.o's. ehro-·
mo's, dccalcomanieën, ena., ook indien ingelijst».

Bladzijde 79: post 594 (Franse en Nederlandse tebt) :
de tariefbedragen (6 t.h., 18 t.h., 18 t.h. en 18 t. h:)
dienen een regel lager te komen.

Bladzijde 79: post 595 (Franse en Nederlandse teket) :
zelfde opmerking, wat de tariefbedragen 18 t. h. en
12t. h. betreft.

Bladzijde /06: peet 823 b 2 (Nederlandse tekst): het
tarief bedraagt 8 t. h. in plaats van 6 t, h.

Bladûjde 113: post 879 (Nederlendee tekst): het woord
C( loeomoticftende11 » vervangen door (f tenderlocomotie-

Bladz.r'jde 115: peet 901 h 1 (Franse !ekst): de komma
tuasen de woorden (( principalement 11 en « en trafic n
moet worden weggelàten,

G.


